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VON 

KARL MÜLLEN HOFF. 

Wilhelm Mannhai'dt und ich. er an der Eider, ich 
unweit der Elbmündung geboren, konnten uns als nnchbar- 
kinder betrachten und musten schon in ein näheres und ein 
dauerndes Verhältnis zu einander kommen, wenn der jüngere 
in die bahn des älteren ciulonkto und beide in derselben 
richtung beharrten. nach meiner erinncrung und nach einem 
briefe von seiner ’ hand besuchte er mich in seinen ersten 
Semestern als Berliner Student zwei mal in Kiel, ira herbst 
(oder Winter) 1851 und um ostern 1852, und aus jenem briefe 
vom neunten august 1855, in dem er mich von seinem lebcns- 
laufe, seitdem er mich ‘zuletzt’ besucht habe, unterrichtet und 
mir anliegt jetzt an der von ihm zur fortsetzung übernom- 
menen Zeitschrift für deutsche mythologio und sittenkunde 
mitzuwirkon, ersehe ich, fast zu meiner eignen Verwunderung 
und mit rührung, dass das Verhältnis wesentlich schon damals 
so bestand, wie es seitdem unter uns bis zu seinem todo be- 
standen hat. meine Übersiedelung nach Berlin und gleich- 
zeitig seine bemühungen hier eine feste Stellung zu gewinnen 
führten dann vom herbst 1858 bis ostern 1862 einen häufigeren 
persönlichen verkehr herbei; aber auch nach seiner rückkehr 
ins eltcrnhaus nach Danzig gaben seine arbeiten und weiteren 
bestrebungen immer von neuem gelegenbeit nicht nur das 
alte Verhältnis wieder aufzunehinen, sondern es auch fester 
und fester zu knüpfen, ein volles menschenalter hat es ge- 
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währt und umfasst Mannhardts ganzes wissenschaftliches leben, 
ich muss mir auch, wenn ich dies jetzt überblicke, einen an- 
teil daran zuschreiben, der mich wie keinen andern ver- 
pHichtet das wort zu ergreifen, wenn die letzten blätter von 
seiner hand es noch erheischen. 

Mannhardt erzählt selbst, in dem Vorwort zu den An- 
tiken wähl- und feldkulten, Berlin 1877, s. vii f., wie früh- 
zeitig durch .JGrimms Ueufscho mythologic ‘die richtung 
seines Icbens entschieden ward’; allzu frühzeitig und zu aus- 
schliesslich, muss man sagen, für seine allgemeinere wissen- 
schaftliche ausbildung. als er nach Berlin kam, war Lach- 
niann eben gestorben, und so entbehrte er der leitung dos 
grossen meisters der methode, numentlich auch für seine 
deutschen Studien, aber auch die guten ratschlage die er 
bald aufsuchto und die ihm gerne erteilt wurden, die red- 
lichen Vorsätze die er danach ohne zweifei fasste, die wieder- 
holten anläufe die er auch noch später nahm, um das ihm 
fehlende sich anzueigiien, — noch 1859 hörte er, selbst schon 
docent, bei mir deutsche grammatik, deren erste teile wenigstens, 
vollständig von ihm nachgeschrieben jetzt mir vorliegen! — 
vermochten wenig gegen die macht die 'schon seine ganze 
Seele an sich gezogen hatte, alle seine sprachlichen und 
sachlichen Studien gewannen beziohung auf die mythologic 
und führten ihn stäts zu diesem mittelpunkte zurück’ (vorw. 
aao. 8. viii). bei dem mangel einer breiteren philolo- 
gischen basis muste ihm schon der versuch an der Universität 
als docent fuss zu fassen mislingen. das gelingen sowie jede 
andere Stellung, in die er eingetreten wäre, hätte mehr oder 
weniger von ihm das opfer seiner lebensaufgabe gefordert 
und selbst mehr von ihm verlangt, als in seinen schwachen 
körperlichen kräften stand, das Vaterhaus allein das ihn 
1862 aufnahm, erhielt ihn jener, und ein gütiges geschick 
Hess sie ihm auch zu einem schönen teile nicht unerfüllt. 

JGrimm hatte die Sammlung und erforschung der 
jüngsten Überlieferungen des Volkes zur ersten und wich- 
tigsten aufgabc für die deutsche mythologie gemacht: bei 
der spärlichen und unzusammonhängenden, älteren schien sie 
fast deren einzige hoffnung zu sein, sie verwehrte keinem 
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den Zutritt und aucla Mannhardt setzte bei ihr ein, um ihr 
dann für immer zu verfallen, zwar mit einer besonderen 
landschaftlichen Sammlung, wie so mancher andere, ist er 
nie hervorgetreten, selbst nicht mit der von ihm früh be- 
gonnenen ‘Pomerellischer Volksüberlieferungen’, die 'in wissen- 
schaftlicher Verarbeitung’, nebst seiner l etractierten 'l'übinger 
dissertation über ’Anthropogonie der Germanen’ er mir schon 
1855 sogar mit nennung ihres Verlegers, in nächste aussicht 
stellte, dennoch sammelte er wie einer und suchte sicli 
nach allen seiten in den besitz des vorhandenen materials 
zu setzen, aber ihn reizte vor allem ‘die wissenschaftliche 
Verarbeitung’, der gewinn der nach seiner meinung daraus 
zu ziehen war. er gehörte anfangs, wie er selbst gesteht 
(vorw. 8. xiii), zu denen die, auch der mahnungen des 
alten meisters zur versieht ungeachtet überall in Deutsch- 
land die spuren der nordischen raythologie wiederzufinden 
meinten, bald suchte er indes nach besserer begründung. 

Wilhelm Schwartzs lehre von 1850, dass unser heutiger 
Volksglaube im allgemeinen die niedre, elementare mytho- 
logie enthalte, schien unsere volksüberlieferuug mit einem 
male auf eine andre stufe neben die nordische zu stellen, 
und Kuhns vedische entdeckungen Hessen daneben sogar den 
blick auf den gemeinsamen grund der mythologien nicht nur 
der Germanen, sondern selbst der ihnen verwandten Völker 
fallen, schon als Student’ sagt auch Mannhardt später ein- 
mal ‘begann ich einzuselm dass es zu irrigen resultaten führen 
müsse, wenn man sich auf das Studium der Volksüberlieferungen 
eines einzelnen landes beschränke.’ zur controle der deutschen 
wandte ersieh daher schon 1853 und später um mitteilungen 
ins ausland und um auch dort Sammlungen anzuregen, als 
er die fortsetzung von JW Wolfs Zeitschrift übernahm war 
er seinem Vorgänger an gelohrsamkeit und wissenschaft- 
lichem geiste entschieden überlegen, so erschienen im früh- 
jahr 1858, ehe er als docent in Berlin auftrat, Jacob und 
Wilhelm Grimm gewidmet, die ‘Germanischen mythen’, zwei 
ansehnliche abhandlungen in deren einer zunächst der Weisung 
Kuhns, der andern der Schwartzs folgend, er dii; deutsche 
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mythologie, wie JGrimm sie begründet hatte, weiter aus- 
zubauen trachtete. 

Aber wie viel schönes und nützliches von bleibendem 
werte sie auch ergeben mögen, wie gelangen wir auf ihrem 
und überhaupt dem von JGrimm eingeschlagenen woge an 
das erste, geschichtlich zuerst gegebene, aber auch vor allen 
anderen bedeutendste problem urserer mythologie? die nach- 
richten des Tacitus waren den Römern erweislich schon seit 
mehr als einem Jahrhundert bekannt, und sie setzen ein voll- 
ständig ausgebildetes religionssystem voraus : wird cs möglich 
sein und wie es gelingen dass wir uns noch eine zusammen- 
hängende und wohlbegründete Vorstellung von diesem system 
und von der ganzen religiöspoctischcn (oder poetischreligiösen) 
Weltansicht der (Jermanen machen, die sie bei ihrem eintritt 
in den grossen Zusammenhang der Weltgeschichte besassen 
und von da aus, in welcher Verfassung immer, in die fol- 
genden Zeiten vererbten, und so dass wir zugleich damit die 
oinsicht in ihre geschichtliche ausbildung gewinnen? bei den 
rechtsaltortümern umgieng JGrimm das ähnliche historische 
problem um es auf einem umwege zu beantworten, in der 
mythologie meinten er und seine nacbfolger ebenso verfahren 
zu können: aber wie sie dabei auf dasselbe resultat füglich 
rechnen konnten^ ist nicht abzusehen, sie verkannten die 
volle bedeutung der von Tacitus erwähnten tatsachen, und 
damit auch die bedeutung des problems, und versäumten 
daher den einzigen, allerdings verborgenen und verschlungenen 
pfad zur lösung desselben aufzusuchen, um diesen zu hnden, 
hätte JGrimm anhaltender bei seinem bruder und bei Lach- 
mann in die schule gehen und auch unser freund sie bei 
ihnen gründlich durchmachen müssen, ehe er sich jenem un- 
mittelbar anschloss. 

Die geschichte der deutschen heldendichtung erforschen) 
heisst die geschichte unserer alten und ältesten poesie er- 
forschen, und dazu muss sich jeder getrieben fühlen der ein 
vollständiges und zusammenhängendes Verständnis von der 
inneren entwicklung der nation erwerben will, die allein in 
der geschichte ihrer poesie und litteratur sich offenbart, ich 
war von Lachmann auf das deutsche epos hingeführt, ehe 
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ich JGrimms mythologie in händcn hatte, ja die Kinder- 
märchen und Deutschen sagen vollständig kannte, so geschah 
es dass die schleswigholsteinische Sammlung durchaus nicht 
vorwiegend im sinne der mythologie, sondern viel mehr in 
dem allgemeineren der geschichte der poesie, und um die 
lebendige Überlieferung des Volkes unmittelbar kennen zu 
lernen, zu stände kam. ich habe auch seitdem nicht aufge- 
hört die mythologie als einen wesentlichen teil der poesie zu 
betrachten und niedere und höhere in ihrem ausdruck nicht 
anders zu unterscheideu , als gemeine alltägliche rede von 
der höheren , wohlbedachten und gewählten ; ich kann es 
daher auch nicht gut heissen wenn z. b. Mannhardt (vorw. 
aao. 8. xii. xv) die dichter der Eddalieder und Veda- 
hymnen als ‘kunstdichter’ in einen gegensatz zu deu ‘echten’* 
anschauungen des Volkes bringt und gleichsam ausserhalb 
desselben stellt. ’ die heldensage führt ihrem Ursprünge nach 
mit ihren historischen elementen in die Zeiten der sogenannten 
Völkerwanderung; die mythischen bestandteile, die sich mit 
ihnen verbunden haben, sind von noch älterem datum und 
führen tiefer in das heidentum zurück, in die unmittelbare 
nähe der taciteischen nachrichten. so zeitlich, so wie eth- 
nisch und local durch jene gefestigt, aber ergeben sie mit 
diesen und den übrigen von unzweifelhaft heidnischer her- 
kunft zusammen, nicht nur die gemeinsame grundlagc der 
8Üd- und der nordgermanischen mythologie, sondern von da 
aus auch weiter das Verhältnis beider Überlieferungen und 
damit wie ich meine, das erwünschte resultat, die gesuchte 
historische einsicht. 

Sie lässt sich freilich erst sehr allmählich, nach mancherlei 
Umschweifen gewinnen und so ziehen sich meine Untersuchungen 
in dieser richtung durch viele jahre, von dem 1847 erschie- 
nenen aufsatz über Tuisto und seine nachkommen bis zu der 
noch nicht veröffentlichten über die Frija und den halsband- 
mythus, die lange bedacht, aber erst in den nächsten monaten 
nach Mannhardts todo ausgeführt, die hauptfrage für mich 
erledigte; denn nächst dem Balder- oder Dioskurenmythus 



’ vcrgl. die DA. 1, VI angeführte stelle JÜrimms und Zs. 18, 
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Hess sie mir keinen zweifei an dom Zusammenhang der mythen 
mit der grössten vevolution die der deutsche goist in der 
Urzeit durchgemacht hat, dem Übergang von der Zeus- zur 
Wodansreligion und brachte zugleich ein wichtiges stück des 
eigentümlich deutschen wxdtuntergangsmythus ans licht, die 
an- und aussichten die ich auf diese Untersuchung gründete, 
muss icli indes Slannhardt wohl schon vor 1876 entwickelt 
haben, wenn er sich damals über den erfolg meiner Studien 
glaubte so aussprechen zu können, wie er es in dem Vorwort 
aoü. s. xxxvii tut. auch meine ansicht über den Sigfrids- 
mythus hat er gewis viel eher gekannt, als bis er sie anfangs 
187t) aus dem 23sten bande unsrer Zeitschrift ungefähr ent- 
nehmen konnte, als das Schicksal uns beide 1858 in Heidin 
zusammen führte, werde ich ihm am wenigsten das vorent- 
halten haben, was ich schon in der zeit und bald danach 
meinen zuhörern vortrug, und er nach und nach ungefähr 
alles erfahren haben , was ich damals von deutscher mytho- 
logie zu wissen glaubte, es trat ihm damit eine von der 
seinigen sehr verschiedene, ja derselben entgegengesetzte 
und mit ihr kaum vereinbare, streng historische auflFassung 
des gegenständes und der aufgabe der Wissenschaft entgegen, 
und zugleich ergaben sich nach der Verschiedenheit der Stand- 
punkte wesentliche differenzen der methode und der erfah- 
rungen. mit den ‘Germanischen mythen' konnte ich mich 
damals selbst vielleicht weniger zurecht linden als jetzt. 

Ich entsinne mich namentlich einer Unterredung, die 
eines abends, wohl im soramer 1859 oder 6Ü, in einem von 
mir sonst fast niemals betretenen öffentlichen garten in der 
nächsten nähe meiner Wohnung unter uns statt fand, in 
meiner einwendung gegen Mannhardts auffassung eines inythus 
bediente ich mich der werte, jede sage sei an dem orte fest 
zu halten an dem man sic linde, und von ihm anfangs mis- 
verstanden gaben sie zu einer längeren, mir geläufigen er- 
örterung anlass. ich meinte, jede sage sei ein bestimmtes, 
historisches produkt, nicht nur von der soite ihres Ursprunges, 
sondern auch der ihres inhaltes betrachtet, und die anschau- 
ung, die sie enthalte und wiedergebo, sei nicht von der stelle, 
an die die Überlieferung sie setze, zu verrücken, ohne diese 
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von ihrem Standpunkte und damit auch die historische auf- 
{»aho und den zweck der forschung zu verrücken, meine 
bemorkung richtete sich zunächst wohl gegen einen fall wie 
den, wenn Manuhardt (Germ. myth. s. 104) den bierkessel 
des ineeresgottes iEgir für das himmelsgewölhe erklärte, was 
nur ausserhalb eines anderen Zusammenhanges möglich wäre, 
auch wenn nicht die möglichkeit, würde nach meiner unsicht 
doch jede nötigung dazu fehlen, wie er (Zs. f. myth. 2,200 ff.l, 
den Wate der Kudrun zu einer hypostase des Thor zu 
machen; und war auch der Tuistoniythus ursprünglich eine 
kosmogonio und anthropogonie oder theogonie, so würde 
doch ein wesentliches stück in der geschichte des mythus 
lind in der Überlieferung selbst ausser acht gelassen, wenn man 
ihn nicht als eine ethnogonie anerkennte, so ist auch die 
von altcrsher gegebene bezichung des Sigfridsmythus zu 
Wodan fest zu halten, auch wenn wir sie vielleicht nicht ganz 
verstehen; um seiner geschichte willen ist es jedesfalls besser 
sic ferner noch im äuge zu behalten als ihn für einen Froys- 
heldcn zu erklären, den Bcawa dagegen nach allem andern 
für einen solchen eher, als für einen Thorshelden, trotz dem 
gemeinsamen aber auf einer sehr verschiedenen stufe stehen- 
den mythus. jede höhere gottheit namentlich erweitert das 
gebiet ihrer tätigkeit. es konnte daher derselbe mythus von 
verschiedenen göttern erzählt werden, wie umgekehrt auch 
verschiedene prädikate auf dieselben gottheiten gehäuft werden, 
und namentlich sind nordische und deutsche nur nach be- 
stimmten anzeichen und nicht ohne weiteres zu identiheieren. 
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Die verstellenden Seiten sind das letzte, was Müllenhoff geschrieben 
oder vielmehr seiner Frau dictirt hat. Iin Sommer 1883 trug er mir die 
mythologischen Aufsätze aus Maniihardts Nachlass für die Quellen und 
Forschungen au ; indem ich sie freudig acueptirte, sprach ich doch den 
Wunsch aus, er möge eine Vorrede oder Einleitung hiuzufügen, wofür 
sein Vorhältniss zu Mannhardt und ihr beiderseitiges, zum Theil so 
verschiedenartiges Vcrhültiiiss zur deutschen Mythologie das natürliche 
Thema biete. Er versprach cs, und nach dem Abschlüsse des fünften 
Sandes der Älterthumskunde, so weit er im Druck vorliegt, hat ihn 
kein anderer wissenschaftlicher Gegenstand noeh so eingehend be- 
schäftigt, wie diese Vorrede. Er war, wie man sieht, im besten Zuge, 
daraus eine Art Mothodolugio der germanischen Mythologie zu machen. 
Die mythologischen Forschungen der Altcrthumskunde kamen der Arbeit 
zu gute. Er lebte ganz in den Problemen unserer heidnischen Religions- 
gi'schichte, und eben die Vorrede gab noch den Anlass, dass er mir in 
don OrundzUgen seine Meinung über die Enlwiekelung dos Ualsband- 
und des Dioskurenmythus auseinandersetzte. Ich war von der Wichtig- 
keit der Sache so durchdrungen, dass ich mir sofort eine Aufzeichnung 
darüber machte. 

Sonst habe ich in meinem langen persönlichen und schriftlichen 
Verkehr gerade über mythologische Dinge vorhältnissmässig wenig mit 
ihm gesprochen oder correspondirt. Die deutsche Mythologie batte 
mich in den Anfängen meiner Studien, noch auf der Schule, mit be- 
sonderer Macht ergriffen. In der obersten Gymnasialclasso las ich mit 
Begeisterung die eben erschienenen 'Germanischen Mythen’ von Mann- 
hardt; aber auf der Universität, die ich im Herbst 1858 bezog, lagen 
mir zunächst andere Pflichten ob, und nie wieder bis heute trat mir 
die Mythologie in den Vordergrund meiner wissenschaftlichen Interessen : 
nur dass ich auch für sie einen festen methodischen Standpunkt zu ge- 
winnen suehte. 

Pfeiffers geringe Meinung von Mannhardts Thütigkeit — er reihte 
ihn kurzweg unter die 'Nolizcnsammler' ein — konnte mich in meiner 
.Vnliünglichkeit nicht wankend machen; eher musste eine Recension der 
‘Germanischen Mythen' von Adalbert Kuhn, welche nachwies, dass 
Mannhardts Benutzung des Veda strengen Forderungen nicht genüge, 
Bedenken erregen. Den Hauptstoss jedoch erhielt meine verfrühte. 
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Tornehmlich unter dem Einflueae von J. W. Wolf erworbene Aniicht 
der Mythologie durch Mannhardt aolbst. 

Ala ich im April 1860 nach Berlin kam, beauchte ich ihn gleich. 
Ein Empfehlungabrief von Alfred Ludwig fShrte mich bei ihm ein. Er 
nahm mich aehr freundlich auf, achenkte mir ein paar Hefte aeiner 
Zeitachrift für Mythologie und machte mich mit einem Kroiae von 
Freunden bekannt, der soeben festere Formen annahm und sich bald 
regelmässig versammelte. So sahen wir uns öfters, und einmal auf dem 
Heimwege berührten wir die Frage nach den Quellen der deutschen 
Mythologie. Ich wusste nicht anders, als dass, wie J. W. Wolf im 
Gegensätze zu Jacob Qrimm gelehrt hatte, unsere Volksmärchen alt- 
germanische Mythen enthielten. Auch Mannhardt hatte sie in den 
‘Germanischen Mythen' so gebraucht Jetzt verwies mich derselbe 
Mannhardt auf Benfeys 'Pantschatantra' und zog daraus den Schluss, 
dass die Märchen zunächst als internationale Novellcnstoffe zu be- 
trachten und aus den Quellen unserer Mythologie zu streichen seien. 

Um dieselbe Zeit kam das mythologische Problem auf einem 
Spaziergänge mit Müllenhoff zur Sprache: Müllenhoff betonte seinen 
Gegensatz gegen Kuhn und Schwartz, indem er eine strengere Kritik 
der Volksüberliefcrung verlangte, die man als eine Quelle der Mytho- 
logie nur ansehen dürfe, wenn sich altmythologischer Gehalt beweisen 
lasse. Männhardts mythologische Erklärung des krimgothischen Liedes 
(Zeitschrift für vergleichende Sprachforschung ö. 166), die mir grosso 
Freude gemacht hatte, verurtheilte er kurzweg aus demselben Grunde; 
er glaubte darin dos Vorurtheil zu erkennen, dass jede populäre 
Tradition mythologischer Natur sein müsse. Die Art, wie Kuhns Sagen, 
Gebräuche und Märchen aus Westfalen Bd. 1 (Leipzig 18Ö9) S. 6 in 
einem Wirt oder Hund Alke die nahanarvalischen Diosknren (nomeii 
Alcis Tac. Germ. c. 43) oder S. 22Ö in den Extersteinen den altindischen 
Ahi wiederfanden, konnte ihm unmöglich gefallen. In der Negation 
eines so verschnellen Verfahrens war er mit Haupt ganz einig, von 
dem das derbe Wort umlief; ‘Es wird bald kein rother Hahn und kein 
stinkender Bock mehr in der Welt sein, der nicht Gefahr läuft, für 
einen germanischen Gott erklärt zu werden.' Dass ich mit Haupt selbst 
je Ober Mythologie eingehender gesprochen hätte, wüsste ich mich 
nicht zu erinnern. Seine Interpretation der ‘Germania’ ging wenig 
darauf ein, und die Mythologie lag seinen Interessen überhaupt fern; wäh- 
rend Müllenhoff sie ihrem ganzen Umfang und ihrer ganzen Methode nach 
stets im Auge behielt. Die beliebte Deutung möglichst vieler Mythen 
aus dem Gewitter hatte an Müllenhoff keinen gläubigen Anhänger ge- 
funden; viele andere Deutungen, behauptete er, seien oft ebenso mög- 
lich; Deutung sei überhaupt nicht so wichtig als Geschichte des Mythus. 
Wie früh er Zweifel an manohen speciellen Vergleichungen zwischen 
griechischen und indischen Mythen hegte, die Kuhn aufgestellt und 
durch zum Theil sehr unsichere, ja unmögliche Etymologien begründet 
halte, weiss ich nicht zu sagen. In einem Collegieiihefie, wornuch er 
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deutsche Mythologie 1861 und 1856 gelesen hat, spricht er von ganz 
ungeahnten Entdeckungen aus dem Veda, führt zum Beispiele nicht 
blos Djaus mit seinen Verwandten (Orimm Myth. 175; Kuhn Zs. 2, 231), 
sondern auch Saramil (Kuhn Zs. 6, 126) und Sarapyü (Zs. f. vgl. Sprachf. 
1, 439) mit ihren angeblichen Verwandten auf und geht überall in 
seinen Erörterungen von den Gesichtspuncten der vergleichenden Mytho- 
logie aus, so weit sie damals gewonnen waren oder sich gewinnen 
Hessen. Eine unvollendete, noch in Kiel aufgezeichnete Untersuchung 
über Hoehzeitsgebräuche beginnt mit den Worten; ‘Hat Jacob Grimm 
die vergleichende Mythologie zuerst von der Sprache aus wissenschaft- 
lich begründet und zugleich der Forschung den aufmerksameren regem 
Sinn cingepüanzt, das ganze Leben und Dasein alter Völker als bis 
ins kleinste von Glauben und Dichtung durchdrungen aufzufassen, so 
war cs doch erst einem treuen Schüler, Adalbert Kuhn, aufbehalten, 
durch eine Reihe überraschender Entdeckungen auf dem Gebiet alt- 
indischer Mythologie die Ueberzeugung festzustellen, dass die Mythen 
der indogermanischen Völker nicht etwa blos ihren Orundzügen nach, 
sondern mit allem, mit Namen und Detail, zum guten Theil ein ebenso 
altes Erbe sind wie die Sprachen.' Später aber, weiss ich, hatte E. 
Wilkens Heoension von W. Cox Mythology of the Aryan Nations 
(London 1870) in den GG.\. vom 17. Januar 1872, hinter der er 
Benfeys borathende Stimme vermuthete, seinen vollen Beifall: es war 
darin auf die Bedenklichkeit von Identiücirungen wie Erinnys und 
Saraoyü, Hermeias und Särameyas, auf die verwegene Kühnheit einer 
Deutung der indischen Papis aus dem gothischen fani ‘Sumpf hinge- 
wiesen und eine Erklärung des Daphne-Mythus versucht worden, welche 
im Gegensätze zu der berühmten scharfsinnigen Auffassung Max Müllers 
denselben, nach der oben S. X erhobenen Forderung, an der Stelle 
Hess wo sie ihn fand. .Am 19. September 1875 vollends schrieb Müllen- 
hoff an Mannhardt mit Bezug auf Zimmers Untersuchung in der Zs. 
19, 164 (vgl. Mannhardt ebenda 22, 4): 'In dem zweiten, zu Weihnachten 
erscheinenden Hefte der Zs. steht ein Aufsatz, in dem nicht nur Pnrjunya 
und Fiörgyn, sondern auch Vita und Wodan idontifioirt werden. Was Sie 
dazu sagen, möchte ich seiner Zeit hören. Ich glaube nicht daran und 
bin überhaupt misstrauisch, sehr misstrauisch geworden 
gegen alle diese Combinationon der neuen, sogenannten 
vergleichenden Mythologie. Doch das ist ein langes Kapitel.' 

Müllenhoffs erste kritische Bemerkungen verstand ich nicht ganz. 
Aber seine Worte hafteten in mir, und ihr Sinn ging mir nach und 
nach auf. Wann ich seinen grundlegenden Aufsatz über Tuisto in 
Schmidts Zeitsclirift gelesen habe, weiss ich nicht mehr genau; aber 
ich weiss, dass er mich sofort überzeugte und so zu sagen in meinen 
geistigen Besitz überging. Müllenhoffs Vorlesungen kamen bei Gelegen- 
heit der G-ermania, der Litteraturgeschichte, des Nibelungenliedes und 
der Edda auf mythologische Dinge zu sprechen; aber seine Vorlesung 
über die Edda ging, als ich sie hörte, auf spccielle mythologische 
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Fragen doch entfernt nicht so weit ein , wie man jetzt nach seiner 
Interpretation der Völuspu im fünften Bande der .\ltcrtliuiiiskuti(le ver- 
mutlien könnte. Sein Cardinalsatz Uber den mythisclien Gehalt der 
Heldensage musste jedem aufmerksamen Zuhörer geläufig werden; seine 
Erklärung des Nibelungen-Mythus fasste ich später in einem Vorträge 
kurz zusammen, wio ich sie im 'Winter 1860 auf 1861 gehört iiatte 
(Vorträge und Aufsätze 8. 101 — 123); und was in meiner Schrift ‘Jacob 
Orimm' (Berlin 1864) über mythologiseho Probleme gesagt ist, dürfte 
im ganzen und grossen als ein Niederschlag dessen angesehen werden, 
was ich unter dem Einflusso von Benfeys Jlärclienforsohungen , Von 
Haupts Skepsis, und vor allem von MüllenhofTs Kritik und positiver 
Lehre gelernt hatte. 

Die vorstehenden Erinnerungen wurden hier eingeschaltet, weil 
Müllenhoff dort wo seine Vorrede abbricht angefangen hatte, seinen 
Einduss auf Mannhardt zu schildern und ich diese Schilderung nicht 
anders fortsetzen konnte, als indem ich erzählte wio rnoine eigenen 
durch Mannhardt mitbegründeten Anschauungen einen kritischen Stuss 
erhielten. Um dieselbe Zeit muss cs ihm ähnlioh ergangen sein. Die 
germanisohon Mythen’, bei deren Erscheinen (1858) er 27 Jahre alt 
war, bezeichnen den llöhepunct seiner früheren Manier; auch in seiner 
'Oötterwelt der deutschen und nordiscl)en Völker’ (Berlin 1860), mit 
der er Eltern und Oesehwistcr zu Weihnachten 1850 bogrüsste, hatte 
er sich davon noch nicht befreit. Dann aber muss der Umschlag, die 
Ernüchterung erfolgt sein. Wie Benfeys Pantschatantra auf ihn wirkte^ 
erhellt aus meiner obigen Mittheilung (8. XIII). Dass der Verkehr mit 
Haupt nicht ohne Wirkung auf ihn blieb, schlicsse ich aus der .\rt, 
wie er ihn in Briefen an MüllenholT erwähnt. Müllenhoffs Einfluss 
endlich mag man sich ähnlich denken, wie ich ihn erfuhr; nur dass mit 
Mannhardt wohl in breiterer Erörterung verhandelt wurde, was mir 
gegenüber oft nur den Ausgangspunet einer bciläuügen Bemerkung 
bildete. Und so gelangte er nach und nach zu jener Kritik Jacob 
Grimms und seiner gleichgesinnten Schüler, die er in der Vorrede zum 
zweiten Bande der Wald- und Feldculte zusammenfasste. Er erkannte oder 
glaubte zu erkennen, dass Jacob Grimm vorschnell alle heutige VolksCber- 
lieferung aus der heidnischen Mythologie abgeleitet, dass er mit Entleh- 
nung, mit christlichem Einfluss nicht genug gerechnet hatte, dass er 
Personificationen mittelhochdeutscher Dichter mit Unrecht auf Mythologie 
zurückführte, dass er die Uebereinstimmung zwischen nordischer und 
deutscher Mythologie zu hoch angeschlagen, nordische Götter zu rasch 
auch den Südgermanen beigelegt, Personificationen vou Festtagen wie 
Ostara und Berchta, spätere Gestalten des Volksglaubens wie Holda, Vor- 
stellungen wio die vom bergentrüekten Kaiser ohne hinreichende Gründe 
ins germanische Heidenthum zurückgesehoben hatte. Er erkannte ferner, 
dass es unkritisch war, mit Grimms ersten Schülern auf das Zusammen- 
treCfen einzelner rein äusserlichor Merkmale hin aus Sagen, Legenden 
und Märchen gleich auf nordische Gottheiten zu schliesscn. Er lernte 
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auch an Tielen erst fQr sicher gehaltenen Etymologien und sonstigen 
Zusammenstellungen der vergleichenden Mythologen zweifeln, und ein- 
seitige, verfrühte Theorien über den Ursprung der Mythologie konnten 
ihm nicht länger imponiren. 

Hand in Hand mit der Negation des bisherigen Standpunctes 
ging dus Aufraffen zu neuer positiver Thätigkeit. Er begann so um- 
fassend, systematisch und methodisch Stoff zu sammeln wie nie jemand 
vor ihm. ‘Bleibenden Gewinn’ sagt er in der citirten Vorrede 8. XIV 
‘versprach nur eine solche Fortführung des begonnenen Riesenwerkes' 
(der Grimmschen Mythologie) 'welche zunächst einmal in dem Bau- 
material selber sich orientirte und ohne Rücksicht auf ein vorher- 
bestimmtes Resultat die Volksüberlieferungen einerseits unter sich, 
anderseits mit den zunächstliegenden verwandten Erscheinungen ver- 
glich.’ Hiermit bezeichnet er das neue Programm, nach dem er arbeitete. 
Sollte nicht auch hierfür Müllenhoff das Vorbild gegeben haben? 'Einen 
kleinen, aber schönen, von der späteren Forschung noch nicht ausge- 
nutzten Anfang in letzterer Richtung' führt er a, a. 0. fort 'machte 
K. Möllenhoff, indem er in der Vorrede zu seiner musterhaften Samm- 
lung Schleswig -holsteinischer Sagen 1845 auf vielfache Berührungen 
mit der Poesie und Sitte des Mittelalters hinwies.' MUilenhoffs Sagen 
enthielten aber zum Schluss eine Reihe von Fragen, welche die Sammler 
orientiren und die Sanimcithätigkeit auf die entscheidenden Puncte 
richten sollten. In ähnlicher Weise hatte Mannhardt schon am 14. März 
1855 ein Flugblatt ausgehen lassen, welches einen Kinderliederschatz 
vorzubereiten bestimmt war. Und ebenso hat er später mittelst Flug- 
blättern für seinen Quollenschatz der Ackergebräuche gesammelt, auf 
das Deutsche und Germanische nicht mehr beschränkt, sondern olle 
Nachbarstümme umfassend und zugleich darauf bedacht, aus der 
heutigen Volksüberlieferung die antiken Feldculte zu erläutern. 

Dass mir gegen die Art, wie er seine gesammelten Schätze ver- 
werthete, noch kritische Zweifel blieben, habe ich im Anzeiger für 
deutsches Alterthum 3, 183 dargelegt. Von seiner Sammelthätigkeit 
selbst muss jeder unparteiische Beurtheiler mit uneingeschränkter An- 
erkennung, ja Bewunderung sprechen. Er hat dabei eine zielbewusste 
Sicherheit und Findigkeit, ein Organisations- und Agitationstalent be- 
wiesen, wie es gewiss innerhalb der Geisteswissenschaften noch nicht 
oft aufgeboten wurde. Die Resultate, die er erzielte, müssen uns ein 
Sporn sein, den Weg woiterzuschreiten, den er eingeschlagen hat. Was 
er für die Erntegebräuche gethan , muss fortgesetzt und auf alle Ge- 
biete des ländlichen Lebens und der volksthümlichen Sitte übertragen 
werden. 

Wie sich Mannhardts Verhältniss zu Müllenhoff entwickelte, 
nachdem der erstere Berlin verlassen , das kann ich aus den zwischen 
ihnen gewechselten Briefen ungefähr entnehmen. Aus früherer Zeit 
liegen nur drei Briefe vor. 

Zunächst einer vom 17. October 1851 , mit welchem der ‘stud. 
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germanologiae’ Hannhardt zwei in den Liesbfittler Bergen (Out Hanerau) 
gefundene ITrnenstüeke nach Kiel fQr die Ältefthunis-Sammlung über- 
sendet. Er dankt darin zugleich für die ihm bei seinem Besuch im 
vorigen Monat bewiesene Freundlichkeit. TTm Ustern 1852 wiederholte 
er den Besuch und schrieb an seine Eltern (Gedichte von Wilhelm 
Mannhardt, Danzig 1881, 8. XV): 'Der Tag ist für mich sehr wichtig 
und lehrreich. Was mir kein Berliner Professor geben kann, hot 
Müllenhoif mir eröffnet, den Einblick in die Art der Lachmannschen 
Schule und Methodik und die nöthigo Anweisung, um meinen Studien 
in dieser Hinsicht die rechte Gründlichkeit zu geben, nebst einer Menge 
bibliographischer Nachweisungen.’ 

In einem weiteren Briefe vom 9. August 1855, auf den sich 
Möllenhoff oben im Eingänge bezieht, fordert Mannhardt zur Mitarbeit 
an der von ihm übernommenen Zeitschrift für deutsche Mythologie auf : 
vor zwei Jahren hafte Müllenhoif aus Rücksicht auf Haupts Zeitschrift 
abgclehnt. Mannhardt wünscht, dass die berufensten Vertreter der 
strcngiihilologisehcn Fachwissenschaft durch Mustermittheilungen , ge- 
eignete Winke, kritische Verarbeitungen des gegebenen Materials den 
Dilettanten, die man nicht entbehren könne, den Weg zu methodischem 
Verfahren zeigen möchten. ‘Wolfs Arbeiten' fährt er mit einem kleinen 
Rückblick auf die früheren Bünde seiner Zeitschrift fort ‘Hessen in vielen 
Stöcken die nöthige Kritik und philologische Sachkenntniss vermissen. 
Uebcrcilungen wie die schon von W. Müller gerügte Erklärung der 
Mythe vom Doctor vom Eichclberge auf die Sage der Thrymsquidha, 
irischer Legendenzüge auf Wuotan dürfen nicht ferner geduldet werden, 
inhaltlosem Geschreibsel wie ‘Muspilli' von Massinann werde ich die 
Aufnahme bestimmt verweigern. Dagegen gilt es an die Stelle unklarer 
Ideen und vager Vorstellungen bestimmte Begriffe zu setzen, zwischen 
den Entstehungszeiten unserer Märchen genau zu scheiden , ihre Ab- 
stammung und die Art und Weise ihrer V^erbreitung im einzelnen genau 
zu erforschen. Sagen und Kindcrlicdcr in ihrem Entwicklungsgang und 
-lauf durch unsere und verwandte, wie fremde Litteraturen möglichst 
hoch hinauf zu verfolgen ; statt des Missbrauchs der heutigen Orts- 
und Eigennamen für Sagenkunde die Mitarbeiter zu fleissiger Durch- 
forschung urkundlichen Materials in ihrem Bezirk nnzuhalten; Sitten- 
und Rechtsgebräuche möglichst in den älteren Formen aufzuspüren 
und durch Alles und in Allem Leser wie Mitarbeiter zu immer ausgedehn- 
terem Verstündniss und Studium der Muttersprache aufzumuntern. Soll 
mir, der ich noch Neuling bin und Haupts strenger Schule, der ich 
nach langer Sehnsucht nun entgegen eile, so sehr bedarf, das gute 
Werk gelingen, so bedarf ich die freigebige freundliche Unterstützung 
der Meister. Ausser J. Grimm, Wilhelm Grimm, A. Kuhn, Munch habe 
ich Zacher, Aufrecht und Horaeyer gebeten mir gleich für das erste 
Heft ihren Beistand zu leihen' . . . Aueh Müllenhoif muss zustimmend 
geantwortet haben; denn der dritte Hand wird durch seinen Aufsatz 
‘Nordische, englische nnd deutsche Rätbscl' eröffnet. Möllenhoff hatte 
QF, LI. II 
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also den freimOthifi'en Tadel nicht übel genommen, mit welchem Mann- 
hardt seine Aufforderung begleitete: Tn der famüscn Nibelun^en- 

angelegenheit' schrieb er 'bin ich, anfangs von Boltzmanns Hnnd- 
schriftenansicht geblendet — (seine weiteren Aufstellungen wider- 
sprechen zu augenscheinlich allen wissenschaftlichen Thatsachen, um 
nicht von vorn herein verworfen zu werden) — durch wiederholtes 
genaueres Studium entschieden zu Lachmann bekehrt, obwohl ich nicht 
alle Qegengründe der Gegner widerlegen kann. Eine entscheidende 
Rolle spielt dabei das vielgeschmShte Gefühl; vor allem das erste Lied 
hat mir, mehr als irgend eines der späteren, die Richtigkeit des Lacli- 
mannschen Verfahrens zur IToberzeugung und Gewissenssache gemacht. 
Ihre Schrift lüste viele in mir waltende Zweifel und ich bin Ihnen da- 
durch zu herzlichem Danke verpflichtet, soll ich aber offen sein — und 
ich weiss Sie werden mir dies nicht als Unbescheidenheit ausicgcn — 
so verletzte mich der leidenschaftliche Ton Ihrer^Polomik, der meiner 
Ansicht nach der Würde der Wissenschaft Eintrag thut. Bei allen 
Unbesonnenheiten hat Boltzmann doch das Verdienst, die Frage neu 
angeregt und eine abermalige allgemeinere Durchprüfung der Lnch- 
mannschen Kritik hervorgerufen zu haben. So wenig ich berufen bin 
Ihnen, verehrter Berr Professor, dem ich noch ganz als Schüler gegen- 
über stehen muss, etwas derart anzudeuten, drängt mich doch die Ver- 
ehrung, die ich für Sie hege, mich gegen Sie auszusprechen, damit 
nicht etwas zwischen uns sei.’ 

Nach einem undatirteii Berliner Billet folgt ein Brief Mannhardts 
aus Danzig vom 11. November 18H'^, worin er um Empfehlung seiner 
'pommercllisehen Volksoberlieferungen’ (vergl. oben 8. VII) bittet. Er 
glaubte soeben erst nach schwerem Siechthum wieder an neue Thälig- 
keit denken zu dürfen. ‘Den vorigen Winter’ erzählt er 'schleppte ich 
mich noch so durcli; mitten hineingestellt in den Kam)>f mit materiellen 
Sorgen, leiblichen Schmerzen jeder Art, Mangel an Arheitskraft, fOldte 
ich mich ganz trostlos, auf ewig von dem hohen Ziel wissenschaftlicher 
Beschäftigungen, dem ich in äusserster Schwachheit und mit ge- 
ringstem Erfolge bis dahin wenigstens nachgestrebt hatte, ver- 
schlagen und aller der geliebten und verehrten Männer unwerth , die 
ich als reine Muster in voller Kraft mir voranleuchten sah , unwerth 
einer amtlichen Stellung, welche ja eine Lüge und blosser Schein war, 
so lange ich nicht die Kraft besass, sic auszufüllen.'. . . Das weitere 
theile ich nicht mit. Die vorstehenden Worte sind eines der vielen 
vorhandenen Zeugnisse für Mannhardts reine wissenschaftliche Ge- 
sinnung. Wenn es je einem Menschen Ernst war mit der Sache, die 
er vertrat, wenn je ein Mensch demüthig sich beugte im Gefühl der 
Kleinheit gegenüber den grossen Zielen, die uns gesetzt sind, so war 
er es. Die unverächtliche Thätigkoit, die er in der mythologischen, in 
Kuhns Zeitschrift entwickelt hatte, die ‘germanischen Mythen', die 
‘Gütterwelt’, umfängliche und nur unter dem hSchsten Massstab unzu- 
längliche, aber an sich lobenswerthe Bücher, — er pocht nicht darauf. 
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er drängt nicht um eine Anetellang, er macht nicht seine Beschützer 
rerantwortlich — er thut nicht, wie viele thun würden, die weniger 
werth sind und geringere Ansprüche haben : er denkt nur an seine 
UnTollkommenhoit und seine mögliche Vervollkommnung. 'Sic werden’ 
schreibt er mit Bezug auf die erbetene Empfehlung, 'mein verehrter 
Herr Professor, der Sic meine Kräfte und Fähigkeiten so genau, wie 
wenige, kennen, sich in der Möglichkeit sehen, einzuräumen, dass 
wenigstens diese Arbeit eine solche ist, welche ich so gut wie 
jeder andere leisten kann, und dass ich sic mit wissenschaftlicher 
Besonnenheit und XU c h t er nh e i t , mit Kritik zu Ende zu 
führen bestrebt sein werde.' Und nach einer Pause von zwei Jahren 
am 17. December 18B4, indem er sein langes Schweigen entschuldigt 
(MüllenboGT hatte ihm die Empfehlung geschickt, auch Jacob Grimm 
zu einer solchen bewogen) ; ‘Ich will und kann mich nicht vollständig 
rechtfertigen, aber in Wahrheit darf ich Sie versichern, dass ich .Mies 
was Sie mir gethan und gewesen sind — und das ist sehr viel — in 
treuem Herzen trage ; dass ich zumal Ihnen und Haupt die Anregung 
zu streng wisscnschartliclicm Arbeiten, das Streben nach Methode, und 
bei allem Bewusstsein meiner Mängel doch auch wieder Muth und 
Selbstvertrauen danke, dass aber auch als ein unvergessener Schatz 
alle die gomüthreichen Stunden in meiner Erinnerung ruhen, die ich 
in Ihrer Familie mit durchleben durfte.’ 

ln eben diesem Brief, also Ende 18U4, kündigt er an, dass er 
nun crnstlieli zur Ausführung eines Planes schreiten wolle ‘der mich, 
wie Sie wissen, seit Jahren bewegt, zum Beginn eines Quellensclmtzcs 
der Volksüberlieferung.' Auf die Sammlung der germanischen Ernte- 
gebräuche war es abgesehen; die Unterstützung der Berliner Akademie 
ward erbeten und gewährt. So schrieb er auch mir am 13. Juni 1865, 
dass er nun endlich in die Lage versetzt sei, das Lebenswerk in Angriff 
zu nehmen, von dem er während unseres Berliner Zusammenseins 
wiederholt mit mir gesprochen habe. Ich entnehme daraus, was ich 
sonst nicht mehr wüsste, dass er schon in der Zeit von Ostern 1860 
bis Ostern 1861 oder Herbst 1861 bis Ostern 1862 seine umfassenden 
Sammlungspläne gefasst haben muss. 

Müllenhoffs Antwort auf den Brief vom 17. December 1864 er- 
folgte am 9. Februar 186.'> und berichtete, dass die erbetene Empfehlung 
der Akademie in einem von ihm selbst, Mollenhoff, verfassten Gut- 
achten erfolgt sei. ‘War mir nach Ihrem Briefe auch Ihr Plan etwas 
nebelhaft und phantastisch, so konnte ich, nachdem ich nun Ihre Ein- 
gaben durchgesehen, meinen Entschluss leicht fassen und meine Meinung 
bald zu Papier bringen. Bei den Behörden haben Sie vielleicht durch die 
Weitläuftigkeit des ganzen Projects kein gutes Vorurtheil erweckt, 
aber ich meine Ihnen durch mein Gutachten zu Hülfe gekommen zu 
sein. Dies Verhält sich nach der einen Seite hin sehr skeptisch, er- 
nüchternd und ermässigend, betont aber nach der andern die Nützlich- 
keit und Nothwendigkeit der Arbeit desto naohdrücklicher. Ich habe 

II* 
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mich an Ihren Auseinandersetzungen wahrhaft gefreut, nur hätte ich 
sie knapper und manchmal etwas nQuhterner gewünscht. Aber mit 
einer Sammlung, wie Sie sie machen wollen, bin ich ganz einverstanden. 
Die Grundsätze, die Sie befolgen wollen, sind unzweifelhaft die rich- 
tigen, wenn auch die letzte litterarische Ausführung und die Anordnung 
oder Verarbeitung des Stoffs sich vielleicht noch anders gestaltet . . . 
loh will nur wünschen, dass Ihre Agitation den rechten Erfolg hat. 
Nach den Erntegebräuchen müssen, wio mir scheint, Hochzeit, Geburt 
und Tod zuerst daran.' Darauf Mannhardt, freudig dankend, 11. Feb- 
ruar 1865: Dass in meinen Auseinandersetzungen, namentlich in einigen 
Abschnitten des Aufsatzes über den Roggenwolf manches noch schüler- 
haft breit gerathen ist, empfinde ich selbst. Auch das begreife ich 
sehr wohl, dass Ihnen vieles, was ich gesagt, sanguinisch und idealistiacb 
Vorkommen muss, so wie, dass ich in Anwendung der Gesetze, die ich 
als die richtigen erkannt, noch ungeübt und nicht scharf genug bin. 
Ich habe eben meiner ganzen Geistesanlage nach eine nüchterne Be- 
trachtung der Dinge mühsam zu erkämpfen , aber ich ringe stätig 
darnach. Auf der andern Seite bildet gerade diese Schattenseite meines 
Wesens seine Stärke und mein Idealismus hilft mir im Leben Schweres 
mit Leichtigkeit tragen und in meiner Arbeit ausdauern, er gibt mir 
Wärme und Ueberredungskraft und so hoffe ich soll gerade dadurch 
es mir gelingen meine Agitation — wie Sie selber os nennen — zu 
einem gedeihlichen Ziele hinauszuführen.’ Diese treffende Selbst- 
charakteristik durfte hier nicht fehlen ! 

Derselbe Brief thut von den Bruchstücken Meldung, die in Haupts 
Zs. 12,530 gedruckt und besprochen sind; und damit beschäftigen sich 
auch Briefe Müllenhoffs vom 18. Februar und 16. März, Briefe Maiin- 
hardts vom 28. Februar, 6. März, 22. März 1865. 

Ein Schreiben Mannliardts vom 18. Docember 1865 meldet, welche 
Männer ausserhalb Deutschlands für die Sammlung der Erntegebräuche 
ihm hülfreiche Hand leisten. Zum Schluss: ‘Welch einen herben Ver- 
lust hat doch die Wissenschaft so plötzlich durch den Tod Barths er- 
litten. Es ist erschütternd, dass die in seinem Geiste aufgehäuften 
Früchte so langer heldenmüthiger Anstrengungen nun grossentheils 
für immer verloren sein sollen.’ 

Hierauf eine lange Pause. Im Mai 1871 ein Besuch Mannhardts 
in Berlin, und am 13. Ootober ein ausführlicher Brief, den Möllenhoff 
am 16. Ootober sogleich erwidert. Mannhardt spricht aus, wie sehr ihn 
das Zusammensein mit Müllenhoff und Haupt, ihre liebreiche Theil- 
nahme, ihre freundliche Anerkennung erquickt und ermuthigt haben: 
'Wie warm, wie innig ich Ihre Güte empfinden muss, werden Sie er- 
messen, wenn Sie sich meine ganz isolirte Lage vergegenwärtigen. Von 
der Fachpresse todtgeschwiegen, von niemandem öffentlich anerkannt, 
von keinem hier verstanden, sieht man mich Kraft, Zeit und Erspar- 
nisse anscheinend erfolglos einer vermeintlich ganz unnützen und un- 
fruchtbaren Sache widmen — alles das würde mich nicht anfecliten. 
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»her ich sehe ein Mutterhorz täglich leiden bei dem Gedanken, dass 
ihr doch nicht ganz unbegabter Sohn es zu gar nichts in der Welt 
gebracht hat, nicht einmal zu dem Kinkommon eines Ilandwerksgesollen. 
Und ich kann ihr doch nicht helfen, denn wenn ich auch jetzt noch 
mich dazu bequemen und für Erwerb arbeitend ein bescheidenes aber 
bequemes und sicheres Auskommen als Lehrer mir erringen wollte, so 
dürfte ich das nicht, da es eine. Ehrensache wäre, dio zwanzig Jahre 
lang getragene Fahne nicht zu verlassen. Aber bange und für .Augen- 
blicke muthlos kann man unter solchen Umstünden wohl einmal werden, 
und da hat Ihre liebevolle Begegnung mich aufs neue aufgeriohtet und 
zu treuem Ansharren crinuntorl und meine Hoffnung neu belebt, dass 
es meiner schwachen Kraft doch noch gelingen werde ein Werk hinaus- 
zuführen, welches einigen und zwar nicht blos augenblicklichen Werth 
haben und mit der Zeit billig denkenden Bourtheilorn meine Lebens- 
arbeit als nicht ganz vergeblich, nichtig und inhaltsleer erscheinen 
lassen werde. Seit Ihre, Haupts und einiger anderer urtheilsfähiger 
Männer Zustimmung mir die innere Gewähr gibt, dass ich nicht aus 
eitler Selbstüberhebung mir einbilde auf rechtem Wege zu sein , ge- 
reicht mir umsomehr Ihr Beispiel zur .Aufrichtung, der Sie Ihre grossen 
im ersten Bande der Alterthumskundo niedergelegten Forschungen ein 
ganzes Menschenalter gepflegt haben und reifen Hessen, ohne sich ans 
dem Gerede der ungeduldigen Menge etwas zu machen.’ 

Um diese Zeit batte er angefangen, die antiken Gülte aus den 
nordeuropnischon Gebräuchen zu erläutern, und offenbar hierfür Müllen- 
hoffs und Haupts Beifall gewonnen. Er meldet, es seien nun schon 
30—40 Fälle, in denen er grossentheils bis ins Einzelne hinein Ueber- 
stimmnng zwischen den antiken .Ackeibauculten und den nordischen 
Bräuchen ‘mit gleicher Bestimmtheit wie bei den Chthonien und bei 
dem Ootoberross’ nachweisen könne. Die .Abhandlung über die Chthonien 
und das Ootoberross waren also wohl am frühesten entstanden; über das 
letztere Thema gibt er eingehende Mittheilungon. Und am 31. December 
1871 schreibt er: ‘Meine bisherigen Erfahrungon bei der Ausarbeitung 
stärken meine Zuversicht, dass die nämlichen Kapitel der Mythologie, 
Welche schon Creuzer, A’oss, Lobeck, Preller vorzugsweise beschäftigt 
haben, der Ausgangspunct einer allmählich zur Lösung der wichtigsten 
l'roblcme dieser AVissensohaft führenden Entwickelung sein werden. 
Ich bin freudig gespannt (wenn auch nicht ganz ohne das Bangen, 
welches das Bewusstsein der Möglichkeit einer Selbsttäuschung bei 
jedem, der das menschliche Leben einigermassen kennt, erzeugen muss) 
auf Ihre und anderer Urtheilsfähiger Mitfreudo, wenn Sie sehen, wie 
einfach und klar sich fast ausnahmslos die Thatsachen des 
Demeter- und Dionysoscultus und -Glaubens und was darum und daran 
hängt zu erklären scheinen und in ihren .Analogien belegen lassen mit 
Hilfe weniger wirklichem Volksgebrauch abgewonnoner Gesichtspuncte 
und blosser Zusammenstellung der echten Uoberlieferung aus den 
Quellen ohne das Beiwerk von Buch zu Buch mitgeschlepptcr daran- 
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j^eknOpfter Combinstioneg. Ich fühle, dass ich etwas Grös.seres in die 
Welt schicken muss, was nicht blus einen ganz engen Kreis iiiterossirt; 
die Forschung erscheint reif genug, um sich an das Licht wagen zu 
dürfen. So will ich noch durchdrungen von der Wärme, welche die . 
Offenbarung eines schönen und einheitlichen Zusammenhanges mir cin- 
tlösste (die dom schrittweise erlangten Yerstündniss der einzelnen Stücke 
des agrarischen Ulaubens gefolgt ist) zu I’apier bringen, was nach 
einigeiv Jahren abgeklärter, aber nicht mehr so frisch dem Leser ent- 
gegentreten würde.’ Wie schade, dass ihm dies nicht gelungen ist! 

Im Mai 1871 bei Mannhardts .\nwesenhcit in Berlin wurde zwischen 
ihm und Müllenhoff eine Kingabe an den Cultusministcr verabredet, 
durch welche dem Mytliologen ein kleines tixes Jahreseinkommen ge- 
sichert werden sollte. Im August sandte Mannhardt diese Eingabe 
ab , wie aus dem Brief vom 13. October erhellt. Darüber handeln 
Müllcnhoffs Briefe vom 16. October und 23. Deceraber, welche günstigen 
Erfolg in Aussicht stellen, Müllenhoffs Brief vom 15. März 1872 und 
Mamihardts Brief vom 16. März 1872, die sich auf die erfolgte Bewilligung 
beziehen. 

In einer Fachschrift fragt Müllenhoff am 16. October: ‘Kennen 
Sie Tylor Researches into the early hist, of mankind? und sein neuestes 
Werk Primitive culturc? Das ist ein sehr gescheiter und sehr ver- 
ständiger Mann, von dem Sie ohne Zweifel auch für Ihren Zweck 
manches lernen und erfahren könnten, wenn Sie mit ihm anknüpften.’ 
Mannhardterwidert (16. Februar 1873): ‘Grossen Dank sage ich Ihnen 
für den Hinweis auf Tylors primitive culture, ein Buch das im Verein 
mit Waitz Anthropologie für mich von hohem Nutzen geworden ist, - 
unsere Forsehungen begegnen sich auf halbem Woge und die Ergeb- 
nisse beider stimmen in erfreulicher Weise zusammen.’ Vergl. Wald- 
und Feldculte 2, XXII. In demselben Briefe meldet er, dass er die 
Nerthus in unserem Volksgebrauch wiedergefunden zu haben glaube, 
und dies führt er am 22. Februar näher aus (vergl. Wald- und Feld- 
cultc 1, 667 ff.). 

Im Laufe des Jahres 1873, vielleicht im Herbst, ist Mannhardt 
wieder in Berlin gewesen, und ein Brief vom 15. Januar 1874 knüpft 
daran an. Krankheit hatte ihn dazwischen wieder einmal muthlos ge- 
macht. Diu Ergebnisse seiner Arbeit erschienen ihm als unsicher. Die 
vermeintliche Unzulänglichkeit seiner Kraft, seines Wissens und Könnens 
fiel ihm mit Centnerlast auf die Seele. Der Abgrund einer traurigen 
und trostlosen Zukunft that sich vor ihm auf. Wesontlich trugen dazu 
die wiederholten Erwägungen der Schwierigkeiten bei, die neben einer 
Reihe anscheinend unumstösslicher und in einander greifender Erkennt- 
nisse der homerische Hymnus auf Demeter der tiefer dringenden 
Forschung cntgegenstellte. ‘Doch’ fährt er fort ‘was half das Zagen, 
die Losung hicss Vorwärts und mehrere harte Knoten haben sich mir, 
glaube ich, schon befriedigend gelöst, andere werde ich stehen lassen 
müssen; aber das bietet ein Räthsel, von welchem Standpunct man 
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auch die Qeschichte der Eleuainien betrachte. Die Ueberlieferung ist 
zu lückenhaft, die Quellen sind theilweise zu sehr getrübt, zu wenig 
sicher nach ihrer Herkunft scheidbar und olassificirbar , um den Ver- 
such wagen zu dürfen, alles in die Reihe stellen zu wollen.’ Sehr er- 
freulich und forderlich ist ihm bei diesen Studien der Umgang mit 
Eugen Plew, einem Schüler von Lehre, der sehr glücklich in Fragen 
der griechischen Mythulogie eingegrilfen hat, durch seine Unter- 
suchungen über die Kentauren sich direct mit Hannhardts Forschungen 
berührte, aber schon am 16. September 1878 starb (vergl. Altpreussischo 
Monatsschrift N. F. 18, 97). 

Ein Brief vom 27. Juni 1874 ist vor der Reise nach Stockholm 
zum Archäologen -Congress geschrieben. Der erste Band der Wald- 
uml Feldculte war damals im Druck und ward am 30. December an 
Müllenhoff geschickt, dem er gewidmet war: ‘Die Widmung möge Ihnen 
sagen' schrieb Hannhardt 'wie tief ich empfinde, was ich Ihnen Alles 
zu danken habe, und wenn mich in Furcht und Hoffnung ein Verlangen 
bewegt, so ist es dies, dass die dargehoteno Oabc nicht ganz unwerth 
erscheinen möge des liebevollen und vertrauenden Eintretens für mich 
und meine Sache, dessen Sie mich gewürdigt haben, und Ihres Namens, 
mit dem sich meine Schrift an der Stirne geschmückt hat. Um mich 
Ihnen mit meiner ganzen kleinen Person vorzuführen, erlaube ich mir, 
meinen /eilen ein Lichtbild hinzuzufügen , welches ich — das erste 
seit langen Jahren — nach meiner Rückkehr aus Stockholm für das 
von den Hitgliedern des Congresses an Hans Hildebrand gestiftete 
Album anfertigen licss. Auch diese schwedische Reise danke ich Ihrer 
Freundschaft. Es war durch das liebenswürdige Entgegenkommen der 
schwedischen Qelehrten, ja des schwedischen Volkes eine sehr ange- 
nehme, durch herrliche Feste in der lieblichsten Natur verschönte Zeit 
die ich im Augustmonat dort verlebte.' 

Möllenhoff antwortete am 3. Januar 1875: ‘Lieber, guter, theurer 
Freund! Wie soll ich Ihnen danken! Gestern — erat gestern — wird 
mir Ihr Packet gebracht und während ich mit tausend Dingen, wie sie 
der Jahreswechsel in meinem Haushalt mit sich bringt, beschäftigt bin, 
mir nicht auf den Tisch, sondern in irgend eine Ecke gelegt; ich 
absolvire erst meine Geschäfte, dann kommen andere. Besuche u. s. w. 
Nachmittags muss ich in die Singakademie eilen, um Adlers Vortrag 
über Erwin von Steinbach mit anzuhüren , da er mich selbst als ür- 
theiler berufen hatte, dann hatte ich in Haupts Nachlass bei Mayer 
und Müller zu wühlen, was die ganzen Ferien über sich ver- 
schoben hatte, endlich kommen Abends Scherer, Nitzsch und eine 
Reihe junger Freunde — es war ja Sonnabend — und ich ver- 
gesse vollständig das Packet, das ich im Gewühl kaum gesehen hatte. 
Erst soeben als ich in mein Zimmer trete und mir meine erste Morgen- 
pfeife bereiten will, fällt es mir in die Hände, ich sehe ‘Danzig’ auf- 
geklebt, uun erst ahne ich was es enthält, aber doch nicht ganz: die 
grösste Ueberraschung kam erst, als ich die Hülle abgerissen, eine 
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tiefe horziiche Rührung, die mir das Auge feucht machte und die Arme 
ausslrecken Hess, um Sie zu fassen und Ihnen mit einem Druck zu sagen, 
was das 1‘apier nicht vermag. Aber es treibt mich doch Ihnen gleich 
zu erzählen wie es mir mit Ihrem Ooscheiik ergangen ist. Haben Sie 
tausend Dank! Ich hatte in der letzten Zeit Ober allerlei Arbeiten Ihr 
Buch und das Erscheinen desselben fast ganz vergessen , und auch 
ohne Widmung wäre es für mich eine grosse üeberrnschung und Freude 
gewesen. Ueber das Buch und seinen Inhalt kann ich Ihnen natür- 
lich noch nichts sagen, ich will Ihnen nur meine Freude darüber und 
meinen Dank ausspreohen. Das weitere wird demnächst folgen, sobald 
als irgend möglich werde ich cs durchlesen und Ihnen dann schreiben,' 
Dazu ist es aber doch eigentlich nicht gekommen. Mannhardt 
klagt am 21. März 1875, dass er über seinen ersten Band noch von 
keiner Seite etwas gehört habe, weder Zii.stimmung noch Ablehnung. 
Um so ernster nimmt er es mit dem zweiten Bande und anticipirt in 
bescheidener Weise das Urtheil über den ersten. Fast unvermittelt 
geht er zu einer politischen Betrachtung über; 'Mit innerster Theil- 
nahme und Spannung, mit Bangen nicht für den allerletzten Ausgang, 
wohl aber für das Schicksal unseres Volkes und der Civilisation in 
iler nächsten Zukunft, folgt mein Herz den Phasen des gewaltigen 
Kampfes gegen die Römlinge, einem Kampfe, dem in stiller bescheidener 
um die nächste praktische Verwerthung noch unbekümmerter .\rbcit 
geistige Hilfsmittel zuzubereiten die innerste Triebfeder ja auch meiner 
ganzen Thätigkeit ist. Wie schlagend und klar war in diesen Tagen 
Qneists Rede über die Unmöglichkeit zweier souveräner Kirchen 
im Staate und über die Verdienste des monarchischen Staates um Un- 
sohädlichmachung der faulen Consequenzen dos westfälischen Friedens, 
und wie hat die Gehässigkeit der Ultramontanen sofort seine Aus- 
sprüche verdreht und zur Drohung des Roligionskrieges ausgeboutet !’ 
Am 19. August 1875 übersendet er seine in der Zoitsehrift für 
Ethnologie erschienene .Abhandlung über lettische Sunnenmythen und 
äussert neue Sehnsucht, zu erfahren, was denn Müllenhoff eigentlich zu 
seinem ‘Baumcultus’, dem ersten Bande der Wald- und Feldoulte sage. 
Müllenhoff antwortet am 19. September: 'Zu meinem grossen Leidwesen 
muss ich Ihnen das Bekenntniss, das beschämende, ablegen, dass ich 
Ihren Baumcultus noch nicht einmal ganz ausgelcsen habe.' Er sei 
noch nicht Uber 200 Seiten hinausgekommen, bis dahin aber gefallo 
ihm die Arbeit sehr und er wünsche dem Freund alles Glück dazu. 
Stoinmeyor und ich halten ihn gebeten, das Buch im Anzeiger für 
deutsches Alterthum zu reconsiron. .Vber’ fährt er fort ich werde mit 
den Jahren immer träger, langsamer und unproductiver, und wenn ich 
Ihr Buch besprechen soll, so müsste es von der principiellen, nicht der 
materiellen Seite sein, und die priiioipielle Seite wird sich wohl erst 
mit dem nächsten Thcile in ihrem vollen Lichte zeigen, Ihre lettischen 
Sonnenmythen habe ich noch weniger vornehmen können, aber ich 
versprecho Ihnen heilig, ich werde meine Mussestunden auf Ihren Baum- 
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cultuB und die Sonnenmj then verwenden und dann ernstlich überlegen, ob 
ich etwas vernünftiges darüber Zusagen habe oder nur zu dsnlcen habe.’ 
Zu Weihnachten 1875 oder Neujahr 1878 war dann Miiimhardt 
wieder in Berlin und ich traf mit ihm dort zusammen. Müllenhoff und 
ich müssen einmal geineinschaftlioh seine 8onnenmythen mit ihm dis- 
cutirt haben, in welchem Sinn, ergibt Mannhardts Brief an .Müllpnliolf 
vom 7. Mai 1876: 'Wie es bei solchen Streitfragen leicht zu gehen 
pflegt, liess mich die Nothwendigkeit, mich gegen Ihre mir unerwarteten 
Bedenken hinsichtlich des Ganzen meiner lettischen Sonnonlioder zu 
rcclitfurligen, nicht zu dum Gestündniss kommen, dass mir selbst beider 
.Vusdehnung, welche die Sonnenmythologie unter meinen Vergleichungen 
gewinnen wollte, nicht behaglich zu Muthe sei, dass ich dies als eino 
.\rt schmerzlicher Niederlage empfinde, insoferno bei Eröffnung eines 
neuen Gesichlpunotes sofort von allen Seiten Zuströmen 1er Stoff sich 
' demselben unicrzuordnen drängt, also die betrübende Gefahr unver- 
meidlich erscheint, aus Allem Alles zu machen. Umsomehr habe ich, 
da cs mir ja doch nur um Auffindung der Wahrheit zu thuii ist und 
da ich auf Ihr Urtheil den höchsten Werth lege, immer und immer 
wieder Ihren und Scherers angedeuteten Widerspruch mir im Kopfo 
herumgehen lassen und den Gründen desselben nachgespürt. Indem 
ich mir aber zugleich sagte, dass Sie beide in dieser speciellen Sneho 
noch nicht, wie ich, zu Hause sein noch meine .\rbcit (was gewiss 
kein Vorwurf sein soll) durchstudirt haben konnten wie sie es will, 
fasste ich wieder Muth, du ich auch bei ernstester Prüfung mich über- 
zeugen zu dürfen glaubte, dass im ganzen und grossen meine Unter- 
suchung nicht unnütz, noch unwissenschaftlich geführt ist. Ich bin weit 
entfernt, alle Mythen mit Kuhn, Schwartz und M. Müller sammt ihrer 
Schule für psychische Reflexe von Naturerscheinungen zu halten, noch 
weniger ausschliesslich für himmlische (solare oder meteorische); ich 
habe gelernt die dichterische und litterarisobo Production als wesent- 
liche Factoren in der Ausbildung der Mythologie zu würdigen und dio 
aus diesem Sachverhalt folgenden Consequenzen zu ziehen und in An- 
wendung zu bringen. Aber andererseits halte ich für gewiss, dass ein 
Theil der älteren Mythen aus Naturpoesio horvorging, die uns nicht 
mehr unmittelbar verständlich ist, sondern durch Analogien erschlossen 
werden muss, welche noch keineswegs historische Identität zu verrathen 
brauchen, sondern n ir gleiche Aufifassungsart und Anlage auf ähnlicher 
Entwickelungsstufe bekunden. Unter diesen Naturmythen beziehen sich 
einige auf die Zustände und das Leben der Sonne. Die ersten Schritte 
zu ihrem Verständniss werden gefördert durch eino noch nicht durch 
kunstmässigo Dichterroflexion getrübte Naturpoesio, wie dio lettische, 
wo ausgesprochenermassen zum solaren Kreise gehörige mythische Per- 
sönlichkeiten zu einer grossen Anzahl poetischer Verbildlichungen in 
Beziehung gesetzt werden, für welche folgerichtig zunächst auch aus 
demselben Naturgebiet eine Deutung versucht werden muss. . . . Meine 
Methode ist hier dieselbe wie in dem Baomcultus; ich gehe von 
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einem f^efiebencn f^anzen Coroplex Ton Thateaohen, deren 
Ideenkreia im allgemeinen bekannt und deutlich ist, also festen Anhalt 
für die Einzelerklärung bietet, aus und erläutere ihn zunächst aus sich 
selbst und durch sichere Analogien, von da fortschreitend suche ich 
Dunkleres aufzuhellen. Ich suche die einfachsten Orundvorstellungen 
und .Anschauungen, die Keimzellen auf, aus deren Zusammenwuchs sich 
in sehr verschiedener Weise mythische Erzählungen bilden. Dass ich 
cs lernte, wo litterarisebe Tradition ins Spiel kommt, zuerst und vor 
allem historische Kritik zu üben, sollen Sie mir hoffentlich nach Er- 
scheinen des zweiten Bundes der Feld- und Waldcnlte bezeugen dürfen ; 
bei den undeutenden und leicht hingeworfenen Vergleichen der Dios- 
kiiren- und Argonautensage ist das nicht, so wie es sollte und wie cs 
ohne eine tiefere und umständliche Untersuchung auch nicht geschehen 
kann, in dem erwünschten Masse geschehen, und ich glaube, das ver- 
missen Sie mit Recht ... Jedesfalls danke ich Ihnen die .Anregung 
zu verschärfter Wachsamkeit und Behutsamkeit in Bezug auf jede 
Oombination, und ich danke Ihnen dies von Herzen, habe daraus auch 
schon für die Sohlussredaction des zweiten Bandes Nutzen gezogen, 
der hoffentlich besser im Stande sein wird, von vorneherein Ihren Bei- 
fall zu gewinnen.’ 

Diesen zweiten Band übersandte er am 6. December 1876 mit 
erneuerter Bitte um Recension. Müllenhoff aber bittet seinerseits jetzt 
10. December 1876, ihn seines, wie er sagt, voreiligen Versprechens zu 
entbinden. ‘Ich bin nicht mehr leistungsfähig’, meint er, 'und wenn 
ich es wäre, so habe ich bei dem ersten Bande gelernt, dass ich zu 
einer Beurtheilung Ihres Werkes mich wenig schicke ; ich komme von 
einer ganz anderen Seite an die Dinge und würde Sie nur in Hinsicht 
der Methode vornehmen können; dabei aber würde mir doch gar sehr 
fehlen, dass ich in dem Bereich des Volksglaubens und der neueren 
Volksüberlieferungen seit Jahren nicht fortgearbeitet und fortgesammelt 
habe. Sic brauchen aber diesmal ganz gewiss nicht zu sorgen, dass 
Sic nicht besprochen worden, von Seiten der classischen Philologen 
gewiss! Sic können aber eine völlig sachkundige Beurtheilung über- 
haupt kaum erwarten, da Sie auf einem von keinem oder nur wenigen 
betretenen Wege und zum Theil mit neuem Material arbeiten. Was 
Sie gefunden und bringen, nehmen wir dankbar an und machen es uns 
nach und nach zu Nutzen. Ihr Buch wird allmählich wirken, aber er- 
warten Sie keinen raschen Erfolg. Gott gebe nur, dass Ihnen Muth 
und Kraft zum Weiterarbeiten nicht fehlen! Dass Sie nicht vergeblich 
arbeiten und wenn auch nicht schnell, doch desto nachhaltiger wirken 
werden, des können Sic gewiss sein!' Mannhardt dankt kurz in einer 
Neujahrskarte. 

Mittlerweile hatte ich die Recension für den Anzeiger über- 
nommen, auch in der Deutschen Rundschau auf Mannhardts Wirken hin- 
gewiesen; und dies, so wie eine Anfrage Uber brunnentrinkendc Drachen, 
die ich mit Bezug auf Dcnkm. XXXV. 5’’ an ihn richtete, führte zu 
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einer etwas lebhafteren Correspondenz zwischen uns, aus der ich nur 
folgen^e Sätze Mannhnrdts (vom 23. Juni 1877) um ihres sachlichen 
Interesses willen anführe: ‘Ich sitze jetzt mitten in der Arbeit über 
den Demetercult und hoffe, dass dies die reifste meiner bisherigen Ver- 
öffentlichungen werden wird. Eine dabei gelegentlich gemachte Beob- 
achtung möchte ich Ihnen zur Prüfung mittheilen. Ist irgend ein Hinder- 
niss vorhanden, das räthselhafte Wort Phol im zweiten Merseb. Zaiiber- 
spruch für eine (des fremdklingenden Namens wegen angenommene) 
Schreibung statt Vol zu erklären? Nimmt man das an, so entsteht 

1) Reine Allitteration zu vtioron. 

•2) Treffender Parallelismus zu Z. 4 
Vol und Wodan 
Volla und Frla 

3) Vol eine Personifleation dem Sinne nach wie grieoh. Plutos 
(Erntefülle, dann Wohlstand in Friodcnszcit) , der Form nach wie der 
heilige Tumbo im Strassburger Blutsegen gebildet, als Synonym zu 
Paltar (Baldr) ‘potens’ begreiflich, scharfer Gegensatz zu dem den Wohl- 
stand vernichtenden Kriege Hadu (Hödi-). Wie sehr trotz alles Helden- 
tliums den Altgermanen schon früh die Anerkennung der durch die 
Haus und Hof verwüstenden Fehden bedrohten Segnungen des Friedens 
geläufig war, zeigen Formeln und Eigennamen wie freoduvebbe, Frithu- 
gairns , Frithureiks, Sigufrit. Der in Frieden genossene und geschützte 
Wohlstand ist die Grundlage alles höheren und edleren Lebens ; daher 
wird Baldr 'der Gute'. Mögen Götter und Menschen sich verschworen 
haben, ihn aufrecht zu erhalten und nicht zu versehren, der gering- 
fügigste Vorwand und Anlass genügt ihn zu morden, wenn es dem 
bösen Nachbar nicht gefällt. Da haben Sie modern ausgedrückt den 
Keim der Baldermythe. Meiner Auffassung kommt, was Weinhold Zs. 
7, 57 auscinandergesetzt hat, fast ganz nahe. Ueberlegen Sie sich die 
Sache einmal und bei Gelegenheit lassen Sie mich Ihre Meinung hören.' 
Ich will nicht unterdrücken, was ich sofort (am 27. Juni 1877) ant- 
wortete: ‘Ihre Bemerkung über Phol brauche ich mir gar nicht zu 
überlegen. Fol statt Phol fordert die Allitteration — ich habe das 
Möllenhoff einmal oder wiederholt gesagt ; er hats nicht acceptirt > 
warum, weiss ich nicht mehr. Auch der allgemeine Gedanke über 
Frieden stimmt vollkommen mit meiner Ansicht, wie sie sich mir seit 
ein paar Jahren bei Gelegenheit der Behandlung des Nibelungcnmythus 
fcststellte. Hödr ist nichts andres als der Krieg. Siegfried als Schluss- 
glicd des sich selbst aufreibenden Sieg- und Krieggeschlechtes scheint 
mir ein .Vusfluss der Friedenssehnsuoht eines im ununterbrochenen Krieg 
umhergeworfenen Volkes. Doch sind alle meine Gedanken hierüber 
noch unreif. Ich wag cs auch im Collcg nur sie anzudeuten. . . . Das 
Recht zu der ganzen Auffassung entnehme ich aus Möllenhoffs sicherer 
Behandlung der ags. Saxnot-Genealogie mit den Schlachtbegriffen. Sie 
wissen, bei Schmidt VIII, auch Zs. 11, 291 f. Ich wünschte also recht 
sehr, dass Sie den Gedanken ausführen.’ 
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MUlIpnhofTs CorrP8pondenz mit Mannhardt ruhte nun bis in den 
Anfang des Jahres 1879, wo MüIlenholT (am 18. Januar) ihn nach der 
niater deum der Aestier befragte und die Antwort erhielt, die er in der 
Zs. 21, 159 — IB8 ihrem wesentlichen Inhalte nach abdruckcn Hess. 
Mannhardts Zurückführung der Taciteischen Nachricht auf die Eber- 
umulete der Aestier (a. a. O. IB7) eignete sich Müllcnhoff vollständig an 
und nahm sie in den zweiten Band der Altcrthumskunde auf, wie er 
dem Freund am 23. Februar meldet. 

Im Sommer 1879, während der Ferien, kam Mannhardt, sehr 
krank, auf der Hückreise aus Holstein, wo er vergeblich Erholung ge- 
sucht, durch Berlin und bat Müllenhoff wie mich, ihn im Hotel anfzu- 
suchen, weil er nur so uns sehen und sprechen könne — ‘wer weisa, 
üb ca nicht das letzte Mal im Eeben wäre' ; so schrieb er fast gleich- 
lautend an uns beide. Wir waren beide verreist und haben ihn nicht 
mehr gesehen. 

Mannhardts letzter Brief ist vom II. October 1880 und enthält 
erst den Dank für den Druck des Aufsatzes über die mater deum der 
■Aestier nebst dem Bericht über einen langen und jammervollen Krank- 
lieitszustand, der ihm alles Arbeiten verbot. Jetzt aber glaubte er zur 
Wiederanfnahme seiner Thätigkeit im Stande zu sein. Müllenhoffa 
.Antwort vom 18. Oetober 1880 klingt froh thoilnehmend, was Mann- 
hardt, aber ebenfalls sehr trübe, was die eigenen Verhältnisse anlangt : 
Tjieber, theurer Freund! Lassen Sie mich gleich der Freude meines 
Herzens Ausdruck geben über Ihren in diesem Augenblick eingetroffenen 
Brief! Ich kann wohl sagen und Sie werden es mir glauben, dass ich 
seit dem vorigen Frühjahr mit Ihnen gelitten habe. Jedesmal, wenn 
ich an Sie erinnert wurde und Ihrer gedachte , sei es allein für mich, 
sei cs im Gespräch mit andern, befiel auch mich eine Beklemmung und 
eine schwere Last bedrückte mir das Herz. Die ist nun, Gott sei es 
gedankt! wenn auch nicht abgewälzt, doch gelüftet und mit Ihnen em- 
pfinde ich ganz die Freude der neuen Hoffnung und des neuen Muthes, 
die Ihnen aufgegangen ist. Gott erhalte sie Ihnen und lasse es wirk- 
lich nun bald ganz besser werden, damit Sie Ihre Arbeiten wieder 
aufnehmen können.... Mir selbst ergeht es nicht so, wie die Leute 
glauben, die mich allezeit wegen meines .Aussehens beglückwünschen. 
Die Arbeit geht mir, jo länger, jo mehr, immer langsamer und freud- 
loser von der Hund, dazu kommen die Hindernisse, dass ich für Dingo 
in .Anspruch genommen werde, die nur von aussen an mich heran- 
gebracht werden. So sind mir die ganzen Ferien diesmal verloren 
gegangen. Und mehr und mehr verdunkeln sich mir die Augen, so 
dass es schwer hält an der alten Mahnung festzuhalten: Wirket dieweil 
cs Tag ist. Doch stille davon !’ 

Mannhardts Hofl'nungen waren trügerisch. Er starb wenige 
Monate darnach, am 25. Docember 1880 im .Alter von noch nicht ganz 
fünfzig Jahren. 

Müllcnheffs Befürchtungen aber waren nur zu gegründet. Das 
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Augenlicht hatte er zuletzt fast ganz eingebüsst. Ee war im M’'erk, 
ihm eine regelmässige Unterstützung bei der Altertbumskundc zu 
schaffen, die ihm . jede Anstrengung der Augen erspart und ein rasehcres 
Fortsühreiten seines Uebenswerkes gesichert hätte, als plötzlich Er- 
scheinungen der Aphasie auftraten und er nach und nach dem Grab 
cntgcgcngefülirt wurde. Er starb am 19. Februar 1884. 

Er batte noch für Mannhardts Nachlass gesorgt, so weit es ihm 
zukam. Oas vorliegimde Heft, für dessen äussere Herstellung er Herrn 
Dr. Patzig gewann, legt davon Zeugniss ab. Hie handschriftlichen 
Sammlungen Mannhardts betimlen sich auf der hiesigen Universitäts- 
bibliothek. Hie Denkmäler der lettopreussisclien Mythologie, die 
Mannhardt fast ganz ausgearbeitet hinterliess, wird Herr llibliothekar 
Dr. Berkholz in Riga, auf dessen Mitarbeit von vornherein dabei ge- 
rechnet war, noch im Laufe dieses Jahres herausgeben. 

In der Correspondenz Müllcnhoffs über Mannhardts Nachlass finde 
ich die Aeusserung: 'Hoffen wir, dass die ganze Arbeit, die uns bevor- 
stcht, zu einem alle befriedigenden, frohen Ende geführt werde und 
dass es uns gelinge, dem theuren Verstorbenen noch Ein Denkmal zu 
errichten zu denen, die er sieh schon selbst gesetzt bat und das zu- 
gleich auch eine Mahnung an die Zukunft aussprieht, was er ihr zu 
thun hinterlassen hat.' 

Möge vor allem von dem vorliegenden Hand eine solche Wirkung 
ausgehen ! 

Welcher hohe Rang Müllenhoff unter den Mythologen zukommt, 
zeigt neben dem fünften Band der .Alterthnmskunde und mehreren 
älteren Aufsätzen auch der Anfang dieser Vorrede. Welchen hohen 
Rang er seinerseits Mannhardt einräumt , erhellt aus den briefliehen 
Aeusserungen, die ich niittheilte, und könnte ich auch ohne solche 
■Aeusseruiigen bezeugen. Mannhardts Art, die Volksüberlieferung zu 
sammeln, und der Gebrauch, den er davon machte, um antike Culte 
zu erläutern, hatte, von Meinungsverschiedenheiten im einzelnen abge- 
sehen, seinen entschiedenen Beifall. Er fing erst an, persönlich sieh 
recht für ihn zu erwärmen, als er ihn in der Wissenschaft auf so gutem 
Wege sah. Wendet sich erst einmal das Interesse weiterer Kreise 
wieder den mythologischen Fragen zu, fällt von dem verbreiteten An- 
theil an den abergläubischen Meinungen der Naturvölker auch für die 
verwandten und leichter erforsohbaren heimatlichen Volksüberlieferungen 
etwas ab: so wird man erkennen, ilass nie jemand mit grösserem Ernst 
und grösserem Erfolg seine Kraft auf dieses Gebiet eoneentrirt und 
durch sein Beispiel der Zukunft grössere Aufgaben gestellt hat, als 
Wilhelm Mannhardt. 



Herr Dr. Hermann Patzig äussert sich über seine Thätigkeit, 
wie folgt: 

‘Die vorliegenden Abhandlungen Mannhardts, bestimmt, den dritten 
Band seiner Wald- und Feldculte zu bilden, von dem er am 23. September 
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1877 schrieb, dass er frühestens im Sommer 1878 in Druck gehen würde, 
waren mit Ausnahme des wichtigsten Kapitels V (und VI) , welches 
noch der ‘Ausarbeitung' harrte , schon vor Herausgabe des zweiten 
Randes im Orossen und Ganzen abgeschlossen, wie sie auch in dem- 
selben schon angekündigt sind (AWF. V. vergl. S. 282. 315. 344. Ueber 
die Thesinophorien findet sieh im Nachlass nichts). Kap. VI sollte nach 
der eisten Anlage Unterabtheilung eines den Koremythus behandelnden 
Abschnittes werden, wie aus folgender auf einem Blatte des Nachlasses 
enthaltenen Skizze zu ersehen ist: 1) Horn. Hymnus. 2) Demeter: 
a. Name. b. 'Wesen, c. Kornmutter, d. Demeter Erinnys. 3) Kore: 
a. Persephone, b. Kore-Mädchen, c. Kornkind und Kornmaid (Jungfer), 
e. Erichthonios. Pluto, f. Kind = Korn. g. Kornbraiit und Kornbräu- 
tigam. 4) Verbindung von Demeter und Kore u. s. w. Später wurde 
es an die Vorbemerkungen zu Kap. V angereiht, schliesslich aber nebst 
einem Stücke des Bindegliedes eliminirt. In welchem Zusammenhänge 
es noch verwendet werden sollte, deutet jene Notiz an. In den Kap. I — IV 
wurden die Verweisungen auf AWF., welche zum Theil schon vom 
Verfasser selbst eingetragen waren, vervollständigt, andererseits Stellen, 
welche im zweiten Bande schon vorweggenomnien waren, ausgeschieden. 
Die Ueberschriften von Kap. V und VI stammen, wie Abtheilung und 
Benennung der Paragraphen des dritten und vierten Kapitels, Inhalts- 
verzeichniss und Register von dem Herausgeber. Sachliche Aende- 
rungen wurden nur im Nothfall und bei völliger Evidenz mit möglichst 
schonender Hand gewagt. Ausfüllung von Lücken und Zusätze sind 
durch eckige Klammern kenntlich gemacht; die sehr zahlreichen Richtig- 
stellungen von Nainensformcn und Pitaten, welche letztere bis auf wenige 
unerreichbare nachgeschlagen wurden , sowie selbstverständliche Aen- 
derungen im Ausdruck zu bezeichnen, erschien zwecklos und störend. 
Von grossem Nutzen waren die Fragmente des ersten Concepts, die 
oft gegenüber der späteren zum Theil durch Die.tat- und Copisten- 
fehler entstellten Fassung das Richtige boten und, wo vorhanden, benutzt 
wurden. Etwa dennoch stehen gebliebene Fehler möge der gütige Leser 
entschuldigen. An einigen Stellen, die der Verfasser höchst wahrschein- 
lich noch geändert haben würde, war es Pflicht des Herausgebers, sich 
zu bescheiden.' 

Den Titel des Heftes habe ich nach meiner ursprünglichen Ver= 
einbarung mit Müllenholf gewählt, der allerdings zuletzt ‘Ländliche 
Bräuche diesseit und antike Culte jenseit der Alpen' wünschte , aber, 
wie ieh nicht zweifle, sich zum Festhalten an der verabredeten ein- 
facheren Uebersehrift hätte bewegen lassen. 

Berlin, 19. August 1884. 



WILHELM SCHERER. 
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Erstes Kapitel. 

Ijitycrspa. 

Smtf. 

§ 1. Pns LIlyeritesilifi} iiml die Lilyerf>essat/e. Vnsere Quellen 1 
Uie IjityeniesBngfl Gegenstaml ilrainfttiHcher Belmnillunff. 

Deren Reste überliefert in der lexicogriipliiselicn und ono- 
nmstischen Littcratur. Letzte Quellen die Logographen 
und Kpiker des 5. Jahrhunderts v. Chr. 

§ 2. Der Inhalt der Uelierlieferung 4 

Zwiefaehe Fassung der Sage. Sage vum Wettmähen bei 
Pollux, von der Halmeinhüllung und Tödtung eines Fremden 
bei Sositheus. Zurückführung sämnitlicher übrigen Berichte 
auf letzteren. Vergleich beider Fassungen. 

§ 3. Zergliederung der Lityereessage 11 

Aetiologischer Charakter der Sagen von ßusiris, Syleus und 
Lityerses. Die Bihlungsgesetze des ätiologischen Mythus. 

Das Lityerseslied uml seine Sgyptische Parallele Maneros. 

Der Königssohn Lityerses Prpjection eines gewöhnlichen 
Schnitters. Sein Drescherappetit. 

§ 4. Wettstreit und Einbinden in eine Garbe beim nordeitro- 

päisehen Erntebranch 18 

Wettkampf der Arbeiter, beim Schneiden und Binden nicht 
der Letzte zu sein und so den Alten zu bekommen, der 
Alte zu werden. Belege für das Einbinden des Schnitters, 
Binders, Dreschers des Letzten in Kornhalme, sowie für das 
seltenere Umherrollen und Begicssen desselben mit Wasser. 
Austreibung des Vegetationsdänions aus der letzten Garbe. 

Der Korngeist ein Helfer bei der Erntearbeit. 

§ 5. Tödtung des Korngeistes im Erntebrauch 29 

Der theriomorphisch als Hase, Hund, Katze, Geiss, Hahn, 
Widder u. s. w. gedachte Getreidedämon durch den Schnitter 
oder Drescher des Letzten, der anthropomorphisch als 
Heukerl, Körl, Haberl, Wäzerl, Boer, Rugiiiboba vergegen- 
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Seile. 

wKrtigte Korngoist beim Dreschen des letzten Gebundes 
getödtet. Abniithen der Kolilküpfe im Garten des Guts- 
herrn. 

S fi. Der Frnmle in Ernteyebränchen 32 

Kinbinden desselben oilcr des Gutsherrn als Repräsentanten 
des Korngeistes in eine Garbe und symboliscdie Tödtung durch 
Sense oder Uresohttcgcl. Verschiedene Abschwächungen 
der Sitte. Der Fremde im nicderländisolien Brauch als 
Vertreter des seiner Habe beraubten Vegctationsdäuions 
auf dem Acker eingegraben. 

§ 7. ErUinleriing der LUijersessuge .50 

Der Wurf ins Wasser, ein Regenzauber, auch im nord- 
europäischen Brauche nacligewiescn. Die Sage von 
Lityerses hervorgegangen aus der ätiologischen Deutung 
in l’hrygien geübter, nordeuropäischen Gebräuchen ent- 
sprechender Erntesitten. Analogien in den Mythen von 
Syleus, Bormos und Hyllos (llylas). 

Zweites Kapitel. 

Chtlionicn und Buplionicn. 

Der Getreidedämon des nordeuropäischen Brauches in Rinds- .58 
gestalt, als Stier im windbewegten Getreide, als Bulle, 
Halmstier in den letzten stchcngebliebenen Halmen, als 
Büffelochse, Lümmeloehsc, polnischer Ochs, Kuh, Mockcl 
in der letzten Garbe gegenwärtig gedacht. Tödtung eines 
Och-sen zugleich mit dem Schneiden der letzten Halme. 
Wcttlauf nach dem ersten im Frühjahr geborenen Kalbe 
und Schlachten desselben am Erntcschluss. Der Drescher 
des Letzten als Mockcl in Getreidestroh gewickelt, zum 
Brunnen geführt, an einen Baum gebumien, in eine Kuh- 
haut gesteckt. Tödtung eines Ochsen zugleich mit dem 
letzten Drischelscblag. Neugeburt oder Wiederbelebung 
des Dämons der Vegetation im Frühjahr als Kalb, Märzen- 
kalb, .Aprilkalb, als Muhkälbchen im wogenden Kornfeld. 

Das Opfer . für Demeter Chthonia zu Hermionc. Bericht 
des Pausanias. Tödtung von vier Kühen ilurch vier 
Greisinnen mit der Sichel. Uebertreibende Darstellung 
des Aristokles und .Aelian. Möglichkeit des von Pausanias 
geschilderten Herganges. Die Kühe durch die Tödtung 
mit der Sichel als Repräsentanten des Korngeistes gekenn- 
zeichnet. Die Buphonien oder Diipolien. Handlungen des 
Festes. Der Ackerstier, mit einem Mahl seiner eigenen 
Gabe geehrt, sodann getödtet, von allen Cultgenossen ver- 
zehrt, durch Ausstopfen der Haut gleichsam wiederbelebt 
ein Abbild des Getreidedämens. 



D^itized by Google 




INHALT. 



XXXIII 



Drittes Kapitel. 

Die Luperealien. 

S 1. Per Schiiiipliitz und die Handlungen des Festes .... 
Dns Luporral. Ziegen- und Hundsopfor. Benetzen der 
Stirn mit Blut und Lachen. Umlauf und Ricmenschlag. 
Daratellung Ovida vom Ursprung der Feier nach Aeilius 
und Fabius Pictor. Lithobolie. Streit zweier Hirten- 
sebaaren. Die Stiftung des Brauches auf Faunus-Erander 
und auf Koniulus zuröclcgefBhrt. Rückschlüsse aus Ovids 
Bericht. Actiologische Deutung durch Butas. Der Name 
Kaeso. Die Collegien der Cultgenossen. Aenderungen im 
Brauche seit Caesar und Augustus. Zweck der Begehung. 
Februatio. Juno Lucina als Stifterin des Brauches ange- 
sehen. Förderung der Fruchtbarkeit nicht nur der Weiber, 
sondern auch der Saaten. 

S 2. Per Name Luperci 

.Ableitung von lupus durch Suffix, Composition aus lupus 
und arceo, aus lupus und liircus. 

§ 3. ]>er Umlauf der BBeke 

Bezeichnung der luperci als creppi. Analogie im Cult des 
Hermes sntwpöno; zu Tanagra. Die Luperealien ein Fest 
zu Ehren des Faunus. Die Luperci Vertreter bocksgestal- 
tigor Dämonen. Tödtung derselben dureh Restreichen der 
Stirne mit Blut, Wiederbelebung derselben durch Abwischen 
des Blutes mit Milch zur Darstellung gebracht. Das Lachen 
ein Ausdruck der Rückkehr zum Leben. 

§ 4. Per Umlauf der Wölfe 

Der Lupercalicnbrauch aus dem Compromiss zweier Cult- 
genossenschaften , der palatinischen Quinctier und der 
quirinalischen Fabier, hervorgegangen. Die Wachsthiims- 
dämonen im Umlauf der einen als Böcke, in dem der 
anderen als Wölfe von der Art der hirpi Sorani zur Er- 
scheinung gebracht. Das Hundsopfer, wie aus dem Korn- 
liimd des nordeuropäischen Brauches, dem römischen Robi- 
galienhund und dem Kornfuchs zu ersehen, zwar nicht 
auf einen ursprünglichen Umlauf von wolfabwehrenden 
Hunden, wohl aber auf die Tödtung eines Vegetations- 
dämons zu beziehen. Häufung von Ceremonien zur Dar- 
stellung eines Gedankens. 

§ 5. Per Schlag mit dem Februum 

Als Wachsthum fördernde Begehung aus Analogien nach- 
gewiesen. a. Fauna mit dem Myrthenzweige geschlagen. 
Der Faunamythus in den verschiedenen Ueberlieferungen. 
Das Fest der Bona Dea eine Feier zur Erhöhung der 
Fruchtbarkeit von Aeckern und Ehefrauen, b. Ruthen- 
<JF l.l. III 
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schläjfe an Dcmetcrfeston. c. Die caprotiniachen Nonen, 
uraprünglicli ein Erntefest verbunden mit gegenseitigen 
.Sehlägen der vor die Thore geeilten Frauen und Mägde, 
d. Pan mit Meerzwiebeln gepeitscht zur Befreiung von 
Wacliatbum hindernden Mächten. e. Austreibung des 
Pharmakoa an den Thargelien. a. Uerausführen zweier 
Männer an dem Erntefest zu Athen. /?. Harpolcratinns 
Bericht eine pragmatisirendc Erfindung zur Erklärung der 
Steinwürfe im thcssalischen Pharmakosritus. y. Ausser- 
ordentliche Procession der mit schwarzen und weiasen 
Feigen behangenen Pharmakoi um die Stadt bei F^est oder 
Miaawachs. d. Schläge mit Meerzwiebeln u. s. w. auf das 
Zeugungsglied des jonischen Pharmakoa an den Thargelien 
oder beim Hereinbrechen von Seuche, r. Hcrabatürzen 
des laubgeschmückten Pharmakos zu Massilia. Sinn der 
Begehungen: Austreibung des Dämons der Unfruchtbarkeit 
und Krankheit und ilainit zugleich Erzeugung von Waeha- 
thuniafülle unil Oesundheit. .Analogie im Hungerauatreiben 
zu Cliäronca. Ursprüngliche Bedeutung des Pharmakoa 
erschlossen aus dem hebräischen Versöhnungsfest, dem 
westfälischen Sommervogcl, dem ägyptischen Typhonopfer, 
dem Verbrennen des Maibaums u. s. w., dem Herabstürzen 
unii Verbrennen von Thiercn im Oster- und Johannisfeuer, 
dem phöniciaehen Opfer für Moloch. Der Wachsthums- 
geist selbst darnach ursprünglich im Pharmakos gegen- 
wärtig geilacht. f. Schläge an ilen Delien. Schwanken 
der Ueherlieferung. Einbeissen in den Oelbaum dem Bisa 
in die Stirn des Fremden in französischen Erntesitten zu 
vergleichen. Rückblick, g. Der Schlag ini nordcuropäiaehen 
Brauche. Analogie aus Peru. Schlugen des MaikOnigs, 
Pfingstschläfera und seiner Sippe. Das Umklappen im 
Hannöverischen und Hildesheimaehen Brauche. Perekopp, 

Cheval Mailet. Schlugen der letzten Garbe mit Birken- 
reisern und der Pudenda des hinter den übrigen zurück- 
bleibenden Mähers. Der Schlag mit der Eebensruthe. Der 
Umzug in Vienne. 

§ fi. Krgehnisse 1.'.3 

Einreihung der Lupcrcalien in den grossen Kreis ver- 
wandter Begehungen. 

Viertes Kapitel. 

Das Octoberrosa, 

§ 1. Vnntre Quellen 156 

Erwähnung des Brauches bei Timaeus, Bericht bei Festus. 
Handlungen des Festes. 
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§ 2. Der Feslbrniich ein Ernlefesl 160 

Mri' 8 ursprünglich eine agrarische Gottheit. Tödtung des 
Hasses ob frtigum cvcntuni. Allgemeine Dnnkfeier zutn 
Schluss der Gesaniniterntc im römischen, griechischen, 
hebräischen, nordeuropäischen, italienischen Hraucli. 

§ 3. Dan Honn ein Gelreideilihnon 163 

Symbolische Bedeutung der Rcssopfer zu Rhodos, auf <lem 
Taygetos, in der Troas, für Poseiilon Hippios. Darstellung 
eines mythischen Vorgangs durch die Tödtiing des üclober- 
rosscs. Analogien dazu in der Tödtung des üetreidothiers 
am Schluss der Ernte im nordeuropäischen Brauch. Die 
letzte Garbe als Pferdekopf gestaltet. Das Kornross als 
Schimmel, Schiramelrciter, Herbstpferd u. s. w. Das dämo- 
nische Ross im windbewegten Getreide. Voir la j’ment. 
Tödtung lies Octoberrosscs durch ilen Wurfspeer. Ana- 
logien zur Umkränzung des Rosshauptes mit Broilen. 

§ 4. Der Weltlauf 170 

Wcttlauf und Wettritt ini deutschen Erntebrauch, an dem 
römischen Erntefest der t.!onsualien , den tarentinisehen 
Spielen, den Et|uirien und anilcren griechischen und römischen 
Agrarculten. Das Haschen des entweichenden Getreidethiers 
im Wettritt unil darauffolgende Tödtung desselben. Analogie 
im hebräischen Passahfest. Aetiologische Deutung dieses 
ursprünglichen Erntefestes auf den Auszug aus Aegypten. 
Darstellung der neuen Erucht durch das junge Lumm. 
Bestreichung der Schwelle mit seinem Blut zur Vertreibung 
wachsthumhindernder Dämonen. Parallelen hierzu im römi- 
schen Hochzoitsgebrauch. Verzehrung des ganzen Thieres 
auf einmal durch die gesummte Familie wie bei der 
schwedischen Ijilla jentc. Auch bei dem hebräischen Feste 
vor dem Schlachten des Erntelanimes ein Umlauf mit Gerte? 

§ 5. Die Anheftany den l'/erdehaapten 180 

Analogien in der Annagelung von Kuhhörnern im Diana- 
tcmpel auf dum Aventin, dem Aufhängen der Erntcbündcl 
an den Thüreti des Cerestcmpels, der Eiresione im Apollo- 
tcmpel und an Privathäusern, der verschiedenen den Korn- 
geist darstellenden Erntepuppen des nordeuropäischen 
Brauches neben der Hausthür, an dem Hausgiebel, an der 
First der Scheune. 

§ 6. Abhauen den Scliicamen 183 

Die Uebertragung iles abgetrennten Schwanzstückes auf 
die Regia durch Analogien aus Nordeuropa beleuchtet. 

Das Kornthier, Hase, Katze, Hund, Fuchs, Schwein durch 
den Schnitter oder Drescher des Letzten beim Schwänze 
gefasst und desselben beraubt. Ein Schwcineschwanz ins 

in* 
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frisch besäete Kelil gesteckt, damit die Aelireii wachsen. 
Das estnische Öchwcineschwänzchen. Vergraben von 
Knochen auf dem Saatackcr und Nciigcburt des Vege- 
tatinnsgcistcs aus denselben. 

§ 7. l’erbreiiHung iles Blute» 

Die Fordicidienkälber und das deutsche MBrz- und .\prillen- 
kalb. Die Verbrennung des Rossblutes und der Kfilher- 
asche an den Palilien nach Analogie der nordeuropäiselien 
Uster-, Mai- und Johannisfeuer ein Mittel zur Krhühiing 
der Fruchtbarkeit und zur Vertreibung Misswachs bringen- 
der DBmonen. 

§ 8. Kntalehv)ig»xeit de» Fealbriiuche» 

Entwickelung desselben aus der Verschmelzung der pula- 
tinischen und suburanischen Erntefeste. Kampf zweier 
Gemeinden um ein Heilthuni. Der Ursprung des Festes 
vor Servius Tiillius, in der ältesten Zeit Roms zu suchen. 
Stellung des Königs im römischen Erntebrauch analog der 
des Gutsherrn, Maires oder Bflrgermcisters in Nordeuropa. 

§ 9. Der mimetische Charohter de» Feste» 

Die Begehung als communale Feier anzuselien, beruhend 
auf der Wiederspicgelung gewisser Zustämle des Getreides 
durch die entsprechenden Zustände beim Thiere. Minie- 
tischer Charakter fast sämmtlicher altröiniselicr Feste, 
sowie des .ärgeeropfers. 

§ 10. Der »acramentale Charukter des liste» 

Der Brauch des Octoberrosses , ein Uebcrbicihsel der 
ältesten italischen Periode reiner Naturreligion, auf 
mystische Aneignung des zum Genüsse sich darbietenden, 
yerkörperten Gottes hinzielend, später zu einem Opfer des 
sich und das Seine der Gottheit hingebenden Menschen 
umgestattet. 

FCnftes Ka['itol. 

D 0 m e t e r. 

§ 1 . VorbftKfrknHyeu 

Ebenbilder der Elemente des gricehisehen Demeterniythus 
noch Icbendijf in den im nordeuropäischen Lundvolke er- 
haltenen Ueberlieferiinffeii, Litterntur über den Dcmeter- 
cultu8. 

§ 3. l>fe FAfusiHun ttml der hotneridische Ift/mfttuf auf Vemc/er 
Dio Oulthandlunjfon der grossen Mysterien und der kleinen 
Eleusinien dramatische Darstellungen mit Bezug auf die 
üeschichtc der Demeter und Persephone. Hinaufreicdien 
der Culte in die Zeit der Königsherrschaft, Der home- 
rische Hymnus. Littcratur. V. 1—00 Raub der Perse- 
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phone. V. 91 — 302 Demeter in Kleusis. V. 302—493 Rück- 
kehr der l’erHeplionu. KntetcliungegeHuliivhte de» IlyninuH 
nach Wegener. Nachweis der Zusaninicnsctzun)' des Iljni- 
nus aus awei verwandten Liedern, Nachbilduii(;en eines 
dritten die Rückkehr Persephones und die Einkehr Demeters 
in Eleusis behandelnden Uedichtes, Analyse der beiden 
Lieder. Nothwcndiffkeit einer Trennung des theologischen 
Kerns von dem epischen Schmuck und den durch ätio- 
logische Construction aus dem Eleusinienbrauch lierüber- 
genommenen Bcstandtheilcn. Disposition der Untersuchung. 

§ 3. Dmntier die Urheberin der Ciilturfriichl 224 

Ursprünglich nur die Halmfrueht eine Gabe Demeters. 
/lr,fn\Tteoi ojtri,'. Unfruchtbarkeit eine Folge des Zornes 
der Göttin. Demeter durch ihre Beinamen als Spenderin 
des Getreides bozeiehnet. Demeter die hülfreiche Göttin 
der Binder und Mäher. Die Getreidekönigin. Erysichthon 
und Triptolemos. Der Wirkungskreis der Göttin auch auf 
die Gartenfrüehtc ausgedehnt. Brod und Getreide Demeter 
genannt. Das Mähen ein Zerschneiden der Glieder Demeters. 

Die Erstlinge der Ernte der Göttin zum Opfer gebracht. 

Von der Kornfrucht entlehnte Beinamen und .Utribiite 
derselben. Irrsinn eine Folge ihrer Berührung. Wohnung 
und Heimath Demeters im Saatfelde. Demeter und Jasion. 
Etymologie des letzteren Namens. Demeter Uhamyne. 
Irrige Identitieirung Demeters und Giiias durch die Orphiker. 

-\us dem Jasionmythüs ein Beweis für die Gleichheit beider 
Göttinnen nicht abzuleiten. 

S 4. Drmtier Erinya und Demeter Melaintt 24 4 

Thelpusischo Sage von der Geburt einer Tochter uml des 
Rosses Areion aus der Verbindung des in einen Hengst 
sich wandelnden Poseidon mit der als Stute weidenden 
Demeter Erinys. Phigalensiseher Mythus von dem in RoSs- 
gestalt die Despoina zeugenden Paare Poseidon Hipjiios und 
Demeter Melaina und dem Aufenthalt der letzteren schwarzes 
Gewanil und ein Pferdehaupt tragenilen Göttin in iler Höhle 
des Berges ElaTon. Trennung der mündlichen Volkssage 
und des schriftlichen Berichtes in den Angaben des Pausu- 
nias über das Erzbihl des Onatas und das alte {uorur da- 
selbst. Letzteres ein Gebilde der gelehrten Exegetik, 
erstercs nicht mit Pferdekopf, vielleicht aber schon mit 
Attribut der Erinys zu denken. Ausschciilung des .Vreion 
aus der Demetersagc : Areion in der Dichtung keine 

mythologische Pcrsonification, sondern nur eine poetische 
Bezeichnung des Streitrosses. Erzeugung des Streitr'osses 
der kyklischen Thebais durch Poseidon mit einer Erinyo 
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zu Tilphu8a in Boeotien. Duroli Oleichklanii der Namen 
herbeigefiilirte Verlegung seines (ieburtsortes nach Tel- 
|iliiisa (Tht'lpusa) in Arka<lien. Ausscheidung der Erinys 
aus der Sage : Die Loculisirung der -Areionssage in Arkadien 
ein (Jrund zur Uebertragung der Kelle und des Namens 
Erinys auf die wahrscheinlich daselbst schon ursprünglich 
mit Poseidon Uippios oder Phytalinios verbunden gedachte 
Demeter, die Mutter der Despoina. Belege für letztere 
Verbinilung. Der wachsthuiiispendenile mit Demeter sich 
begattende Poscidoii nicht aus einem vorhistorischen Uott 
der Eeuchtigkeit überhaupt, sondern aus dem Wogen dos 
windbewegten Oetreides zu erklären. Verbindung von 
Demeter und Zephyros. Das Eintreten von Misswachs die 
Veranlitssung zum ülauben an den .Vufenthalt Demeters 
in der Höhle des Eliiiün. — Deutungen der Sage von 
Seiten .\nderer. Erklärungen von Preller , E. Curtius, 

O. Müller, A. Kulm, W. Sonne, .Max Müller, E. Burnouf, 

\. de Gubernatis, W. Schwartz, H. D. .Müller. Zurück- 
weisung der Ansichten Kuhns uint seiner Nachlolger. 
Demeter, Poseidon, Areion, Despoina, die Erinyen als 
Personiticationen himmlischer Naturerscheinungen nicht zu 
erweisen. Incongrucnz der Mythen von Sarapyü und 
Demeter Erinys. Weitere Folgerungen über die Berech- 
tigung zweier .Annahmen der vergleichenden Mythologie. 

/)cr Ntime /iemeter 2S1 

Demeter ein Simplex: Diu von Lohrs und Sonne vorge- 
schlagene Ableitung aus di'uo; sachlich unil sprachlich, 

Leo Meyers 'Bändigerin' sachlich unhaltbar. Demeter ein 
Gompositum: Berechtigung zur Annahme einer Zusammen- 
setzung mit Verbalcoraposition. Inhaltliche Be- 

denken gegen eine Deutung aus den Stämmen da, djä, 
da F. Nominalcunipusitiou. 1) unzutreffend in 

der Bedeutung. ‘2) = itni sprachlich und 

sachlich verfehlt. 3) Djävä niätä der historischen Demeter 
nicht entsprechend. 4) als Mutter- Erde von yij 

sprachlich nicht ohne Bedenken, als göttliche Mutter von 
die .sachlich unhaltbar, als Feldmutter von daya sehr un- 
sicher. 5) Deutung des Namens aus Jn>,uijTi-Q, Gersten-, 
Spelt-, Kornniutter, nach Form und Inhalt begründet. Die 
Kosenamen z//;w und Jiyu/.I. 

Die nordearopäiivhc Koi'iimulter '2t)t> 

Der Kornmutter Gang durchs wogende Saatfeld, die Korn- 
mutter und ihre Docken. Beziehungen der Kornblume und 
Rade zur Kornmutter. Die Kinder vor letzterer und dem 
Verlaufen ins Getreide gewarnt. Benenn ungen der Korn- 
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mutter in diesen weit verbreiteten Warnuntfcn: Korn-, 

Roggen-, Krbsen-Mutter, Weib, Muhme. Orossmutter, ulte 
Mutter. Rüg-, »tekjmlling. Zytnn-, /arnamatkn. Zytna-, 
Stara-, Herachbaba, eiserne Baba, liabajedza. I’olcvoj Hjed, 

Baba Vaga. Rugiuboba, Bubba, Dzika Baba. Halb tlieriu- 
morphisehe Gestalt der Kornmutter. Verwandlung in Tliiere. 
Erscheinung zu oder als Ross. Die Kornmuttor anthro- 
pomorphisch gedacht als woisse Frau, mit grossen, thecr- 
gefüllten, eisernen, hölzernen, sehwarzen , brennenden 
Brüsten, mit Krallen u. s. w. Kinderraub und Kinder- 
tauscli. Tliecrbuddel, eiserner Stock, Piken u. a. Attribute 
der Kornrnutter. Zerstampfen der Kinder im Butterfass 
und Fahrt der Kornmutter im eisernen Mörser. Wrlust 
des Augenlichts und Tod eine Folge ihres .Anhauchs, Ver- 
dorren der Felder eine Wirkung ihres Zorns. Fimmelfrnu, 
Heumütterchen, Hvetefrua. Namen für seoale eornutum. 
Zeitweiliges Auftreten der Kornmutter in Tliiergestait als 
Libelle u. s. w. — Erscheinung der Kornmutter in den 
letzten Halmen. Die letztgebundene Garbe Kornmutter 
u. s. w. , grosse Mutter, öle Wif, Hure, die oder der Alte 
oder mit dem Namen des Naehzüglers benannt. Darstellung 
des Getreidenumens durch den Binder oder Schnitter der 
letzten Garbe und durch diese selbst. Verschiedene Be- 
kleidung und .Ausschmückung letzterer als Alte, WeszAle, 
Oarline, Corn Lady, Byg-, Rüg- und Hvedekjailling, Bahn, 

Dziad , Rugiuboba, Imjaninnik, Shitarska zarka, Achren- 
königin, Harvestquecn im deutschen, englischen, dänischen, 
polnischen, litauischen, russischen und bulgarischen Brauch. 

Belege für die Tödtung der Kornmuttor durch den Schnitt 
der letzten Halme oder den Ausdrusch des letzten Ge- 
bundea. Die Kornrnutter als Geberin der Getreidid'rucht 
und Helferin bei der Erntearbeit dundi Kuss unil Nieiler- 
fall geehrt. Die Begattung des Kornmanns und der Korn- 
mutter auf dem Felde nach vollbrachter Ernte zur Dar- 
stellung gebracht. Wälzen auf dem Saatacker. Analoga 
zur Kornrnutter in der peruanischen Maismutter u. s. n. 
Ergebnisse. Vergleich zwischen Demeter und lier nord- 
europäischen Kornrnutter. 

Sechstes Kapitel. 

Kind und Korn. 

/ 

Parallelismus des Menschenlebens und des Lebens der .S.äl 
Getreidepflanze. .Ausdruck desselben in der Sprache. 
Hervortreten der Anschauung in Hochzeilsgebräuchen. 
Besprengen der Neuvermählten und Beworfen derselben 
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mit Reis im allindischen Brauch. Beschütten derselben 
mit Getreide und Auswerfen noch grüner Aehren bei den 
Juden. Das Brautlngcr nuf ßoggenähren und die Bostreu- 
ung des jungen Punrs und der Hochzeitsgäste mit Ge- 
treide und Hojifen in Russland, mit spiltor zur Aussaat 
verwendetem Hafer in Polen. Wasser mit Hnferkörnern 
Uber den Stock des Bräutigams, Getreide über die Braut 
geschottet in der Ukraine. Darreichung eines Kindes, 
Aiisstrcucn Tun Getreide und Früchten aus einem Siebe 
in Serbien, Syrmien und der Morlnohoi. Getreidekörner 
irn Schuh der galizischen und lettischen Braut, Besäen der 
letzteren. — Die deutschen Huchzeitsbräiiche : Die Braut 
iin Aehrenkrnnz, Ueberreichung von Glüeksähren, .Aehren 
in der Tasche. Die verdeckte Schüssel. In den Schuhen 
und auf dem Herzen der Braut später zur Saat gebrauchte 
Aehren. Geld durch den Bräutigam in eine Kornriter 
geworfen. Der Aehrcnkranz der englischen und das Sieh 
der schottischen Braut. Aehren in den Brautstrümpfun, 
Getreidekürner auf dom Brautlaken in .Schweden. — Die 
altrömischen Feseenninen und Ausstreuen von .Mandeln 
u. 8. w. und Weizenkürnern in Rumänien. Beschatten der 
Brautleute mit Getreide in Corsica, Sioilien und Frniik- 
reiclt. Ueberreichen einer Schüssel voll Getreide und .Aus- 
streuen desselben im französischen Brauch. Die Braut in 
der französischen Schweiz mit Aehrenkranz geschmückt 
und mit Weizen beschüttet. — Die altgriochischon xarn- 
und das Beschütten des Brautpaars sowie des Khc- 
betts mit Früchten u. s. w. im neugriechischen Brauch. 
lOrgebnisse. Die Beschüttung mit Getreide vom ürvolk 
iler Indogertnnucn, von Griechen und Kötnern geübt. Die 
Bekränznng mit Aehren ehemals allgemeiner Brauch. — 
Vergleich dc‘s Menschen mit dem Getreide in Kindbetts- 
gebräuchen. Ueberreichen einer Aehre bei der Kittdtnufe. 

Das Neugehorne mit Roggen beworfen und in einen Sne- 
korb gelegt im dänischen, in ein Kornsieb gesetzt, ge- 
schüttelt und mit Korn umstreut im oberägyptischen 
Brauch. Abart derselben Sitte bei den christiiclien Kopten. 

Sinn des Siebes in den Hochzeitsgebräueben Das alt- 
griechische Xixyor- Uebersäen des Neugebornen und Nieder- 
legen des kranken Kindes auf das Brachfeld während des 
Säens. 
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LITYEHSES. 



§ 1. DAS LITYERSESLIED UND DIE LITYERSESSAGE. 

UNSERE QUELLEN. 

Der regsame Geist der Griechen hat schon frühe den 
Festliedern der fremden Nationen, mit welchen sie in Berüh- 
rung kamen , Aufmerksamkeit zugewandt. Wie man dem 
Linosgesang der Phoeniker, dem Maneros Aegyptens Theil- 
nahme schenkte, trug man sich mindestens schon zur Zeit 
des Sokrates mit einer Sage, welche den Ursprung des 
Lityerses, eines von den Landleuton in Phrygien bei der 
Ernte gesungenen Liedes aus dem Andenken an den Tod 
eines gleichnamigen Königs.sohnes erklärte. In zwei Fassungen 
umlaufend wurde diese Sage ein beliebter und mehr als zwei 
Jahrhunderte (sicher von l’herekrates 420 v. dir. oder Strattis 
396 V. Chr. bis Sositheos 280 v. Chr.) vorhaltender Stoff der 
Komödie und des Satyrspiels. Möglicherweise hatte bereits 
Euripides (480 — 40G) in seinen .trpiarai' die IMbel als Satyr- 
spiel behandelt. Es war eine Folge solcher oftmaligen Be- 
arbeitung derselben und der allgemeinen Bekanntschaft mit 
ihr, dass ‘Lityerses’ oder ‘Lied des Lityerses’ mit 
der Zeit als jeder individuellen Beziehung entkleideter sprich- 
wörtlicher Ausdruck für einen beim Kornschnitt und Dreschen 
angestiinmten Gesang überhaupt verwandt werden konnte, 
dergleichen auch unter Griechen, wie bei andern Völkern 

QF. u. 1 



Digilized by Google 




2 



KAPITKL I. 



des Alterthünis üblich war,' Der Untergang der alten Litteratur 
hat in erster lleihc jene Dramen mitbetroffen; das Verdienst 
einige dürftige Bruchstücke daraus und den Inhalt der in 
ihnen behandelten Sage gerettet zu haben, gebührt den 
grossen onomatologischen und lexicologischen Sammelwerken 
des spätesten Alterthums und der byzantinischen Periode (Pollux 
190 p. Chr. , Athenäus 200 p. dir., llesych 400 p. Chr., 
Photius 891 p. Chr., Suidas 970? p. Chr.). Die Kunde, welche 
sie von Buch zu Buch durch eine lange Reihe im allgemeinen 
bekannter, für diesen einzelnen Fall im besonderen schwerlich 
jemals ganz nachweisbarer Zwischenglieder vermittelt haben, 
gründet sich ihrem Ursprünge nach auf die von den älteren 
alcxandrinischen Gelehrten verfassten Commentare zu den 
Komikern und Tragikern und nahm ihren Weg einerseits 

^ So braiiclito ihn vielleicht «chon Mennnder (80(> v. (Jhr.) im 
KaQ/lit^dvio■; (Meineke Fragni. com. IV 14(5). Vergl. I*hotiii8» Suid. r. v. 

a'^ovra u7t' nQiOTou TfW;. 

Theokrit (27'2 v. Chr.) lässt id. X 41 ff. den Schnitter Milon seinen 
Meboschmftcluenden Genossen Bnttos vorRpotton, indem derselbe dem 
Schnsuchtsliode des letzteren das Muster eines Gesanges entgegenhält, 
wie er sich für den rüstig schaffenden Schnitter gezieme, ‘Sprüche 
dos göttlichen Lityerses’ (»datiert x.d ravra rri tw ^tTv^oaa). 
Inhalt ist eine Lobpreisung der Demeter, eine Mahnung zu deissiger 
Arbeit und ein Aufruf an den Schaffner des Herrenhofes den von dem 
anstrengenden Tagewerk mitgenommenen Arbeitern die ersehnte Mahl* 
zeit gut und reichlich aii.-^zurichteii. In dem Liede des Milon giebt 
Theokrit vermuthlich die Nuchbihlung einoK wirklich gesungenen Volks- 
liedes, aber eines griechischen, aus welchem sicherlich nicht — wie 
Kämmel (Heraclcotica, Plauen 1869 S. 26) dies thut — irgend ein 
Schluss auf Form und Inhalt dos phrygischen LityerRosliedes gow’ngt 
werden darf. Den Brauch griechischer Schnitter, bei ihrer Arbeit oder 
bei ihrem Feste zu singen, bezeugt auch Longus (HIrtcngesch. IV 68) 
in der Beschreibung einer ländlichen Lustbarkeit: “Hier w'ar alles, 
wie nntürlich in solcher Gesellschaft, dörflich und landgcniäss. Einer 
sang wie Schnitter singen (d fnv om /idoam ein anderer 

ahmte die spottende Kurzweil der Kelternden nach,’ Ein ägyptisches 
Drescherliod ‘Tretet von selbst, ihr Kinder, tretet von selbst, tretet 
von selbst die Kornlialme; die Krnte gehört eurem Herrn’ findet sich 
in hieroglyphischer Schrift neben der Darstellung einer Dreschtenne, 
Rosellini inonum. civili I 812. 
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durch die aus diesen gezogenen Glossare zu den genannten 
Dichtungsgattungen (z. D. Didyinos); aus diesen stammt un- 
zweifelhaft ein Teil der Notizen bei llesych, l’hotius und 
Suidas, sowie in den Theokritscholicn ; für einen anderen 
Theil der Angaben in den letzteren und bei den Lexicographen 
sowie für Tzetzes muss die gemeinsame Quelle in einem davon 
verschiedenenErzeugniss jenes erklärenden Sehriftthums gesucht 
werden. Andererseits gerieth die Traditon jener ältesten Com- 
mentare in die Ijitteratur der Onomastica, welche eigenthüm- 
liche Benennungen für bestimmte Lebensverhältnisse zusammen- 
stellten. > Unter diesen gab es zahlreiehe Schriften, welche 
von Musik,- andere, welche von Mahlzeiten handelten. ^ In 
beide Schriftgattungen fand der Name des Lityerses Auf- 
nahme, in die eine unter den Synonymen für Hymnen und 
Oden, in die andere als Boisji^el für starke Esslust. Aus 
Athenäus XIV 9 ff. (p. 618 ff.) ersieht man, ilass Zusammen- 
stellungen der ersteron Art schon von Aristoxenos nsol fiovaixtj^ 
(320 V. Chr.), Semos von Delos jirgi vaidviDv, Aristophanes 
von Byzanz ’7rnx. AtJ. (200 v. Chr. 1, Tryphon ntgi hvniimuiöv 
gemacht waren, sie fanden sich viellciclit aiicli in der ‘laronta 
dmrnixij des Königs Juba, des Zeitgenossen Ciceros, welche 
eine Hauptquollo für Pollux (100 n. Chr.) gewesen zu sein 
scheint. ' Aus diesem Sehrifttlium stammt die Erwähnung des 
Lityerses bei einem Apollodor (Schol. Theocr. X 45), bei 
Pollux I 38 IV 54 und bei Athenäus XIV 10. Aus 
den Exempelsanimlungen von ‘gesegnetem Appetit' in den 
Schriften über Jfö-rr«, deren Anfänge (vgl, 'Pryphon) (sben- 
falls in das alexandrinische Zeitalter hinaufreichen, floss, w'as 
Athenäus (200 n. Chr.) Deipnos. X 8 und Aclian (200 n. Chr.) 
Var. hist. I 27 vom Lityerses aussagen. Anderswmher als von 
den genannten Autoren kommt uns keine Nachricht über den 
uns beschäftigenden Gegenstand zu; mithin sind die 
Dramendichter dos fünften bis dritten Jahr- 
hunderts V. Chr. und ihre ä 1 1 e s t o n E r k 1 ä rer d i e 

' Althiius ile J. Pollnuis rnniilius Bcrol. 1874. S. 8 ff. 

* Aliliaus II. n. O. 8. II ff. 

’ Aliliaus 11 . a. O. 8. 13 ff. 

* Altliaus a. a. O. S. 3(i ff. 

1 * 
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wahre und einzige (weiterhin in mannigfachen 
Kanälen abgeleitete) Quelle, woher die Kennt- 
niss von dem Vorhandensein des Lityersesliedes 
und von der an dasselbe geknüpften Sage uns 
zuströmt. Jene Männer aber haben die Erzählung augen- 
scheinlich weder selbst erfunden, noch aus dem Yolksmunde 
geschöpft, sondern bereits in der schriftlichen Aufzeichnung 
eines gelesenen Autors oder in mehreren der Art vorgefunden. 
Man wird nicht irre gehen, wenn man dabei an die Logo- 
graphen denkt, z. B. an Charon von Lampsacus (480 v. Chr.), 
der in seinen y.rirmg öfter derartige Sagen vorbrachte, * an 
Xanthus, den Zeitgenossen desselben aus Lydien, der in 
seinen ‘lydischen Geschichten' mehrmals auch phrygische 
Sagen mittheilt und vielfach auf Gebräuche zu reden kommt, 
oder an den Halicarnassier Pa^iyasis (um 468 v. Chr.), dessen 
Heraklee einen Reichthum romantischer Abenteuer der Amphi- 
tryoniden in fernen Landen umspannte. Diese Schriftsteller 
konnten sehr wohl ihre Mittheilung mündlichen Erzählungen 
entnommen haben. 

S 2. DER INH.XLT DER ÜBERLIEFERUNG. 

Sehen wir uns nach dieser vorläufigen Zurechtfindung 
in den Quellen den Inhalt derselben an. Zunächt geben 
wir die Fassung der Sage bei Pollux IV 54 in freier 
Wiedererzählung. Lityersos war ein Lied der Phryger. 

welches bei der Ernte und auf den Dreschplätzen in klagen- 
dem Tone gesungen wurde. Es hatte den Namen von einem 
Sohne des Phrygerkönigs Midas. Lityersos. Dieser forderte 
zu einem Wettstreit im Mähen heraus. Wer dabei schwach 
wurde und mit dem andern nicht Strich halten konnte, verlor 
die Wette und war dann der Gnade und Ungnade des Siegers 
unterworfen. Lityersos pflegte in diesem Falle den Unter- 
legenen auszupeitschen. Einst aber stiess er auf einen Mäher, 
der stärker und gewaltthätiger war, als er; er unterlag und 



* Vergl. Müller Fragni. hist. Gr. I 35, 12. 13. AWF. 13. 
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zahlte mit dem Leben. Zur Tröstung seines Yaters Midas 
sang man das Lityerseslied. ' 

Pollux allein stellt das Ereigniss in dieser Weise dar, 
alle übrigen Berichterstatter folgen einer in mehreren Stücken 
abweichenden Tradition. Midas hatte einen Bastard, Lity- 
erses, der am Sommertag saumselig das Korn mähte, dafür 
aber eine fabelhafte Esslust bewährte. Kam ein Fremder 
aufs Erntefeld oder ging er nur vorbei, so lud er 
ihn ein sein Gast zu sein, bewirthete ihn überreichlich mit 
Trank und Speise, dann aber zwang er ihn (es scheint zum 
Entgelt dafür) mit ihm in Gemeinschaft zu mähen und dabei 
band er ihn in eine Garbe ein und schlug ihm 
das Haupt ab. Einst aber kam ein Stärkerer, kein Ge- 
ringerer als Herakles, über ihn und bereitete ihm das Schicksal, 
das er andern bereitet. Das älteste Zeugniss für diese Tra- 
dition gew'ährt ein Bruchstück aus ‘den Guten’ des Phere- 
krates. Dem Komiker bot natürlich die nimmermüde Esslust 
des Litycrses willkommenen Anlass zu scherzen. 

Ich oaso, weoD man grade mich zu caaen zwingt, 

Des Tags knapp fünfthalb Scheffel Speise. B. Knapp? Fürwahr 

Du issest wie ein Sperling, wenn des Tags du nur 

Die Zehrung für ein grosses Kriegsschiff zu dir nimmst.^ 

Sositheus aus Alexandrien in Troas, pin zeitweilig auch für 
die attische Bühne thätiger alcxandrinischer Dichter aus dem 
Reigen jenes Siebengestirns,, das unter Ptolomäus Philadelphos 
der tragischen Muse eine Zeit der Nachblüte verschaffte und 
von den dankbaren Nachkommen den klassischen Tragikern 
der älteren Zeit als eine ätnrsgu väSig an die Seite gestellt 

* Poll. ODOrn. IV 54 Bekk. ol (J\tvr6y A/^Jov TtatAn slyat 

if'yovotr, duf^Tov rrMxaiovutyoy ^anriyoffTai tou^ fyJi'fdyru^ * /fiaioTfQM 

Ae neQiTteadyrit &dyaToy Tra.^eiy [ot roy d n o xt e C- 

yarra avrdy /le'youaiy]» ''Htdero S'e d nfQt rag dX(og xa'f 

TO 9(^0 g eni AKAov na^auv^^n. 

2 Athen. X 415 b. roiovrog ettri xa'i d Tinr^nr 4>e^exoaTti rj ^T^artiSi 
iy ^Aya9oig^ neoi ob fprjmy * 

^KyM xitreaAlto uoXig ejUfQag 

Ttt-’y^^ t,ßn^edtuy ^ edy /9toCw,t/or». Ä. //o-li;; 

(dg oXiyonirog d^\ o; xaren,9^etg 

Tfjg yjfii^ag ftax^ug TQiy^QOvg atzla. 
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wurde, erneuerte das Satyrspiel in alterthümlichem Geiste. 
Auch den Lityerses hatte er zum Vorwurfe einer derartigen 
Dichtung gemacht, aus welcher im Anhänge der anonymen 
Schrift eines alten Grammatikers über Weiber, die im Kriege 
sich auszeichneten , zwei Fragmente erhalten sind. ' Das 
erste derselben log Tzetzes (Chil. II 40 v. 506 ff ) vor, der 
daraus 6 Verse mittheilt, 3 andere citirt Athcnäus X p. 415 c. 
Die beiden Bruchstücke- lauten: 

I. 

Es ist Kolainai dieses Mannes Heimatort, 

Des alten Midas Stammburg, der ein König war 
Mit Eselsohren und die liebe Einfalt selbst. 

Sein Sohn ist der da, ihm als Bankert angeschmiert 
Wer dessen Mutter, woiss nur die, die ihn gebar. 5 

Dreimal am kurzen Tag verschlingt an Schwarzbrod er 
Drei volle Esellastcn, und er trinkt zugleich, 

Indem ein Ankerchen er nennt das Üxhoftfass. 

Gar wenig im Vergleich zu dem, was er verschlingt. 

Schafft er. Die Schwaden mäht er, an dem einen Tag jedoch lU 



' lieber diese Schrift s. Wostormann Paradoxogr. 1839 p. XLI. 

‘ Dieselben wurden zuerst von Casaubonus aufgefunden und in 
der ersten Ausgabe seiner Loctiones Theocriticae 1584 (angehängt an 
J. Crispini Bucol. poet.) cap. IX p. 389 nach der Handschr. mit Hinzu- 
fügung einiger Emendationen mitgethoilt. Die späteren Ausgaben (Lect. 
Theocr. ex offic. Commd. 1592 c. XII u. s. w.) brachten den Versuch 
weiterer Textherstellung. Nach der ersten Ausgabe ist die handschriftl. 
Ueberlieferung wieder abgodruckt bei Eichstädt, de draniate satyrieo, 
imprimis de Sositbei Lityersa. Lips. 1793 p. 134 ff. Aufs neue gab 
Heeren (Biblioth. d. a. Littorat. u. Kunst VI Göttingon 1789) nach dem- 
selben Codex, wio Casaubonus (s. darüb. Nauek trag. Graeo. p. 640 
Anm.*) den handschr. Text heraus. Die ganze Schrift dos Anonymus 
fand Aufnahme in Mythogr. p. 346, 16 Westormann und Paradoxogr. 
p. 220 Westermann. Nachdem verschiedene Philologen, nächst Casau- 
bonus z. B. Daleoamp (Annot. in Athen. 1. X p. 767), J. St. Amand 
(Theocriti Wartoniani add. et corr. To. II p. 325), Eichstädt a. a. O. 
p. 136 ff. sich mit geringerem Glück an der Herstellung der Verderb- 
nisse versucht, erfuhr dieselbe bedeutende Förderung durch G. Her- 
mann (Opusc. acad. I 54 ff.) Nauck (trag. Graeo. fragm. 639 ff.). Von 
litterarhistorischem Standpuncto beleuchteten die Fragmente dos 
Sositheos Eichstädt a. a. 0., G. Hermann a. a. 0. Wclcker die 
griech. Tragödie III 1256. Bernhardy Littcraturgesch. 1872 II S 73. 
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Und kam ein Fremder, oder ging er nur vorbei, 

Gab er ihm Speise, ja er stopfte ganz ilin voll, 

Gnd molir noch schenkte Trank er ein, wie es im Aust 
Ja Brauch ist; nicht missgönnt’s den Todgeweihten er. l.'j 

Dann aufs Oehld ihn föhrend, dag Mäanders Strom 
Mit reicher Nahrung für das Korn bewässerte, 

Haut mit geschärfter Sichel er den Weizen ab. 

Der mannoshoeb emporsoboss. Doch den Fremden wälzt 
Er sammt der Garb’ um, schlägt sodann das Haupt ihm ab, ‘JO 
Und lacht dos dummen Schnitters, den zu Gast er lud. 

II. 

A. Sein Leichnam wurde bol dem Fuhr, dom DisouR gleich 
In dos Mdanders Fluth j^oworfon; dor ihn warf — 

B. War wer? A. Wer anders sonst als Heraklos?' 



* AUSov yio{ oy o J-lQnylfji ayetley ovra xaKoltvor * 

^yayxa^i yorp ToC; ^fvov; nuy^f^iufir uurroy fWa föu)/<av anixf(pali(^€^ ra df 
(uauttTa fxufHLfv fy TOtg rJQayunniy m; 7TiiQaXfXoyinuiru>v, toTo^fl Tavrn xaia 
jutQo; ^(OtJi'/3tos {!■ ^toa£9fOi) fy ^^atprirJi 2fy(oy ovTio; * 

I. 

1 TOVTto KfX<ttytx't TTorp^ij uQjfaia noXi^ 

ÄtlSou yf^oyroiy oort? tor' f)((oy oyov 
^yaoof xat yovr ipioro; fvtj^ov; ayay- 
oyro? S’ fxf^yov naliy nargt TtXanrog 
5 /ijyrpdi; S^onola^ rj nxova^ ^Tr^orarai, 

fify aprov; oXovi xav&tjXtovi 

TQti T^; ßqnjyfUti TrtVft S^otf^a 

XixX^y tov fifxafitpoqov iti^ov. 

f^yutfrak 77p05 Ta OtTi«, 

10 oy.aoy^ jutn S^fy ^,ufQa 

Sii{yvai t’ tjUJTfjz avvrC^rjoiv fli rdXoi;. 

Xforav nf ij na^flitiy 

tpaytiy r’ *dfi>x£>' fu xaXüif r* f^yo^raafy 

V. 1. TovTfo Nauck. ouT€ ol cod. trVd ai Ilormaiin. V, 3. t/torog 
fUft<Jnv: cod. «pcürd; fvr/>9ou; Arnald, V. 4. nfQ^nXaoroi Cod. na^dnXanroi 
Tzetz. TTarpi 7 ?>laGrd; Hermann. V. B. d^roi/g cod. Tzetz. «orot); Athen. — 
oioy; Tzetz. ovov; cod. cf. Moincckü Exercit. in Athen. Spec. 2 p. 19. 
V. 9. nnia cod. «poprt« Tzotz. V. 10. oyuov 9fQ{^ft cod. oy/uovi Her- 
mann. V, 11. SttCruat cod. /äidyvoov ofinvij Hermann. Die Vor- 

derbniss der Losart scheint unheilbar. V. 12. {«Vo; cod. V. 13. xai 
^ijyoqTaofv COd. xaXtoi; t' ^^dpTa»jf>' Nauck. fira xanf)(o^Taaty Hermann. 
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Den Fragmenten der Dichtung gelien einige Prosazeilen 
voran, welche nur in flüchtigster und dürftigster Weise den 
Hauptinhalt des Dramas wiedergeben. Dennoch sind sie 
uns werthvoll, weil sie in einigen Stücken die erhaltenen 
Verse ergänzen und erläutern. Wir erfahren daraus, dass 
Lityerses, nachdem er die Fremden bewirthet, sie nöthigte mit 
ihm aufs Feld zu gehen und ihm bei der Erntearbeit zu 
helfen. Hieraus erst wird die letzte Zeile des ersten Bruch- 
stücks (ytXfüv &tgtoTijv u. s. w.) verständlich und zugleich 
klar, dass nach V. 15 einige Verse ausgefallen sein müssen, 
in welchen von der Aufforderung zur Mithilfe die Rede war. 
Der Unhold schnitt dem erzwungenen Helfer zugleich mit 
dem mannshohen Weizen, den er mähte, den Kopf ab, und 
rollte ihn mitsammt Garbe {ögcr/fiuTi avnp xvXlauc) d. h. in 
derselben umher, in sie eingebunden schaffte er den 
Leichnam fort. Wohin, das deutet der Umstand an, dass 
er zur Verübung der That an das Ufer des Mäander sich 
begibt. Diese Handlung wird doch irgend ein greifbares 



xat Tffu noTOu n^ovTfivev ay iy 
15 TtXhoy * tp^or^ty yaq rot? 9(tvov/aevoti oxyeJ. 

f7t€iT aytoy Xrja MuiaySpou ^oai; 
xapTieo^uoTioy upSsura SuynXst ttotm 
Toy aySpouyxr; nvpdy t,xoytjuf'yj\ 

aqnjj ‘ roV If'yov S't <Jpny/4art 

20 xvX^nai xperrds d(>y>avoy fptpii 

yiX^y 9(piaii^y tat; ayoyy ij^CaTiOfy. 

V. 15. (jjxvH Cod. V. 16. Imaratdiy oXSrja cod. ininxonHy Sf nfdia 
Hdrmann. aytav X^a N&UCk. V, 16. xaoTTfvuarfoy COd. xrjTif-i}-' 

/idriay Hdrmann. V, 17. ^oytj^eyy aQTrfj COd. V. 21. yf-‘(fti)y cod. y(Xo>y 
OaBaub. rjpiortjaey cod. ijptaTiasy Casaub. 

II. 

nOrt S^dnt^ayty v<p' ^I/^axXfou; tprjnt Xf'ytoy . 

&ayidy /u'ey (Is Mu^uy^poy Trodoj 

tSoTTSp (ToXo; Ttg • d’ o Stnxevaag dyr^o — 

B» Tig djj» J nv&oi ay * rig yd^ dv9^ *^IfpaxX(ovg ; 

V. 1. ovy cod. «t; Eichstädt. V, 2. aotpdg rtg Siaxog • yy S d 

Inxevaag dy!)Q COd. odXogrig vdant^ Casaub. dirtne^ adXog rt; Hormann. 

y. 3* nv9io cod. jCg Sijy nv&od dy HermaiiQ. Ti^vy&idg rtg Nauck. 
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Motiv gehabt liaben. Wenn aber vermuthet werden darf, 
dass Herakles an Lityerses wiederholte, was dieser an den 
f’re'mden zu verüben pflegte, so muss ersterer die von den 
Halmen umhüllten Körper ebenfalls in den Strom geworfen 
haben. Das Drama dos Sositheos führte den Doppelnamen 
Lityerses oder Daphnis', woraus wohl nicht mit Unrecht ge- 
schlossen ist, dass der Dichter die seit Stesichorus in der 
Poesie beliebte Figur des schönen und guten Hirten Daphnis^ 
in die Handlung verflocht, indem er ihn durch den Unhold 
getödtet werden oder in Lebensgefahr kommen, aber durch 
Herakles gerächt oder gerettet werden Hess. Es scheint, 
dass er das Schicksal des Daphnis als eine Strafe für die 
Untreue desselben an seiner Geliebten Thalia darstellte.* Auf 
welche Weise aber die Verbindung beider Sagenstoffe be- 
werkstelligt war, lässt sich nicht mehr erkennen. 

Ob Sositheus eigener Eingebung folgte, indem er dem 
grausamen Schlemmer die Figur des guten Daphnis als 
(iegensatz gegenüberstellte , oder ob er dafür schon ein 
älteres Vorbild hatte, wissen wir ebenso wenig. Doch ist 
letzteres nicht unwahrscheinlich, da der Dichtkunst seiner 
Zeit die schöpferische Kraft schon in hohem Grade abging. 
Schwerlich aber hat er an dem durch das attische Theater 
überlieferten Charakter und der Fabel des Helden etwas 
Wesentliches geändert. 

Von der bei dem Anonymus vorangeschickten Inhalts- 
angabe des Sositheanischen Lityerses ist die Erzählung des 
Schol. Theocr. X 41 nur in einzelnen Ausdrücken ver- 
schieden. Mit Bestimmtheit lässt sich erkennen, dass leztere 
aus ersterer und den beiden Fragmenten geflossen sein muss. 
Es wird nichts mehr, nichts sachlich Verschiedenes berichtet, 



* Athen, a. a. O. XfyH aCrou o T^ny^^tonotoi fy 

dQauuTi ^aipyi4i ß ovTWi. 

* Vgl. Proller Gr. Myth. * I 594. 

® Vgl. Schol. Theocr. VIII arguni. S( i^yf^^ ^dfpviy yfvö^fyoyi 

1/9»’ ov rixrjf^rfyai Alfydlxav Tlttvoi xdi Nvufpiav XQiydyriov, yautj^^yin avrto 

(^aXfuty, cf. Schul. Thoocr. VIII 93. Voropotta« yap avroy dya7Tt}9t}yat 
vno TiyOy yvu<f>t]^y ^y f^aXfiay xaXfi, 7Ja^}axEXtvaafity^fi Sf avrw dXXi\ 

ywaix'i ut\ o^iXtlyy /jij Ttjy Jia^atvfoiy 
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charakteristische Ausdrücke wie fvto/my sind boibehalton. * 
Auf dieselbe Quelle gehen durch ein gemeinsames Mittelglied, 
welches sich durch die Ausdrücke awilXet (wwiAwi’), rd nXXo 
(XoiTtnv) aiöua aufs engste an das Theocritscholion anschloss, 
die Angaben dos Photius und Suidas über Lityersos zurück, 
auch Hesych vcrräth den nämlichen Ursprung. Die kleinen 
Zusätze oder Abänderungen, welche die genannten Schrift- 
steller sich erlauben (tanf^jag a. a. b. öofTräno b. wc äpiarot' 
d-fptaTrjv&.)i haben daher keinen selbständigen Werth und müssen 
bei einer sachlichen Benutzung unberücksichtigt bleiben. - 

Wir gelangen somit zu dem die Untersuchung wesent- 
lich vereinfachenden Ergebniss. dass alle aus dem Alterthum 
überlieferten Erzählungen vom Königssoline Lityerses auf 
zwei Sagen zurückgehen, deren eine allein Pollux aufbewahrt, 
während die übrigen sämmtlich aus dem Drama dos Sositheos 
geflossen sind. Beide Fabeln sind zu verschieden, als dass 
es gelingen könnte auch die Darstellung des Onomastikons 
aus dem Argument der Dichtung des alexandrinischen Tra- 
gikers abzuleiten. Beim Pollux ist Lityerses der Sohn, 
nicht ein Bastard des Midas; es fehlt die Erwähnung der 
Fremden, jedermann — • so scheint es — wird zum Wett- 
kampf herausgefordert; es fehlt die Einladung zum Mahle; 
Lityerses schlägt nicht seinem Mitschnittcr das Haupt ab, 

* Der Anfang des Scliolions *oliroc d# 6 rSuH KfXairai 

ist dem ersten Verse des Fraj'nients Wovtw KfXaira't entnommen. 

“ a) Schol. Thüücr. X 41. /aro^^a, obrog di o Mxft 

KfXutvag T^; 4*^vyCtti^ vtog, Tuy//rytoy vo!^oi rou AliSuu. PfiOQyoi di tSr^ tov^ 

naQiovTft^ Tiov f]yayxit^f ufr* orJroD. K'ira fanfQaf 

cnoTt/ivtoy (twioy rag xftpaXagy to Xoi/roy atituu ft' TOig S(tay_uant nvrftXttty 
tjSfy, HoaxXfigfJ'f voTf^ov rovTor arroxTfirag^ (^^i\pfy fig rov AlaiavS^oy Tfojufiov, 
"O^fv xat fvv ot &fmt.rat xura ^1*Qvyiav udouaiv avxov iyxtoutaLovifg tag aQtnrov 
&fQtor/jy. b) FliOtiud. t}y di ooTog MitJou i/io, ro9o; * otxtov di fy KfXtayaig 
T^g ^^vytag rovg na^toyrag tjrayxn^fy aCr avtia Etra aTfoxonTiov 

rag xf^aXdg tm J^fTrdyto rd Xoindy atoua roig t^^dy^aniy fyfiXtoy ^Sfy» 'Avr\Qf9*] 
di ünd*^HQaxXfovg. c) Photlus. Älidou di ^y d Airufftotig yd&oz vlog * xaroiKtor 
di fy KeXatrat; Toug Tta^iorTitg VTioSfjföufyog ijydyxa^fy urr' « Jrou &fQiuftv * 
ftru dTroxdnrtoy rdg xftpaXdg rd aXXo ntoaa (Tvrf^Xfi fy rotg tJ^dyaatrty * dnf'&ayt 
di vnd *J/^axXfoug> fig riutjy di rou Mu^ov 9^fQtnruedg vut’og fji^ aurta avyfTe9/j. 
d) Suidas. Mit dom vorigen wörtlich übereinstimmend, o) Hesyoh. hm 
di d Airvf^aag Ah'Sou ro&og vldg dSixedrarog. 
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noch bindet er ihn in eine Garbo ein. Der Beweggrund, aus 
welchem letzterer seine Mithilfe zusagt, ist hier die Leiden- 
schaft einer freiwillig eingegangenen Wette, bei der sich der 
Sieger mit Geisselhieben bezahlt macht, dort der Zwang, sich 
für genossene Bowirthung dankbar zu zeigen. Beim Sositheos 
ist der Ueberwältig(!r des Litycrses Herakles, in der Erzäh- 
lung, die Pollux auszüglich mittheilt, ein namenloser Schnitter. 
Unverkennbar also liegen entweder zwei gleich in der ersten 
Conception verschiedene Sagen über den nämlichen Gegen- 
stand vor, oder die eine ist die Epitome einer ganz freien 
von Grund aus umgestaltenden und jedenfalls hinter dem 
alexandrinischen Zeitalter zurückliegenden dichterischen Be- 
arbeitung der ursprünglichen Ueberlicferung. In diesem Falle 
müsste gefragt werden, welcher von beiden Recensionen der 
Preis der Echtheit gebühre. Wir kommen auf diese Mög- 
lichkeiten zurück; unter ihnen mit Irrthum ausschliessender 
Sicherheit zu entscheiden gebricht es an Mitteln. 



§ 3. ZERGLIEDERUNG DER LITYERSE8SAGE. 

Dem prüfenden Beobachter der Lityersessage fällt so- 
fort die Verwandtschaft der bei Sositheos gegebenen Legende 
mit mehreren anderen Erzählungen aus dem Sagenkreise des 
Herakles in die Augen. Schon Pherekydes, dessen Dar- 
stellung das Schol. Apoll. Rhod. IV 1396 (vgl. Pherecyd. 
Fragm. p. 132. 139 Sturz) und Apollodor II 5, 11 erhalten 
haben, kannte das Märcben von Busiris, das in knappster 
Form, jedoch um einen Zug gegen die Fassung jener ältesten 
Aufzeichnung vermehrt. Agathon von Samos so wieder giebt: 
Busiris, Poseidons Sohn von Anippe der Tochter des Neilos, 
opferte die Vorübergehenden unter dem trügerischen 
Scheine gastfreundlicher Aufnahme. lieber ihn kam 
jedoch die Vergeltung für seine Mordthateii. Denn Herakles 
griff ihn an und tödtete ihn mit der Keule. ' Nach Apollodor 



‘ Agathon v. Samoa bei Plutarob Par. min. c. 38 (Müller fragm. 
hiat. Graec. IV 291). Botloiyi;, natg xat lArinnrii Ttjc JViiXov^ 
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(a. a. 0.) war dem ßusiris ein Seherspruch zu Thcil geworden, 
ein neunjähriger Misswachs, der Aegypten betraf, 
werde aufhören, wenn er alljährlich einen Fremden am 
Altäre des Zeus opfere. Ein ähnliches Abenteuer bestand 
Herakles in Lydien. Den Syleus, welcher die vorübergehenden 
Fremden den Weinberg umzugraben zwang, tödtete er sammt 
dessen Tochter Xenodike, indem er die Weinstöcke mit der 
Wurzel ausriss.* 

lu diesen Parallelen finden wir den ganzen Rahmen der 
Lityersesfabel wieder, die Nöthigung des Fremden zur Arbeit, 
die heuchlerische Einladung desselben zum Gastmahl, seinen 
Tod und die Rache für letzteren durch Herakles. Die Ueber- 
einstimmungen sind so gross, dass unmöglich diese Erzählungen 
unabhängig von einander entstanden sein können, vielmehr 
die eine derselben die andere becinfiusst oder allen dreien 
das nämliche Schema als Vorbild gedient haben muss. Welche 
von ihnen den Vorrang des Alters und der Ursprünglichkeit 
behauptet, müssen wir fürs erste dahingestellt sein lassen. 
Der litterarischen lleglaubigung nach spricht jedoch die Busiris- 
sage diesen Vorzug an und es ist wohl denkbar, dass sie das 
Muster für ihre kleinasiatischen Schwestern' abgab, wenn- 
gleich sie ihre später sprichwörtliche Berühmtheit wohl erst 
der Bearbeitung durch Euripides verdankte. 

Diese Wahrnehmungen, so augenscheinlich sie sind, 
führen jedoch noch keinesweges zu einem erschöpfenden 
Verständniss der genannten Erzählungen. Denn ebenso gewiss, 
als dass bei ihnen die Uebortragung eines fertigen Modells 
im Spiele war, darf behauptet werden, dass alle drei zu der 
Klasse derjenigen Mythen gehören, welche man mit dem 
Namen der ätiologischen belegt hat, weil sie zur Erklärung 
des Ursprungs irgend einer Erscheinung, eines Zustandes, 
eines Gebrauchs erdichtet sind. Indem dieselben den Versuch 



Tovq na^iovraq vnovXfo ‘ fifXtjX&f d^avtov ^ xav 

TiTtXevTt^xoTMv '‘HqoxX^; yo^ fTUTe^si^ tio ^onaXto Sif/QtjouTo. 

* Apollod. II 6, 3. ^uXea Sf fv ^vXiSt (]. rovi na^ioyra ^ 

itvovi axanrtiy ayayxol^oyraj avy rat; rag a^in^Xovg axay/irg ^trd Ttjg 

&xtY€trq6g Sevodixrjg anexxHvt. 
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enthalten , mehreren einzelnen Umständen oder Zügen der 
zu erklärenden Erscheinung oder Handlung eine genetische 
Deutung zu geben, gewähren sie ein mehr oder minder der 
Wirklichkeit sich annäherndes Spiegelbild dieser Erscheinung 
oder dieses Gebrauches selbst, welches vielfach so deutlich 
ist, dass man daraus dieselben recenstruiren kann, wenn sie 
selbst aus dem Gedächtnisse entschwanden (vergl. AWF. 
229. 339 ff.). Erregt eine auffallende Volkssitte die Neubegier 
und weckt das Forschen nach ihrem Grund und Ursprünge, 
so ist es für ein ungeübtes Nachdenken am natürlichsten, 
sich den öfter und mit Regelmässigkeit sich wiederholenden 
Vorgang als die zur Erinnerung geübte Erneuerung 
eines in der Vergangenheit liegenden erst- 
maligen Geschehens vorzustellen, und bald wird 
die Phantasie geschäftig sein, die hervorragendsten Momente 
desselben oft in sehr willkürlicher Weise, Ordnung und Reihen- 
folge durch Unterschiebung irgendwoher entlehnter Motive 
zu einer Geschichte zu verknüpfen. Ein Beispiel gewähre 
die bereits AWF. 216 erwähnte rumänische Legende, von 
der mir R. Köhler eine um ein Jahrhundert ältere deutsche 
Variante mittheilt. ' Zur Erklärung der alljährlich geübten 
Volkssitte, am Tage Jacobi und Philippi (1. Mai) Mai- 
bäume vor die Hausthür zu setzen, wird der Kalender- 
tag in den beiden Heiligen Philippus und Jacobus personificirt 
(vergl. AWF. 185) und das Modell der Erzählung einem 
novellistischen Motiv entnommen, wonach jemand Nachts bei 
einer strafbaren Handlung ertappt und der Wiedererkennung 



' ‘Wohor es komme, dass man am 1. Maytag pflegt Mayen in 
Kirchen und vor die Häuser zu setzen’. — ‘Andere sagen, nachdem 
der Apostel Philippus zu Hicrapolis das Evangelium geprediget, da 
haben die ungläubigen Heyden das Hans, da er eingekehret, mit grOnen 
Reisern bezeichnet, weil sie willens gewesen, ihn des Morgens zu über- 
Tallen und umzubringen Aber durch Gottes sonderbare Schickung seyn 
über die Nacht alle Häuser in der ganzen .Stadt mit dergleichen Zweigen 
besetzt gefunden worden, dass sie also das Haus nicht mehr finden und 
von den andern unterscheiden können’. J. A. Plener neue und ver- 
mehrte Acerra Philologien. Frankf. u. Lpzg. 1743. S. 726, Historie 67 
des 5 Hunderts. 
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halber mit einem Zeichen (Abschneiden der Haarlocke, ' 
Kreuz auf der Schulter, Kreidestrich an seinerTliür^) 
kenntlich gemacht vielen andern dasselbe Zeichen zufügte 
und sich so dem ihm zugedachten Tode entzog. So entstand 
die Legende: als die Juden Jacobus enthauptet hatten und 
mit Philippus das Gleiche thun wollten, wurde ihr Vorhaben 
zu Schanden, weil der vor der 'l’hür <1 e s Hauses, in 
dem man ihn gefangen hielt, als Erkennungszeichen 
aufgepflanzte Baum Tags darauf vor allen Thüren Jerusalems 
gefunden wurde. Die Elemente, aus denen diese Ei-zählung 
zusammengesetzt ist, lassen sicli deutlich unterscheiden. Die 
Aufpflanzung des 11a um es, der zu erklärende Umstand, 
gehört dem Volksgehrauch an, die Ursache der Auf- 
pflanzung, das Erkennungszeichen, dem Modell; dass 
der Baum vor den Thüren steht und zwar vor allen 
Thüren, ist ebensowohl ein Zug der wirklichen Volkssitte, 
die hierin mit der zum Verbilde dienenden Erzäbliing zu- 
sammentraf; endlich begegneten sich die Todesgefahr 
des Helden der letzteren und dos h. IMiilippus in der kirch- 
lichen Legende. Die Uebereinstiinnuing mehrerer Stücke des 
Volksgebrauchs und eiuer gewissen Erzählung übte mithin 
eine gegenseitige Anziehungskraft ans und führte die Ver- 
schmelzung beider zu einem neuen (iebilde herbei, in welchem 
mehrere Züge, die beim ersten .\nhlick einfaeli der Novelle 
entlehnt zu sein scheinen, zugleich Acte der Volkssitte 
poetisch vergegenwärtigen, eine Angabe aber, dass nämlich 
das Erkennungszeichen ein Baum war, die letztere noch als 

‘ Vor;;l. die Geschii-Iite dos Agilulf bei Paul. Diue. löst. Langob. 
HI 

' Vorgl. die von R. Kühler (Orient und Ociidoiit II iK)H ff.) zu- 
siiinrnengf'stellton Versionen der Rhntnpsinitsago. In einem dieser 
Märchen vom Meisterdiebe (a. ii. O. 300. Zingerle K. u. H. M. a. Süd- 
deutselilaiid 3001 wini dieHaustliür mit Riiibelstrieben gezeichnet. 
Hiezu weist mir Hr R. Köhler von neuerdings liinzugckonimenen 
Versionen noch folgende nach: Cyprischea Märchen im Jahrb. f. roinan. 
11 . engl. Liner. XI 3li7 ff. (llausthQr mit Fett bestrichen), bretonisches 
M. in der .Melusine, Revue de Mythologie. Paris 1877 I 17 ff. (Kreuz 
an die Thür gemacht), sicilianisclies .M. bei Pitre Fiabe e Novelle no. 
159 (Kreuz an die Thür gemacht). 
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prävalirendes Element in der Gednnkenmisehung erkennen 
lässt. Wir werden nicht fehlgreiftni, wenn wir das näinliche 
Bildungsgesetz auch als den hestimineiiden Factor in der 
Entstehung der Lityersessage nachzuweisen den Versuch 
machen. 

Die liusirissage war die ätiologische Deutung einer 
alljährlich zur Abwendung von Misswaciis, d. h. für glück- 
liche Ernte geübten gottesdienstliclien Feier, wobei es dahin- 
gestellt bleiben mag, ob bei dieser Gelegenheit ein Fremder 
wirklich oder nur scheinbar getödtet wurde. König Husiris, 
Sohn des Nil, d. h. der Eponyinus der Stadt Busiria im 
Delta (koptisch Busiri, l’usiri. arab. Abusir) drückt nur das 
geographische Local der Opferhandlung aus. Die Geschichte 
des Syleus sollte gewisse Gebräuche bei Umgrabung des 
Weinbergs erläutern. Davon weiter unten. Die Li ty e rs es- 
fabel gab einem Erntehra uch pragmatische Erklärung. 
Das Wort Litycrses bezeichnete zuerst ein Lied,' und erst 
später wurde daraus der Name einer l’erson, welche er- 
funden wurde, um auf sie die Urheberschaft des Liedes und 
der mit der Absingung desselben verbundenen Bräuche des 
Erntefestes zurückzuführen. Denn unzweifelhaft vollzog sich 
hier der nämliche psychische Vorgang, welcher aus dem 
Refrain des phönikischen Winzerliedes 'ni lenu’ den Sänger 
Lines, aus dem mariandynischeu Schnittergesango Borimos 

< Veri;]. o. S. 2 aiim. 1 <ieii Vit« Mominders. Korner: n) Pulliix 
I :J8. (el ^»C tofhti xoivto^ oh’ /raint'f.:, ooxm * i(h'^ 

vuro: o ovmyyo^. u-i.roJUotfOi: o Ttaiary n/ftporf(twy ^tovvouu 

ottußoi, Xooloc • Uvo; (h xn\ nxa.iarfioy wrhn 

yfMqywv» b) Pollux IV 54 fT# AIiToiatAvyMy ^'Way 

yiiyuTt riioy uayf^Mi X(tt ^*Quyuiy. ai). ^tyv.trtoii th* o Muyfptoi 

yfMoyi'm Alowuoy c) Apullüiior 

im Scliol. Theocp. X 41. Tooror r^f <prjiuy l/4noXXo<ho^oi hiat .^fftuiuoy, 
IfyMy oiTfü * xa^'nnfQ fr ufv itrifuogy fy vtivoiC iovXoiy at/t’ loy 

KUf Tai *oAai twrai xaXov<uv, ovrto xa'i r<oy ^f^iariÖr 40t}ij u^i/Tif^aag, 
il) Athen. XIV 10 ((U9aj. »; (h toSi} xaXfirat. e) Hosyoh. 

^-iiTvf^nai (oSiji fl'vo:. f) Fhotius lex. ^'^iTug^liay i<uh;y nya^ ijy uAovöiy 
Ol &fouoyTP; Mi Xiflni^uov nya yfyoröra Tfoy nuXaiMy rov ^'liTufonay avaxaXoC* 
fufvoi . • . ^ df oiAjy ßapßt<^oi» ^*^vyfi ya^ avT^y ^Aov * oi ßf aCXt^att»i yfyoi* 

Es ist klar, dass alla diese Noten auf vorschipdenen Wegen aus einer 
und derselben ältesten Hosson. 
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und aus dem ägyptischen Emteliede Maneros (s. darüber 
unten) Königssöhne gleichen Namens entstehen liess. 

Das verwandtschaftliche Verhältniss dos Lityerses zu 
Midas drückt nichts anderes als die nationale Zugehörigkeit 
der im Mythos gedeuteten Sitte zu Phrygien aus. Midas 
und Gordius hiessen ja abwechselnd alle phrygischcn Herrscher. 
Der mythische Urkönig ersteren Namens ‘der alte Midas’ ge- 
staltete sich gleichsam zum Warzeichen des Landes. Die 
genealogische Anknüpfung des Lityerses an ihn als unter- 
geschobenen Bastards von einer unbekannten Mutter erscheint 
zudem so lose, jedes innere Band zwischen beiden fehlt so 
gänzlich, dass die reflectirende Natur dieses Sagenzuges so- 
fort einleuchtet. Der Urheber desselben fühlte — wie man 
deutlich warnimmt — , wie unziemlich es gewesen wäre, den 
Schnitter als einen echten Sohn des Herrschers zu be- 
zeichnen. In dem allen verräth sich die Hand eines den 
Phrygem fremd gegenüber stehenden Beobachters, eines 
Griechen, der über die phry gische Volkssitto Betrachtungen 
anstellte. Geradeso wird Bormos bei Kallistratos nach der 
Sage der Hellenen in Herakleia der Sohn des Titias und 
Bruder des Mariandynos und Priolas genannt d. h. der 
Eponymen des Volkes der Mariandyner und seiner Städte 
Tition und Priola. > Maneros aber heisst ebenfalls nach der 
unter den hellenischen Ansiedlern Ilnterägyptens aufgenom- 
menen Tradition das einzige Kind des ältesten Königs von 
Aegypten. 2 

Die Analogie des Maneros hilft uns zu einem weiteren 
Schritt im Verständniss der Lityersessage. Der Maneros 
war ein ägyptisches Klagelied, das gleich dem Linos von 
den Griechen nach einem Refrain benannt sein mochte. 
Brugsch vermuthet darin die in mehreren Schriftstücken, z. B. 
dem Klagesange der Isis im Todtenbuch vorkommende Formel 
mää-ne-hra kehre wieder !’■'* Ein solches Klagelied ward bei 
verschiedenen Gelegenheiten gehört, unter anderem sangen 



' Vorgl. Müller Fragm. hiat. Graec. IV 353 ff. 
® Herod. II 79. 

^ Adonisklage und Linoslied S. 24. 
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es die Feldarbeiter', weshalb Maneros für einen Sänger 
{Movatöv firxD^Tjrrjg) und zugleich für den Erfinder des 
Ackerbaus {Rlurt^wg ytoioyiag tvQfrijq) gehalten wurde. 
Dieses Klagelied bei der Feldarbeit war offenbar identisch 
mit dem von Diodor. I 14 erwähnten, welches während der 
Ernte bei Einbringung der zuerst abgeschnittenen 
Garben in Scene gesetzt wurde (sti ydp y.al vvy xurd 

rnv i^sginfioi' TOV(; TrgwTovg dfiijS-tvTag aiu/vg O tprag 
Tovg drdgd'ßTrovc xdnr sn iy ai nXt^alov xov ä g uy ftar og') , 
wobei mau unter anderen auch die Isis anrief (vergl. AWF. 262). 
Der Maneros soll aber sowohl dem bei der Weinlese ge- 
sungenen Linos- als den Ernteliedern Boriinos und Lityerses 
gleichartig gewiesen sein.® Wir dürfen deshalb mit Wahr- 
scheinlichkeit vermuthen. dass auch die letzteren nicht irgend- 
wann während der Arbeit sondern nur bei einem einzelnen 
hervorragenden oder festlichen Acte oder Momente des Ernte- 
werkes angestimmt wurden. 

Wie Maneros wird Lityerses als Erfinder des Ackerbaus 
gedacht. Entkleiden wir den Helden der Sage seiner ange- 
nommenen Prinzenrolle, so bleibt der blosse Feldarbeiter 
zurück, freilich ein riesiger, hochansidinlicher, weil — so 
meinte man — nur ein solcher den Anstoss zur dauernden 
Uebung der im Erntebrauch zur Sitte gew'ordencn Handlung 
gegeben haben konnte. Immerhin war diese Figur doch nur 
die Projection eines gewöhnlichen Schnitters, und wir sind 
berechtigt in ihrem Charakter und ihrem Thun trotz oder 
neben der auf sie übertragenen Formel der Biisirissage noch 
Spuren poetischer Gcgenbilder des einen oder anderen Mo- 
mentes der Erntevorgänge, wie sie iin gemeinen Leben sich 
vollzogen, zu vermuthen. Unsere Annahme bewährt sich so- 
fort durch die Vi el g ef räss igk c i t des Lityerses, da diese 
Eigenschaft, welche übrigens in den uns erhaltenen Be- 
arbeitungen der Fabel durch den Griffel der Komiker vollends 
ins Riesige und Ungeheuerliche ausgemalt erscheint, nur die 



' ynoifynty obin S. ir>. 

- }fproü. II 70. 

’ Vrrsl. weiter unten iln« Zen?ni>iS iles .Vymplii«. 

ÖV. I,!. 2 
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Esslust abbildct, die in allen Zeiten und Zonen die unaus- 
bleibliche Folge kraftvei'zehrender Erntenvbeit gewesen ist. 
Sollten dann nicht in der ätiologischen Legende auch noch 
andere Vorgänge beim Erntebrauch zu entdecken sein, Vor- 
gänge, welche einerseits mit der Absingung des Lityerses- 
liedes zeitlich zusammenfielen und andererseits Coincidenz- 
puncte mit gewissen Zügen des llusiristnythus hatten? Der 
augenfälligste Zug in letzterem war doch die Tödtung eines 
Fremden. Wird nicht gerade diese die Anknüpfung an die 
Volkssittc bewirkt haben? Die ganz eigeuthüraliche Art, wie 
Lityerses seine Opfer behandelt, lenkt unsere Aufmerksam- 
keit auf sich. Wir glauben es in hohem Grade wahrschein- 
lich machen zu. können, dass die scheinbare Enthauptung 
eines Fremden, die Einbindung in eine Garbe, vielleicht auch 
das Umherrollen in derselben und der Wurf in das Wasser 
der phrygischen Erntesitte angehörten, und dass dieser Complex 
von Handlungen das Tertium comparationis bildete, welches 
zu der Combination mit dem Rahmen der Rusirissage den 
Anlass bot. Um unsere llehauptung zu beweisen, führen 
wir den Leser auf nordeuropäische Erntcfeldcr und beob- 
achten mit ihm einige Rräuche, welche sich daselbst alljähr- 
lich bei gewissen Gelegenheiten abspielen. 



§ 4. WKTTSTRKIT UNI) KINIil.NDEN IN EINE OARUE liEI.M 
NORDEURÜPÄISCHEN ERNTEBRAUCH. 

Ein wichtiger und festlicher Tag für die Landleute ist 
der Tag des Ernteschlusscs. Ihn beschliesst ein festliches 
.Mahl, bei welchem derjenige Arbeiter, welcher die letzten 
Halme schnitt oder die letzte (!arbe band, eine doppelte 
Fortion erhält. Naht sich der Schnitt einer Fruclitart 
oder der ganzen Ernte dem Ende, so beginnt ein lebhafter 
Wettstreit zwischen den Arbeitern, um nicht die letzten Halme 
schneiden oder die letzte Garbe binden zu müssen. Dieser 
Wettstreit gestaltet sich etwas verschieden, je nachdem eins 
Korn von Schnittern mit der Sichel geschnitten oder von 
Mähern mit der Sense gehauen, ob es gleich hinter der 
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Sichel oder Sense gebunden oder erst in Sehwaden liingelegt 
und später gebunden wird. Man glaubte, dass entweder 
derjenige, welcher die letzten Halme schneidet, oder der- 
jenige, welcher die letzte Garbe, das letzte Gebund bindet, 
das Nuinen des Getreidefeldes gefangen habe, 
das vor den Erntearbeitern sich immer weiter zurückzieht 
und nun in den letzten Halmen zum Vorscliein kommt. 
Dieses Wesen wird bald in Thiergostalt, bald in Menschen- 
gestalt, weiblich oder männlich gedacht und heisst in letzterem 
Falle der alte Grossvator oder E r n t eman n , Roggen- 
mann. Weizenmann, Kartotfelmann u. s. w. jo nach der ein- 
geernteten Frucht, de gute ^lann u. s. w. Aus den zu- 
letzt gesehnittenon Halmen wird ein Bild desselben vorfertigt, 
d. h. der Schnitter (Hauer) oder Binder (Binderin) muss aus 
ihnen eine, oft mit Kleidern, Kopfbedeckung und mächtigen 
Oeschlechtstheilen ausgerüstete Figur machen und dem Guts- 
herrn nach Hause bringen. Demjenigen, der die letzten 
Halme haut oder schneidet, ruft man an vielen Orten zu : 
'Du hast den Alten und musst ihn behalten.’ 
Derselbe Ruf wiederholt sich hinsichtlich derjenigen Person 
(Knecht oder Magd), welche die letzte Garbe bindet. Die 
Anfertigung dos Alten d. h. der denselben darstellenden Korn- 
puppe geschieht aber nur einmal, entweder vom Schnitter 
oder vom Binder. Hier eine Schilderung des Hergangs aus 
der Umgegend von Danzig. Ist vom Wintergetreide nur 
noch die letzte Reihe zu binden, so werden die Schwaden der- 
artig abgezählt, dass jede Harkerin, die auch zugleich bindet, 
ein Schwad bekommt. Die Mäher, der Herr, die Kinder 
11. s. w. treten als Zuschauer des Wettkampfs hinzu. 
Die Männer prüfen die gleiche Länge der Schwaden. Ist 
eine Dorffiodol zu bekommen, so ertönt diese. Die 
Grossmagd ruft: Greifet den Alton!’ Alle Weiber 
binden nun mit Aufbietung aller Kräfte ihre Schwade, welche 
oft 6 — S Garben enthält, zu Ende und die Zuschauer passen 
genau auf, welche Binderin bei der Arbeit schwach wird, 
so dass sie mit den IJebrigen nicht Strich halten kann und 
somit die letzte Garbo bindet. Die Unterliegende muss 
‘den Alton’, dem man die Gestalt eines Mannes gibt. 
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zum Ilerrenhofe tragen und ilin dem Gutsherrn mit den 
Worten überreichen: Hier bring ich den Alten.’ 

Nun folgt ein Mahl, bei welchem 'der Alte’ mit an den 
Tisch gesetzt, durch Vorlegen einer reichlichen Portion und dos 
Erntekuchens (Austkuckel) sowie mit tleissigem Zutrinken 
geehrt wird. Da er natürlich selbst nichts verzehrt, so be- 
dient sich seine Trägerin des ihm zugedachten Antheils. Dann 
wird auf dem Hofe ein ländlicher Ball eröffnet, bei welchem 
sämmtliche Leute um die Kornpnppe einen Kreis schliessen 
und dieselbe umtanzen. Oder innerhalb des Kreises tanzt 
wiederum die Binderin des Letzten als die Erste Ijingoro 
Zeit mit dem Alten — einen anderen Tänzer darf sie während 
des ganzen übrigen Abends nicht haben — ; darauf machen 
alle anderen Arbeiterinnen und Arbeiter einmal mit der 
Puppe die Runde. Auf die Binderin des Letzten aber geht 
selbst der Name der Kornfigur über und bis zur nächsten 
Ernte muss sie noch oftmals, wenn sie sich blicken lässt, 
den Spottruf ‘da kommt der Alte’ hinter sich ver- 
nehmen. 

Aus Aschbach in Oberfranken schildert Panzer II 217 
die Sitte folgendermnssen : Jetzt wolln mer den Altn 

nausjogng’ sagen die Schnitter des Gutsherrn oder eines 
grossen Bauern, wenn die Frucht aller Aecker des Hofes 
geschnitten ist. Nun nehmen alle zugleich einen 
kleinen Fleck, auf welchem die Frucht noch steht, in 
Angriff; jeder eilt, so viel er kann, mit seinem 
Theile fertig zu werden. Wer die letzte Handvoll, oder 
den letzten Halm schneidet, dem rufen sie jubelnd zu: ‘Du 
hast ’n .\ltn!’ Bisweilen wird dem Schnitter oder der 
Schnitterin eine schwarze Maske vor das Gesicht ge- 
bunden, jener in Wi'ibskleider, diese in Mannskloider gesteckt, 
und dann getanzt. Boi der Mahlzeit gehört dem Alten noch 
einmal so viel, als den andern. Ebenso wird es beim Aus- 
drcschcn gehalten, wo der ‘den Altn hat', welcher zuletzt 
mit der Drischcl auf die Tenne schlägt. ’ 

Nicht s(dten jedoch wird der Schnitter oder die Binderin 



» l’ftiizür Uftitr. z. d. Myfb. II 217. 
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oder an ihrer Stelle irgend eine andere Person selbst in 
die letzten Halme eingebunden und stellt so den- 
selben immanenten Korngeist nicht nur in todteni Abbildo, 
sondern in lebendiger dramatischer Vergegenwärtigung dar. 
Die folgenden Zeugnisse werden ausreichen, um die Ver- 
breitung der Sitte klarzustellen. 

1. Wer die letzten Halme schneidet oder bindet, wird 
das ganze Jalir hindurch faul sein. Man ruft ihm zu: 
‘Hest de Olle, motst em beholle!’ Aus der letzten Garbe 
verfertigen sämmtliche Personen den Alten in Menschen- 
gestalt, der auf dem hdzten Fuder eingefahren wird. Nach 
Beendigung der Ernte wird ein Junge ganz in Stroh 
einge wickelt. Derselbe muss mit allen anwesenden Per- 
sonen einen Tanz unternehmen. Orammattenbrück Kr. Dtsch. 
Grone Rgbz. Marienwerder. 

2. Nach Beendigung der Mahd des Roggens oder auch 
des Sommerkorns wird aus den letzten Garben eine mensch- 
liche Gestalt geformt und an Stelle des Gesichtes mit einer 
bunt bemalten Maske versehen. Diejenige von den Nach- 
harkerinnen. welche zuletzt mit Binden fertig wurde, muss 
diese Figur, den Alten, der Gutsherrschaft überbringen. 
Auch pflegen sich dabei ein Mann und eine 
Frau in Stroh einzu wie kein und Tänze aufzu- 
führen. Bornzin Kr. Stolpe Rgbz. Cöslin, Pommern. 

3. Wer die letzte Garbo bindet, ‘hat den Alten’ 
und muss die am Ernteschluss verfertigte mit Blumen und 
Bändern verzierte Kornpuppe, ‘den Alten’, vor die Thür 
des Bauerwirths tragen. Oft wird auch statt dessen 
ein Mensch mit Stroh bebunden und stellt 
dann den Alton dar. Gr. Linichen Kr. Dramburg Rgbz. 
Cöslin. 

4. Der Binderin der letzten Garbo ruft man zu : ‘D u 
hast den Alten und musst ihn behalten.’ Der 
Alte ist ein grosses mit Blumen und Bändern reichlich ge- 
ziertes Gobund, das mit einem Menschen Aehnlichkeit hat. 
Es wird auf der Harke befestigt, zuweilen auch auf ein 
Pferd geschnallt und so unter Musikbegleitung ins 
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Dorf gebracht. Bei Ueberbringiing des Alten spricht die 
Binderin : 

Hie, lewe Herr, is Jei- ülle, 

He kann sik nich lenper iin Feld iipliulle, 

Ho kann sik nich lenger verhehle, 

Ho mutt sik int Hürp rinquäle. 

Die Herren wurde so gütig sin 
Dn schenko dem Ullo ’n hat. 

Vor ungefähr 40 Jahren wickelte man auch die 
betreffende Binderin ganz in Erhsstroh und 
führte sie u n t o r M u s i k b e g e i t u n g nach dem herrschaft- 
lichen Hofe. Dort tanzte man mit derselben, bis das Erbs- 
stroh abfiel. Der Herr spendet den Arbeitern Gold und eine 
reichliche Mahlzeit. Auch wer die letzte Garbo 
drischt, 'hat den Alten’. Kloxin bei I’yritz Kgbz. Stettin. 

5. Beim Einfahren des letzten Fuders Weizen oder Roggen 
findet ein förmlicher W e 1 1 1 a u f unter den .Mägden statt, 
weil keine die letzte sein und 'der Alte’ benannt worden 
will. Diejenige, welche schliesslich diesen Namen davon- 
trägt d. h. die letzte Garbe auHadot, wird ganz in Korn- 
halme gewickelt, mit Blumen garnirt, erhält 
als Kopfputz einen Holm von Stroh und Blumen 
und trägt an der Spitze eines feierlichen Aufzuges u n t e r 
Gesang die Erntekrone zum Gutsherrn, dem sie dieselbe 
über den Kopf hobt, wobei sie eine lange Litanei guter 
Wünsche abbetet. Diese l'rocedur wiederholt sich unter 
Ueberreichung kleinerer Kronen an die Herrin, den Ver- 
walter und alle zur Gutshorrschaft geliörigen .\nwosenden. 
Ist dies Geschäft vorüber, so beginnt der Tanz, bei dem 
'der Alte’ abermals besondere Vorrechte geniesst. Er 
tanzt vor und hat die Freiheit, sieh seine Partner durch das 
ganze Haus zusammenzusuchen. Es ist gewissermassen eine 
Ehre mit ihm zu tanzen. Erst, wenn seine Tanzlust be- 
friedigt ist, wird der Tanz allgemeiner und die Herrschaft, 
deren Weggang er jeden Augenblick verhindern darf, kann 
sich zurückziehen. Kremzow und lleplin Kr. Saazig Rgbz. 
Stettin. 

6. Nur bei der Roggenernte ruft man der Binderin des 
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Letzten zu: ‘Du hast den Alton.’ Die Tagelöhner bewickeln 
mit der letzten Iloggengarbe auf dem Felde 
eine Frau und zwar so, dass nur der Kopf frei 
gelassen wird. Vor das Gesicht hängt man ihr einen 
weissen Sclileier, damit sie nicht erkannt werde. Die Haare 
werden ebenfalls mit einer aus Getreide gefertigten und mit 
vielen Bändern und Blumen geschmückten Mütze bedeckt. 
Diese Frau heisst der Ernte mann. Der Erntomann wird 
vom Felde mit Musik hoimgeholt und muss zur Belustigung 
der Arbeiter vor dem letzten Fuder Roggen hertanzen bis 
vor die Wohnung des Gutsherrn, wo er beschenkt und 
wieder enthüllt wird. Blankenfelde bei Mittenwalde Kr. 
Teltow Rgbz. Potsdam. 

7. Wer die letzte Garbo bindet, liat den Alten’. Ge- 
wöhnlich wird durch die List der Mädchen ein junger 
Bursch li i n e i n g e b ii II d e n und muss sich durch ein 
Lösegeld wieder befreien. Beim Dreschen empfängt der- 
jenige, welcher den letzten Drischelschlag macht, den Namen 
der Alte’. Es folgt ein Fest, bei welchem ‘der Alto’ den 
ersten Trunk Bier erhält. Oelsen bei Friodland Kr. Lübben 
Rgbz. Frankfurt. 

8. Derjenige Mäher, welcher die letzten Kornhalme 
schneidet, wird oftmals mit Kornhalmen hebtinden und zwar 
so, dass man kaum zu unterscheiden vermag, oh ein Mann 
in den Halmen sitze oder nicht. Der so bebundene und 
bewickelte Arbeiter wird von einem anderen rüstigen Arbeiter 
auf die Schulter genommen und unter freudigem Zujauchzen 
aller Mäher und Mädchen auf dem Felde umhergetragen, 
wobei fast immer der Getragene von den Ilarkenstiolen der 
.Mädchen arg zugedeckt wird. Sobald man ihn wieder auf 
die Erde setzt, muss er etwas zum Besten geben, in der 
Regel Schnaps. Der Magd, welche die letzte Garbe bindet, 
setzt man eine aus Getreidohalmen verfertigte Krone auf, 
und der Vormäher tanzt mit ihr um die aufgestellte Garbo, 
die mitunter mit Tüchern und Bändern verziert wird. Gommern 
bei Magdeburg. 

9. Beim Harken und Binden wird diejenige Person, 
welche das letzte Gebend hatte, mit Haferähren um- 
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b u n d e n und als II a f o r in a n n ausgerufon , worauf man 
um sie hcrumtanzt. Nouliausen bei Alsleben Saalkr. Rgbz. 
Merseburg. 

10. Der Aufseher der Erntearboiter wird ins letzte 
Gebund eingebunden. Zarno wanz Kr. Oppeln, Schlesien. 

11. Auch zu Hermsdorf und Leiserdorf bei Goldberg 
in Schlesien ward noch vor ca. oO Jahren die Abratferaagd 
zur letzten Garbo regelmässig in dieselbe hineingebunden. 

12. Beim Binden der Garben legt eine Person das Seil 
unter das Bund, eine andere bindet zu. Kann der Um- 
schläger nicht vor dem Binder wegkommen, so schlä<jt 
letzterer ein Seil ym erstcren und bindet ihn mit in ein 
Bund. Amelungshausen bei Lüneburg. 

13. Auf das letzte Fuder wurde ein mit Blumen 
und Aehren bebundoner Knecht gesetzt. Im Hofe 
hielt er eine Anrede und musste dann mit allen Mädchen 
der Reihe nach so lange tanzen, bis alle Blumen und Aehren 
von ihm abgefallen waren. Auf der Geest bei Tondern Rgbz. 
Schleswig. 

14. Beim Erntefest trägt eine vorher bestimmte Person 
einen Kranz von den zuletzt abgeschnittenen Aehren auf dem 
Kopf, ihr Leib wird in Kornhaimo oingehüllt. 
Im Dorfe angekommen wird sie über und über mit Wasser 
begossen. Udvarhely, Siebenbürgen. 

15. Aus den letzten Halmen verfertigen die Schnitter 
ein Bund kleiner als die übrigen und binden den Hauer des 
Letzten hinein, damit er Bier gebe. Solör, Norwegen. 

16. In die erste Garbe bindet man den Hauswirth 
hinein. Brie, Seine et Marne, Isle de France. 

17. Vor 50 Jahren wurde noch ein Mann, der ‘der 
Alte’ hiess, in die letzte Garbe eingebunden. Man 
Hess ihn auf der letzten Fuhre Platz nehmen und führte ihn 
unter Juchen und Singen auf derselben zum Hofe, 
hülerte (wälzte) ihn da rund um die Scheune herum 
und begoss ihn mit Wasser. Dingelstedt bei Heiligenstadt 
Rgbz. Erfurt. 

18. Wer den letzten Schlag mit dem Dreschflegel macht, 
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wird in Stroh (jehunden und auf der Tenne umhenjeroUt. Nörd- 
liugen im Ries. 

19. Wer beim Ausdrusch den letzten Drischelschlag 
macht, 'bekommt den Alten’. Muthwillige Drescher 
binden ihn in eine Schied Stroh und tragen ihn dem Nach- 
bar zn, der noch nicht iiusgedroschcn hat. Bza. Kcmnath, 
Obeipfalz. 

20. Beim Ausdreschen des letzten Bundes wird der, 
welcher die letzte Garbo hinauswirft, mit einem Stroh - 
bande gefangen, in ein Bund Stroh geb unden, und 
heisst der Alto. Gotteszell Bza. Viechtach, Niederbaiern. 

21. Wer den letzten Drischelschlag macht, heisst Stadel- 
henne, wird in Korn gebunden, getrülzt und muss sich 
dreimal um die Scheuer führen lassen. Korneuburg, Ober- 
österreich. 

22. Wenn die letzten 3 — 4 Mandeln auf dem Felde 
stehen, bindet man einen für diesen Zweck bereit ge- 
haltenen Affen (eines umhorziehenden Savoyarden) in 
Aohron ein und hetzt ihn mit lautem Geschrei um die 
letzten Mandeln herum. Ist kein Affe zu haben , so wird 
ein Mensch in Stroh eingebunden und demselben an Stelle 
des Schwanzes ein Strohwisch in den Hintern gesteckt. Nun 
gilt diesem die Jagd. Abends laufen abermals mehrere in 
Stroh gehüllte Männer um die letzten Garben herum. Sie 
halten einen Teller brennenden Spiritus vor sich, was ihren 
Gesichtern ein gespenstorhaftes Aussehen gibt. Wischors- 
dorf bei Linz. 

Dieselbe Sitte begegnet vielfach auch da, wo der Korn- 
geist als Weib (die Alto, Kornmutter u. s. w.) oder als 
dämonisches Thier gedacht ist. Ich verweise u. a. auf die 
gelegentlich von mir schon vorgebrachten Beispiele, wonach 
z. B. der Erntebock (AWF. 164), der Kornwolf (AWP. 
321), der Kornkator (.«^-WF. 173) durch Menschen, die in 
Kornhalmc gehüllt sind, dargestellt werden. 

In allen diesen Fällen liegt die Vorstellung zu Grunde, 
dass der Dämon des Getreides, der Alte der Vegetation, aus 
den zuletzt geschnittenen oder gedroschenen Aehren heraus- 
getrieben während des Winters in der Scheuer sein Leben 
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fortführe. Mit der neuen Aussaat geht er dann 
wieder zu Felde, um aufs neue als belebende 
Kraft im a u f s p r i e s s e n d e n Korne wirksam zu 
sein. Diesen Gedaukeii drückt sehr deutlich ein Gebrauch 
aus, mit welchem der czechische Dauer in mehreren Ortschaften 
des Klattauer Kreises (Chudenic, Kozomysl, StrejCkowic u.s. w.) 
den Beginn des Ackerns (voraCky) feiert. Die jungen 
Leute versammeln sich zu dieser Festlichkeit au einem vor- 
herbcstimmten Orte, hüllen einen aus ihrer Mitte 
vom Kopf bis zu den Füssen in langes Roggen- 
oder Weizenstr oh, stülpen ihm eine aus Stroh 
geflochtene ^lützc auf den Kopf, binden ihm 
eine Larve vor oder machen ihm das Gesicht 
schwarz (vergl. o. S. 20 und BK. Register; Schwärzung des 
Gcsichtsl und führen ihn dann mit ^[usik und Tanz 
durch das ganze Dorf. In jedem Hause tanzen sie ent- 
weder irn Hof oder auch in der Wohnstube mit dem Stroh- 
mann und den Mädchen, die im Gehöfte wohnen, singend 
herum, worauf sie sich mit einigen Geldstücken und Naturalien 
(Eiern u. s. w.) belohnt vom Herrn und der Frau vom Hause 
mit einem langen Glückwunsch veral)schiedcn, um dann im 
Wirthshause bei einem gemeinsamen Mahle (vergl. BK. 585) 
die gesammten Gaben zu verzehren. In der Ansprache, 
welche mit dem Wunsche beginnt, Gott der Herr möge dem 
Bauer und der Bäuerin in diesem Sommer viel Getreide auf 
den Feldern, viele Mandeln in den Scheuern, viele hundert 
Scheffel auf dem Schüttboden, viel Gras auf den Wiesen, 
viel Vieh in den Ställen u. s. w. bcscheeron, ist u. a. auch 
gesagt: ‘Gras und Stroh für’s Vieh möge noch 
höher wachsen, als die Mütze dieses Stroh- 
manns ist’. ^ Vergl. den Walber BK. ill2. 

Ich will hiebei im Vorübergehen einer eigenthümlichen 
Moditication der in Rede stehenden Gebräuche erwähnen. 
Der in der letzten Garbe gefangene Geist des Kornfeldes 
wird zuweilen als unsichtbarer Helfer bei der 



' Krolmus Stnroceske powesti II 350 — 352. Reinsberg-Dürings- 
felil Böhm. Festknlumier t)8. 
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Erntearbeit aufgeführt. In Hrio (Seine et Marne) 
werfen die jungen fjeuto dem Nachbar, der noch niclit aus- 
"edroschen hat, wenn sie mit ihrer Arbeit endigten, einen 
Strohmann auf die Tenne, verfertigt aus einem mit Halmen 
umwundenen llolzkreuz unter roher Andeutung des KojifeB, 
und sagen, der solle ihm beim Dreschen lielfon. 
Geradeso wirft man im Erzherzogthum Oesterreich dem Nacli- 
bar, dermit dem Dresclien nocli niclit fertig wurde, den Leoh- 
111 an n oder Labe- Mann (von lab, lässig, lau, untüchtig), 
eine mit Lumpen bekleidete Strohpuppe, der ein Dresch- 
flegel oder eine Drischel an einem Dandc von der 
Schulter hängt, auf die Tenno und sagt, er solle dreschen 
helfen. Der IJeborbringer ruft u. a.: 

Lout), nenit’s 'n lieoblniann, 

Dor rocht sakrisch liruschcii kann. 

Ja (Jer (Jri.srht für zöha (zehn), 

Ifnbt’n öa en^u Löba not gseiia 
Und was noch das Ib'issa wa {waro)i 
Kr braucht not vil zum Kssen a (auch). 

S’ Tag« 81 bn Ijoabl Brod i« gnuo, 

Neun Pfund HaufleiBcli u dazuu, 

Drei Mas« B ran t wein odor Most 
Is a loichto OroHc herkost. 

In der Umgegend von Neiihrandonhurg (Mecklenburg) 
ruft man bei Heendigiiiig deslündens: ‘Wi will’n nii mal 
den Ollen gripen!’ Dann macht man die Schwaden 
von gleicher Länge. Allo fangen auf ein gegebenes Zeichen 
wetteifernd zu gleicher Zeit zu binden an. Wer die letzte 
Garbe macht, hat eine menschliche Figur aus mehreren Garben 
herzustollen, der durchgesteckte Stöcke die iiöthige Haltung 
geben und deren .-Vusschmückutig durch Laub, Dlumen, 
Künder und oft auch Kleidungsstücke vollondot wird. Die 
Kindcrin , 'welche den Ollen krigt’, bringt ihn auch an’, 
d. li. sie trägt ihn zum Ilerrenhause und sagt: 

Guden Uag! Ouden Du" int Uerroiihu.s! 

Ick brinf" den Ollen ut’n Feld to Hds. 

II 0 liett harkt un bun'n (geliundon), 

Ho hott Sieg g e w u ii ’ n. 

Ich bitte für mich um oin Glas Wein, 
l'Qr meino Oeaollschaft um Brauntewein. 
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Ist in Döveidcu, Amt Verden, Prov. Hannover das 
Braken und Schlepcn (letztes Reinigen des Flachses) vorbei, 
so machen die Mädchen aus dem Schaf (Ahfall) einen 
Schewekerl, eine menschliche Figur, stecken ihr einen 
Brief mit Spottversen in die Hand und stellen sie vor die 
Thür dos Nachbars, der noch nicht fertig ist. Der Brief lautet; 

Guten Abend, Frau Mutter! 

Was macht Kucr Hund? 

Ist Eure Katze noch gesund? 

Was machen die Mädchen, 

Dass sie nicht besser haben gebraktV 
Was machen Eure Knaben, 

Dass sie nicht besser Iiabcn gehakt*? 

Icli bin der Mann, 

Der alles kann. 

Ich kann fünfhundert Bund haken. 

Fünfzig Buten braken, 

Droissig Boten solilepeii und häkeln (liecheln), 

Und das alles in einem Tag, 

Dazu gebrauch ich meine Macht; 

Dazu muss ich haben 84 Schweinesohinken 
Und einen Anker Wein zu trinken, 

Neunzig Gänse, die gebraten. 

Und zwölf Hühner, die gesäten, 

Und ein Anker Branntowein 
Muss auch bei der Mahlzeit sein. 

Zuweilen wird der Drescher des Letzten als der Alte' 
selbst in Stroh gewickelt, ein Dreschflegel ihm 
zur Seite gesteckt. So wird er zum Nachbar ge- 
tragen, wird dort mit Wasser begossen und muss 
droschen helfen (z. B. Witschenau bei Linz). Zu Stoll- 
feld in Oberfranken Hess man auf jedem Acker, wenn die 
Frucht abgeschnitten war, mehrere Halme mit ihren Aehren 
stehen, band sie mit Gräsern, Blumen und abgeschnittoneii 
Aehren zu einem Busch zusammen und füllte den Zwischen- 
raum bis zum Boden mit Aehren. Das nannte man dus 
Sankt Mäha Städala (des heiligen Mähers Scheune).^ In 
der Umgegend des Kyffhäusers machen die Drescher am 

* bakeu, mit dem hölzernen Schlegel den Flachs weich klopfen. 

* Vergl. Panzer Beilr. z. d. Mjth. II 217. 
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Fastenabend (um welche Zeit das Dreschen zu Ende geht) 
eine Puppe, ein Männchen darstellend, welches Dreschflegel, 
Harke, SchefFel und Motzen trägt, stellen es auf den Tisch 
und sammeln Gaben dafür ein. ’ Wie der männliche Korn- 
däraon als Mäher d. li. als behilflich beim Mähen oder als 
Geber des Koinsclmitts uufgeführt wird, feiert man — wie 
wir später sehen werden — auch den weiblichen Korngeist 
bald als Schnitterin, bald als D r c s c h e r i n. Auf 
Westerland-Föhr Jtgbz. Schleswig schreckt man die Kinder 
vom Verlaufen ins Kornfeld mit der Rode ab ‘da sitze 
der Rogslader drin'; im 15za. Wallersdoif, Niederbaiorn, 
sagt man in gleicher Absicht: ‘Der E r b s'e n s c li 1 äg o 1 
k 0 m m t.’ 



§ 5. TüDTUNG DES KOKXüEISTES IM ERNTEIUIAUCH. 

Während die vorstehenden Rräucho deutlich die Vor- 
stellung enthalten, dass der Korngeist in den letzten Malmen 
der Ernte fortlebe und iin Gehöfte des Bauern überwintere, 
laufen daneben wohl erkennbare Roste einer anderen An- 
schauung hur, wonach derselbe mit dem Reifen des Getreides 
an Altersschwäche sterbe oder durch die Sense oder 
Sichel des Schnitters den Tod finde und dann 
im nächsten Jahre wiedergeboren werde. Schon 
der Name ‘der Alte’ d. h. der altgcwordene Korndämon 
bewährt diese Anschauung als die ursprünglichere. Sehr 
klar tritt sic in manchen Formen des Erntebrauches hervor, 
wo der Dämon in Thiergcstalt als Hase, Hund, Katze, Geiss, 
Widder u. s. w. gedacht ist. Werden die letzten Halme 
des Erntofeldos geschnitten , in die sieh der Geist, wie man 
glaubte, zurückgezogen hatte, so heisst cs, ‘der Schnitter 
sclinoide der Geiss den Hals ab’ (Rheinprovinz, 
AWF. IGG), oder er ‘tödtet den Hasen' (vielfach in 
Deutschland, Schweden, den Niederlanden, Frankreich, Italien); 
cs wird Branntwein dabei ausgcthcilt und dieser als das 
Blut dos gotödtoton Hasen (Hareblod) bezeichnet 

‘ Kuhn Nordd. Sajj. 370 n. 7. 
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(Norwegon). In Lothringen licisst es von rlein Schnitter der 
letzten Hahne; ‘II tue le chien de ln inoisson’. (Vcrgl. 
Correspondenzbl. d. deutschen anthropolog. Oesellsch. 1877 
S. 15). Langsames Grasmähen wird als Schindung des 
Bocks an Stelle schneller schmerzloser Tödtung bezeichnet. 
(AWF. 171). Auch wenn die letzte Lage Korn ge- 
droschen wird, kommt der Dämon zum Vorschein; dann 
wird ‘der Dreschhund derschlagn' t^Tirol. Cori'o- 
spondenzbl. a. a. ().). Zuweilen stellen lebende Thiere im 
Erntebrauch den beim Kornschneiden oder Ausdrusch ge- 
tödteten Dämon dar. Die Schnitter setzen in die letzten 
Halme, welche geschnitten werden sollen, einen Hahn hinein, 
verfolgen ihn haschend bis über den Acker oder 
graben ihn bis au den Hals in die Erde und 
schlagen ihm in beiden Fällen mit der Sichel 
oder Sense den Kopf ab. (Deutschland, Ungarn, Polen, 
Picardie. Korndäm. S. 15 ff.). Zu Udvarhely in Sieben- 
bürgen binden die Szecler einen lebendigen Hahn 
in die letzte Garbe hinein. Einer sticht ihn dann 
mit einem Bratspiess darin zu Tode. Den Leichnam 
balgt man aus und streut Haut und Federn des- 
selben mit den Körnern der letzten Garbe, in 
welche der Hahn eingebunden war, bei der 
Frühlingsaussaat in das Saatfeld. Hier ist auf das 
deutlichste die Anschauung ausgedrückt, dass der in der 
letzten Garbe immanente dämoidsche Getreidehahn bei dem 
Kornschnitt getödtet, in den aufspriessenden Körnern der 
neuen Aussaat wieder auHebe. (Korndäm. S. 15). Ebenso 
versucht man ein Schwein mit Sicheln zu Tode zu werfen 
(Picardie), oder man gräbt einen AVidder bis an den Kopf 
in die Erde und tödtet ihn mit der Sense (Böhmen). Anders- 
wo legt man beim Dreschen der letzten Getreideschüttc eine 
lebendige Katze unter das Korn und erschlägt 
sie mit dem Dreschflegel (llourgognc, Bretagne. 
AWF. 174). 

Kicht ganz so häufig tritt die in Rede stehende Vor- 
stellung noch bei denjenigen Formen des Brauches hervor, in 
denen der Korngeist anthroponiorphisch aufgefasst wird, ln 
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^’^orwcgen (Oerstcns Sogn, Yoldcns Prwstogjeld, Romsdals 
Amt, Borgens Stift) sagt man am Bohluss der Heuernte, 
dass man den Ileukerl t o d t g es c h 1 a g e n liabe (at 
man har slaaet Slaattekallen ilijel). Im Bza. Bogen, Kieder- 
baiern, hat derjenige, welcher den letzten Drisclielschlag that, 
'den Korl (d. i. Kornerl), Haberl, Wazerl (je nach 
der Fruchtart Korn, Hafer oder AVeizen) erschlagen’. 
In Laar, Amt Neuenhaus, Orfschft. Boiitlieim, l’r. Hannover, 
ist es gebräuchlich, dass die Drescher, wenn sie mit ihrer 
Arbeit Abends aufhören, mit den Flegeln einige Male zu- 
gleich Zuschlägen. Das heisst 'den B o e r d 6 d s 1 ä n’. 
Den schlagendsten Beweis für die Vorstellung von Tödtung 
des Korngeistes liefert der litauische Flrntebrauch, da in ihm 
der Schnitter der letzten Halme darauf angerufen wird, ‘er 
haue der Ilugiüboba (der Iloggenalten) den Kopf 
ab’, wovon er hinfort der Ko gg o n w e i b t öd t e r heisst. 

Zur Erklärung der Redensart den Bauer todt- 
scblagen’ muss erwähnt werden, dass mehrfach der Bauer 
oder die Bäuerin statt des Schnitters, der Binderin oder 
des Dreschers der letzten Garbe im A'olksgebrauch den Alten 
oder die Kornmutter vertreten oder darstellen. A'^ergl. z. B. 
BK. 612. Es darf daher gefragt werden, ob Korndäm. S. 5 
die in Deutschland, Dänemark und Polen verbreitete Sitte 
ganz richtig gedeutet ist, dass die Schnitter nach dem Ab- 
mähen der letzten Hahne zu Hofe ziehen , ihre Sensen 
streichen (wetzen), sich scheltend darüber beklagen, dass 
sie nichts mehr zu mähen haben, und wenn der Gutsherr 
nicht mit einem Geldgeschenk oder Trünke sich löst, alle 
Kohlköpfe im Garten mit ihren Sensen oder Sicheln abmähen. 
Die Kohlköpfe bedeuten augenscheinlich die Häupter der 
Fainiliemnitglieder, wie denn ein absterbender Kohlkopf im 
Garten den Tod eines Familiengliedes anzoigen soll. Ich 
deutete die Sitte dahin, dass iler Bauerwirth als intelleetuellcr 
Urheber der Tödtung des Korndäinons mit den Seinigen von 
Rechts wegen selbst dem Tode verfallen sei und sich durch 
eine Mordsühne davon loskaufen müsse, widrigenfalls die 
Tödtung an ihm und seiner Familie symbolisch vollzogen 
werde. Doch könnte es nun zweifelhaft erscheinen, ob nicht 
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vielmelir or selbst den Korndünion vertreten, jener Brauch 
eine Unrstollung des llinsterbens der Kornpsyclie sein sollte. 



§ G. DER FREMDE IN ERNTEOERRÄUCUEN. 

Zu dieser Frage berechtigen in Sonderheit auch die nach- 
stehenden Bräuche, in denen der üiitslierr, die Gutsherrin 
oder ein Fronidor, wenn sie zum ersten Male das Erntefc-ld 
oder den Dreschplatz besuchen, für llepräsentanten oder für 
die sichtbare Erscheinung des entweichenden (der Gestalt 
nach ja unbekannten) Getreidegeistes gcnonimen und mit 
einer symbolischen Handlung begrüsst werden, welche un- 
verkennbar die Absicht enthielt, dadurch die Erscheinung, 
die Fesselung oder die mit dem Kornschnitt (bezw. Aus- 
drusch) vollzogene Tödtung des Dämons darzustellen. 

Wenn während der Erntearbeit der Gutsherr oder ein 
Gast desselben das Kornfeld oder die Dreschtenne zum ersten • 
Male besucht, oder wenn ein Fremder zufällig vorüber- 
geht, so bindet man ihn mit einem Bande aus Aehren, bis 
er mit einem Trinkgelde sich löst. Diese Sitte findet sich 
ganz allgemein in ganz Deutschland mit der Massgabe, dass 
vieler wärts dieselbe nicht an dem Gruudoigonthümer. sondern 
nur an Fremden vollzogen wird. Mehrfach jedoch sind 
noch kleine Abänderungen derselben erhalten, welche in 
ihr die abgcblassto Form eines früher ausdrucksvolleren 
Brauches erkennen lassen. Man kann die folgenden Fülle 
unterscheiden; 

a) In Oberbaiern schmücken die Schnitter dem 
Gutsherrn, wenn er aufs Feld kommt, das Haupt init 
Aehren. 

b) Beim Flachsbrechen wird cbenda.sclbst derjenigen 
Person, welche zufällig des Weges vorüborkommt, 
der Agen (Spreu) gestreut; sie muss sich mit einem 
Geschenke lösen. Hier liegt die Torstellung zu Grunde, 
dass der Betroffene aus den Flachsknotten herauskomme. 

c) Fremde Personen, die während der Ernte mit 
den Herrschaften aufs Feld kommen, werden mit einem 
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Getreidebande gebunden und lösen sich mit einem Geld- 
geschenk. Die Operation erfolgt stillschweigend mit 
einer Art Ueberrumpelung. (Kronenhof, Danziger Neh- 
rung). Kommt der Gutsherr oder ein Fremder am ersten 
oder letzten (besonders an diesem) Tage der Ernte aufs 
Feld, so wird er von der Vorharkerin mit einem Kornbande 
gebunden (Kr. Neustadt Rgbz. Danzig). Beim Schneiden, 
Dfeschen, Flachsbrechen werden Bekannte und Fremde, die 
hinzukominen, mit einem Bande aus Kornhalmen gebunden, 
vorüberfahrende Fuhrleute angehalten und ebenso be- 
handelt (ITingegend von Celle). Nur Fremde werden ge- 
bunden, indem eiue Schnitterin aus einer Handvoll Aehren 
ein Seil macht und dies dem Fremden um den Arm 
bindet, ‘als bände sie eine Garbe'. Sie spricht dabei: 

liier komm’ ich mit meinem Kiänzeloin, 

Damit »ollen Sic sobundon »ein. 

Schenken Sie eine Gube j;ro»8 oder klein; 

Diimit will ich zufrieden sein. 

(Reinbek, Holstein). ‘I d’ Halm’ nehme’, in die Haimo 
nehmen, ist am Züricher Sec eine fast überall noch übliche 
Sitte. Die Schnitter umfangen den herankommenden oder 
vorübergehenden Hausherrn mit einem Büschel Halmen. 
Ebenso wird der vorübergehende Fremde unversehens 
mit einer Schlinge von Halmen aufgehalten, oder man 
bindet ihm einen Halm an den Rockkuopf und hält ihn so 
lange fest, bis er sich loskauft (Canton Zürich). Kommt 
der Herr zum ersten Male beim Dreschen in den Stadel, so 
geben die Arbeiter darauf aus, ihn mit einem Kornbande zu 
fangen und festzuhalten, bis er sich mit Bier löst. Dieser 
Gebrauch heisst: AN ist des Herrn Bnuter (die Meinung ist: 
der Korngeist als alter ego des Herrn) gestorben (Häsling, 
Niederbaicrn). 

d) Die Anlegung des Kornscilcs an den Arm ist das 
gewöhnliche. Zuw'eilen wird aber auch der Fuss oder das 
Knie umschnürt, oder nur ein Halmsträhn vor die Flüsse 
gelegt. Im Kreise Marionburg Rgbz. Danzig z. B. legt 
man dem Gutseigner oder Fremden ein Kornbaud ums 
Qr. u. 3 
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Knie; iin Kr. Pr. Stargardt Rgbz. Danzig wirft oder legt 
das älteste Mitglied des Arbeiterporsonals ihm eine Iland- 
voll Aehren oder ein Koruseil vor die Pässe. — Man 
bindet dem Fremden ein Strolisoil ums Bein (Achim Landdr. 
Stade, Lehrte Landdr. Lüneburg). Professor H. Gaidoz 
beobachtete das Nämliche in Irland. 'Pendant l’ete de 18G7 
je me trouvais dans un but d’etude dans la petite ville de 
Kenmare, comte de Kerry. J’etais entre cn me promenant 
dans un pre, qu’on fauchait, quand un des faucheurs me 
jeta une poignec de foin sur les pieds. La persoune, 
qui m’accompagnait. me dit, que suivant l’opinion du pays 
j’ctais prisonnier et que je devais, pour me delivrer, une 
gratification aux moissonneurs.’ 

e) Zuweilen wird der Hals umschnürt. Kommt der 
Herr aufs Erntefeld und ist er ledig, so binden ihn die 
hübschesten Mädchen mit einem Kornbande am Halse 
(Gegend von Krakau, Galizien). Beim Flachsbrecheln findet 
das sogenannte Krageln statt. Sieht eine Brechlerin ein 
Mannsbild vorübergehen, so läuft sie hinzu und fährt ihm, 
wenn er niederen Standes ist. um den Hals. Ist er vor- 
nehm, so legt sie Flaclis in einem Kranze ihm auf den Weg 
und lässt ihn sich vom Krageln loskaufen (Pusterthal, 
Tirol).' Geht jemand an den Brechlerinnen vorbei, so 
sclileichen oder springen sie mit einem Reisten (Bündel) 
Flachs, soviel sie eben auf einmal brechein, hinzu und 
schnüren ihm damit den Hals, bis er vcrspriclit Brannt- 
wein zu zahlen. Auch wird der Yorübergehonde häufig mit 
‘Graten’ beworfen (Unterinnthal; Zillerthal).- 

f) Statt des Umschnürons von Arm, Bein oder Hals 
wird ein Korn- oder Flachsbündel bloss vorgehalten. Im 
Stifte Hildosheim legt man dem Gutsherrn beim Kornschnoiden 
einige Halme um den Arm; beim Flachsbrechen hält man 
dem zufällig vorbeikommendon Fremden eine Riste 
Flachs mit den Worten vor: 



' fj. V. Tlörinann : Dor liobor ffiit in lituii. 40 n. IM. 
- Hörimxim a. a. O. 51 ii. 157. 
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Sei hewwot sik verBiinfjeii, 

Drum weret Sei gcfBiigen. 

Schenken Sei nii ’n Glas Jier oder Win, 

Dann snlt Sei wedder erlöset sin. 

AVenn Flachs oder Hanf im Freien gebrochen wird und ein 
Herr’ an den Arbeiterinnen vorbeikoninit, hält ihm eine 
eine Hand voll Hanf schüttelnd und ansbreitend ent- 
gegen, indem sie ruft: 

Hier achültli meini Aegln (Aej;ne), 

Don Herrn nom i gfangn. 

Gfangii inüesset Sie sei, 

Bis Sic langet in Sack noi. 

( Würtemherg).* 

g) Das Halnibüschel ist offenbar nur die Abschwächung 
einer ganzen Garbe. Zu Linden bei Hannover hält man 
nicht dem Gutsherrn, wohl aber Fremden, die das Erntefeld 
besuchen, oder vorüber passirenden Keisenden eine ganze 
Garbe vor; sic müssen sich lösen. ‘Afs ich vor mehreren 
Jahren zwischen Edagsen und Springen an einem Kornfelde 
vorboikarn , wurde mir von mehreren Binderinnen eine 
Garbe v org c ha 1 1 c n.' Beim Flaclisbrechen binden die 
Frauen dom Fremden eine Kiste u m den Ar m oder, was 
feiner ist, sie bringen ihm einen Teller, auf dem ein Flachs- 
ring mit Blumen verziert liegt; beim Schneiden streicht 
man .die Sichel und legt ihm eine Garbe zu 
Füssen. (Rechtenfleth im Stedinger Lande, und fast all- 
gemein im Herzogthum Bremen und Verden). 

h) Das V or hal ten der Garbo war aber sicher wieder- 
um nur Abschwäehung des Einbindens in dieselbe, das 
noch mehrfach erhalten ist. Wer aufs Feld kommt, Herr 
oder Fremder, wird in eine Garbe (Bond d. i. Bundt, Neg, 
Knippe af Kornstraa) gebunden und muss sieh mit Trink- 
geld losen (Solör, Norwegen). In der Gegend von Soest 
wird der Gutsherr, wenn er zum ersten Male zum Flachs- 
brakon kommt, ganz mit Flachs bewickelt. Vorüber- 
gehende worden ebenfalls von den Brechlerinnen umringt. 



* Meier Sagen n. Sctiwaben 4-10 n. 10t. 



3* 
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in Flachs eingebunden und müssen Schnaps zahlen 
(Witschenau, Unterinntlial).' Fremde werden mit Stroh- 
bändern eingef'angon und an eine Garbe gebun- 
den, bis sie sich lösen (Xördlingen im Kies). Dies An- 
binden an eine Garbe ist auch eine Art der Darstellung des 
Korndämons. Vergl. DK. 612. — W cn n j o m a nd, d er ni cht 
zum Hofe gehört, aber doch so bekannt ist, dass man 
einen Spass mit ihm wagen darf, amErntefclde vorbei- 
geht, machen die Schnitter Jagd auf ihn. Können sie 
ihn erhaschen, so himJen sie ihn in eine Garbe ein und 
heissen ihm einer nach dem andern in die Stirn, indem sie 
ausrufen: 'Tu porteras la clef du champ.’^ (Krie, Seine et 
Marne, Isle de France). Letzterer Ausruf wird genau das- 
selbe sagen, was sonst 'du hast die letzte Garbe geschnitten 
oder gebunden’, ‘du hast den Alton', ‘du bist der Alte’. 
Der Fremde wird also hier geradezu als ‘der Alte’ charak- 
terisirt. 

i) Ein zarterer Ausdruck für jenes Umschnüren der 
Füsse mit Kornhalmen oder das Vorlegen von Aehren vor 



‘ Hürraann a. a. 0. 40 n. 02. 

- Wer den letzten "Wagen IIou iiaoli Hauao führt, muss dc>n 
W i e se n 8 c li 1 ü 8 s 0 1 mit nach Hanse bringen. Dorselbo wird von 
Weidonliotz so gross wie möglich gefertigt und dann am Ileubaum 
befestigt. (Oborwullstädt Kr. Fricdberc, Oberhesson). llei der ans 
Schwodeii und Esthen gemischten lievölkerung von Birkaas niif der 
Insel Nuckö in Esthland wird beim Schneiden oder .Mähen des letzten 
Kornstüoks ein grosser Wetteifer rege, intiem jeder strebt zuerst 
fertig zu worden, indem er ausruft: ‘I c h w i 1 1 n i o h t den Schlüssel 
haben’ (ja wil ent häw.v ligguln) d. i. den Schluss machen. Auch 
die Binderinnen beeilen sich, nicht ‘den Schlüssel zu haben’. 
Im Rgbz. Oppeln, übersehle.sien, muss derjenige, welcher beim Schluss 
des Ausdroscheiis aller Früchte den letzten t) ri s chel s chl ag 
m a ch t e, zu dem Nachbar, der noch nicht fertig wurde, einen mit Unrath 
gefüllten Topf oder einen alteti Schlüssel tragen und mit den 
Worten auf die Dreschdiole werfen : ‘Hier habt i h r d o n Schlüssel! 
Ein andermal fordert euch besser!’ Wird er daboi erwischt, so bindet 
man ihm ein Büschel Stroh auf den Rücken. — Beim Schluss des Aus- 
dreschens wird dem Nachbar, der noch nicht fertig ist, ein aus Stroh 
gefertigter Schlüssel auf die Tenno geworfen. Bza. Sulzbacli, 
überpfalz. 
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dieselben ist die abgeleitete Weise, mit einem Halmbüschel 
oder Flachswisch die Fiisse, Stiefel, Schuhe zu bestreichen 
oder abzuwischen. In der Umgegend von Soest werden dem 
Fremden mit einem Koruseile dieFüssezusammen- 
gebunden oder die Stiefel geputzt. Dasselbe geschieht 
allgemein in Westfalen, in der Rheinprovinz und in mehreren 
anderen deutschen Landschaften. An die Stelle der Korn- 
halme ist dann häufig ein Halstuch, eine Schürze oder die 
ehrerbietig vom Kopf gezogene Mütze getreten. Man spricht 
dabei : 

Dem Herrn zu Ehren, mir zu Nutzen, 

AVerd’ ich dem Herrn die Stiefel putzen. 

‘Indien het koorn op het land Word gedorscht op een 
zeil, bestuat in Zecland de gewoonte, vr com den, die daarbij 
komen, de voeten af te vegen ten einde een drink- 
geld te krijgen.’ Ausser den Fremden, die Vorbeigehen, 
werden auch dem Mädchen, das am ersten Erntetage das 
Frühstück aufs Feld bringt, also gleichfalls einer nicht zum 
Erntepersonal gehörigen Person, die Schuhe mit einem Stroh- 
wisch gekehrt, und sie muss Getränk zahlen (Kr. Moers) 
Beim Hanfbrechen nehmen die Mädchen den Vorübergehenden 
die Mütze vom Kopf oder putzen ihnen die Stiefel mit Alsen, 
Abfällen vom Hanf (Kr. Saarlouis).* 

k) Das Schuhabwischen ist zuweilen verbunden mit dem 
Beissen in den Zeh (vergl. o. S. 36 das Beissen in die 
Stirn). Wenn die Küchenmagd den Roggenmähern zum 
ersten Male das Frühstück bringt, beisst ihr jeder Arbeiter 
in die Zehen (Grafsch. Limburg; Herscheid Kr. Altena; 
Aplerbeck Kr. Dortmund). Wenn die Magd zum ersten Male mit 
dem Essen zu den Schnittern aufs Feld kommt, droht ihr der 
Baumeister (Oberknecht) mit dem S e ns en s ch ärf e r die 
Zehen zu haaren. Sie kann sich davon durch Branntwein 
lösen (Kr. Hamm Rgbz. Arnsberg). Fremden, die das A e h r e n - 
feld oder die Dreschtenne besuchen, wischt man die 



^ Kommt bot dor Hopfenernte in Kent der Besucher des Guts- 
Iicnn zum er.ston Male aufs Feld, wird ihm mit Hopfcnbläitern über die 
Stiefel gewischt, wofür ein Trinkgeld erwartet wird. [A d. H.] 
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Schuhe mit einem A c h r o n b ü s c h e 1 und heisst sie 
in die Zehen (Kr. Meschede). Wahrscheinlich weil um 
die Fastnachtzeit das Dreschen auf den Bauerhöfen zu Ende 
ging, finden sich die vorstehenden Gebräuche zuweilen auf 
Fastnacht und Ostern übertragen. Die Knechte wischen 
den Mägden, die Mägde den Knechten die Schuhe ab. oder 
beide Geschlechter beissen sich gegenseitig in die 
Zehen (Assinghausen. Zs. f. D. ilyth. I 396). Am Fasten- 
montag bürsten die Mägde den Knechten die Püsse, 
Tag’s darauf schneiden die Knechte den Mägden die Socken 
von den Strümpfen und beissen ihnen dabei wohl auch 
in die Zehen (Alten-IIundem), während in der Grafschaft 
Mark am Fastnachtmontag die Mannsleute von den Weibs- 
leuten, am Dienstag die letzteren von den ersteren in die 
Zehen gebissen werden (Kuhn Westf. Sag. II 128 n. 388). 
In Yorkshire in England rauben die jungen Leute den 
Mädchen , am Ostermontag die Mädchen den Burschen 
die Schuhe oder Sehuhschnallen , falls sie nicht mit einer 
Gabe sich lösen (Kuhn a. a. 0.). Die llebertragung vom 
Schluss der Dreschzeit auf Fastnacht entspricht genau der 
Uebertragung des Ilahnschlagens vom Schluss des Dreschens 
auf dieselbe Zeit (vergl. Korndäm. S. 16). 

1) Vielfach sehen wir einen wohlbegründcten Unterschied 
gemacht, insofern daun die beschriebenen Gebräuche nur von 
den Garbenbindern (bezw. Binderinnen) ausgeübt werden, 
während die Hauer und Schnitter sich mit ihren Sensen 
andern Besucher zu thun machen. Die Schnitter treten mit 
ihrenSensenzu dom Herrn oder dem vorübergehenden 
Fremden und bitten sich ein Trinkgeld aus (Gr. Tessin, 
Mecklenburg). Wenn der Gutsherr zum ersten Male auf das 
zu schneidende Getreidefeld kommt, stecken die Arbeiter 
zwei Sensen kreuzweise in die Erde und lassen ihn 
nicht herein, er muss sich loskaufen (Stockerau unt. d. Mann- 
hartsberge, Oesterreich). Die polnischen Erntearbeiter in der 
Prov. Preusseu gehen um den Besucher herum oder legen 
ihm ihr Werkzeug vor die Füsse. Wenn der Haus- 
herr oder die Hausfrau zum ersten Male die Mäher auf dem 
Felde besuchen, tritt der vorderste Mäher vor, legt ihnen 
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die Sense vor die F ü s s o und sagt mit cntblösstem 
Haupte einen Spruch (Fuhlen bei Rinteln Prov. Hessen). 
Dem zum ersten Male das Erntefeld besuchenden Herrn wird 
ein Frucht seil um den Arm gewunden und eine 
Sense um die Heine gehalten (Goldbeck bei Rinteln). 
Vollständiger noch ist der Gebrauch z. H. iii Parchenburg 
Oifscli. Schnumburg Pr. Hessen. Wenn ein Fremder auf 
dem abzuniähenden Erntefelde erscheint, wird demselben von 
den Schnittern die Sense vortjeheß. Er muss die Sense über- 
schreiten und ein Trinkgeld geben. Man sagt: 

Mein Herr, ir^ie Imhon 8ich verganjjen ; 

Mit meiner Sense sein Sie "efanpfen. 

Durch eine Kanne Bier oder Wein 

Sollen Sie erlöset sein. 

Kommt der Gutsherr aufs Feld, so wird ihm der rechte 
Arm mit einem Kornbande an eine in die Erde gesteckte 
Sense gebunden (Kr. Stryi, Galizien). Sowohl der Guts- 
herr als der Fremde werden beim Besuch dos Kornfeldes 
entweder mit einem Kornbando oder mit einem Geräth, das 
bei der geernteten Frucht gebraucht wird, gefesselt, beim 
Roggenschnitt also mit Roggeuhalmen gebunden oder 
'in die Sense genommen’, bei der Heumahd mit einem 
Heu band e geschnürt oder mit der Harke festge- 
halten (Grfsch. Schaumburg Pr. Hessen). 

In Pommern und Mecklenburg zerfallt die Ceremonie 
noch reinlich in 2 Acte. Die Schnitter (Hauer) machen 
Anstalt, den Besucher wie das abzumähende Getreide zu be- 
handeln, die Binderinnen vollziehen an ihm das Werk des 
Garbenbindens. Am Morgen des Tages, an welchem ange- 
hauen ist, wird der Gutsherr, die Gutsfrau oder ein Fremder, 
sobald er aufs Feld kommt oder vorübergeht, von den Mähern 
empfangen, indem sie, das Gesicht dem Ankommenden zuge- 
wandt, die lautschallenden Sensen mit dem Streichbrett 
(Sträks) im Takt«; streichen (d, h. schärfen, wetzen), als 
ob sie sich zum Abmähen der Halme zurecht machen. Darauf 
tritt die Vorbinderin mit einem Bande hinzu und schlingt 
ihm dasselbe um den linken Arm. Er muss sich mit Geld 
lösen (Mecklenburg- Strelitz). Sobald der Herr oder eine 
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andere Standesperson aufs Feld kommt oder vorübergoht, 
hält die ganze Arbeiterschaar in ihrem Geschäfte inne und 
rückt — die Männer mit ihren Sensen voran — auf den 
Besucher zu. Am Puncto des Zusammentreffens reihen sich 
Männer und Frauen hintereinander zur Front auf, indess die 
ersteren ihre Sensen mit den Bäumen (Schäften) in die Erde 
stecken (wie es beim Wetzen zu geschehen pflegt), ihre 
Kopfbedeckungen abnehmen und oben aufhängon. Der Vor- 
hauer tritt vor und sagt einen Spruch. Nach Beendigung 
desselben streicht er mitsammt seiner Abtheilung 
mittels des Sträkes recht kräftig im Tacte die 
Sense, worauf ein jeder wieder sein Haupt bedeckt. Jetzt 
treten zwei Binderinnen vor. Die eine bindet den Herrn 
(bezw. den Fremden) mit Aehren oder mit einem Seiden- 
bande; die andere hält eine gereimte Anrede (Fürstenthum 
Ratzeburg). Statt des Bandes aus Halmen benutzen die 
Binderinnen mehrfach schöne, oft mit Blumen und Aehren 
geschmückte Seidenbänder. Hier einige der von den Schnittern 
und den Binderinnen gebrauchten Sprüche. In Gr. Silbe 
Kr. Saazig, Pommern, verlegt man jedem Vorübergehenden 
oder Vorüberfahrenden mit einem Kornseil den Weg; die 
Schnitter schliessen um den Ankommenden einen Kreis und 
streichen die Sensen, der Vorhauer spricht: 

Die Miinnor sind gowojjon, 

Die Sensen sind f!^obo?pn; 

Das Korn ist i'ross und kleine 
Der Herr muss bomiilict sein. 

Zum Schluss wird das Sensenstreichen wiederholt. In Ramin 
bei Grombow Kr. Randow Rgbz. Stettin heisst es in der 
Anrede an den im Kreise der Schnitter stehenden Ankömmling: 

Wir wollen den Herrn bestreichen 
Mit unserm blanken Schwert, 

Womit man Folder und Wiesen schoort; 

Wir seheeren Grafen und Fürsten. 

Arbeitsieute thut’s oftmals dürsten; 

Schenkt der Herr Bier und Branntewein, 

So kann der Spass bald beendet sein. 

Ist dieser Wunsch nicht recht. 

Ist doch der Streich ein Schworterrooht. 
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Die Binderin sagt ■/,. B.: 

Ich sah don Herrn kommen, 

Ich hübe mir’s vorgfonninmon, 

Ich werde Sie binden 
Mit lieblichen Dingen, 

Mit lieblichen Suchen, 

Viel Compelmente kann ich nicht nmehen. 
loh werde Sie binden t'oiii und feät; 

Sie werden sich lösen aufs allerbest.^ 

oder : 

Dora Herrn to ftr, 

Mi to’n Stopko Her. 

Zuweilen besorgen die Schnitter zugleich das Streichen 
und das Binden des Fremden. So geht z. B. zu Sckorczyn 
Kr. Karthaus Rgbz. Danzig der Vorhauer um die zu bin- 
dende Person im Kreise herum und spricht, indem er die 
Sense in die Erde stützt: 

Dies ist der Tag, don Gotl gemacht, 

An dom ich bin don und schnüren mag. 

Ich schnüre nicht zu hart und fest. 

Bester Herr, verzeihen Sie rocht, 

Warum dass ich Sie bitten möcht’. 

Ich bitte um einen Keichsthaler fein. 

Wenn’s nicht ein Tlialer kann sein, 

Bitt’ ich um eine Flasche Branntewein. 

Dass nun wirklich das Streichen der Sensen die 
Vorbereitung zum Mähen bedeutet, dürfte aus folgender 
Variante der vorstehenden Sitten hervorgehen. Kommt 
jemand aufs Erntefeld, so wird er gefragt, ob er einen 

‘ Zu Dammsdorf Rgb. Potsdam bindet sie den Fremden mit 
einem blauen Bande und spricht : 

Wir haben vernommen. 

Dass der Herr ist angekümmen. 

Wir wollen ihn binden 
Mit lieblichen Winden, 

Mit lieblichem Lachen. 

Viel Complimente kann ich nicht machen. 

Hierauf folgt eine Flasche Wein, 

Eine gebratene Gans und ein halbes Schwein, 

Darüber wird .der Herr nicht böse sein. [A. d. H.] 
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Lustigen bestellen wolle, llejalit er, so mähen die Ar- 
beit e r u n t e v .1 o 1 e ii u n d S c h r e i c n einige Schwaden 
und fordern dann ein Trinkgeld ( Echem Landdr. Lüneburg). 
Das Schnüren und Binden ist vom hlrntebrauch auch auf 
andere tielogenheiten , /.. B. den Hausbau, übergegaiigen, 
dort aber nicht ursprünglich , wie ich anderswo eingehend 
beweisen werde. 

m) Ganz entsprechende Gebräuche wiederholen sich auf 
der Dreschdielc. Kommt ein Fremder zur Tenne, so sagt 
man: ‘Skael ’k de o Flaildans lire? Soll ich dich den Flegel- 
tanz lehren’ V Antwortet er ja!', so legen sie ihm die 
Arme des Dreschflegels um den Hals (als wäre er 
eine Korngarbe) und drücken zu , dass ihm fast die Luft 
vergeht I Wiedingharde. Amt Tondern. Schleswig). In den 
Kirchspielen Töcksmark und Oestervallskog in Wermland 
schlingt man H a 1 m b ä n d e r um den Fremden, der 
ein Erntefeld besucht. Kommt ein solcher auf die Tenne, 
während gedroschen wird, so heisst es, ‘man w'olle ihn das 
Tennenlied lehren (at lära honom Lovisan)’; man logt ihm 
den Dreschflegel um den Hals und ein II alm- 
band um den TiCib. Einer fremden Frau, welche auf die 
Tenne kommt, logt man den Dreschflegel um den Leib und 
einen Halmkranz um den Hals , man setzt ihr eine Krone 
von Kornhalmcn auf den Kopf und ruft aus: ‘Sc Sädesfnm! 
Se, SU ser Südestösan nt! Sieh! sieh die Kornfrau ! Sieh, so 
sieht die Kornj'ungfer aus!’ Hier wird der besuchende Fremde 
wiederum auf die klarste und nmweideutüjste Weise als der 
Repräsentant des Korngeistes bezeichnet. 

n) Noch nicht verständlich sind mir folgende Bräuche. 
Im Osnabrückischen werden zur Ernte kommende 
B'remde mehrmals an Kopf und Füssen in die 
Höhe gehoben. Man nennt das ‘upbören’ (Kuhn Nordd. 
Sag. 400 n. 111). Derselbe Gebrauch lässt sich in Schottland 
naehweisen. * Kommt jemand auf ein Erutefeld, so suchen 

■ The Edinburgh Courant gives tlie following roport of an 
exti-aordinary seone, whicli took place on Tuesdiiy week nfter tbe trinl 
of rea]>ing raachinos, at Carberry Mains: 'After tho competition, 
u seene oeuurred oii tbe public ruad leading tu the fields, whieli may be 
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ihn vier Imndfoste Jungfrauen (oder Frauen) unversehens 
zu ergreifen, zwei am Kopfe, zwei an den Keinen. Sie 
halten ihn in wagerechter Stellung, und eine fünfte kriecht 
unter ihm durch und gibt ihm einen Kuss, worauf er nach 
Erlegung eines Lösegeldes unter (lelächter entlassen wird. 
Die Sitte heisst ‘wandeln’ (Kr. Simmern Rgbz. Coblenz). 
.\n der Saar im Hochwald und Hundsrück werden die Kaulen 
zum Flachsbrechen gewohnheitsmässig an öffentlichen Wegen 
oder Strassen angelegt. Jeder Vorübergehende, wenn nicht 
besondere Rücksichten es verbieten, wird von den ‘Brechor- 
schen’ angohaltcn und mit einer llandvoll gebrechten Flachses 
über die Stiefel gewischt. Glaubt man sich das er- 
lauben zu dürfen, so wird, der Vorbeigehonde von ein paar 



common cmoii^li in tlie district, but whioh in iho eyes of a stranger 
mu»t Imvo certainly a|ip(!iiri)il vory riiliculous. About thirty or l'orty 
of tbe female workoi'8 oniployeü ns ‘lifters’ in tbe competition 
asscmbloil together, and, in tbe most good-bumoured, but determinod 
miinnor, soized liold of oovoral farmers ns they left tbe fiold, and hoisted 
them on their sbouldcrs in tbo most ludiorous manner. Tbcso amazons 
went about tbe ninttor in tbo ooolost wuy possible, and tbey did not 
confine their attention to tbe farinors, but one young landod propriotor 
they once and again surrounded and beaved shouldorhigh. A portly- 
loofcing farmer, not loss tban 20 stone, suspocting that lie was to be 
made an object of attack, ran off as fast as lie was ablo. Ue was 
followed by tbo feniales, who soon overtook hiin, not, however, before 
he had stumbled and fallen to tbe ground. After having raised bim 
up, and satislied tbemselvcs that their victim was none tbe worse of 
his fall, tbo 'lifters’ coolly romoved bis hat and plnced it on tbo roadside, 
scizod bim by tbo sboulders und logs, and dandlod bim aboiit 
liko a playtbing. They then reloasod bim, plaoed his hat on his hoad, 
and having exprossed a hopo that ho had sustained no injury by his 
fall tbey let bim go. Anotber farmer was ebased for a considerablo 
(listance, but being lightor of foot tban his noigbbour, he oscapod 
Somo of tbo victims purehased their ransom by throwing money to 
their captors, wbile others submitted to tbo ordeal ratber tban pay the 
bisck-mail. Tliis continuod tili all who ventured to run tbo gauntlet 
had left the place. The custom — which is, no doubt, lookod upon as 
fun by the femalos — is followed, we understand, in somo parts of 
Fife and the North; and if we mistake not, there is a refercnce in 
Chambers's ‘Book of Days’ to a similar practico in some districts of 
England.’ [vergl. das. Sopt. 24]. 
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jungen Mädchen oder Frauen ‘ge h o wan z e 1 1' , wobei das 
jüngste Mädchen (Frau) dem so Belästigten auf jede Backe 
einen Kuss gibt. Gibt er darauf kein Trinkgeld, so er- 
giesseii sich über ihn reichliche Schimpfreden, und gezerrt, 
mit riss- und fetzeiiweiseu Spuren auf dem Rücken geht er 
davon. 

o) Im Lüneburgischeu überhäufen die Schnitter vor- 
übergehende Fremde mit den schmutzigsten Schimpf- 
wörtern, bis dieselben ein Trinkgeld geben. Beim Rappsaat- 
dreschcn wird der Vorübergehende ebenfalls gewaltig ausge- 
schimpft (Ostfriesland, Oldenburg; vergl. Kuhn Nordd. Sag. 399 
n. 1 1 1. Strackerjan Abergl. a. Oldenb. II 79 n. 365). In Ditmar- 
schen rufen die Schnitter, in Schleswig (Eiderstedt, Husum, 
Tendern) die Rappsaatdrescher vorübergehenden Frem- 
den das Wort ‘Ilorbuck!’ nach (vergl. AWF. 170). Aus 
Calabrien berichtet Craven: ‘I returned to Oeraco by oiie of 
those moonlights, which aro known only in thesc latitudes, and 
which no pen or pencil can pourtray. My path lay along 
some cornfield, in which the natives werc em- 
ployed in the last labours of the harvest, and 1 
was not a little surprised to find myself saluted with 
a volley of opprobrious epitbets and abusive 
languago, uttered in the most threatening voice and 
accompanied by the most insulting gestures. This extra- 
ordinary custom is of the most reniote antiquity and ob- 
served towards all strangers during the harvest 
and vintage seasons; those, who are apprised of it, 
will keep their temper as well as their presence of mind, 
as the loss of either would not only serve as a signal for 
louder invectives, but prolong a contest, in which success 
would be as hopeless as undesirable’.' 

Halten wir noch einmal kurze Rückschau auf die 
vorgeführten Gebräuche, so zeigt sich, dass der vorüber- 
gehende Fremde in denselben ganz die Rolle spielt, welche 
sonst demjenigen, welcher die letzten Halme schnitt, oder den 



* A Tour through the Southern Provinces of the Kingdom of 
Naples. By the Hon. Kichnrd Koppel Craven. London 1821 p. 287. 
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letzten DrisclieUchlnf' machte, zugewieseTi wird, d. li. er stellt 
den entweichenden Dämon des Getreides dar. Ah solcher 
wird er durch den Namen Sädesfrit (o. S. 42), durch die 
Rede, er trage den Schlüssel des Feldes (o. S. 3(5). durch 
die Bezeichnung als Bruder d. h. als mythischer Doppel- 
gänger des Herrn (o. 8. 33) ausdrücklich bezeichnet. Er 
wird durch plötzlichen Uoberfall gehascht, in die Garbe 
eingebunden, am Halse mit einem Dreschflegel 
gekniffen (will sagen, aus dem Korne herausgedroschon), 
in die Sense genommen (wie die Halme, in denen der Korn- 
geist immanent ist). Er wird symbolisch mit dem Getreide 
zugleich geschnitten (bemüht, o. S. 40); sobald er sich zeigt, 
schärft man die Sensen zum Schnitt (o. S. 39), man bindet 
ihn an eine Sense an (o. S. 39), lässt ihn eine solche 
überschreiten (sie sollte ja eigentlich durch ihn hin- 
durchgehn), oder legt sie an den Hals oder vor die 
Füsse (weil das Getreide entweder oben unter den Aehren 
oder unten am Boden abgeschnitten wurde). An ihm wird 
mit der Sense ‘Schwerterrecht’ geübt (o. S. 40), vor 
ihm werden einige Schwaden wirklich gemüht (o. S. 42). 
Alle diese Handlungen drücken den Gedanken aus. dass er 
gleich den Halmen gemäht, getodtet werden müsste und das 
Trinkgeld, mit dem er sich von der Vollziehung dieses Actes 
loskauft, ergibt sich als ein als Hauptlösung gezahltes Sühn- 
geld. Drsprünglich muss der Brauch sich auf unbekannte 
Fremde bezogen haben, welche unvermuthet am Erntefeldo 
vorbeikamen, so dass in ihnen der unsichtbare Dämon des 
Ackerfeldes leibhaft aufzutauchen den Anschein hatte. 

Wie die Schnitter ihrerseits, behandeln die Binder 
und Drescher ebenfalls den Fremden ganz nach Art der 
von ihnen bearbeiteten Garbe. Der Schmuck des Kopfes 
mit einem Aehrenkranze, das Vorhalten eines Korn- oder 
Flachsbündels ist deutlich Abschwächung der Einhüllung 
in ein solches (o. S. 35) ; das Streuen der Flachsspreu be- 
zeichnet den Fremden als den aus den Hülsen entsprungenen 
Korngeist. Ob aber das Umbinden dos Armes, des Leibes 
oder der Knie mit einem einfachen Strohband ursprünglich 
auch nur ein jüngerer Ersatz der vollständigen Umwickelung 
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mit Kornähren oder Stroli. oder ob es eine Kaclibildung der 
Umschnürung der Garbo mit Strohseilen gewesen ist, wage 
ich nocli nicht zu entscheiden. Die Abwischung der 
Schulie mit einem 1 laimsträhn ist wieder nur Abschwächung 
der Fesselung beider Füsse mit einem solchen. Dass vor- 
zugsweise die Füsse damit bedaclit wurden, mag eine 
Uebertragung von der durcli Vorhalten der Sense bewerk- 
stelligten symbolischen Darstellung des den Fuss der Halma 
treffenden Kornschnitts sein. Das Einboissen in Stirn 
und Zehen war vielleicht ebenfalls eine symbolische Dar- 
stellung dos Einbeissens der Sense oder Sichel in den Körper 
des Korngeistos;' es hat dieselbe aber, da der letztere zu- 
gleich xar’ fio/Tji- als zeugerisch gedacht wird, eine Umdeu- 
tung in erotischem Sinne erfahren, und diese nämliche Be- 
ziehung macht sich in den Sitten des Upbörens, Wandelusi 
Ilowanzelns (o. S. 42 ff.) geltend. Als Dämon der Fruchtbar- 
keit wird der Korngeist bezw. der iiin darstellende Fremde 
denn auch beim Vorübergehen mit allerlei auf derbe Liebes- 
lust bezüglichen Boiworten augerufen. Eingehende Nach- 
forschungen werden ohne Zweifel herausstellen, dass auch 
der calabrische Brauch inmitten einer Reihe von Gebräuchen 
steht, welche ihm die angegebene Bedeutung zuweisen. 

Die geschilderte Repräsentation des Korngeistes durch 
den Fremden läuft häufig an denselben Orten neben der 
anderen Darstellung desselben durch die aus der letzten Garbo 
gefertigte Kornpuppe oder durch den Schnitter bezw. Binder 
der letzten Garbo her. Ein derartiger J’leonasnnis gehört 
aber zu den auf dem Gebiet der Volkssitto, zumal des Erntc- 
brauches, ganz gewöhnlich auftretenden Erscheimingen. Ver- 
schiedene Varianten oder ^lodificationen einer und derselben 
Sitte oder mehrere nächst verwandte Gebräuche, die sich 
auf irgend einen bestimmten Zoitpunct beziehen, treffen von 

' Scliwerlicli darf an eino alto Opfersitto jjedaolit worden von 
der Art der folgenden in Bonny. Daselbst wird alle drei Jaliro die 
schönsto Jungfrau geopfert ; der Priester, welcher die Kriegsgefangenen 
zum Opfer schlachtet, beisst aus dem Nacken derselben ein 
.Stück ab. Die Glieder werden zerschnitten, in einem Kessel gekocht 
und zum Kssen vcrtheilt. 
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verscbicdonen Seiten her zusammen und werden, miteinander 
vermischt oder einfach nebeneinander gestellt, zu einem neuen 
Ganzen vereinigt. Ueber diese Erscheinung s. unten. 

Sollte noch irgend ein Zweifel übrig geblieben sein, 
(lass der Fremde in diesen Gebrauchenden l’flanzeugcist 
darstelle, so wird derselbe völlig schwinden, sobald wir die 
folgende von Dr. jur. Leonhard von Ysselsteyn aufgezeichnete 
niederländische Sitte in ihrem Zusammenhänge haben ver- 
stehen lernen. In Zeeland besteht bei der Ernte der Krapp- 
wurzeln die folgende Oew'ohnheit Wenn jemand an einem 
Felde vorbeigeht, worauf Krappgräber (meekrapdel- 
vers) beschäftigt sind ‘, und er hat die Yerwegenheit ihnen zu- 
zurufen ‘Krootspillers!’ (turbationem, noxam portendentes),- 
so machen zwei der F’linksten. die im voraus dazu bestimmt 
sind, auf ihn Jagd, ohne dass ihm ein anderer zu Hilfe 
kommen darf. Bemeistern dieselben sich seiner, so bringen 
sie ihn auf das Krappfeld und graben ihn unter Spott- 
rufen zum mindesten bis an den Unterleib in eine 
Grube ein, woraus er sich loskaufen muss. Auch besteht 



> Naclidom die Krupppflanzo (rubia tiiictonim) zwei Sommer und 
einen Winter in der Erde gestockt liat, wird im Herbste (September oder 
October) das gelblicli gewordene Kraut abgosctinitton und darauf die 
den rothen Farbstoff enthaltende Wurzel ausgegrabon. Hierbei 
ist darauf zu sehen, die Wurzeln alle ganz und unverletzt heranszu- 
bekommon, weshalb die Beete ganz und floissig umgewflhlt werden 
müssen. lieber diese Bestellung und Ernte des Krappfeldcs s. L. Einsle 
die Farboptlanzen. Weimar 1852. S. 2 ff., G. C. Käst, Prakt. An- 
weisung zum Anbau der Krapp- und Röthowurzeln. Quedlinburg u. 
Leipzig 18.38. S. 3 ff. 

2 Das Wort Krootspillor scheint auf den ersten Anschein 
zusammengesetzt aus kroot, knroot, franz. carotte (rothe Hübe, Mohr- 
rübe) und spillor, Vergeuder, Zerstörer. Man müsste annehmen, dass 
der Brauch ursprünglich beim Ansnehmen der rothen Rüben oder Runkel- 
rüben geübt und von dort mit dom Schimpfwort auf die den rothen 
Farbstoff enthaltenden Wurzeln der Rnbia tinctorum übertragen 
sei. So würde Ro t h wu rzolzor s t ür e r in obigem Zusammenhang 
einen sehr treffenden Sinn geben. Da aber die Krappwurzel (mec- 
krap) und rothe Rübe (kroot) so unähnlich sind, dass schwer abzu- 
sohen ist, wie jemals die orstero mit dom Namen der letzteren be- 
zeiclinet sein sollte, da kroot in ohenstehender Ueberlieferung nicht die 
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hiebei die höchst unsaubere Gewohnheit, dass die Wurzel- 
gräber vor dem Eingegrabenen ihre Notlidurft ver- 
richten (hun gevoeg docn). 

Zur Erklärung dieses auf den ersten Anschein sehr 
sonderbaren Brauches ist es erforderlich, dass ich ausser den 
bisher besprochenen Auffassungen noch einer weiteren Er- 
wähnung thue, wonach der Dämon der Kulturfrucht nicht so- 
wohl als derselben immanent, sondern vielmehr als Eigen - 
thümer derselben angesehen wird, so dass die Aberntung des 
Feldes ihn seines Besitzes beraubt und zum armen Manne 
macht (vergl. Korndäm. S. 7 ff. 31. 32. AWF. 170). Er 
wird deshalb mehrfacli als ‘der arme Mann' oder ‘die 
arme Frau’ charakterisirt. So bleibt in Merkers und 
Tiefenort bei Eisenach eine kleine Garbe für die arme 
alte Frau’ auf dem Acker stehen; in Marksuhl bei Eisenacli 
aber heisst die in Menschengestalt geformte letzte Garbe 
selbst 'die arme Frau’, zu Alt Lest Kr. Liegnilz der 
Binder der letzten Garbe ‘Bettelmann’. In Flensborgsgaard 
bei Roeskilde auf Seeland wird die letzte Garbe von alt- 



R«be bpzoichnen kann, und kpino iindero Pflanze, als diese, kroot boisst 
oder jo geheissen bat, so wird es wahrscbeinlicb, dass kroot liier kein 
Pfl.inzonname, sondern etwas amleres ist. Icli pHicbto daber Professor 
M. de Vrics bei, dass das l'raglicbe Scheltwort eine dialektische Neben- 
form von Krootspoller darstello. Derselbe hatte die Güte in oincin 
liriefe die sprachliche Richtigkeit seiner Deutung durch folgende .\lit- 
thcilungen zu begründen. Nhd. Krot, krod, Belilstigung, Hedrängung, 
Beschwerde, Schädigung (turbatio, vexatio, noxa, dolor), vergl. Grimm 
DWB. V 2412 — 2414, ist in den Formen croct, oroot, crot 
auch im NI., namentlich im Mnl. ein in derselben Bedeutung wie im 
Nhd. gewöhnliches Wort, z. B. iemnnd eroet ende hinder doen (creare 
nlicui molestias nt no.xnm). In Zeeland, namentlich in der Gegend von 
Axel, wo der verstorbene Aufzeichner obigen Gebrauches, Herr von 
Ysselslein, wohnte, wird das scharfe ö mundartlich in i geändert (De 
Jager, Archief voor Nederl. Taalk. II 04). .Man sagt bringen, 
kitting, ridd ereil für reinnl. brengen, ketiiiig, redderen, mithin 
auch Spillen für spellen (sagen, aiikündigen). 4Yie man sagt kwaad 
spellen, Uebel ankündigen, storm spellen, Sinrin verkündigen, können 
krootspillers im Axelschen Dialekte recht eigentlich die Schä- 
digung, Belästigung ansagenden (iioxam portenilentes) 
bedeuten. 
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modischen Bauern zuweilen durch ein Band, welches einen 
Kopf bildet, in eine rohe Menschengestalt verwandelt und 
Rugstütter (Roggenbettler) benannt. Im südlichen Schonen 
heisst die letzte Korngarbe, welche gebunden wird, 
Stadaren, Staturen (Bettler); man macht sie grösser als 
die andern und stellt sie mitten auf den Garbenhaufen. An 
einigen Stellen wird sie vom Binder des Letzten mit 
Kleidungsstücken ausgerüstet. Derselbe sitzt am Jul- 
abend am Ende des Tisches und erhält grössere Portionen 
als die übrigen. Neben ihm sitzt wieder ein bekleideter 
Strohmann, der Städare.’^ Im Kreise Olmütz in Mähren 
heisst die letzte Garbe Zebrak (Bettler), ein altes Weib 
erhält sie, das damit auf einem Fuss nach Hause hinken 
muss (vergl. die lahme Geiss. AWF. 165). Auch im Kr. 
llradisch in Mähren heisst Zebrak (Bettler) die letzte Garbe; 
sie wird kleiner gemacht als die übrigen. 

Bei solcher Auffassung ist es erklärlich, dass der vor- 
übergehende Fremde, als Repräsentant des Fruchtgeistes sich 
geberdend, den Erntearbeitern zuruft: 'Schadenverkünder!’ 
Sie berauben ihn ja diebisch seines Eigenthums, das Erscheinen 
auf dem Erntefelde verkündet ihm die grösstmögliche Ver- 
wirrung und Schädigung, seine mit Nothwendigkeit eintretende 
gänzliche Armuth. Ihnen liegt aber daran, ihn auf dem Acker, 
der Stätte seiner Wirksamkeit festzuhalten , damit er den 
Ernteertrag nicht wieder aus der V^orrathskammer entführe 
(Korndära. S. 8). Deshalb graben sie ihn daselbst in die 
Erde ein. Geradeso wird der Repräsentant des dämonischen 
Getreidehalius auf dem Erntcfclde bis an den Hals in die 
Erde gegraben (Korndärn. 15. IG). Damit aber der Raub 
trotzdem uubelästigt geschehen könne, verrichten die Arbeiter 
jene unflätige Ceremonie, welche in vollkommenster Weise 
die Probe auf unsere Deutung macht. Es ist bekanntlich 
eine alte abergläubische Diebsrcgel, am Orte der That 
seine Nothdurft zu verrichten; so lange der Koth warm ist, 
bleiben die Räuber ungestört. Man findet die Beweise, dass 



' Rietz Ordbok öfver Svenska Allnioges|)räkot. Lund 1807 f. v. 
Stataro, und sonstige liss. Mittheilungen von Propst Rietz. 
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dieses Verfahren geübt wurde, nicht selten vor. ' Ich selbst 
erinnere mich z. 11. eines Falles in Berlin aus dem Jahre 
18(50 und eines anderen in Danzig aus dem Jahre 1876. 

§ 7. ERr.ÄUTERUSa DER UTYERSESSAGE. 

* 

Wir sind nunmehr ausgerüstet den unterbrochenen Faden 
unserer Untersuchungen über Lityerses wieder aufzunehmeu. 
Die vorstehenden Blätter lehrten uns, dass der Schnitter der 
letzten Halme, der Binder der letzten Garbe, der Gutsherr 
oder ein Fremder als Repräsentant der Kornsecle einer 
Ceremonie mit den Erntewerkzengen unterworfen 
wird, welche seine Tödtung, Enthauptung u. s. w. 
bildlich darstellt, dass man ihn in eine Garbe ein- 
bindet, mitunter in derselben umherwälzt (o. S. 24). 
Hiezu tritt, dass an ihm zuweilen ein Regenzauber ver- 
übt wird, indem man ihn mit Wasser begiesst, damit die 
Saat des nächsten Jahres nicht an Trockenheit zu Grunde 
gehe (o. S. 24). Diese Sitte nimmt auch die Form an, 
dass die in Halme gehüllte oder mit einem Kornbande 
bebundene Person zu einem Flusse geführt und 
in diesen h in ein g e worf en wird (vergl. BK. 214. 
215). So werden in Tirol demjenigen, welcher den letzten 
Drischelschlag machte, Kornhülsen hinter den Hals 
gesteckt, und man würgt ihn mit einem Stroh - 
kränze. Ist er von grosser Statur, so meint man, dass im 
nächsten Jahre das Stroh sehr hoch wachsen werde. Man 
bindet ihn auf einen Graten und wirft ihn schliesslich 
in den Innstrom (Volders). In Kärnten werden auf 
der Tenne sowohl dem Drescher, welcher den letzten Schlag 
that, als derjenigen Person, welche die letzte Garbe auflöste, 
die Hände und Füsse mit einem Strohbande zu- 
sammengebunden und ein Kranz von Stroh auf 
den Kopf gesetzt. Danu bindet man beide, die Gesichter 
gegen einander gekehrt (vergl. BK. 481), auf einen Schlitten, 

' Wiitike Doutscher Volksabergl. * S 400. Toppen Aborgl. a. 
Jliiiureii * !S. 57. 
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fährt sie schreiend durch das ganze Dorf bis zum B a c li e, 
und wirft sie hinein. Auch bei den Bulgaren wird die 
aus der letzten Garbe verfertigte Puppe (^Shitarskaja inonia. 
Getreideniutter), nachdem sie durchs Dorf getragen, in den 
Fluss geworfen, um reichlichen Regen oder Thau auf 
die künftige Aussaat herabzulocken. 

Die Uebereinstimmungen dieser Bräuche mit der Lity- 
ersessage sind so gross, dass es schwer sein müsste dem 
Schlüsse auszuweichen, ganz ähnliche Erntesitten seien in 
Phrygien zu Hause gewesen. Ein am Erutefeld vorüber- 
gehender Fremder wurde mit der Sichel angefallen, schein- 
bar zu tödten versucht, in eine Garbe eingebunden, in der- 
selben uinhorgerollt und schliesslich in einen Bach oder Fluss 
geworfen. Dies geschah unzweifelhaft an einem vor den 
übrigen ausgezeichneten Tage der Ernte, dem Tage des 
Erntefestes , der durch Absingung eines feierlichen Ernte- 
liedes und wohl auch durch eiue reichlichere Mahlzeit aus- 
gezeichnet war, an der mau dem von dem Brauche betroffenen 
Wanderer einen Ehrenantheil gegönnt haben mag. Der Beweg- 
grund zu diesem Brauche kann kein anderer gewesen sein 
als die Vorstellung, dass beim Kornschnitt das Nuinen des 
Getreides getödtet werde. Wollte man sich Rechenschaft 
geben, wie diese Bräuche entstanden seien, so ergab sich zu- 
nächst die Yermuthung, dass einst wirklich Fremde von den 
Schnittern und Bindern getödtet, in eine Garbe eingebunden, 
ins Wasser gew^orfen wurden. Da aber schwerlich um Un- 
bekannte soviel Aufhebens gemacht war, dass ihr Gedächtniss 
in stets erneuter Darstellung fortlebte, musste eineu Grossen 
diese Todesart betroffen haben. Zur pragmatischen Ver- 
bindung dieser Elemeute bot sieb bequem das Schema der 
Busirissage dar, die einen König auf dieselbe Art umkommeu 
liess, wie er zuvor alljährlich Fremde ums Leben gebracht, 
und welche ausserdem wohl in der einen oder anderen ihrer 
Fassungen (o. S. 11 ff.) auch noch durch das ‘Gastmahl’, 
zu dem jener seine Opfer gleissneriscli einlud, einen Anklaug 
an das der Absingung des Lityersesliedes folgende Fest- 
mahl gewährte. Es versteht sich, dass diese Combination 
nur in einem Geiste entstehen konnte, welchem die Busiris- 

4 * 
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sage (oder eine Variante derselben) beim Anblicke des 
llrauches sofort gegenwärtig war; d. h. ein Hellene oder 
hellenisch gebildeter l’hryger ist der Urheber der Lityerscs- 
sage gewesen. Dass Lityerscs den Fremden zur Mitarbeit 
zwang, gehört wahrscheinlich der weiteren Motivirung des 
Vorfalles an. Sollte sich jedoch hinter diesem Zuge eine 
Thatsache verstecken, so dürfte vergleichsweise entweder an 
die 0 . S. 21 ff. angezogenen Vorstellungen, oder an eine dem 
folgenden Brauche entsprechende Form der Erntesitte zu 
denken sein. Zu Hünxe im Clevcscheu gibt man dem 
Fremden das Arbeitsgeräth (die Sense u. s. w.) in die Hand, 
um damit einen Versuch zu maclien, to versüken'. Hat er 
dies gethan, so wisclit man ihm die Füsse ab (o. S. 37). 
Da das mythische Urbild der an den verschiedensten Orten 
des Landes alljährlich vollzogenen Erntehandlung in der 
Köuigsburg Kelainai localisirt wurde, zog dies folgerichtig 
auch die bestimmte Bezeichnung des Mäanders als des Flusses 
nach sich, in welchen die in Garben eingebundenen Fremd- 
linge geworfen wurden. 

Trotz der genauen Uebereinstimmung der Lityersessage 
mit mehreren Actionen des nordeuropäischen Erntebrauchs 
bleibt es — da der Lage der Sache nach ein jedem Zweifel 
entrückter Beweis nicht erbracht werden kann — zwar Hypo- 
these, dass die letzteren auch in l’hrygicn geübt und die 
Veranlassung der Sage gewesen seien. Aber diese Hypothese 
nimmt den höchsten Grad der Wahrscheinlichkeit für sich in 
Anspruch. Niemand wird unsere den Sachverhalt auf eine 
einfache Weise erklärende Lösung dos Problems eine kühne 
oder gewagte nennen dürfen , nachdem wir bereits in den 
Maibäumen und Sonnwendfeuern dem heutigen Nordeuropa 
und dem kleinasiatisehen Alterthum gemeinsame Typen sicher 
erwiesen haben,' und die Ueborzeugung von der Richtigkeit 
unserer Aufstellung muss noch wachsen, wenn es sich heraus- 
stcllt, dass die Analyse einiger anderer Ackergobräucho Kleiii- 
fisiens das Vorhandensein mehrerer der für Phrygien in An- 



' Versl. AWF. Kap. 4 u. Ü. Zs. f. I). A. 22, 7. 
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Spruch genommenen Gebräuche auch für nah benachbarte 
Landschaften bestätigt. 

Die Syleussage (o. S. 12) hat mit der Lityerscssage 
(lies gemeinsam, dass sie nach dem Muster der Busirisformel 
gebildet ist. Aber auch bei ihr drängt sich dem Forscher 
sofort die Frage auf, welches die Veranlassung sein konnte 
die letztere in dieser individuellen Weise auszubilden. Wir 
antworten, dass augenscheinlich ein Volksbrauch zu Grunde 
lag, den die Arbeiter beim Umgraben des Weinbergs übten. 
In demselben spielte die üble Behandlung eines vorbeigehenden 
Fremden die Hauptrolle, und dieser Umstand wurde der Magnet, 
welcher die Sagforniel herbeizog. Don Brauch selbst vermag 
ich freilich aus Asien nicht zu belegen, wohl aber aus Europa. 
Schon jene niederländische Sitte beim Wurzelausgraben (o. S. 
47) bietet ein Beispiel, sodann vergleicht sich die mit den 
beleidigendsten Gesten verbundene Beschimpfung der während 
der AVeinlese am Weinberg vorübergehenden Fremdlinge 
(o. 8. 44). Noch mehr, wir wüsson aus dem Zeugniss der 
Alten, dass die Winzer das Schneitein der Weinstöcke vor 
Ankunft dos Kuckucks, des Frühlingsboten, der im Volks- 
glauben und Volksbrauch als ein persönliches Wesen, als eine 
Art Frühlingsdätnon aufgefasst wird,' besorgt haben sollten. 
Verspäteten sich nun ihrer welche und wurden nach dieser 
Zeit von einem vorübergehenden Wanderer bei der 
genannten Arbeit betroflPen, so g u c h z t e dieser spottend wie 
ein Kuckuck und wurde in Erwiderung dessen von ihnen 
mit den schmutzigsten Schimpfwörtern offenbar erotischer Art 
(vergl. Ilorbuck o. S. 44) überschüttet.^ Ganz analog dem 



' Vergl. meinen Aufsatz Ober dun Kuckuck Zs. f. D. Myth. III 

209 ff. 

2 IMinius H. N. XVIII 28, 86: In hoc teniporis intervallo (zwi- 
schen der Frilhlings Tag- und Nachtgleiohe und dem Frühaufgang der 
Plejadon) XV diebus primis agrieolao rapienda sunt, quibus peragendis 
ante acquinoctium non suffocerit, eum sciut inde iiatam exjirohrationem 
foedam pulantium viti'S per imitationem cantus alitis temporariae, quam 
cuculum vocant. Dedocus enim habetur opprobriumque meiitum, faloom 
ab illa volucre in vite deprehendi, ut ob id pctulantiae sales 
etiam cum primo voro ludantiir; auspicio tarnen dotestabiles vidontur. 
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Litycrsesbrauch und der Krappgräbersitto gebordete der Fremde 
sich hier als den Frühlingsdämon, den Kuckuck, der die ver- 
späteten Arbeiter überraschte, und musste sich dabei die 
Vorwürfe gefallen lassen, die seiner angenommenen Rolle 
entsprachen.' Der Kuckuck galt ja als Flhebrecher. Ver- 
muthlich wurde der Spötter, wenn er sich fangen Hess, derb 
durchgeprügelt. Aehnlicher Brauch wird beim Umgraben 
der Weinstöcke bestanden haben und der Ertappte mag zur 
Mitarbeit gezwungen sein. Doch ist letztere Annahme kaum 
nöthig. 



,\deo minima qiiacquo in agro naturalibus trahuntur iirj'nmL'ntia. Yergl. 
ferner Horat. Sat. I 7, 2S : 

Tum Praencatinua salao multoque fluenti 
Expressa nrbuato ro^crit eonvicia, d u r u a 
Vindemiator et invietua, cui aaepe viator 
Ceaaiaset mut'na compollana voce cuculnin. 

Dazu Porphyr; Nam aolcnt lovia rualici eirea viam arbuata vindc- 
miantea a viatoribus cuciili appellari, cum illi pruvocati rantani verbnrum 
amaritudinem in coa cifundunt, ut viatoria illia cedant, contenti taiitum 
eoa cuculoa itcrum atque itcruin appellare. S. auch Auann. Idyll. X 
(Mosella) IBl; 

Summia quippo iugia tcndoiitia in ultima divi 

Conacritur viridi fluvialia margo Lyaeo 

Lacta opcriim plebca, fcatinantcaque coloni 

Vertioe nunc auramo properant, nunc doiuge dorso 

Certantea atolidia claraoribus; indc viator 

Riparum aubiecta torona, hinu navita labena 

Probra oanunt aoria nnltoribua. Adatropit illia 

Et rupoa et ailva tremens et concavna amnis. 

Man gewahrt hier deutlich den uralten Ursprung der gegenseitigen 
Neckreden und Schimpfworte, welche noch heutzutage die an Tübingen 
auf dem Neckar vorbeifahrenden HolzfiSsacr des Sehwarzwaldes (Jockelea) 
und die am Ufer weilenden Studenten sich zuzurufen pflegen. 

' Man bemerke übrigens auch die unverkennbare Gleichartigkeit 
dieser Sitte, mit dem lirauuhe, denjenigen, welcher sieh mit der Ernte 
oder dom Dreschen verapätet, durch Hinwerfeu einer den Oetreide- 
dümon (den Alten, Kornwolf, Kornbock u. a. w.) daratcllendon Stroli- 
puppe und .Vusstoasung der dieser Rolle entsprechenden thierischen oder 
raenachliclien Laute zu verhöhnen. 
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In einem anderen Zuge, in der Ilinabstiirzung 
ins Wasser begegnet sich die Lityersessage mit den Sagen 
von B ü r m o 8 und H y 1 1 o s. Die erstere war die ätiologisclio 
Erklärung eines mit der Absingung des Liedes Bormos ver- 
bundenen Erntegebrauchs der Mariandyner, einer den Griechen 
in Herakleia am Pontos dienstbaren Völkerschaft. Nymphis, 
der älteste Zeuge um 250 v. Chr., berichtete sie im ersten 
Buche seiner Schrift über Ilerakloia folgendcrmassen. * Die 
Mariandyner singen gewisse Lieder, in welchen sie einen 
Bormos anrufen, der in grauer Vorzeit lebte. Er war der 
Sohn eines reichen und angesehenen Mannes und über- 
traf an Schönheit und Jugendblüte alle anderen Jünglinge. 
Als er einst, da er beim Kornschnitt die Arbeiter be- 
aufsichtigte, zum Wasser ging, um seinen Schnittern 
einen Trunk zu holen, verschwand er plötzlich {ßov- 
Ao/(fi'Ov Jr roTg 9emXovat äovvat niHV y.ai ßaM^ovra i(p' tJiV«)p 
dipaviad^ijvui). Nun suchen ihn die Landeseinwohner mit 
Klagegesang und Anrufungen unter Musikbegleitung. Das 
Bormoslied war eins mit dem Maneros der Aegypter. Wie 
in Aegypten wurde auch wohl hier jilrjoiov tov dpay/nazog ge- 
sungen (o. S. 17); der Name Bormos mag, wie Maneros, 
Linos, Mamurius aus dem Refrain des Liedes entsprungen 
sein. Das Verschwinden des Jünglings im Wasser 
erklärt sich am einfachsten, wenn wir nach den Analogien 
0 . S. 24. 50 (vergl. den Adonis AWF. 280. 283. 287 ff. und 
Attis AWF. 295) annehmen, dass dieser Zug die eigen- 
thümliche Deutung eines Gebrauches war, wonach zugleich 
mit der Absingung des Bormosgesanges der Gutsherr oder 
der Aufseher der Arbeiter oder eine Puppe im Wasser ver- 
schwand, d. h. in einen Bach geworfen wurde. Bei 
Hesych ist das Verschwinden des Bormos oder Mariandynos 
im Wasser als ein Raub durch die Najaden aufgefasst 
{BiÖquov ■ dQijVOv Ini Bwofiov vv/iiipoXrjnTOv ßjaptayjvyov). 
Jüngere Sagen erzählen, er sei auf der Jagd zur Zeit der 
Ernte umgekommen. ^ 

* Athenaeiis XIV p. 619 f. Müller Frngm. hist. Oraoo. III 13. 

• Vergl. die kritische Zusammenstellung der Zeugnisse bei Kümmel 
Heracleotica S. 12—16. 
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Eine genaue Analogie hiezu gew.ührt der mysische Mythos 
von Hylas, den schon Kinaithon (Schol. Apoll. Rhod. I 1357) 
in Verbindung mit Herakles brachte. Als er, um Wasser zu 
holen, sich zur Quelle niederbeugte, umschlangen ihn die 
Nymphen und zogen ihn zu sich hinab. Den verschwundenen 
Liebling suchte Herakles, laut nach Hylas rufend. Am 
Askaniossee bei Prusias, ehedem Kios, in Bithynien bestand 
noch spät ein Fest, bei dem der Priester an der Quelle, wo 
Hylas versunken sein sollte, ein Opfer darbrachte, worauf die 
Festtheilnehmer durch Wald uud Berg schweiften und um den 
Hylassee zogen, indem sic fortwährend den Namen des Ent- 
schwundenen hören Hessen. ' Dieses Fest späterer Tage ist 
vielleicht durch die Sage veranlasst oder beeinflusst, diese 
selbst aber imzweifelhaft aus einem der Bormossittc ähnlichen 
Gebrauche entstanden. 

Schlugen unsere Auseinandersetzungen nicht fohl , so 
kann cs nicht zweifelhaft bleiben , dass die von Sositheus 
bewahrte Form der Lityersessage eine alte und echte Tradition 
enthält. Wie steht es um die von Pollux berichtete Version? 
(o. S. 4). Möglicherweise gibt sie den Inhalt einer die 
ältere Sage willkürlich abändernden griechischen Dichtung 
wieder? Bedenkt man jedoch, wie unwahrscheinlich es ist, 
dass ein jüngerer Dichter die Gestalt des Herakles, wenn er 
sie bei seinen Vorgängern vorfand, wieder habe fahren lassen, 
um zu einer weit einfacheren feldmässigen Gestalt der Er- 
zählung zu gelangen, so wird man viel eher geneigt sein, 
der anderen Möglichkeit den Vorzug zu geben, dass die Er- 
zählung bei Pollux eine der Sositheanischen parallel laufende, 
gleich in der Anlage verschiedene Variante der Lityorses- 
fabel war, welche, nach einem ähnlichen Schema wie die 
andere Fassung concipirt, jene etwas abweichende Form des 
Erntebrauchs zum Ausgange nahm, wonach nicht der vor- 
übergehende Fremde, sondern der im Wettmähen beim Korn- 
schnitt erlahmende Arbeiter, der sich vom anderen ins Schwad 
hauen lässt, den Korngeist darstellt (vergl. AWF. 166). Ich 
werde unten zu zeigen haben, dass in Oldenburg noch im 



* Kämmel n. a. ü. 8. 25. 2(i, 
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17. Jahrh. demjenigen, welcher sich ins Schwad hauen Hess, 
die Genitalien mit einem Strauche gepeitscht wurden. 
Nach gleicher Formel gebildete ätiologische Sagendcutungen 
verschiedener Umstände oder Eigenschaften der näm- 
lichen Handlung oder des nämlichen Gegenstandes sind nicht 
beispiellos (vergl. u. a. die eng verwandten Sagen zur Er- 
klärung der schwarzen Farbe und des vermeintlichen Durstes 
des Raben. Zs. f. D. A. 22, Ib). Und kein Uinderniss steht, 
soviel ich sehe, der Annahme im Wege, dass zwei auf die 
angegebene Weise verschiedene, sonst aber verwandte Sagen 
über Lityerses durch die Logographeu überliefert seien. 
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Vielen Erntegebräuchen Nordeuropas liegt eine weit ver- 
breitete Vorstellung zu Grunde, welche im Schneiden des 
Getreides den Tod eines geisterhaften, die Vegetation hervor- 
bringenden, thiergestaltigen Wesens erkennen wollte, dessen 
Leben an das Leben der Pflanzen geknüpft sei (o. S. 29. 30). 
Aus der Analogie dieser Volksbräuche erklären sich , wie 
es mir scheint, die griechischen Culte der Chthonien 
und Buphonien als Nachbildungen der Tödtung des Ge- 
treidethiers in der Ernte. Die Gestalt des Rindes für den 
Dämon des Pflanzenwuchses ist auf das Deutlichste aus nord- 
europäischem Volksbrauch nachweisbar. Geht der Wind durchs 
Getreide, so sagt man : 'der Stier läuft im Korn, w61 
po zbo^u chodzi’ ( Conitz , Westpreussen) ; steht das Korn 
irgendwo sehr dicht und stark, so liegt der Bulle ini 
Korn’ (Kr. Heiligenbeil, Ostpreussen). Erlahmt ein Ernte- 
arbeitor vor Anstrengung, so dass ihm das Kreuz steif wird, 
so ‘stiess ihn der Bulle’ (Kr. Graudenz); in frauz. 
Ijothringen (Verdun) heisst es: ‘II a le t au r eau’, d. h. 
er ist unversehens auf das im Kornfelde sich aufhaltende 
göttliche Wesen gestossen, dessen profane Berührung mit 
Lähmung straft. Bleiben beim Hauen des letzten Beetes 
unwillkürlich einige Halme stehen, so ergreift sie der Vor- 
hauer und ruft: ‘Bulle! Bulle!’ (Kr. Darkehmen, Ost- 
preussen). Im Amte Rosenheim in Oberbaiern dagegen wird 
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demjenigen Bauer, welcher in Vollendung seiner Ernte zurück- 
bleibt, während die Nachbarn schon zu Ende sind, ein so- 
genannter ‘Halmstier’ auf den Acker gesetzt. Halme 
heissen die Stengel des Getreides, welche nach dem Schneiden 
mit der Sichel noch auf dom Felde stehen bleiben. Diese 
werden zur Nachtzeit abgomäht, und aus ihnen wird mittels 
eines Gerüstes von hölzernen Pfählen ein sehr grosser 
Stier geformt, den man mit Laubwerk und Blumen ziert 
und mit einem Zettel behängt, auf welchem der Eigenthümer 
des Ackers in Knüttelversen lächerlich gemacht wird. Im 
Kreise Bunzlau gibt man der letzten Garbe zuweilen Thier- 
gestalt, indem man aus alter Leinwand einen Ochsen mit 
Hörnern formt, mit Hede ausstopft und mit Aehren bewickelt. 
Diese Figur heisst der Alte iStary). Im Ijeitmoritzer Kreise 
in Böhmen heisst die in Menschengestalt geformte letzte 
Garbe ‘Büffelochse’ und an andern Orten desselben 
Kreises der letzte Schwaden ‘L ü m m e 1 o c h s e’ (vergl. das Zeit- 
wort limmen, lom, gelummen, brummen Schnieller BW. - 1 1473), 
‘polnischer Ochse’ (polsky wflU, während in der Schweiz 
(Thurgau) die letzte Garbe, falls sie gross ist, Kuh genannt 
wird. Durch ganz Schwaben nennt man das letzte Gebund 
auf dem Acker oder einige Halme, die man mit einem Maien 
geschmückt stehen lässt, ‘Mockel’ (Kuh), der Schnitter 
der letzten Halme ‘hat’ oder ‘bekommt die Mockel’, 
oder wird selbst ‘Mockel’ (Getreidomockol, Hafermockel, je 
nach der Kornart) genannt und bei der Sichelhenke mit den 
besten Küchlein, einem Erntetrunke und einem Ehrenstrausse 
bedacht. Da die Kornkuh anthropopathisch gedacht wurde, 
wird die Mockel vielfach auch durch eine aus Haberähren, 
Halmen, Gerste und Kornblumen gemachte menschliche (weib- 
liche) Figur dargestellt und derjenigen Person (Knecht oder 
Magd) , welche die letzte Ilandvoll schnitt , auf den Rücken 
gebunden. Sie muss die Mockel in den Bauerhof tragen. 
Auch wer den letzten Schnitt beim .Mähen macht, heisst Heu- 
mockel. * In der Schweiz erhält der Schnitter des letzten 



' Panzer Beitr. z. D. Myth. II 234 n. 426 ff. Meier Scliwäb. Sur. 
440 D. 151 ff. Mock, -Mockel hei.Hst in Schwaben Kuh: ebfls. 445 
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Achrcnbüschcls den Titel 'Erdmochcl’ (Canton St. Gallen), 
'Schnittermuchcr, ‘Weizen’- ‘Korn’- ‘Hafermuchel' 
(Canton Zürich , Schaffhausen) , oder ‘ K o r n s t i e r ‘ (Thur- 
gau) und ist Zielscheibe aller schlechten Spässe. Der letzte 
Acker, der geschnitten wird, aber heisst ‘Much eiacker 
(Zürich). Ist man in Pouilly bei Dijon im Begriff die letzten 
Aehren zu schneiden, so führt man einen mit B<ändern, 
Blumen und Aehren um Hals und Rücken verzierten Ochsen 
herbei und geleitet ihn um alle vier Seiten des Ackers herum, 
indem die ganze Schnitterschaar hinter ihm her und um ihn 
tanzt. Endlich schneidet jemand als Teufel verkleidet die 
letzten Halme und tödtet sodann den Stier, dessen Fleisch 
theils zur Erntemahlzeit verzehrt, theils in gepökeltem 
Zustande bis zu dem Tage verwahrt wird, wann die Früh- 
lingsaussaat des nächsten Jahres beginnt. Bei 
Pont ä Mousson und anderswo wird am Tage der Beendigung 
des Kornschnittes, bei Luneville am Sonntag nachher, Abends 
ein mit Blumen und Aehren geschmücktes Kalb und zwar 
das erste, welches in der Wirthschaft im Frühjahr 
geboren wurde, um alle vier Seiten des Bauerhofes drei- 
mal mit einem Köder hcrumgelockt , oder von ^lännern mit 
Ochsenstöcken getrieben, oder von der Bäuerin selbst an einem 
Strick geführt. Alle Schnitter mit ihren Geräthschaften folgen. 
Dann lässt man es frei laufen , die Schnitter laufen 
hinterher und greifen danach, und wer es hascht, 
heisst ‘roi de veau’. Endlich wird es feierlich getödtet, bei 
Luneville von dem im Dorfe wohnenden Handelsjuden. Beim 
Aus dreschen des letzten Gebundes ruft man zwölfmal 
hintereinander: ‘Nous tuons lo taureau!’ (Auxerre); 
ebenso heisst es in der Umgegend von Bordeaux, wo ein 
Fleischer unmittelbar nach dem Kornschnitt einen Ochsen auf 
dem Acker schlachtet, vom Drescher des Letzten: ‘II a tue 
lo taureau!’ Bei Stallupünen (Provinz Preussen) ermahnen 
sich die Drescher, wenn eine auffallend starke Lago Getreide 

n. IÜ2, Birlin^er WürtcrbQclilciii zum Yolkstliümlichen aus Schwaben, 
Freiburj' 1862 S. 67 ; mnucbli in der Schweiz Zuchtstier. Der Stamm 
ist mug = skr. niug sonnro, lat. mUg-io brülle, lit. niuzul Zuruf an 
Kühe und Kiilber. Ncsselmann Wörterbuch der Littauischon Sprache 413. 
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kommt: ‘Hau (j6d {klopp dee<j), de Fitrr unde.’^ Wer 
beim Itappsaatdrosehen iu eine l‘]eke des Hegels die Schoten 
harkt, heisst ‘de llörnbull' (Oldenburg). Auch beim 
ürescheu wird als 'Mo ekel’ ( Kuh) bezciehnet, wer den 
letzten Flegclschlag fallen liess, und zwar je nach der Frucht 
als '0 e r 8 1 e n m 0 c k e 1 , J I a f e r m o c k e 1 , Fl r b s e n ni o c k e 1’. 
Derselbe wird ganz in (ietreidestroh eingeflochten, bekommt 
über den Kopf einen Stock, der zwei Hörner darstellt, und 
wird von zwei Burschen an Stricken zum Brunnen geführt, 
damit er saufen solle. Unterwc'gs muss er beständig ‘muh! 
muh!’ schreien ( Wurmlingen).-’ Im Cantou Schatfhausen 
heisst derjenige , der die letzte Schütte drischt , ‘ M u c h e 1’, 
im Thurgau ‘Kornstier', im Cantou Zürich 'Drescher- 
muchcl’. Flr hat iu letzterer Gegend nach dem Schluss- 
sehmausc die übrigen eine Zeitlang zechfrei zu halten. 
Er wird iu Stroh gewickelt und an einen Baum 

' 11. Frischbier I’reussisclie Sprichwörter ^ Beil. 18(15 ii. 
1508. Das Volk erkliirt die Silto durch fol<fenden ütiologisoheii 
Mythus. Ein Pfarrer liess Octroide dreschon und wollte sich über- 
zeugen, ob die Drescher auch tüchtig aufschlügen. Zu dem Zwecke 
legte er sich unter das auf der Tenno ausgobreitete Getreide. Die 
Drescher erhielten davon Kunde, kamen dem Pfarrer schnell nahe, und 
der eine rief: Hau göd u. s. w. — Farr, Farre, d. i. unvorachnittener 
Ochse, wird von Luther gewöhnlich von dem jungen in frischer Kraft 
stehenden Opfeithier gebraucht: 2. Mos. 24, 5. 2(1, 1. Ps. 09, 32: sonst 
vom Zuchtstier: ‘Wann das Kalb nit essen wil, das ist ein Zeichen, 
das der varr, der es gemacht hat, keine liebe zu der mutter hat. 
Welche von iren küen frische butter winters vnd sommers wil haben, 
die soll sie leyten wann sie werben wöllen dreymal umb den varren, 
und lasse sie ihm beriechen ohn anrüren’. Dos Spinnrocken Evangelien 
Köln 1508. In Preussen war im 10. Jahrh. die Ferm Pfarr, au.s der 
sich die Entstehung des vorstehenden Milrchcns noch deutlicher ergibt, 
geläufig: ‘Das sie von der Zeit an des geschlaehten Stiers oder 
Pfarren ungofehr in sechs oder sieben Jahren keine Fische fahen 
köndten.’ Lueas David Proussi.sche Chronik ed. llennig I P20. Auch 
schon mhd. stand neben var stm. plur. varre (Genesis in Graffs 
Diutisca III 84) das härtere p farre swm. (Konr. v. Wirzb. Troj. 
Kr. 58 b. phar Hofmann Sumcrlaten 48). 

^ Meier 444 n. 102. vergi. 445 n. 103. Birlingcr Volksthflm- 
liches aus Schwaben II 420 n. .381. 427 n. 383 If. Panzer II 2.33 n. 
427. 
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des Baumgartens gebunden. In der Kroisdirection 
Dresden (Kcssuitz bei ürosscnlmin) lieisst derjenige, der den 
letzten Drischelsclilag inaclit, ‘II um sch’ (Hummel, Zucht- 
stier). Er muss einen Strohmann inacben und dem Nachbarn 
vors Fenster stellen. Wird er dabei erwischt, so bindet man 
ihm denselben auf den Rücken. Bei Arad in Ungarn wird 
der Drosclier, welcher den letzten Schlag that, in Stroh und 
eine Kuhhaut mit Hörnern eingehüllt, als ‘Teufel’ 
bezeichnet, und umhergetriebmi. Bei Chainbery ist die letzte 
Garbe ‘ 1 a gerbe du j e u n e b o e u f ', alle Schnitter 
halten danach einen Wettlauf. Wer sich während 
der Ernte mit einer Sichel schneidet, hat la lilessure du 
boeuf’. Derjenige, welcher beim Konisch nitt den 
letzten Sensenhieb machte, hat das Amt, -sobald beim 
Dreschen, wie man sich in Bezug auf den letzten Driscliel- 
schlag ausdrückt ‘der Ochse getödtet ist’, ztnn 
Dreschermuhl einen wirklichen Oclisen zu schlachten. Es 
wird deshalb zu jener Ernteverrichtung jedesmal ein starker 
und zum Metzgen geschickter Mann ausorwählt. 

Das Rind der Vegetation, welches im Hochsommer 
stirbt, wird durch einen gleichartigen Dämon des neuen 
Jahres abgelöst, der entweder als in der Erntezeit neugezeugt 
oder geboren, oder als überwintert, während der Wintersonnen- 
wende auf Augenblicke zum Vorschein kommend und im Früh- 
jahr wieder ins Feld gehend gedacht wurde. Darum sagt 
man von der (die Kornkuh darstellenden) Binderin, wenn sie 
ihrem Vorhauer niclit zu folgen vermag; ‘Sie bullt’, 'sie 
muss bullen,’ er hat ihr einen Bullen gemacht’. 
Die Knechte rufen ihr zu: ‘Mäk dat Heck to, de Bull 
kunimt!’ und ahmen das Gebrüll eines Bullen 
nach (Kr. Fr. Holland, Heiligenbeil, Königsberg, Labiau, 
Morungen). Ebenso heisst cs bei gleichen Gelegenheiten in 
Puy-de-Düine : ‘11 fait le veau’. Aus Berry setze ich die 
Mittheilung von Laisnel de la Salle hioher: ’Lorsqu’un lieur 
de gerbes ne peut pas cnsorrer avcc lien trop court ’les 
javelles, que Ton a disposees en tas pour les mettre en gerbes, 
il rejette le ble qu’il trouve de trop et se met ä contre- 
faire le beuglement d’une vache. Cela veut dire. 
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que la gerbe a fait un veau, et cet avertissement, qui ne 
manquo jamaia d’exciter riiilarite des travailleurs, suffit pour 
qu’aussitöt l'uu des javeleurs vienne recueillir le veau, qu’il 
porte sur Tune des gerbes, qui n’ont pas encore ete liees.’ * 
Derjenigen, die bei der Arbeit zuerst ermattet, ruft man zu : 
'Se het’n Kalf s nieten' (Kr. Greifswald). Dieses Kalb 
sieht die Phantasie im Frühling auf Wiesen und Saat- 
feldern sein Wesen treiben. Tn Oesterreich warnt man die 
Kinder vor dem 'Märzenkalb' da draussen, es ist riesig 
gross und hat zwei Köpfe;- in Saulgau (Schwaben) rufen die 
Kleinen als Aprilscherz: ‘April kalb mit deinen sieben 
Stangen,® dies Jahr will ich dich wieder fangen !'■• Auch in 
Vorarlberg heisst der in den April Geschickte ‘Aprella- 
kalb.’® Ebenso macht man in Schlesien neckend zum 
'Apri 1 0 eh se n , Maiochsen'. In der sprossenden 
Saat soll sich das M u h k ä 1 b c h e n’ sehen lassen und die 
Kinder stossen; in dem vom Winde wallenden Ivornfeld 'gebt 
es herum’ (Oesterreich, Neusiedl, Viertel unterm Manuharts- 
berge). Es ist klar, dass dieses Kalb des neuen Jahres das- 
selbe Wesen war, welches später in dem Kornschnitt getodtet 
gedacht wurde, weswegen mehrfach ein Ti a 1 b oder geradezu 
d as ers te i m L c uz ge hören 0 K a Ib , wie im französischen 
Erntebrauch, dasselbe nachbildete (o. S. 60). In den Buss- 
biiehern finden wir schon bei den Franken eine Darstellung 
des Kornkalbes, eine Neujahrsmaskerade ‘vitulum facere’ 
verboten, und noch heute laufen in Polen verkleidete Bursche 
als Auerochsen umher. Und mit hinreichender Sicherheit 
lässt es sich erweisen, dass die verschiedenen zu Fastnacht, 
ilaitag, Pfingsten und St. Johannis von Bauern, Hirten und 
den Gilden der Milchmädchen und Metzger veranstalteten 
Umzüge in Deutschland , Frankreich, England , in welchen 



' Laisnel de la i-allo, croyanees ct legendes du centro de la 
France. Paris 1875. II 1.85. 

2 Landsteiner, Reste des Hoidentliums in Niederiisterrcich fifi. 
•Soll wahrscheinlich bedeuten; nachdem du die sieben Wintei- 
inoiiate gefangen, eingekerkert warst. 

• Hirlinger II 9.8 n. 122. 

• Vonbtin Beiträge zur deutschen Mythologie S. 110. 
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Bursche, ganz in Grün gehüllt, oder hinten mit einem 
Kalbsschwanze versehen, oder lebende Thiere (Kühe, 
Stiere), die mit Blumen, Bändern und grünem Buschwerk 
geschmückt sind, unter dem Namen Aprilochse, Fastnachts- 
ochse, Pfingstmocke , bunte Kuh, boeuf gras, boeuf violet 
u. s. w. umhergefuhrt werden, den stier- oder kuhgestalteten 
Geist des Pflanzenwachsthuins dar/.ustellen bestimmt waren. 
In Mosheim (Schwaben) wurde das Saute Hans Segensfeuer 
(Mittsommerfeuer) von einem Mooskuh (der erste Com- 
positionstheil rührt wohl vom Ortsnamen her) genannten, ganz 
in grünes Laub und Reisig ein ge hüllten Burschen 
ausgetreten (vergl. BK. 524). 

Hiermit vergleichen sich ungezwungen altgriechische 
Sitten. Einer der ältesten Culte in Griechenland war der- 
jenige der Demeter Chthonia zu Hermioue im ehemaligen 
Dryoperlande, wobei zur Erntezeit (.t^tpoc) eine mit einer Art 
von llyakinthen, den Sinnbildern des Hinsterbens der Vege- 
tation, geschmückte Procession vier Kühe in den Tempel der 
Göttin geleitete, welche dort von vier alten Priestcrinnen 
mit einer Korusichel (dp!-';r«ro)') getödtet wurden. ' Die eine 

' Pnus. II XXXV, 4. X^ort'a rV ovv tj Tf titinj xaifiTaiy xtü 
Xi^oPta fOQTrjy xara ayovm toga Ü'fQouf * ayovai Jf ovTtOi ' t^youvTai 

,u'(r aurois Ttoun^g oV re Ttor %9f(ay xai Ö*toi ra; fn(rf{oug 

y fTioyrtxi, xui yuyaTxfg xat nyrf^;. Totg fSf xrit Trato'ty en oorti 
xittff'oTrjxfy TtjV ^foy jtuay tj; nouTitj ’ otiro* Xfvxijv xm fn't rntg 

xffpaXnig ?xovtH atftpavovg ' T^X^xorrat tTf oi arftpayoi oq>irfiy fx tou ny^orgy 
o xaXoviJiV Ol TttVTt] X o a ji4 o fl a yr^ it X o y y vaxiv^ov ffjo't doxfly orra 
xa\ ^fyk^fi xai /ßo« * fnfuri St ol Xtii rd Xrti T(o &^r^yfp y^a/xuura. 
Toig (Tr TijV TTourr^y TTfuTtovaiv ?/rorrut rfXfi'uy ayXXtjg ßouv ayovTfi 
SifiXtjuufytjy öfOfio'ig Tf xtti vßqi^ouaay Xri vtto ayQiortjTog * (Xanayreg Sf 
Ti^og Toy vaoy o! /u'fy iaui tpfQfa^ai Ttjy ßovv fXg ro artjxay ix Ttov 

Sfauiayy XrfQoi tXf dyanfTTraufyag i^oyreg rftog rdg ^u^ugy i,7fi(Jdy Tt}r ßour 
XSiaoty iyrdg tov yaoVy 7J(}onf^faay rag &v^ag * riatia^fg (tf ivSor vnoXfiTidufvai 
y^fg ahrai T/jy ßooy fiiuy m xuTf^yn^o/xfyai ‘ ^^fTrdyfp ya^ ^Tig a y 
rv'/jiy (pu^vyya VTTfTf/ufTijgßoog* ^frct S'f ai Tf ijyo^;(t9tjaay, 

xai TTi^otffXavyovoiy oig fTTiTfraxTat ßovv ^fuTfQoy xn't fni Tavrif y xa'i 

uXXtjy TtTfx^TtjV. xaTfQyai^oyTai Tf S»] naaug xttTa ruurd al y^afgy xat Todf äXio 
Ti^doxfiTtti t“^ 9vrt{(i d'avpa * f ip' tjv t iv a yd^ ar nfatj Ttay n Xf v^oi y 
n^bSrtj ßovgy dydyxtj nfofiy xui n da ag * ^va(a fjfv SquTai 
Tüic ‘Eg^iotsCot röy fi^t/pfyoy T^oTioy. n^o rJf Toü yaov yvratxior 
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dieser vier Kühe wurde, augenscheinlich in Erneuerung alter 
Sitte, von den nach dem ersten messenischen Kriege aus der 
argolischen Dryopis nach Messenien verpflanzten Asinäern 
geliefert. * Curtius Auuahine hat daher Wahrscheinlichkeit, 
dass die drei übrigen ebenfalls Städte, Glieder einer ehe- 
maligen dryopischen Totrapolis vertraten-, die freilich jenseits 
unserer historischen Kunde liegt. Dann reichte der hermio- 
nische Erntebrauch in die ferne Vorzeit der dorischen Wan- 
derungen zurück, vielleicht noch weiter, wenn die Ansiedelung 
in vier Städten nur eine Copie einer noch älteren Tetrapolis 
in der dyropischen Ifrheimath am Oeta war; vor der poli- 
tischen und sacralen Einigung der vier Bundesstädte aber 
muss eine noch ältere Gestalt des Brauches bestanden haben, 
wonach jeder Gau für sich in der Tödtung der Kuh mit der 
Sichel ein Ileilthum suchte. Der au Ort und Stelle aus 
Hörensagen geschöpfte Bericht des Pausanias gibt den Ein- 
druck wieder , den die draussen vor dem Tempel zurück- 
bleibende Volksgemeinde von dem gottesdienstlichen Brauche 
empfing, dessen Einzelheiten im Kaos sich ihren Blicken ent- 
zogen. Die Schilderung des Festzuges selbst und alles dessen, 
was vor den Thüreu des lleiligthums geschah, dürfen wir 
als ziemlich genau und erschöpfend betrachten, der von keinem 
Manne geschaute Vorgang im Innern kam sicherlich nur un- 
vollständig und durch die Phantasie der abergläubig ehrfürch- 
tigen Menge mit einem Nimbus umgeben zu des Periegeten 
Kenntniss. Die von Aelian de nat. an. XI 4 angeführten Verse 



if(iaaaufV(oy tixovt; (ar/jxaoiy oo noiXai xai na^tl&oyri fato 

9^roi rit irp' Zy ai ypo#; arauiyooiny xa9^ fxnoTtjy Tu>y 

jSoZy, xa'i ayaXftttTa ovx ayuy 'A9f)Va xai AtiutjTtjQ. auro Sk u aeßouaiy 

fm Tiifoy tj raXlof Xyto ftlv ovx oJ ovn 

ovTf Eouioyetoy uvuoy ’ uorai Sf oTtoior t( fnrrtVj at y^a(i laTtaaay, 

* Böckh C. J. G. I n. 1193. Die Aainäer erbieten sich avfinou- 

ntvfty xai ayfiX ßovr^ OTua; tpayrqa j], SiOTt Tay Tf auyyeyfiay xai ^iXtay 

9tin fni nXdoy n^oayeiy. Die Gemeinde von Hermione beschUesst, 
Siou anoSfj^frat a ttoXi^ ^»lo^p^opw,* ruy ts 9ua^ay^ ay /jfZiti ayfiy u TfoZii 
Ttäy*.iatytii(üy ra AajuaT^i rn X.9oy(ft.^ (xai ) * xaratJTuaai Sf xai 9fttQ0- 

^öjroy, ofirti vnoSi^nat nu^ttyiyouhoui rov^ ifvy9vrai tni Tay 9uaiay 

Twr (TTffp’ ^ 9 o V f ( ta y\ 

^ £. Curtius Peloponneses II 45(1. 467. 

QF. U. Ö 
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des Aristokles, welcher Paradoxa in poetischer Form, viel- 
leicht auch eine Schrift über die Demeter Hermione (Demeter 
Chthonia) verfasste, ' machen die offenbar in der Ferne sei 
es aus mündlicher Kunde sei es aus litterarischer Quelle (viel- 
leicht einer Schrift ntni Ingrwv) entnommene auffällige That- 
sache der Tödtung des Rindes durch ein schwaches greises 
Weib vollends zu einem von der Göttin gewirkten, die Macht 
derselben bezeugenden Wunder. Den Stier, den zehn Männer 
nicht von der Stelle bringen, führt eine einzige Greisin am 
Ohre zum Altar; er folgt ihr, wie das Kind der Mutter. 
Aus dem Segenspruche über Hermione darf nicht gefolgert 
werden, dass Aristokles ein Localinteresse hatte; er preist 
die Stätte, weil sie seine Göttin verherrlicht. Aelian ver- 
grössert des Dichters Angabe sogar dahin, die grössten Stiere 
böten sich selbst zum Opfer an. Gewährt somit auf einen 
sachlichen Werth zurückgeführt der Hymnus des Aristokles 
ein unabhängiges Zeuguiss für die Opferung der Rinder durch 
die Priesterinneu, so erheben sich gegen die Art und Weise, 
wie Pausanias dieselbe geschehen lässt, nicht unerhebliche 
Bedenken, deren Erwägung zu dem Schlüsse führt, dass er 
unvollständig unterrichtet war. War es möglich , dass alte 
schwache Frauen mit unfehlbarer Sicherheit die im Tempel 
frei umherschweifende Kuh erlegten, ein Amt, welches für 
einen Matador eine Aufgabe wäre"? Widerspricht doch die 
Bauart und Einrichtung des griechischen Tempels ganz und 
gar dem freien Herumlaufen der Thiero, so wie der Auf- 
stellung eines Brandaltares für blutige Opfer im Naos oder 
der Cella. Auf diesen Punct hat bereits Bötticher Tektonik 
der Hellenen (1852) II 386. 407 aufmerksam gemacht. Was 
nun das zuerst ausgesprochene Bedenken betrifft , so ver- 
sicherten mich jüdische Schächter , welche die Tödtung der 
Rinder noch heute vermittelst eines Schnitts durch die Kehle 
mit einem grossen Messer vollziehen, dass diese nicht grosse 
Kraft erfordernde Operation sehr wohl von einer alten Frau 
würde verrichtet werden können, vorausgesetzt, dass das 
Thier nicht frei herumschweife , sondern gehörig festgelegt 

* Müller Fnu;ni. bist Ornec. IV 331. 
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sei. Bei dom grossen Opferfeste zu Baroda in Indien trennt 
der Guikowar (König) alljährlich vor dem Altar einem mäch- 
tigen Büffel mit einem einzigen Schwertstreich den Kopf vom 
Rumpfe, aber man muss sich das Thier dabei festgehalten 
denken. (Vergl. Globus XX 1871 n. 15 S. 228). Waren 
also in Hermione ausser den Priesterinnen keine Opferdiener 
zugegen, welche die Kuh einfijgen und etwa wie im Tempel 
zu Jerusalem mit am Boden befindlichen Haken festlegten, 
so muss es eine Vorrichtung gegeben haben, welche ohnedem 
denselben Zweck erfüllte. Was für eine Vorrichtung dies 
war, können wir nicht ausmachen. Steht indess eine Ver- 
rauthung frei, so möchte ich auf eine Einrichtung rathen von 
derselben Art, wie sic heute in grossen Schweinoschlächtereien 
in Anwendung gebracht wird. Man denke sich für gewöhn- 
lich entfernte, nur für die Ceromonie des Chthonienopfers 
hinter der Thüre des Xaos errichtete sich nach innen zu 
immer mehr verengende hölzerne Schranken, zwischen denen 
das Thier beim weiteren Hineingehen plötzlich festgeklemmt 
stand und worin es etwa durch eine über seinen Rücken 
gelegte Klappe noch mehr festgelegt wurde. War nun der 
tödtliche Schnitt geschehen, so moclite die eine zum Auf- und 
Zumachen eingerichtete Seite der Barriere zurückgcschlagen 
werden, und so konnte es veranstaltet sein, dass, wie Pausanias 
erzählt, alle vier Kühe nach einer Seite hinfielen. 
Bötticher möchte annehmen , es sei (wie das von einigen 
andern Tempeln nachweisbar ist) ausnahmsweise in einem 
Seitenbau des Tempels eine besondere Opferküche (culina) 
angebracht gewesen, in der das Opfer stattgefnnden habe ; dem 
aber widersprechen die von Pausanias erwähnten Thatsachen, 
wonach wir uns die Tödtung nahe am Eingänge des Naos und 
in diesem selbst vorgenominen vorstellen müssen. Ich schliesse 
daraus, dass das Hermionischo Opfer zu der seltenen Art der 
anvoa (Hermann Gottesd. Alterth. § 25, 6. § 67, 8) gehörte, 
mithin einen Brandaltar nicht erforderte und so von dem ge- 
wöhnlichen Opferritual einer jüngeren Zeit auffallend abwich. 
Ergab sich uns auf diese Weise die Schilderung des Pausanias 
als der Hauptsache nach glaubwürdig, wenngleich in ein- 
zelnen Stücken theils lückenhaft, thcils durch den Wunder- 

5 * 
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glauben des Volkes übertrieben, so ist kein Grund den 
durchaus charakteristischen Zug, dass die Tödtung der Kühe 
mit einer Sichel geschah, für unthatsäcblich zu halten, da 
niemand das Interesse haben konnte diesen Umstand zu er- 
finden. Diese Erlegung der Kuh mit der Sichel (der 
Cultus pflegt überall, wenn auch die Ideen unverständlich 
wurden, wie in andern Formen, so in der Gestalt der Ge- 
räthe conservativ zu sein) macht es fast unzweifelhaft, dass 
der Hermionische Brauch kein gewöhnliches Opfer war, 
sondern wie das Köpfen des Hahns und des Widders mit 
diesem Erntewerkzeuge (o. S. iäü) und wie die französische 
Sitte der Hinschlachtung des Stiers auf dem Erntefelde auf- 
zufassen sein wird. ' 

Unterstützt wird diese Annahme durch eine andere 
gottesdienstliche Handlung, die Diipolien oder Buphonien in 
Athen. Anfangs Juli d. h. in der Zeit, wann in Attika das 
Dreschen zu Ende geht, wurde der Altar des Zeus Polieus 
mit Weizen und Gerste und heiligem Brode, wohl aus dem 
frischen Getreide, bestreut.- Als Wirkung des Festes er- 
wartete man das Ausbleiben von Dürre und Hungersnoth; 
dies spricht sich in dem Glauben aus, dass es zur Abwehr 



’ So berührt sich unsere Erklürun^ mit den im Grunde doch 
weit verschiedenen einiger früheren Forscher. Vergl. Grenzer Symbolik 
lY 287: ‘Es ist auch die Sichel, unter der die reife Ernte fällt, und 
die Sichel, womit im Vaterlande des Perseus (zu Hermione) die Priestcr- 
innen den müden Jahresstier im Tempel der Cores und Proserpina 
würgen. Es ist das Bild des Segens und des Todes, mag es Sichel, 
Krummschwert oder Dolch sein und heissen; immer bleibt cs das Bild 
des Schneidens und Trennens, der Aehre von der mütterlichen Erde, 
des Leibes von der Seele.’ Rinck Relig. d. Hollen. II 137: ‘Wir können 
schliessen, dass es (das Opfer an den Chthonien) ein symbolisches 
Ernten der Erde, ein Dankopfer für die Getreideernte war.’ Wie weit 
meine Anffassung bei gleichen Ausgnngspuncten sich von derjenigen 
von W. Schwartz entfernt, beweist kaum etwas schlagender als seine 
Deutung des Cultus der Demeter Chthonia (Urspr. d. Myth. 8. 185): 
‘In diesem Gebrauch sind die vier alten Frauen nur Stellvertreterinnen 
der Demeter, der Gewitteralten (!), welche mit des Regenbogens Sichel 
die himmlischen Kühe (Wolken) schlachtet.’ 

2 Die Belegstellen bei Moursius Graecia feriata in Gronov. Thes. 
Graec. nntiqu. VII 742 ff. 
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dieser Missstände {nv/ittöv di xrirf/öfnov xni dcivijc clxuQTii'ug 
yffotiivric) zuerst oingefiihrt sei; ganz genau dasselbe erhoffte 
man von den Ceremonien des Erntefestes der Thargelien. 
Die Aufstellung des ausgestopften Sclieinbildes (das an jene 
deutschen Bilder des Halmthiers. Bacchus u. s. w. erinnert), 
aber wurde noch in späterer Zeit ganz bewusst aufgefasst 
als eine Wiederbelebung des Getödteten. Die Hungers- 
noth sollte aufhören, heisst es in der ätiologischen Stiftungs- 
legende ‘rdi' rf (fovia TiuiDor/tmtu'vnjv xai rnV Tttiyfiöroi avanri}- 
fffti'Twi' iv fjuto airidavf &vaia, und von der Ausführung der 
jährlichen Festhandlung; fiiy donny rnv ßoög Qni/jnvrtg xal 
yogriii vnnyxwanyTfc i'^uyfazT] auy, i'/nyru zavtoy nnsg xid 
^iiiy fa/s nyijua, xiti nnoaitn'^ay annzgov mg igya^o^utym.’ Auf 
einen ehernen Opfertisch wurden Kuchen und Gerstenbrot, 
vermuthlich von den ersten Früchten des Ausdrusches, herum 
vielleicht einstmals Garben oder Aehren ausgebreitet. Dann 
führten Mitglieder einer bestimmten Priesterfamilie, der 
Kfyzgiiidai (Stachler), mehrere zur Ackerarbeit gebrauchte 
Rinder herbei und trieben sie rings um den Altar. Das- 
jenige, welches zuerst auf den Altar zuging und von dem 
Hingelegten frass, anderes mit den Füssen trat («ni 
zf/g zQ'xniKzjg ivtigyrng xfi/ittvt’iv , ’/yu zoTg ii'eoTg zavza &vot, 
zidy ßniiiy zig flatmv (in’ ioyov za uiy xaziepays, za di avvs- 
nciz Tja ey), wurde auf folgende ceremonielle Weise von den 
Mitgliedern erblicher Priestergeschlechter getödtet. Jung- 
frauen, Hydrophoren genannt, brachten Wasser herbei, mit 
dem die Beilschärfer das heilige Beil zurichteten, ein anderer 
Priester reichte dem Butypos oder Buphonos, der aus der 
Familie der Butaden oder Sopatriden stammte, die blanke 
Waffe, und dieser tödtete das Thier. Der Daitros (Zertheiler), 
wieder aus einer andern Familie, häutete es ab, zerlegte es 
und richtete das Fleisch zu, von dem alle assen. 
Dann stopfte man das Fell des Rindes mit Heu aus und 
jochte das lebensähnliche Scheinbild an einen 
Pflug. Im Prytaneum aber wurde gegen alle Theilnehraer 
des Opfers die Klage auf Mord angestellt; einer schob die 
Schuld auf den anderen, bis zuletzt das Beil, welches sich 
nicht verantworten konnte, verurtheilt und ins Meer geworfen 
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wurde.* Schon Mommsen erkannte in den Euphonien ein 
Dreschfest.- Kicht aber die Tödtung des Ackerstiers als 
solchen hatte die Cultushandlung zum Gegenstände; denn 
selbst aus dem Vorbote bei Todesstrafe irgend jemanden 
durch Tödtung seines zum Feldwerk dienenden Ochsen auf 
das empfindlichste in seinem Eigenthum zu schädigen, würde 
der Ursprung derselben nicht leicht begreiflich zu machen 
sein, während jede Schwierigkeit sich löst, wenn man an 
eine Nachbildung der beim Dreschen geschehenen Tödtung 
des Getroidethiers (der Ackerstier stellte nur symbolisch den 
Getreidestier dar, wie in Deutschland die vor den ersten 
Pflug gespannten Rinder als Regenzauber mit Wasser be- 
gossen W’erden, BK. 332), mithin aneine Parallele zu dem vor- 
hin aus Chambery (o. S. 62) boigebrachten Drescherbrauch 
denkt. Ganz wie wir das bei dem von Lityerses getödteten 
Fremden gesehen haben , wird der Kornstier mit einem 
Mahle aus seiner eigenen Gabe geehrt, ehe er stirbt; dass 
er Korn und Kuchen vom Altar nehmen darf, bezeichnet ihn 
als eine Art göttlichen Wesens, ja mau könnte vielleicht 
nicht ohne Wahrscheinlichkeit auf die o. 8. 58 und ausführ- 
licher unter Lityerses erläuterte Vorstellung zurückgreifen, 
dass der Getreidewuchs dem Vegetationsdämon gehörte, von 
ihm selbst sich zur Speise bereitet sei, von dem Menschen 
ihm geraubt werde, so dass das Zuschreiten des Thiers auf 
die Opfergaben, um sie als sein Eigenthum in Anspruch zu 
nehmen, gerade dieses unter den anderen als die Verkörperung 
des Korngeistes erkennen liess. W'ie man auf den Gedanken 
gekommen sein sollte, dem Zeus das arbeitende Zugthier 
etwa als die werthvollste Habe zu bringen, und dann doch 
dieses Opfer als Frevel zu betrachten, ist nioht ersichtlich. 
Nahe dagegen lag es, die der Meinung nach jährlich sich 
vollziehende Passion eines göttlichen Wesens dramatisch dar- 
zustellen ; die Hinschlachtung musste dem frommen Gemüthe 
des Naturmenschen freilich als eine Todsünde erscheinen, die. 



* Porphyrius de abstinentia ed. Heroher II c. 29. 30, vergl. c. 10. 
Weitere Belegstellen bei Meursius a. a. 0. 

Heortologie S. 13 .\nm., 454. 
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aus dem unabweisbaren Interesse der Selbsterhaltung be- 
gangen und von segensreichen Folgen begleitet, dennoch 
einer Sühne bedurfte. Das Mahl, von welchem die Theil- 
nalime aller ausdrücklich hervorgehoben wird (f/fvaavro 
rou ßoög Ttnvieg), scheint eine besondere Bedeutung gehabt 
zu haben. Da unsere Schnitter- und Dreschermahle vielfach 
nach dem vermeintlich in der letzten Garbe gefangenen 
theriomorphen Korndämon ‘Hahn, Hase, Wolf, chien de la 
moisson’ u. s. w. benannt sind, auch mancherorts noch die 
entsprechenden Thiere dazu aufgetragen werden, liegt der 
später auch noch aus andern Spuren zu begründende Schluss 
nahe, dass man familienweise oder genossenschaftsweise 
unter Theilnahme aller Mitglieder das den Vege- 
tationsgeist repräsentirende Thier, die Versinnlichung des 
dem eingeernteten Getreide innewohnenden Numens, zu ver- 
speisen pflegte, um seiner Wachsthumskraft theilhaftig zu 
werden. So sehen wir auch o. S. 62 den Kornstier zuni 
Schnitter- oder Dreschermahl verzehrt. Darf derselbe Ge- 
danke dem Festmahl bei den Buphonien untergelegt werden, 
so drückt nun vollends die sinnliche Wiederbelebung des 
Rindes das Wiederaufstehen des Kornstieres im Getreide- 
wuchs des nächsten Jahres aus. Vergl. AWF. 197 die 
Wiederbelebung des Julbocks, o. S. 60 das jüngste Kalb 
der Commune und die Verzehrung des als Vertreter des 
Kornstieres getödteten Rindes halb zum Erntefest, halb bei 
der Frühlingsaussaat. / 
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DIE LUPERCALIEN. 



S 1. DER SCHAUPLATZ UND DIE HANDLUNGEN DES FESTES. 

Das Frühlingsfest der Luperealien war eine Begehung, 
welche in italischer Urzeit entstanden in derjenigen Form, 
die sie in den frühesten Tagen Roms erhalten hatte, ziem- 
lich unverändert daselbst geübt blieb, das Königthum und 
die Republik , ja die Einführung des Christenthums über- 
dauerte und erst im Jahre 496 n. Chr. den Anstrengungen 
des dagegen mit Mahnung uttid Verbot aiikämpfenden Papstes 
Oelasius erlag. ' 

Aus den Schilderungen der Schriftsteller des unter- 
gehenden Freistaats und des beginnenden Kaiserreichs lernen 
wir das Fest kennen, wie es damals bestand. Der Schau- 
platz desselben war die Roma quadrata, d. h. die auf dem 
Palatin gelegene früheste Altstadt Roms. Am unteren Ab- 
hange des Berges, wo der Weg zum Circus vorbeifütirte, 
lag das Lupercal, eine dem Faunus geheiligte Grotte,- 



' Uober die Lnpercalien und was damit zusammenhängt vergl. 
Hartung Röm. Myth. II 176 ff. Schwegler Röm. Gesell. I 57. 111. 115. 
228. 237. 276. 35 L 352. 356 ff. 360 ff. 363. 372. 386. 390 ff. 412. 422. 
425. 476. 533. III 259. 274. Momm.sen Röm. Gesell. I 1865 S. 50 ff. 
Preller Röm. Myth. Au6. 1. 111. 243 ff 247. 318. 342 ff. 369 ff. 660. 
Becker-Marquardt Handb. d. R. A. IV 1856 S. 400 ff. BOdinger in 
N. Jahrb. f. Phil. u. Pädagogik LXXV 201. 

* Dionys. Halicarn. I 32, 5*. vüv ovv av^neTio^auevtav r« 
TeSy Suof^xaaroe yeyoyty ^ naHaia Tov totxov 'pvei;< 
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aus welcher ein Quell hervorsprudelte, unmittelbar daneben eine 
geweihte Umfriedigung (rt/tfi'oc)’ und innerhalb derselben, ehe- 
dem von einem Feigenbäume (ficus Ruminalis) beschattet, eine 
kleine Kapelle (sacelliim) der diva Rumina (von ruma, Mutter- 
brust, abgeleiteter Indigitalname einer Göttin, welche um das 
Gedeihen der Säuglinge angerufen wurde). ^ Zur Zeit des 
Augustus lag die Höhle mit der Quelle mitten im Häusermeere 
der Weltstadt,^ der Feigenbaum war bereits nicht mehr vor- 
handen,^ doch die Sage behauptete, einst habe hier der Tiber- 
fluss den Fuss des Berges bespült und ein dichter schatten- 
reicher Hain die Grotte umgeben, der dem Faunus heilig war 
und einen Altar desselben enthielt.^ An dieser Stelle seien die 
Zwillinge Romulus und Remus ans Land getrieben und unter 
dem Feigenbaum,® oder in der Grotte’ von der Wölfin ge- 



tjV Sf tÖ OQ^^itioy, iSg mr v-no r uy XötpM 

htahy xaTyjpfipi;, rat vtto TT^Tfyatt ifTt rtcv 

xfy^urMV yanyj^ rruxyois xui /ytyäioti: liyy^gfrriy fnttixio;. ßto^oy 13qv- 

xitufyot Tip i9 e tp T^y när^ioy f^vatay f/ier^Xeaay (die Arkader dem Pan 
Lykaios), Ijy rov xai^'^yjat ^pöyov 'Pwuatoi ^vovitiy sy 

py}y\ ipfßnovapCipi u yr n ^fiufpiovf t p o n a o u S'yy t w y Torf 

yyyofitytov u t T a xiyo ü y Tt Neuerdings glaubte ein Engländer Parker 
die Luperealgrotte wieder aufgefunden zu haben. Qori bemühte sich 
(Bull, di Corresp. archeol. di Roma 1867 8. 104 ff.) diese Conjectur 
zu erhärten, dagegen wies (a. a. 0. 157 ff.) Ciconetti mit schlagenden 
Gründen nach, dass das betreffende Felsloch nichts anderes, als eines 
der vielen unterirdischen Quellcnhäuser oder Wasserkammern sei, 
welche das alte Rom aus gesundheitlichen oder topographischen Rück- 
sichten herstellte. 

* Dionys. I 79. 

* Plutarcb. Rom. 4: njy rr &r}X^y pov/iay toyopaCoy ot nnXato't xai 
9fov nra Tiji fXTpoipyji riöy yyjnüoy fmufltta^at ^oxouaay oyoud^ovai 'PovfJiXiav 
xdi ^CouoiV avTij yyjifäXtai xdi yäXa toi-; itpo7; fTriimfrSounty, Vergl. V arro 
de re rust. II 11, 6. Varro bei Non. 167. Plutarch. Qu. Rom. 57. 
Schwegler Rdm. Gosch. I 392. 421. 

® Dionys. I 79 : tÖ _ufy ouy uXao; oux fr* Staufvft * rö Sf dyrpoy^ fl 
oü 1 ] Xißd; fxd/dorai, Tip IJuXavritp 7rpo;ipxoSoyjyjufyoy Sf{xyuTOt xarä z^y fnl 
Tov tnnodfiouoy ipfQovaay oßöy. 

* Schwegler I 392. 

s Dionys. I 32. 79. 

‘ Liv. I 4. Plutarch. Rom. 3 ff. 

’ Verg. Aen. VIII 630. 
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säugt worden. Das Vorhandensein dieser Sage schon vor 
Fabius i’ictor und Ennius beweist das i. J. 296 v. Chr. von 
den beiden Aedilen Qu. und Cn. Ogulnius unter dem Feigen- 
baum aufgestelltc eherne Standbild der Wölfin mit den 
beiden Zwillingen, welches wohlbehalten noch jetzt auf dem 
Capitole verwahrt wird.' Oberhalb der Grotte stand eine 
sorgsam in Stand gehaltene Strohhütte, die casa Romuli 
(aedes Romuli, tugurium Faustuli), in welcher die Pontifices 
von Zeit zu Zeit gottesdienstliche Handlungen vernahmen. 
Hier sollte Romulus von Faustulus erzogen sein.- An diese 
heiligen Stätten® knüpfte sich der alljährlich am 15. Februar' 
begangene Brauch der Luperealien, der Umlauf der Luperci, 
an welchem seit Alters zwei nach den Fabiern und den 
Quinctiern benannte Genossenschaften (Luperci Fabiani und 
Quinctiliani) activen Antheil nahmen. •'* Ein erstes Haupt- 
stück der Feierlichkeit war ein Opfer von Ziegen, angeblich 
für Faunus,® vor dem Standbilde der Wölfin und der Höhle 
Lupereal. Auch ein Hund wurde getödtet.’ Vorher mag 
das Fest noch durch eine andere gottesdienstliche Handlung 
inaugurirt sein; denn der Flamen Dialis war doch wohl 
schwerlich als blosser Zuschauer zugegen,® der keine Ziege 
und keinen Hund berühren durfte.® Für jene Opferhand- 
lungen mit Ziegen und Hund, wie es scheint, bereiteten die 
Vestalinnen aus dem Mehl der im Mai des vergangenen 



' Liv. X 23. Dionys. I 79. Urlichs de lupa aenca Capitolina. 
Rhein. Mus. NF. IV 1846 S. 519 ff. 

2 Schwegler I 393. Jordan im Hermes 1873 S. 195. 

® Plut. Rom. 21 ; Km ya^ oQ/oufyovf Tiji roi >5 

xüUi of>tStJfy fyrea&fy onov Toy PiofiüXoy yxTt&ijrai ifyou(tiy> 

* Ciil. Maff. et Farnes. Mommsen Inscr. Rom. 6749. 

" Faviani et Quintiliani appollabantur Luperci a Favio et Quintiliu 
praepositis suis. Paulus Diac. 87 v. Faviani; vergl. Festus s. v. Quinc- 
tiliani. 

® Plut. Rom. 21: Td Je Jpw//«ra Ttjy alrUty ttouI SuordnaaToy' 
üipttTToum ydf aiy<t;. Ovid. Fast. II 361 ; Cornipedi Fauno caesa de 
more capella. 

^ Plut. a. a. O ; ^iSioy ftf t 6 xat xvva S'veiy Tovi ./iowii^xov^' 

9 Or. Fast. II 282 : Flamen ad haec prisco more Dialis erat. 

5 Plut. Quaest. Rom. 111. 
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Jahres gepflückten ersten Aehren der Ernte frische mola 
salsa. ’ Sodann führte man zwei Jünglinge von patricischem 
Geschlechte, vermuthlich aus jedem der beiden Collegien 
einen, herzu, denen einige mit dem vom Ziegenblut gerötheten 
Messer die Stirne berührten, andere das Blut mit Wolle, die 
in Milch getaucht war, sogleich wieder ab wischten. Wenn 
dies geschehen war, mussten die Jünglinge lachen.^ Sodann 
umgürteten sie sich mit Fellen der so eben geschlachteten 
Böcke und schnitten andere derselben in Streifen, worauf 
sie nach abgehaltenem Opferschmause — im übrigen nackt 
wie die griechischen Ringer — durch die Strassen liefen, 
indem sie die Begegnenden mit den Riemen schlugen.^ Eine 
schwierige Frage ist es, ob man aus der Schilderung des 
Ovid (Fast. II 359 — 380) noch weitere sich hieran schliessende 
Züge der Festfeier herauslesen dürfe. Als Romulus und 
Remus einst der Sitte gemäss dem Faunus eine Ziege zum 
Opfer geschlachtet hatten , belustigten sie und ihr beider- 
seitiges Ilirtengefolge sich nach Ablegung ihrer Gewänder 
im Strahle der Mittagsonne (medias sole tenente vias) 
mit Speer- und Stein würfen, während die Priester die 
Eingeweide an Spiessen brieten und das Opfermahl be- 
reiteten. Da meldet ein Bote, dass Räuber die Rinder fort- 
treiben. In zwei verschiedenen Haufen eilen die Gesellen 

‘ Serv. zu Verg. Bucol. VIII 82. 

® Plut. Rom 21: ftr« ufiQoxttor r^uoiv utto yfvous TTQooa/S^fVJwy 

ttuToi;^ ol jUfy ^unyjufyjj ua^atQa tov ufToinov ^t-yy^vouaiy^ 
fTfQOi rP tt TT o u a r TO V aiv tv&vg ßf^Qfyf4ft’oy yuXaxrt 

:t (too (p Qo y T f g. F tXay Sei ra ueiQaxut uera rtfy anojua^iy. 

* Plut. a. a. 0: *Ex S'e rovrov rd Se^uoTa twv alywv xaTare- 
uomg Siai^eovniv iy 7t e q ta <i u a yv^yo't rot 4 (fxvrtai tov 
fuTtoSidv TiaCoyreg- Dionys. I 80: ^vixa rot/,* ro IlaXdvTiov 

oixowrag rtüv veior ex tov ^doxitiov Te^^vxoTag 7ieQteX9eiy SQomp Jt]V xuiur,v 
yvuvoiig ^ vti a fi $ v ov z t ij v atSio Tatg SoQntg r lo v yeo9vTtoy. 
Plut. Caes. 61: twv s^euyevioy yeariaxMv xat zro^l^.ot Sia9e'ovifiy 

ard Ttjy noXir yvjuyoi. Val. Alax. II 2, 9: Facto sacrificio cacsisque 
Capris, cpularum hilaritate ac vino largiore provecti, divisa 
pastorali turba, cincti pellibus immolatarum hostiarum, iocaates 
obvios petiverunt. Ov. Fast. II 361: Cornipedi Fauno cacsa de 

more capella renit ad exiguas turba vocata dapes. Ebds. 
379: Posito velamine currunt. 
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beider Brüder, unbekleidet, wie sie sind, den Räubern nach. 
Remus mit seinen Fabiern in schnellem Laufe (occursu.) das 
Ziel erreichend kehrt zuerst siegreich zurück und bemächtigt 
sich der an den Spiessen steckenden Mahlzeit, Romulus und 
seine Quinctier kommen zu spät und gehen leer aus. Fama 
manet facti: posito velamino currunt, et memorem famam, 
quod bene cessit habet.’ Das ist eine in sich abgeschlossene 
Dichtung über den Ursprung der Luperealien (sie ist wahr- 
scheinlich aus der Geschichte des C. Acilius um 160 v. Chr. 

— vergl. Plutarch Rom. 21 — entlehnt), verschieden von 
der V. 423 fF. benutzten, nach welcher Juno Lucina die 
Stiftung des Cultus veranlasst (diese entstammt wohl einem 
jüngeren Antiquar). Benutzt ist die Erzählung des Fabius 
Pictor (vergl. Dionys. Hai. I 79): In Abwesenheit des 
Romulus brach ein Theil der Hirten des Numitor in die 
Ställe der Römer ein, und, als Remus mit den Seinigen 
diese verfolgte, stürzten die übrigen aus einem Hinterhalte 
hervor, umringten ihn unter Steinwürfen und führten 
ihn gefangen nach Alba Longa; Romulus eilt dann mit 
seiner Schaar auf verschiedenen Wegen dorthin, errettet den 
Bruder und Grossvater und gelangt zur Anerkennung seiner 
königlichen Abkunft. Es ist das einfach dieselbe Geschichte, 
welche von der Jugend des Cyrus und unvollständiger von 
Miletos und Kydon ' erzählt wird, nur episch ausgesponnen 
und durch Hinzutritt einer zweiten Figur, des Remus, modi- 
ficirt. Diese Legende gewährte aber die allgemeine Situation 

— den Streit zwischen den Hirten des Numitor und den 
Schaaren der beiden Brüder — , welche mehrere Schriftsteller 
verwandten, um — abweichend von der Tradition, dass 
Faiinus-Evander der Stifter des Lupercaliencults gewesen sei 
(u. s. w.) — Romulus zum Urheber desselben zu machen 
und durch eine historische Begebenheit seine Gebräuche zu 
deuten. Ein gewisser Butas (Plut. Rom. 21, vergl. Val. Max. 
II 2, 9) macht zum Anlass dieser Stiftung die Siegesfreude 
über die Eroberung von Alba Longa; andere (z. B. Aelius 
Tubero, Ciceros Schwager, vergl. Dionys. Hai. I 79, Livius 

' Vergl. W. Roscher Apollon und Mars. 8. 79. 
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I 5) vereinigten die Ableitung des Festes von Evander und 
von Romulus mit Fabius Pictor so, dass sie die Hirten des 
Numitor den Romus bei der Feier des Luperealienfestes ge- 
fangen nehmen lassen. Wenn der in der Familie der 
Acilier um 760 v. Chr. begegnende Name Kaeso (Mommsen 
C. J. L. I 3. .'jdO. a. U. 601) das Anzeichen einer näheren Bezie- 
hung dieses Gesciilechtes zum Lupercalicnculte wäre (s. unten), 
so müsste es um so wahrsclieinliclier sein, dass der gleich- 
zeitige C. Acilius aus genauer Kunde der Festgi’bräuche 
heraus seinen Bericht über den Ursprung des Festes modelte. 
Man könnte versucht sein daraus einen Rückscliluss auf fol- 
gende Stücke des Brauches selbst zu machen: 1. Das Opfer 
fand zur Mittagszeit statt. 2. Hieran schloss sich zunächst 
ein Scheinkampf und eine Lithobolie. 3. Die beiden 
Luperealgenossenschaften laufen in Intervallen und getrennten 
Haufen, jede für sich. 4. Am Opfermahle haben nur die 
Fabier Theil, nicht die Quinctier. Wieweit aber diese Con- 
jectur zutrifft, muss unentschieden bleiben. Der Kampf und 
die Lithobolie scheint doch der zu den Luperealien in keiner 
Beziehung stehenden Erzählung des Fabius Pictor ent- 
nommen. Hinsichtlich der Ausschliessuug der Quinctier vom 
Opferschmause aber äussert Hartung Röm. Myth. II 181 die 
unbewiesene und unwahrscheinliche, aber ebenso wenig mit 
sicheren Gründen zu widerlegende Vermuthung, hier sei dem 
Schriftsteller eine Verwechselung mit dem bekannten Yer- 
haltniss der Potitier und Pinarier im Cultus des Hercules an 
der Ara Maxima begegnet. 

Die Collogien der Luperci waren ursprünglich wohl 
Gentilgenossenschaften, später wunlen auch Mitglieder 
anderer Geschlechter in das Collegium aufgenommen, doch 
mussten nun wahrscheinlich wenigstens jene beiden mit dem 
Messer berührten Jünglinge der eine ein F’abier, der andere 
ein Quinctier sein. Sie waren die Anführer der umlaufenden 
Schaar, spielten eine auszeichnende Rolloliund trugen vielleicht 
xar’ den Namen Lupercus als Ehrentitel auf ein 

Jahr, bis mit dem F'este des neuen Jahres ein anderer 
Lupercus an ihre Stelle trat, geradeso wie in deutschen 
Städten der den Mai als Repräsentant des Frühlingsgenius 
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einreitonde Maigraf Namen und Würde ein Jahr lang be- 
hielt, und wie Schnitter oder Binder der letzten Halme ein 
ganzes Jahr lang Wolf, Bock, Hahn u. a. w. genannt 
werden. Diese Sätze gründen sich auf die nachstehenden 
Thatsachen. In einem von Plutarch (Rom. 21) bewahrten 
Auszuge aus Butas, einem Griechen, der nach dem Muster 
des Kallimachus den Ursprung auifallendcr römischer Ge- 
bräuche aus alten Sagen zu erklären suchte, heisst es, das 
Luperealienfest werde zur Erinnerung daran gefeiert, dass 
Romulus und Remus nach Besiegung des Amulius voll 
Freude nach dem Orte gelaufen seien, wo sie die 
Wölfin einst gesäugt habe; wie Romulus und Remus 
damals mit dem Schwerte in der Hand von Alba Longa 
fortgerannt seien, liefen jetzt die edelen Jünglinge (rgt/fii' 
Tovg uTxo yh’oug) die Begegnenden schlagend, und das blutige 
Schlachtmesser werde ihrer Stirn genähert als Sinnbild der 
Todesgefahr, in der jene einst geschwebt hätten, die milch- 
getränkte Wolle als Andeutung der Nahrung, die sie von 
der Wölfin empfangen. Diese ätiologische Deutung setzt 
voraus, dass jene beiden Jünglinge, die Plutarch in seinem 
Auszuge aus Butas mit denselben Worten (and yti’ovc') als 
besonders vornehm aus der Zahl der übrigen hervorhebt, 
wo nicht die alleinigen Läufer, so doch die Anführer des 
Laufes waren; sie war unmöglich, wenn dieselben bei dem 
Umlaufe eine passive oder untergeordnete Rolle spielten. * 
Uebrigens hat schon Hartung (II 8. 178) eingesehen, dass 
die mit dem Opferblut bestrichenen Jünglinge wahrschein- 
lich die beiderseitigen Führer waren. Dies macht nun auch 
noch ein anderer Umstand glaublich. Paulus Diaconus nämlich, 
der durch Festus und Verrius Flaccus anf Varro zurück- 
geht, leitet den Namen der Luperci Fabiani und Quinctiliani 
a Favio et Quintilio praepositis suis’ ab, offenbar, weil 
der Regel nach je ein Fabier und ein Quinctier-, deren es 

• Vergl. auch Val. Max. II 2, 9. 

* Die Schriftsteller brauchen die Formen Lupercua Quinclilins 
und Quinctilianus ; auf Inschriften dagegen ist der Name Quinctialis 
geschrieben. Monimsen R. G. I 53 wies nach, dass letztere Form die 
ältere und richtige sei, so dass die zu den ältesten römischen Ge- 
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immerhin noch mehrere in der Genossenschaft geben mochte, 
während die übrigen auch anderen Geschlechtern angehörten, 
ihr Anführer sein musste. Nun hat aber Momrasen (Rom. 
Forsch. I Berl. 1864 S. 17. 29) bereits auf die Thatsache 
hingewiesen, dass der Vorname Kaeso als patricischer sich 
lediglich bei den Fabiern und Quinctiern finde , und ver- 
muthet, derselbe möge mit dem Luperealienbrauche Zu- 
sammenhängen und auf das dabei vorkommende Riemen- 
schlagen zurückgehen. Die vom Participium Pass, herge- 
iiommene Form Kaeso konnte aber wohl schwerlich den 
Schlagenden bedeuten, sondern ist, wie von nasus Naso, der 
eine (grossed Nase hat, von caosa Hieb (vergl. caesum Ein- 
schnitt, Komma) in der Bedeutung einen Hieb habend ab- 
geleitet, indem man die Berührung der Stirn mit dem Opfer- 
messer als einen symbolischen Hieb oder Schnitt ausdeutete 
oder wirklich einst in Milderung roherer Sitte an Stelle 
eines Hauteinschnitts treten Hess. Mithin wird Mommsens 
Ausführung dahin zu modificiren sein , dass Mitglieder der- 
selben Geschlechter, welche die Praepositi stellten, auch der 
dem Mahle und Umlauf voraufgehenden Ceremonie unter- 
lagen und einen daher rührenden Beinamen zum Vornamen 
machten. Zwar mögen jene beiden patricischen Geschlechter 
schon frühe sich genöthigt gesehen haben in gewissen Fällen 
die Ehre mit Mitgliedern einer anderen Familie zu theilen ; 
schon in den Jahren 450 und 399 v. Chr. weisen die Con- 
sularfasten den Vornamen Kaeso in der Familie der Duilier 
auf, um 150 in derjenigen der Acilier; kurz vor (nach?) 
Caesar gelangt sogar ein Freigelassener, der durch Heirath 
mit einer Erbtochter des altadeligen Geschlechtes der Geganier 
zu Reichthum und Würden emporsteigt, zur Stellung des 
‘magister Lupercorum’ (Mommsen C. J. L. I n. 805), 
ungefähr um dieselbe Zeit ein mit dem Bürgerrecht be- 
schenkter Peregrine zu demselben Ehrenamt (Mommsen 



schlechtem geliörigen Qui notier, nicht die jüngere Familie der 
Quinctilicr, den Genossenschaften den Namen gaben, deren ursprüng- 
lich alleinige Inhaber, deren spätere Vorsteher sie nach obenstohender 
.Vuseinandersetznng waren. 



Digilized by Google 




80 



KAPITEL III. 



C. J. L. I 8. 206. 186. Henzen n. 6010). Wenn die In- 
schriften Orelli 2256. 4920 echt sein sollten, in denen von 
einer mehrmaligen Uebernahme des Luperkenamtes die Rede 
zu sein scheint (die erste Inschrift ist jedoch der Fälschung 
verdächtig, bei der zweiten die Auslegung unsicher), so wäre 
dieser Wechsel des Amtes mit der Ständigkeit der Sodalitas 
doch wohl am besten durch die Annahme zu vereinigen, dass 
von dem Praepositus oder Magister als Lupercus zur’ tio/r/y 
die Rede war, und dass dieser aus der Zahl der Mitglieder des 
im übrigen ständigen Collegiums alljährlich durch eine be- 
sondere Neuwahl hervorging. Hierauf leitet aber auch eine 
unzweifelhaft echte Inschrift aus späterer Zeit (Orelli 2253, 
vergl. Mommsen a. a. O. 8. 206), auf welcher ein freige- 
lassener Unterbeamter (Viator Aed. PI.; Accensus Cos.) sich 
Lupercus Quinctialis vetus nennt, schwerlich, wie 
Orelli wollte, zum Unterschiede vom Collegium der Luperci 
Julii, sondern als Lupercus des alten Jahres im Gegensatz 
zu dem schon erwählten Lupercus des neuen Jahres (Lupercus 
designatus, Orelli 2251). Genau in dem nämlichen Sinn 
braucht Livius III 64 tribuni veteres für die Tribunen des 
zuletzt vergangenen Jahres. Sei nun diese Auffassung richtig, 
oder müsste den Zeugnissen entnommen werden , dass die 
neuernannten Luperci vor dem Eintritt ins Collegium (?) 
bis zur wirklichen Einführung designati, nach dem Austritt 
aus der Genossenschaft aber noch als ehemalige Luperci 
(Luperci veteres, vergl. anciens magistrats) bezeichnet wurden, 
jedenfalls machten ausser den beiden Anführern viele Jüng- 
linge aus guten Familien, zum Theil noch zarten Alters, nur 
mit einem Schurze bekleidet und in neuerer Zeit nach dem 
Muster griechischer Gymnasten mit Oel gesalbt als Mitglieder 
jener beiden Collegien den Umlauf mit. Caesar stiftete und 
dotirte i. J. 44 v. Chr. noch eine dritte Genossenschaft, die 
ihm zu Ehren den Namen der Luperci Juliani trug. Auch 
sie hatte einen Anführer. Als solcher fungirtc der damalige 
Consul M. Antonius, der bei dem Umlauf Caesar die Krone 
bot. Die Verflechtung mit der neubegründeten Monarchie 
brachte während der Bürgerkriege das ganze Institut der 
Lupercalien in Misscredit und Abgang, bis die Restauration 
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untGr Augustus dasselbe in der von Caesar reforniirten Form * 
und Ausstattung wiederherstellte und mit neuem Glanze be- 
lebte; nur wurde ein reiferes Alter zum Eintritt in das 
Colleg zum Beding gemacht.^ Der Umlauf der Luperci um- 
schrieb den Umkreis der palatinischen Altstadt,^ seit Caesar 
(lehnte sich derselbe auch noch auf andere Strassen und 
Plätze aus,* von einer erwartungsvollen und der Segnungen 
des heiligen Umgangs begierigen Menge dicht umdrüngt 
(gregibus huinanis cinctum)^ es scheint, dass unter anderen 
auch die equites equo publico daselbst Aufstellung genommen 
hatten.® Unter Scherzen, lasclven Redensarten und Gesängen’^, 
in denen hauptsächlich der Lebenswandel be- 
kannter Personen durch ge hechelt und ver- 
spottet wurde^, schlugen die Luperci mit den aus Fellen 
der geopferten Ziegen geschnittenen Hautstreifen alle, die 

' Becker-Marquardt IV 406, Anm. 2778. Cic. Phil. XIII 15, 81. 
Cic. 11(1 Caes. jun. 1. II bei Nonius S. 187. Moniim. Ancyr. IV 2. 

2 Sueton. Outaviao. 81: Lupercalibus vetuit currere imberbes. 

* Varro de L. L. VI 34: quod tum fobruatur populus, id est 

Lupercis nudia lustratiir nntiquom oppidum P a 1 at i n u m gregibus 
linninnis ciiictum. Augustin, de C. D. XVIII 12: Nom et Luperoorum 
per sacrara viam ascensum atque desccnsum sic interpretantur. Dionys. 
I 8U: nfpifi^fie T^r xuutjv. 

* Plut. Caes. Gl: Sial^iovtsiy avA TToiiK. Plut. Aut. 12: '//e 

ßiiy pap T] TMy ^uxatoiy yo^rf] Puii/moi;, fjy yiuvnyoxaXta xalot/ui, Ka'iaa^ S'f 
xfxonfitjinyo; iX(iiaufiixii xat xu^rjuevot vnf^ ß/j/jaroi ly ayoQ/f roo; 

StaiioyTa; l^täro. Es sind die Rostra aedis Divi Julii gemeint bei der 
Regia in der Nähe des Castortempols. Vergl. Jordan im Hermes 1873 
8. 276 ff. 

* Varro a. a. O. 

‘ Becker-Marquardt IV 405, Anm. 277G. 

' Qelasius advers. Andromachum (ßaronii annalos ecclesiast. 
Antrerp. 1596 VI 514, v. J. 496): ‘Dieite, inquam, Lupercaliorum 
patroni et reveru divinitatis ludibria et cantilenarum tnrpium 
defensores, dijni mngisiri vesaniae et qui non sine causa sana 
capita non habetis, digni hac religione, quao ob s coo n i t a t u m et 
flagitiorum vocibus celebratur, videritis ipsi, quid vobis 
salutis impendat, quao tantam moribus labom pcrniciemque proponit. 

* Qelasius a. a. 0.: Nee est, quod dicatis, potius haec agendo et 
faoinora uniusouiusque vulgando deterreri a talibus commissis 
animos et pudore refrenari , ne de his publica voce cantetur; 

QF. I.I. 6 
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ihnen in den Weg kamen,' besonders aber Frauen 
diese vornehmlich boten ihnen entweder den Bücken oder 
beide Hände dar, um darauf den segnenden Schlag zu em- 
pfangen.-’ Die Wirkung dieser Ceremonie, beziehungsweise 
sie selbst pflegte man mit den Worten februare,-* 
februatio zu bezeichnen, Ausdrücken, die in den Ponti- 
ficalbüchern mit piirgare, lustrare, xnd-ni'oetv^ umschrieben 
wurden, wie denn auch die Hautstreifen selbst februa®, 



quando (sicut ille ait) non tarn dcterrere, quam admoncre animoa haec 
ludibria vidoantur et sicut illc dixit 

iram atquo animos a crimine sumunt. 

Eo impudcntiores oflfecti, quo crimine publicato expositaquo 
V e r e e u n d i a nihil superest oinnino quod pudeat nec habet quod nieluatur 
publicari, sed jain se fiducialitcr cxerat, qualis in propalulo non per 
noercitionom sed potius per quandam laotitiam et celcbri- 
tatem norainum dccantata est quaelibet illa personn. 
Verg!. Nicol. Daraasc. in Feder Excerpta e cod. Escurial. S. 1J5: 
^ufTti fVf ravra fogri} Iv rjj fyh'fro yiovnfgxäiia xtüt'ntti, 

fy fl yfjgnto^ rr otwu TTouTjfvovtn x.y‘t yfot yv^uyot aXrjXiuuCyot r# xai riifZtoamvot^ 
Toi/c re vrrayrcoyrir; xaTaxegTouovyre; xat runroyre; atynoif Sognty. 

* Plut. Anton. 1'2: diatleoofU — axtirfm XaniCoi; xaiXtxyovy/eyoi jufrä 
TiniSiai T IO y X y r v y / a y o y T o} y. Plut. Caes 61: ^tn^fovriy ava r^r 
TföXy yt/ui'o't oxureot Xaitfot; rovj fyxnor%ov Xni rtitiStn xai yfXttirt rtaioyre:> 
Viirro a. a. 0: tum (Luporcalibus) februatur populus. 

‘ Paulus Diac. 57 : Mos enim erat Romanis in Lupercalibus nudos 
discurrero et pcllibns obvias quasque feminas ferire. 

* Ov. Fast. II 443: sua ter^a niaritae pellibus exsectis per- 
cutienda dabant. Plut. Caes. 61: noXXat dr xm rwe iy reXfi yvymxtör 
rmVflfTfj vnityrtoaat rrage^ovoty tSarifg ey ^t^anxctXov T ta ^eigf rat: 
nXtjyrtlf. Juvenal. II 142: Steriles moriuntur — , nee prodest agili 
palmas praebore Luperco. 

* Paulus Diao. 85: Lupercalia, quo die mulieres februabantur a 
luporcis. Varro a. a. O. 

^ Lyd. de mens. IV 20: rgeßgovage to xaS-agat ra TroynftxäXut 
flißXi'it xaXei. Varro de L. L. VI 13; Pebruum Sabini purgamentuiii, et 
in sacris nostris verbum ; narn et Lupercalia februatio, ut in Antiquitatum 
libris demonslravi. Ov. Fast. II 19: Februa Romani dixere piamina 
patres. Dionys. I 80: rovrn de xa^agjuoy xiya rwr xtxugTwy tiÜtoiov 
idvyttrOy w; xat yuy Xri ßgarai. 

“ Sorvius zu Verg. Aen. VIII 343; Nam pellem ipsam capri 
veleres februum vocabant. Paulus Diac. a. a. O ; Quaecumque denique 
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der Tag des Festes dies februatus, der noch durch eine 
andere Februation (an den Kalenden) ausgezeichnete Monat 
desselben Februarius sc. mensis genannt ist.’ Die 
Reinigung bezog sich zwar auch auf das sittliche Gebiet^, 
jedoch vorzugsweise auf das Leibesleben. Ovid sagt Fast. II 29 
vom Ausdrucke februum redend ausdrücklich: 'Denique quod- 
cumque est, quo corpora nostra piantur, hoc apud intonsos 
nomen habebat avos'. Worin das Wesen dieser Reinigung 
bestand, ersieht man daraus, dass das christliche Rom an 
der Feier der Luperealien mit äusserster Zähigkeit festhielt, 
weil der Volksglaube behauptete, dass die Feier der 
Luperealien Rest und böse Krankheiten ver- 
nichte und fern halte, Gesundheit und Leben 
der Landesein wo huer wahre, die Unterlassung des 
Festes Seuchen herbeiziehe oder wachrufe.® Mithin ist die 

pur^amenti causa in quibusquo sactificiis aiihibcntur, februu appcl- 
lantur. Icl vero, quod pur^'utur, dicitur februu tum. 

* Plut. Rom. 21; Tu dr ^JouTtfQxäitit rtö uff ^Qorui ar flym 

xu9a^ata ■ dpar«* ya^ fr ürroip^aai rov ffffß^ovaftCov ^ut^ro^y er 

xa9a^tHor ür f^^^rsüßfity Kai njr ijfitQur txfCrtjr To nahrtor fxaXour 

'tffßfänjr. Vergl. Plut. Quaest. Rom. 68. Vurro a. a. 0 : Rex quom 
ferias menstruus Nonis Februariis edicit, bunc diem fubruatum 
appcllal. Paulus Diac. a. a. ü; Februarius meosis dictus, quod tum, 
id Ost extreruo mense anni, populua februaretur, id est lustraretur 
ac purgaretur — is quoque dies Februatus appellabatur. 

2 Ov. Fast. II iiö; ümne nefas omnomquo muli purgnniina 
causam credebant nostri tollere posse senes. 

’ Papst Qelusius in seiner Epistel adversus Audromaclium Sena- 
torera (den Bruder des inagister officiorum Faustus) caeterosque 
Romanos, qui Lupercalia secundum pristinum morem colendu con- 
stituebant, führt den Römern den Widerspruch zu Gemüth, den sie be- 
gehen, indem sie den alten Brauch fcsthaltcn, den sie nicht mehr in 
Person, sondern durch schlechtes Gesindel nusführen lassen : Si 

magna sunt, si divina, si salutifera, si in his vitae vestrae 
pendet integritas, cur ros pudet per vos ipsos talia ccle- 
braref (Unronius a. a. 0.). Vergl. obds. 8. 512: Quomodo auteni 
non in hanc partem recidit, qui cum sc Christianum videri velit et 
profiteatur et dicat, palain tarnen (lubliccquo praedicare non horreat, 
non refugiut, non pavcscat, ideo raorbos gigni, quin duemonia 
non colantur et deo Februariu non libetur? Gelasius sucht 
die Nichtigkeit dieses Glaubens zu erweisen, indem or einmal darauf 
binweist, dass trotz der in Rum stets gefeierten Ijuperuuliun Livius 

6 * 
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Reinigung zu verstehen im Sinne der Vernichtung aller dem 
Wachsthurn und Gedeihen des Körpers schädlichen und 
hinderlichen Stoffe (omnem mali causam) oder vielmehr 
dämonischen Mächte (Krankheitsgeister) , welche nach der 
Anschauung des Altertliums gerne als Schmarotzer dem 
Leibe einwohnend gedacht werden. Es ist wohl deutlich, 
welches Interesse jedermann daran hatte von den heiligen 
Hautstreifen berührt zu werden, insofern er davon Gesund- 
heit und Wohlsein für das ganze Jahr zu erlangen hoffte. 
In Bezug auf das weibliche Geschlecht äusserte sieh diese 
Wirkung vermeintlich besonders darin, dass Ehefrauen von 
allen verderblichen Einflüssen befreit wurden , welche sie 
hinderten Mütter zu werden, weshalb vorzugsweise solche 
Frauen, die bisher verschlossenen Leibes geblieben waren, 
das Heilthum der Luperealien suchten.* Selbst Jungfrauen 
unterzogen sich dem Brauche, um im Falle der Vermählung 
dem Gatten die Fähigkeit erwünschter Familienvermehrung 
zuzu bringen.- So sehr trat unter allen erhofften Heil- 
wirkungen des Festes die Beziehung auf den Kindersegen 
in den Vordergrund, dass die Schriftsteller grossentheils ihrer 
allein gedenken, und dass die theologische Speculation ge- 



aehr viele und verheerende Seuchen zu verzeichnen gehabt habe; dass 
zu aoiiier Zeit Etrurien, die Aemilia menschenleer geworden seien, ob- 
wohl in der Hauptstadt die Luperealien noch fortbestunden, in Campanien 
aber dieselbe Entvölkerung herrsche, die doch uimmürrnehr durch Auf- 
hebung der Lupercalien hervorgerufen sein könne, da solche hier nie- 
mals bestanden. Als kürzlich Kaiser Anthemius (467 — 473) nach Rom 
kam, seien die Luperealien gefeiert, und dennoch eine furchtbare Pest 
ausgebrochen. Andererseits wisse Livius nichts davon, dass das Luper- 
calienfest zur Abwehr von Krankheiten gestiftet sei, sondern 
nach ihm gehe dasselbe nur die Fruchtbarkeit der Woiber an. 

^ Ov. Fast. II 423 ff: Nupta quid exspectas? Non tu pollentibus 
herbis, nec preoe, nec magico carmine mater eria. Excipe foecundae 
patienter vorbera dextrae. Jam socer optatum nomen habebtt avi. 
Piut. Rom. 21: Al ^XixCtf yuyuhee; ou (pfvyovai to Ttuifa^at i'oui'ovaai 
7to6; f VT o x^ny xat xvt](fty a v y f ^y et y. 

2 Serv. zu Verg. Aen, VIII 343: Nonnulli proptor stcrilita- 
tem hoc sacrum dicunt a Romulo constitutum ideoquo et puellae de 
loro capri caeduntur, ut careant sterilitate et fecundae sint. 
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scliiiftig war, ans ihr als dem Ilauptstück und Mittelpunct 
der Begehungen den Urheber des Brauches zu errathen. 
Die nächste Verinuthung richtete sich naturgemäss auf die 
Geberin des Eheglücks und eines glücklichen Wochen- 
bettes, Juno Lucina,’ und cs entstand daher die ätiologische 
Sage, da die Ahnmütter der Römer, die geraubten Sabine- 
rinnen, unfruchtbar blieben, habe Juno in ihrem heiligen 
Haine an den Esquilien die Mahnung vernehmen lassen: 
‘Italidas matres sacer hircus inito!’ Durch Stiftung 
des Luperealienbrauches sei diese Weisung erfüllt, worauf 
mit Lucinas Hilfe die Weiber schwanger wurden.- Diese 
historische Combination hatte eine weitere zur Folge. Da 
cs nämlich in Rom wohlbekannt war, dass die Juno Sospita 
(Sispitai in Lanuvium, auch eine Göttin der Fruchtbarkeit, 
nach Roscher eine ursprüngliche Mondgöttin, welche als 
Vorsteherin der raenstrua purgatio der Frauen auch ‘februlis, 
februalis, februata' war,^ mit einem Ziegenfcll bekleidet dar- 
gestellt wurde,* leitete man auch den Schurz der Luperci 
von Juno ab und bezeichnete denselben als Gewand der 
Juno' (arniculum Junonis).* Da aber nach Ausweis der 
Kolossalstatuc der Sospita (Museo Pio Clementino II 21 = 
Clarac pl. 418, 7311 das arniculum Junonis — der Nebris 
ähnlich — aus einem über die Schulter geschlagenen, dem 
Gewände aufliegenden und über den Rücken herabhängenden 
Ziegenfelle bestand, dessen Kopf zugleich als Helm diente, 
dessen Füsse über der Brust in Knoten geschlagen waren, 
während das Bocksfell der Luperci die Lenden umgürtete 
(o. 8. 75), mithin dom Bocksfellschurz der Satyrn auf der 
hellenischen Bühne ähnlich war, so ist es wahrscheinlich, dass 



* Preller Köm. Myih. 242 — 245. W. Roscher Juno und Hera 
Leipzig 1875, S. 16 ff. 

» Ov. Fast. II 429 ff. 

* Preller Köm. Myth. 247. 

' W. Roscher Juno und Hera S. 21. 35. 

* Paul. Diac. a. a. 0 : Februarius mensis dielus — vel a Junono 
Februata, quam ulii Fe b r u a 1 e in , Romani F c b r u I i m vueuni, quod 
ipsi eo mense sacra fiebant eiusque feriae crant Lupercalia, quo die 
mulierus februabantur a lupercis amiculo Junonis. 



Digilized by Google 




86 



KAPITEL III. 



ein engerer historischer Zusammenhang zwischen beiden 
Insignien nicht bestand, mithin die Betheiligung der Juno 
bei den Luperealien der theologischen Gelehrsamkeit und 
keineswegs dem alten Volksglauben angehörte. Dieser 
wusste dagegen noch von anderen Verhältnissen, in welchen 
sich die Segenskraft des Brauches wirksam zeigte. Der Um- 
zug der Luperci thcilte seine heilbringende Wirkung dem 
gesammten Umkreise, dem Boden mit, den der Lauf be- 
rührte' oder umschrieb, ja er hob angeblich, wie die Un- 
fruchtbarkeit der berührten Frauen , so in Roms Umgegend 
die Unfruchtbarkeit der Aecker auf^ und brachte erwünschtes 
Wachsthum. ^ 



§ 2. DER NAME LUPERCI. 

Wir beginnen unsere sachliche Erörterung des Luper- 
calienbrauches mit der Untersuchung über die Bedeutung 
des Namens, da eine solche, falls sie zu einem reinen Er- 
gebniss geführt werden könnte, Aufschluss über die Grund- 
bedeutung des Festes geben müsste. Leider aber kommt 
eine gewissenhafte Erwägung der sachlichen und lautlichen 
Verhältnisse nicht darüber hinaus, unter mehreren Möglich- 
keiten das Wahrscheinlichere herauszufinden und vorläufig 
als wahr anzunehmen. Der nächste Gedanke richtet sich 



• Ov. East. II 31 : Secta quia pelle Luperci o m n 0 sei u m luetrant. 

- Oelasius, der aus dem Livius herausgclesen hat, in älterer 

Zeit hätten die Luperculien nur den Zweck (tehabt, die Fruchtbarkeit 
der Frauen zu erwecken, poleniisirt a. a. Ü. 8. 513. 514 gegen die 
(jedenfalls aus uralter Zeit überlieferte, von ihm mit Unrecht für 
modern gehaltene) U eb e rz e ii g u ii g seiner Zeitgenossen, das 
Fest äussere Einfluss auf das Gedeihen der Ackorbe- 
stellung in Roms Umgegend: üt sterilitas sit continuata terrarum, 
Lupercalia sublata fecerunt, an nostrorum merita peccatorumf Sterilitas 
certe feminarum debuit proyenire, proptor quam auferendam Lupercalia 
instituta iactantur, non sterilitas terrarum, propter quam Luper- 
calia non sunt instituta. 

* Lydus de mens. IV 20: *^rvaio; de fr rel rrepl ^fßgotjor 

tÖv xaTit^^^övtov ttrm rij Boeffxwr rptiir^ xai 9fttantv€n&at rwr 

^iovnf^Kwv vni^ f.TfdoVecü; rwr xafiTiMV, 
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auf die Analogie von Luperci mit den ähnlich klingenden 
Worten wie nover-ca, *alter-cu8 (Staininwort zum Verbum 
altercor), Mamer-cus, *pater-cus (Simplex von Paterc-ulus 
vergl. pater-nus). Allo diese Worte enthalten das Suffix 
-CO, im übrigen aber sehr verschiedene Stämme. Mamercus, 
patercus gehen auf die Substantivformen Ma-mert-, pa-tr- 
zurück, al-ter-cus (der andersauftretende, Gegner), nov-er-ca 
(die neuere sc. Mutter) sind durch das Comparativsuffix -ter 
-er von den Adjectiven alius, novus abgeleitet. Gleiche 
comparative Bildungen sind hester-nus, aeter-nus, hodier-nus, 
noctur-nus. (Zs. f. vgl. Spr. III 166. XV 159). Lupercus 
würde diesen Analogien zu Folge entweder auf ein Substantiv 
oder ein Adjectiv luper zurückführen, das nach keiner 
Analogie von lupus Wolf abgeleitet sein könnte, sondern 
im ersteren Fall etwa wie puer (Wurz, pu zeugen) unmittel- 
bar von einem Verbalstamm lup-, in letzterem als Comparativ- 
form von einem Adjectiv Ippus gebildet sein müsste. Beide 
Formen finden sich nicht allein nicht vor, sondern es fehlt 
auch jede Spur ihres einstigen Daseins in irgend einem ver- 
dunkelten oder halbverschollencn Sprachrcst. Zwar ein nahe- 
liegendes Seitenstück scheint uns die völlige Ableugnung 
einer Erklärung des in Rede stehenden Wortes auf dem 
bisher eingeschlagenen Wege zu verbieten : die beiden Familien 
der Potitier und Pinarier, welche nahe bei dem Lupercal den 
Dienst des Sancus-Hercules an der Ara Maxima versahen, 
hiessen Cupenci. Ein cupen-is oder cupen-us, woher dieses 
Wort (gleich juven-ca von juvenis) abgeleitet sein muss, ist 
ebenso unerhört als luperus; beide Formen könnten mit 
einander untergegangen sein; aber im höchsten Grade ver- 
dächtig und, wie ich glaube, entscheidend ist es, dass weder 
für die Wurzel noch für das Suffix von lupercus ein 
passendes Analogon im italischen Sprachgebiet aufzufinden ist. 

Geben wir den Versuch auf, luperci aus lupus Wolf 
mit mehreren suffixalen Elementen zu erklären, so bietet sich 
die zweite Möglichkeit, das Wort als Zusammensetzung auf- 
zufassen. Schon die Alten deuteten es als W olfsabwehrer 
von lupus und arceo. Diese Ableitung empfiehlt sich aus 
lautlichen Gründen in hohem Grade. Nach der Analogie 
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vieler anderer zusammengesetzter Wörter (publicola, agricola, 
carnivorus u. s. w.), deren zweiter Compositionstheil den ent- 
sprechenden Verbis tlieils coordinirt ist, theils als Stamm- 
wort zu Grunde liegt (vergl. aedi-tuus, alti-sonus, quadri- 
-jugus, ossi-fragus neben tueor tuor, sonare, tonare, 
jüngere, frangere), kann auch lup-ercus regelrecht aus lupus 
und -arcus neben arceo gebildet sein. Ein genaues Ana- 
logon gewährt multi-vidus neben video. Die Schwächung 
des e aus a entspricht der entschiedenen Vorliebe des latei- 
nischen r für diesen Laut. So gut mithin die Uebersetzung 
von luperci durch Wolfsa b w eh re r aus sprachlichen 
Gründen sich rechtfertigen Hesse, so wenig passend erscheint 
sie, wenn man den Ritus der Luperealien mit der Fackel 
sachlicher Kritik beleuchtet. Denn ‘W olfsabwehrer’ konnten 
die Umläufer doch nur in dem Falle sich nennen, wenn ihre 
Begehung ausschliesslich oder ganz vorwiegend einen pasto- 
ralen Zweck, das Gedeihen der Heerden u. s. w. verfolgte. 
Nichts aber davon ist bemerkbar; Menschen werden ge- 
schlagen, nicht Thiere, die Aecker sollen fruchtbar werden; 
und wenn wir auch etwa annehmen dürfen, dass in älterer 
Zeit neben Menschen und Pflanzen die Heerde als Object 
der Heilswirkungen nicht vergessen ward, so stand dieselbe 
doch auch damals nicht in vorderster Reihe; denn um die 
Mauern der ältesten palatinischen Stadt, um den 
Wohnsitz der Menschen, nicht um die Grenzen der Vieh- 
weide und der Saatäcker geschah der segenheischende Umzug. 
Zwar Hartung vermuthet, dass die Luperci, als die palatinische 
Stadt noch klein war, ins Freie hinaus zu den Heerden und 
ihren Hütern gelaufen seien, und führt dafür öfters Varros 
Worte, die Stadt sei von Menschen h eerd en (gregibus 
humanis) umstellt (o. S. 81), sodann die Sage an, dass 
Romulus und Remus den Brauch zum Andenken an eine 
Errettung ihrer Heerden aus Räuberhänden gestiftet (o. S. 
75). Aber ersterer Grund ist völlig nichtig, und auch die 
Errettung der Heerde fliesst aus der älteren Gestalt der 
Sage vom Romulus. wie Fabius Pictor sie kennt (o S. 76), 
welche durch ihre Uebereinstimmung mit der Geschichte des 
Cyrus als mythisch, nicht ätiologisch sich erweist, Glqich- 
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Wühl dürfte auch so noch gefragt werden, ob nicht etwa die 
Abwehr von Wölfen in figürlichem Sinne, das heisst von 
bösen Dämonen, die Krankheit und Misswachs verursachen, 
gemeint sei. Die Spuren einer diese Auffassung begünstigenden 
Anschauung, welche als Kehrseite derjenigen von den Hirpi 
Sorani' sehr wohl möglich wäre, sind indessen sehr schwach^, 
und schon die Anknüpfung der Sage von den Kindern ßomulus 
und Remus und der säugenden Wölfin an das Lupercal 
spricht wenigstens dafür, dass das noch lebendige Sprach- 
gefühl einer ziemlich frühen Zeit von der Zusammensetzung 
des Wortes luperci aus lupus und arceo nichts wissen wollte. 

' Vergl. dass der Werwolf ira Kornfeld drin sitzt, nach anderen 
in einem solcher^ keine Macht Ober den Menschen hat u. s. w. Roggen- 
wolf ^ 44. 

• Im römischen Hochzeitsbrauch bestrich die NeuvormOhlte 
Schwelle und Thiirpfoslen mit Wolfsfett, damit die Geister der Un- 
fruchtbarkeit nicht Einlass fänden, ‘ne quid mali medicamenti in- 
ferretur’, Masurius bei Plin. H. N. XXVIII 9, 37. Vergl. Serr. zu Verg. 
Aen. IV 4öS. Auch der Rachen diente gegen llezaubening. ‘Veneficiis 
rostrum lupi resistere inveteratum aiunt, ob idque villarum portis, 
praedgunt.’ Plin. H. N. XXVIII 10, 44. Das muss vielleicht so auf- 
gefasst werden wie das folgende von Plinius empfohlene znuberiseho 
Abwehrmittel, als ein Vertreiben des .Vehnlichen durch das Aehnliche. 
Plin. H. N. XXVIII 20, 81: Lupos in agrum non accodere, si capti 
unius pedibus iufractis cultroquo adacto paulatim sanguis oirca 
fines agri spargatur atquo ipse defodiatur in oo looo, ex quo coeperit 
trahi. Die Seele des vergrabenen Wolfs scheucht andere Wölfe zurück, 
wenn sic etwa auf den mit dessen Blut umschriebenen Aeckern arbeitende 
Hausthicre anfallen wollen. Anders in dem von Plinius ebds. angeführten 
Zauber: ‘Aut si vomerom, quo primus sulciis eo anno in agro ductus eit, 
excussum aratro focue lamm, quo familia convenit, absumat ; ao lupum nulli 
animali nociturum in eo loco quam diu id fiat.’ Hier soll die im Feuer 
des Larenaltars rothglühende Pflugschaar an jeder Stelle der gezogenen 
Furche den darüber schreitenden Wolf verbrennen. In diesen von 
Plinius erwähnten Beispielen ist aber nur vom wirklichen Wolfe die 
Rede; und aus verwandten, doch nicht ganz zutreffenden Analogien, 
wie diese, dass bei Viehseuchen der nordeuropäischc Bauer ein Stück 
(Kuh, Schaf, Schwein oder Pferd) von der Art der krankgewordenen 
Thiere auf der Dorfgrenze vergräbt oder mit einem solchen Thiere 
eine Furche ums Dorf zieht, damit der in gleicher Thiergestalt gedachte 
Krankheitsgeist nicht horeinkomme, ist es keineswegs erlaubt, die That- 
sache zu schliessen, dass die Römer die Erankheits- und Misswaclis- 
geister in Wolfgestalt gedacht hätten. 
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Unter diesen Umständen glaube ich die von Schwegler R. G. 
I 361 empfohlene Deutung ‘lupercus, Wolfsbock’ vorziehen 
zu sollen, da dieselbe sprachlichen wie sachlichen Anforde- 
rungen gleichinässig sich zu fügen scheint.' Lup-erci gilt 
mir demnach entweder als Dvandvacompositum lupl-erci d. i. 
lupi hirci ‘Wölfe und Böcke' oder als Karmadhära 3 'a lupl-erci 
‘Wolfsböcke’ (vergl. ‘Werwolf, Xttxdi’ftooTrnc). Aehnlich sind 
die Bildungen su-ove-taur-ilia, opi-cons-ivia, welchen Lup-erc- 
-alia, der Name des Festes, ziemlich genau entspricht. Lat. 
hircus Bock, sabin. tircus, lebte in der römischen Lingua 
rustica in der dialectischen Form ircus,^ geradeso wie lat. 
arena, harena sab. fasena; oedus aedus, hoedus, haedus, 
faedus, sab. fedus; ariolus, hariolus. fariolus; 9 IUS, helus und 
holus, folus; ordeum, hordeum, fordeuin; eres, heres ; erus, 
herus neben einander stehen. * Die indogerin. Grundform lautete 
bharka oder gharka, die altlateinische heraus (vergl. herba 
neben fibra, herus neben hira), woraus schon frühe ercus 
durch 'S'erflüchtigung des .\nlauts entstehen mochte. Lupi-erci 
aber musste durch Elision des ersten Vocals zu luperci werden, 
wie magnianimus, unianimis zu magnanimus, unanimis. Oder 
falls die Schwächung des rauhen h in den Spiritus lenis 
für die Entstehungszeit der Luperealien noch nicht annehm- 
bar sein sollte, so kann die Zusainmenziehung von lupi-herci 
zu lup-erci gegenüber Beispielen wie ne-hilum (ne-filum) 
= nihil, nil , ne-hemo = nemo, ihimus (ifiinus) = imus, 
prao-hibeo = praebeo, pre-hendo = prendo schwerlich einem 
Bedenken unterliegen. Wenn diese Etymologie richtig ist, 
so müssen die Luperci die Bedeutung von Böcken und 
Wölfen irgendwie in sich vereinigt haben. 

' [Vergl. H. Jordan, krif. Beitrg. lt>4. .Anm. d. Hrgb.] 

• Quinctil. Institut. 1 5,10; -Apud nos potest qiiaeri, an in scripto 
sit vitium, si h littera est, non nota. Cuius quidem ratio niutata cum 
temporibus estsaepius; pareissime oa veteres usi etiam in vocalibus, 
cum aedos ircosque dicebant. .Aus Hirquitali, irquitalli, r^yCorrtf, 
puori primum ad virilitatem accedentes (Censor. de die nat. 14,7. Paul. 
Diac. 101. 105) lassen sich die beiden Formen irquusund hirquus 
Bock entnehmen. 

* Corssen, .Ausspr. I. Lpzg. 1858 S. 47. .Ascoli in Zs. f. vgl. 
Spr. XVII 338 ff., 349 ff 
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8 3. DKR JTMr, VUF DER liÖCKE. 

Vom gemeinon Volke wunlen sie geradezu als Böcke, 
creppi bezeichnet.' Es liegt freilich die Vermiithung nahe, 
diese Benennung sei lediglich eine spottweiso Metonymie für 
die Bekleidung mit dem Ziegenfellschurz gewesen , und 
letzterer nichts anderes als die uralte Tracht der Landsleute 
in der römischen Campagna. Wer wüsste nicht, dass noch 
heute etwa vom oberen Tiber zwischen Terni und Civita 
Castellana bis zum Abfall der Volskerberge und dem Liris 
bei Hirten und Bauern ganz allgemein Felle von Zicklein 
schurzartig, also nur vorn, anstatt der Hosen, die beiden 
Beine bedecken ? Reicht dieser Anzug bis in die altrömische 
Zeit hinauf? Wäre die Bedeutung Wolfsabwehrer doch die 
richtige, und hätten die Luperci aus sacralem Interesse eben 
nur archaistisch die Kleidung von Hirten in dem stabil ge- 
wordenen Brauche der Urzeit boibehalten ? Die Möglichkeit 
einer bejahenden Antwort auf diese Fragen ist nicht abzu- 
leugnen. Doch entscheidet für mich die nachstehende Er- 
wägung zu Gunsten des Gegentheils. Zwar wird mehrfach 
von den Alten auf den hirtenmässigen Charakter der ganzen 
Luperealienfeier angespielt (Becker-Marquardt IV -102, Anm. 
2741), nicht aber die Tracht der Luperci als diejenige der 
Bauern bezeichnet, und selbst, wenn es nur zufällig sein 
sollte, dass die auf antiken Denkmälern dargestellte Kleidung 
römischer Bauern (Weiss Kostümkunde II 1011. Fig. 420. 
421) weder mit der oben beschriebenen heutigen Bauern- 
tracht noch mit dem die Scham umgürtenden Schurzfell der 
Luperci übereinkommt,- so hätte das Aussehen der letzteren, 
wenn es einfach dasjenige der häufig genug die Stadt be- 
suchenden Landleute copirto, zu alltäglich erscheinen müssen, 
um zu verwunderndem Witze zu reizen. Auch würden 



* Paul. Diac. 57: Croppos, id ost lupercoa, dicobant a 

crepitu pellicularum, c\uom faciunt vorberantes. Verg}. ebds. 48: 
Caprae dictac, quod omne virgultum carpanr, sive a crepitu crurum. 
Unde et crepas cas prisci dixerunt. 

® Doch stimmt der nobrisartige Um wurf Fig. 420 (Micali Monum. d. 
antioh. pop. ital. CXIV) zum amiculum Junonis o. S. 85. 
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dann nicht die bekleidenden Bocksfelle von den soeben zum 
Opfer geschlachteten Thieren hergenommen sein. Offenbar 
verräth dieser Umstand die Absicht, eine religiöse Idee auf 
symbolische Weise zum Ausdruck zu bringen. Zunächst 
wird die Ueberlegung durch einen griechischen Brauch ge- 
fesselt, bei welchem, ebenfalls an einem jährlichen Naturfest, 
zur Zeit der Sommersonnenwende, die in I’rocession daher- 
ziehenden jungen Männer mit den zottigen Pliessen frisch- 
geschlnchteter Schafe umgürtet waren. Dicaearch (Müller 
Frgm. hist, graec. II 262); 'En' axgne i'f rot' ogove 
xogvif f/<; um]X(unv fort ro xaXovfitvov Xiigoivioy, xitl /lioc axvuiov 
isgny, Hf>' n xutd xvvog di’txroX?jy xarä ro dx fiatOT ar o v 
xnvfia (ti’ußMvovdi rdir nnXttdiv o'i iviifiavinruTOi xul raTg 
i^Xixi'utg axudgovcec, iniXf/fXtvTig fni rov itgHug, ive^wafttvoi 
xdidin rginoxa xaixd. Ueber die Anschauungen, aus welchen 
dieser Brauch hervorging, sind wir des Näheren nicht 
unterrichtet. Wenn aber Welcher und Preller’ mit Recht 
denselben dem Cultus des Hermes xgttxpogog zu Tanagra in 
Boeotien vergleichen, bei welchem behufs Fernhaltung der 
Pest der schönste Ephebe auf seiner Schulter ein Bocklamm 
um die Stadt trug,* so erhellt, dass jene in die frischen 
Felle gehüllten Männer Widder vertraten, also selbst 
Schafböcke darstellen sollten. Wie sie nun so ihrerseits den 
Lupi Sorani zur Seite treten, erinnert der Ephebe von 
Tanagra an viele deutsche und französische Darstellungen 
des Getreidedämons (Roggenschwein u. s. w.), worin dieses 
mythische Wesen in der Weise vergegenwärtigt wird, dass 
man dem Binder oder Drescher des Letzten die es abbildende 
Kornpuppe auf den Rücken bindet. Die thiergestaltige 
Kornpuppe und der sie auf dem Rücken tragende Mensch 
zusammen stellen hier den thcriomorphischen Getreidegeist 
mit menschenähnlichem Bewusstsein dar (vergl. BK. 612). So 
mochten auch im Brauche von Tanagra Lamm und Bursche 

' Praller Gr. Myth. P '6'2X, Woloker Gr, Götterlchro I 20il, 
vergl. II 4;I8. 

* I’iiusan. IX 2'i, 2. Das uiiverslaiidene ältere Naturfest wird 
man erst später an den guten Hirten Hermes (Woloker II 438) ge- 
knüpft haben. 
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gemeinsam einen Begriff ausdrücken, ein dämonisches 
Wesen mit Thiergcstalt und Menschenbewusstscin vergegen- 
wärtigen. Ganz ähnlich beweist jene der Juno in den Mund 
gelegte Mahnung ‘Italidas niatres sacer hircus inito’ 
(o. 8. 85), offenbar eine alte Formel, in Verbindung mit der 
Notiz über den Glauben an einen Gott Inuus' oder Lupercus 
und die Darstellung des letzteren in einem Cultbild, dass 
mau das befruchtende Riemenschlagen, Ja die ganze Action 
der Luperci, als die dramatische Vergegenwärtigung der That 
eines dämonischen Bockes oder viehnehr eines bocksgestaltigen 
Gottes, bozw. einer Schaar bocksartiger Geister betrachtete, 
deren Repräsentanten die Umläufor seien. Selbst daun, wenn 
dieser Dämon oder Gott nichts anderes wäre als eine jener 
in der römischen Religion so beliebten Persouificationen einer 
bedeutungsvollen Handlung, eine Vergöttlichung des be- 
fruchtenden Ricmenschlagens , so wird durch sein Dasein 
immerhin soviel bewiesen, dass die Benennung creppi die 
Luperci als Repräsentanten eines oder mehrerer bocksge- 
staltiger Dämonen bezeichnen sollte. 

Es lässt sich aber — so scheint mir — nach- 
weisen, dass die Auffassung der Luperci als creppi auf 
Ueberlieferung beruhen und mindestens bis in das sechste 
Jahrhundert der Stadt, ja bis in die Entstehungszeit 
der Luperealien zurückreichen müsse. Seit dem Auftreten 
einer römischen Geschichtsschreibung begegnen wir der Er- 
zählung, der Aboriginerkönig Faunus, der Sohn des Mars, 
habe einer vom Arkadier Evander geführten griechischen 

< Liv. I 5; Jam tum in Palatino monte Lupqrcnl lioc fuisse ludicrum 
ferunt. Ibi Evanilrum — sulomiie adlatum exAroadia iiistituisae, ut iiudi 
iuvenes Lycacum Pana vonerantes per lusum atquo lasciviam currcrent, 
quem Romani deinde vocarcrunt Inuum. Justin, hist. Xlilll 1 : 
Post luino tenio loco regnasse Fauuum ferunt, sub quo Euander ab 
Arcadiao urbe Pallantoo in Italiain cum mediocri turba popularium venit ; 
cui Faunus ct agros et montem, quem ille postoa Palatiuni appellavit, 
benigne assignarit. ln Iiiiius (Palatinij radicibus tcmplum Lycaeo, quem 
Qraeci Pana, Romani Lu per cum appellant, constituit ; ipsiim 
Deisimulacrum nudum caprina pelle am ictum est, quo 
habitu nunc Romae Lupercalibiis decurritur. Die Statue 
hiess also Lupereus. 
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Colonie den palatiaischen Berg zur Ansiedelung überwiesen. 
Derselbe legte darauf eine kleine Stadt an, errichtete daselbst 
den Altar eines einheimischen Gottes, des Pan Lj'caeus an 
der Stätte des davon sogenannten Lupercal und führte nach 
dem Vorbilde seiner Heimath die gottesdienstliche Begehung 
der Luperealien ein.' Man hat längst erkannt, dass Evander 
nur eiue griechische Ueberset/.ung des lateinischen Faunus 
und die Erzählung nichts anderes als eine der zahlreichen 
historischen Combinationen war, einfach entstanden aus der 
Ueberzeugung, der Luperealienbrauch müsse griechischen 
Ursprungs sein, weil der arkadische Cult der Lykaia in 
der Nähe eines Heiligthuins des Pan dasselbe zu sein schien.- 
Es Hesse sich denken, dass dem unkritischen Eifer des ersten 
Urhebers dieser Coinbination die blosse Aehnlichkeit der Namen 
yivxuift und Lupercalia und das den Kunstdarstellungen des 
Pan ähnliche Aussehen der Luperci als Vergleichspuncte ge- 
nügt hätten, um darauf den Schluss zu gründen ‘das Pest 
ist eine Begehung zu Ehren Pans und zwar des Pan Lycaeus.’ 
Die .\ngabe Ovids, dass die Feier dem Faunus geweiht sci,^ 
würde dann eine nur gelehrte Uebersetzung des durch blosse 
Conjectur hereingebrachten griechischen Gottes ins Römische 
sein; Jupiter, dessen Flamen dem Opfer assistirte, wäre viel- 
leicht der wahre Eigner der Sacra, und Juno, seine Gattin, 
— was wir o. S. 86 abwiesen — mit Rocht als Antheil- 
haberin an denselben genannt. Das ist nun aber nicht der 
Fall; Faunus war wirklich der Gott, •welchem zu Ehren die 
Begehung angestellt wurde. Denn der Umstand, dass man 
die Einführung des Cults dem Evander (d. i. der gütige, 
also Faunus, nicht Pan) zuschrieb, dass man Faunus 
zum Verleiher d. i. ursprünglichen Eigenthümer des Grund 
und Bodens der Festfeier machte, beweist unumstösslich das 

* Dionys. 1 31. 32. L. Cinoius Alimentus (210 v. Chr.) und 
Cassius Hemina (14ß v. Chr.) sprachen sich so über den Ursprung der 
Luperealien aus nach Servius zu Verg. Georg. I 10, vergl. Merkel Ov. 
Fast. 8. CCII. 

2 Schwegler I 351. 351 ff. 

•t Vergl. Ov. Fast. V 101: Somicaper, eoleris einctutis , Fauno, 
Luporeis. II 208: Faiini sacra bicornis eunt. II 361: C'ornipodi Fauno 
caesa de inore capella. 



Digitized by Google 



DIE LUPERCALIEN. 



95 



thatsächliche Vorhandensein der Beziehungen des Faunus zum 
Brauche bereits vor der Epoche, in welcher die Neigung zur 
Herleituiig römischer Institute aus Hellas erwachte. Auch 
lässt sich noch deutlich die Reihenfolge der Entwickelungs- 
momentc der landläufigen Tradition erkennen. Zuerst schrieb 
man dem Faunus selbst die Stiftung seines Cultus zu nach 
einem gewöhnlichen psychologischen Hergang, wie Hercules 
die Verehrung dieser Gottlieit an der Ara Maxima, Demeter 
die Weihen in Eleusis, Jahve den mosaischen Gottesdienst 
eingeführt haben sollte. Die Identificirung der Luperealien 
mit den Lycäen führte zur Ilerleitung des Cults aus Griechen- 
land und zur Umtaufe des Faunus in Evander; da aber 
Faunus fortdauernd im lebendigen Gottesdienst der Luper- 
ealien genannt wurde, trat euhemcristische Umwandlung des- 
selben in einen vergötterten Aboriginerkönig und Urheber 
der Schenkung des Lupercal an Evander ein. Dem Faunus 
also war der Cult gehörig, ihm eignete der Altar in der 
Grotte; das Fest des Faunus in insula, zwei Tage vor 
den Luperealien, an den Idus ' bewährt, dass ihm zu 
diesem Zeitpuuet eine Feier gebührte, während der dem 
Jupiter und der Juno Sospita gewidmete Gottesdienst schon 
an den Kalenden des Februar stattgefunden hatte:* ein 
neuer Grund zu dem Urtheile, dass die ihrem Ursprünge 
nach grundverschiedene Juno nur durch gelehrte Conjectur 
mit den Luperealien in Verbindung gebracht, oder, falls sie 
wirklich neben Jupiter daran Antheil hatte, erst spät und 
nachträglich wegen Aehnlichkeit gewisser mit ihrem Cult 
verknüpfter Ideen und Symbole da hineingezogen sei. Nun- 
mehr werden wir auch über das Lupercus genannte und wie 
die Luperci gekleidete Götterbild im Lupercal urtheilen 
müssen, dass es den Faunus darstellte, sei es als luporum 
exactor wie Silvanus, oder als das göttliche Urbild 
der Luperci, den Lupercus zar’ iio/ijv. Erstere Deutung 
hat dieselben Gründe gegen sich, welche uns verwehren 
wollten, die Luperci als Wolfsabwehrer zu fassen; wäre die 
0 . S. 88 abgewiesone Etymologie aus lupus und arceo in 

< Ot. Fast. II 193. 

2 Ov, FasJ. II öö. I*reller Rüm. Mytii, 247. 
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dieser neuen Modification , dass der Nnme Luperci vom 
Lupercus, dem wolfabtreibenden Gotte, ausgehe, dennoch an- 
zunehmen, so würden die ersteren unmittelbar als Verviel- 
fältigungen des Faunus, als Nachahmer der mythischen Fauni 
sich kuiidgeben. Ist dagegen Lupercus die auf Faunus und 
sein Cultbild vermuthlich erst in den letzten Jahrhunderten, 
seit dem Aufkommen der euhemeristischcn Deutung der 
Cultstiftung , als Beiname ühertragene l’ersonification des 
Luperkenumlaufs (o. S. 90), so bleibt auch dann noch der 
Sache nach im wesentlichen dasselbe Verhältniss bestehen, 
und das Ergebniss steht fest: vor dem Eintritt der 
gelehrten Epoche, in noch rein nationaler Zeit 
galten die Luperci als Fauni, sie sollten der 
gläubigen Volksgemeinde anthropopathische 
bocksgestaltige Dämonen in leiblicher Versinn- 
lichung vorführen. Die Benennung creppi rückt mit 
Wahrscheinlichkeit in höheres Alterthum hinauf und erhält 
eine tiefere Bedeutung. 

Durch einige Züge des Luperealienbrauches selbst ge- 
winnen diese Schlussfolgerungen, wie es scheint, nicht allein 
Bestätigung, sondern auch den Stempel der bis in die An- 
fänge des Cultus hinaufreichenden Ursprünglichkeit. Mit 
dem vom Blute der Böcke, aus deren Haut die Umhüllung 
und die Peitschen der Luperci geschnitten wurden, gerötheten 
Schlachtmesscr berührte man den beiden edeln Jünglingen, 
welche die Anführer des Luperkonzuges bildeten, die Stirne, 
wischte sofort das Blut mit in Milch getauchter Wolle 
wieder ab, worauf die Jünglinge lachen mussten und mm 
wohl als Luperci y-nr l'äo/?jv in die Bocksfelle eingekleidet 
wurden (o. S. 75). Welchen Sinn hatte diese auffallende 
Ceremonie? Die älteren Forscher haben fast einstimmig die 
Berührung der Stirne mit dem blutigen Messer als Ueber- 
bleibsel eines ehemaligen Menschenopfers aufgefasst’, und in 
der That leidet es wohl keinen Zweifel, dass dieser Ritus sym- 
bolisch andeuten sollte, auch die beiden Jünglinge müssten 

' Büttiger kl. Silir. I 153. Schwegler I 303. Rocker • Marquanlt 
IV 405. 
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eigentlich geschlachtet ■werden. Damit aber erklärt sich noch 
nicht, warum das Messer vorher in Bucksblut getaucht 
war, warum uicht eiuo einfache Stirnritzung genügte. Fragen 
wir einmal bei älinlichen Gebräuchen anderer Völker an. 
Wenn bei den Yorubas ein Tliier für einen Kranken geopfert 
wird, sprengt der Fiiester das Blut an die Wand und be- 
streicht damit die Stirn des Patienten, in der Meinung, 
auf diese Weise d a s L e b e n des ü p f e r t li i e r o s a u f i h n 
zu übertragen.* In Griechenland bestund eine uralte und 
rohe Weise einen Meuchelinoid zu sühnen (t'liAdoxsatfui r/ye 
SoXo((,oviay) darin, dass der Mörder dem Ei mordeten die zer- 
stückten Glieder unter die Achseln legte, dessen Blut kostete 
und ausspie und endlich das blutige Schwert am 
llaupte des Erschlagenen abstrich.- Folgen wir der 
einen oder der andern Analogie, so scheint jedesmal eine 
ideelle Identität der getödteten Böcke und der mit dem 
blutigen Messer bestrichenen Jünglinge angezeigt; im einen 
Falle wäre durch die Ceremonie ausgesprochen, dass das in 
den Böcken waltende Kumen auf sie übertragen werde, den 
gleichen Gedanken verkörpert die Unischürzung mit den 
Häuten der eben getödteten Thiere; im andern wäre ebenfalls 
susgedrüekt, dass sie und die Böcke eins seien ; mit letzteren 
gelten auch sic als getödtet und die Mörder wischen nun an 
ihrer, als der eigentlich Gemordeten Stirn die blutige Waffe 
ab, um sich von der Schuld und ihren Folgen zu reinigen. 
W’ie verträgt sich damit die Auffassung der Luperci als 
Faune? Was hatte die Abwischung des Blutes mit Milch 
zu bedeuten? Diese Fragen scheinen sich zur Zufriedenheit 
zu lösen, sobald man den folgenden Gedankenzusammenhang 
gelten lässt. 

Die in Bocksfelle gekleideten Luperci stellten F’aune 
d. h. nach AWF. 200 Vegetationsböcke dar und zwar die in die 
Natur einziehenden Wachsthumsgenien des nach der Winter- 

1 Hoffniann bei Bastian Bcitr. z. vergl. Psychologie 1868 

8. 96, 

2 Schol. Apoll. Rhoil. IV 478. Hermann Gottesd. Alterth. 
§ 23, 23. 

QF. H. 7 
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zeit ZU neuem Leben erwachten Frühlings, geradeso wie 
der Julbock und die llabergeiss zu Weihnachten und die 
Habergeiss zu Fastnacht. Wie nun, wenn man im ältesten 
Italien, wie es zuweilen im Norden geschah (AWF. 197), den 
Vegetationsbock bei der Ernte oder durch den Winter ge- 
tödtet sich vorstellte? Dann musste der im Frühling wieder 
einziehende Dämon als der zu neuem Leben auferstandene, 
wiedergeborene aufgefasst werden, geradeso wie beim Drcsch- 
fest der Buphonien (o. S. 69) der Tödtung des Stieres die 
Darstellung seiner Wiederbelebung folgte. War dies der 
Fall, so blieb der noch unbeholfenen Darstellungskunst 
schwerlich ein anderes Mittel diesen Gedanken zu versinn- 
lichen, als indem man zuvor den Tod und dann das Wieder- 
aufleben des Bockes sichtbar werden Hess. Wir verrautheten 
AWF. 197, dass dies der Grund war, weshalb im Julspiele 
der Julbock erst todt zur Erde fällt und nachher wieder auf- 
springt. Hier offenbart sich uns nun der Grund, weshalb 
die Schlachtung der Böcke und die Blutbenetzung der Luperci 
der Einkleidung derselben in die frischen Bockshäute und 
ihrem Umlaufe voranging. 

Der altrömische Ritus der Luperealien begnügte sich 
nicht mit einem blossen auf die Erde Fallen zum Ausdruck des 
vorhergangenen Ersterbens des Vegetationsdämons, sondern 
bezeichnete dieses durch die Doppelceremonie der wirklichen 
Tödtung der Böcke und der symbolischen der beiden Jüng- 
linge. Die Vegetationsböcke (Fauni) dachte man sich ja als 
anthropopathische Geister. Deshalb waren sie im Luperken- 
umlauf als Werböckc (rj)ayai'itpw7iot) durch Bekleidung des 
menschlichen Körpers mit der noch frischen Bockshaut 
nachgebildet. Für den Act der Tödtung, dem ein Wieder- 
aufleben folgen sollte, musste jedoch diese Art der Dar- 
stellung des Werbocks mit einer anderen vertauscht werden, 
welche dem antiken Bewusstsein ebenso nahe lag, indem man 
nämlich den einen Begriff durch zwei Figuren, Bock und 
Mensch, ausdrückte. Genau so wird das dem Baume in- 
wohnende Numen, die Dryade, häufig durch eine neben dem 
Baume stehende Nymphe gegeben, genau so der die letzte 
Garbe beseelende Korngeist (Kornmutter u. s. w.) bald durch 
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Einbindung eines Menschen in die letzte Garbe, bald durch 
eine neben derselben her auf dem nämlichen Saatlaken zur 
Dreschdiele getragene Frau, genau so endlich auch im Frühlings- 
brauch der Vegetationsdämon durch den Maibaum und einen 
in grünes Laub gehüllten Mann zugleich vergegenwärtigt 
(vergl. Bk. 605. 611. 612). Die Böcke und die beiden Jüng- 
linge repräsentiren mithin für den ersten Theil des Luper- 
calienbrauchs den einen Begriff der Wachsthumsböcke. An 
den Böcken ward die Tödtung wirklich vollzogen , an den 
Jünglingen nur symbolisch, indem sie durch Berührung ihrer 
Stirn mit dem blutigen Messer als getödtet und gesühnt be- 
zeichnet wurden. Oder vertrat in unserem Brauche die Be- 
rührung mit dem nämlichen Messer, durch das die Böcke ge- 
fallen waren, ganz einfach eine frühere Ritzung der Stirn 
(vergl. o. S. 79 den Namen Kaeso) als Andeutung der 
Tödtung? 

So blieb es nun möglich, dass an den jungen Leuten 
die Wiedergeburt zur Anschauung gebracht werden konnte. 
Ich vermuthe, dass dies durch das Abwischen der blutigen 
Stirn mit Milch, der ersten Nahrung des Säuglings sinn- 
bildlich angedeutet worden ist. Diese Auffassung scheint 
nicht wenig durch den weiteren Zug unterstützt zu werden, 
dass nach der Abwischung die zuvor als todt, nun als wieder- 
auflebend gedachten Jünglinge lachen mussten. Der Tod 
macht ernst und stumm, die Manen hiessen daher taciti, 
silentes, die Unterwelt ‘Orcus quietalis’ und die Laren- 
mutter ‘Dea Tacita, Dea Muta’. ' Die nordeuropäische 
Sage spricht den Todten, auch wenn sie Menschen ihrer Er- 
scheinung würdigen, die Fähigkeit, lachen zu können ab, 
und wer eine Geistererscheinung gehabt hat, soll nie wieder 
lachen können. ‘De resurgentibus dicitur, quod ridere 
non soleant’ (Caesarius Heisterbac. Dial. I 32). In dem 
alten Gedichte von Ulrich von Würtemberg heisst es von 
der geisterhaften Frau, die ihm erscheint: 

Der ritter sah die fraii an, 
vil afr er zweifeln began, 



* Preller Röm. Myth. 454. 455. 459. 
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ob 81 icht lachen wolle, 
des si nicht tuen wolle.* 

Die Geister in Gesellschaft der Frau Holda im Venusberg 
dürfen nicht lachen. Der Wechselbalg d. i. eine Seele, 
die nicht in volle Menschennatur eingedrungen ist, bleibt 
stumm; gelingt es ihn zum Lachen zu bringen, so liegt statt 
seinerein vollgebildetes Menschenkind in der Wiege. Lachen 
ist also ein symbolischer Zug für das Eingehen der Seele 
in menschliches Wesen, menschliche Gestalt und Empfindung."’ 
Sofern es erlaubt ist hier wie in so vielen anderen Stücken 
der Superstition an eine Uebereinstimmung des altitalischen 
und nordischen Volksglaubens zu denken, so berechtigen 
diese Worte, welche ich im Jahre 1858 niederschrieb, hin- 
länglich zu der Behauptung, dass das Lachen der beiden 
Jünglinge als das Gegentheil vom Tode, als eine Symbolik 
ihrer Wiedergeburt aufgefasst werden kann. Nun sind sie 
wieder auf dem Platze, nun mögen sie zur Activität aus- 
gerüstet ihren segensreichen Umlauf beginnen. 



§ 4. DER UMLAUF DER WÖLFE. 

Wäre somit die Benennung der Umläufer als Böcke 
gerechtfertigt , so bleibt nun übrig unsere Auffassung des 
Namens Luperci als Zusammenziehung von Lupi-herci auch 
für den ersten Compositionstheil sachlich zu begründen. Wir 
schliessen uns dabei an eine Auseinandersetzung Mommsens 
an. 8 Das servianische Rom war die Vereinigung zweier 
selbständiger Communen, deren eine auf dem Quirinal ihren 
Mittelpunct hatte. Bei der Verbindung beider flössen ge- 
wisse sociale Institute, welche in jedem dieser Gemeinwesen 
gesondert bestanden hatten, der Art zusammen, dass sie sich 
anähnlichten und einem neuen gemeinsamen Zwecke dienten, 
dabei aber doch noch als Theile des Ganzen fortdauerten. So 



' Schambach ii. Malier Nieders. Sag. S. 380. 

- Mannhardt Germ. Mythen S. 309. Vergl. S. 27(5. 278. 279. 
280. 282. 30.3. 314. 

* Röm. Oeaoh. ♦ I 53. 
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gab es im späteren Eom zwei Collegien der Salier, eines der pala- 
tinischen, eines der collinischen (quirinalischen) Altstadt ange- 
hörig. !Nicht anders verhielt es sich, sagt Mommsen, mit den Ge- 
nossenschaften der Wölfe (so übersetzt er Luperci). Neben den 
quinctischen Wölfen vom Palatin hat es eine fabische Wolfsgilde 
gegeben, welche ihr Heiligthum wahrscheinlich auf dem Quirinal 
gehabt hat. Denn dort brachten sie noch in später Zeit ihr 
Geschlechtsopfer (solemne Pabiae gentis in colle Quirinali) 
dar.' Folgen wir dieser Spur, so hätte bei den Bergrömern 
des Palatin wie bei den Hügelrömern des Quirinal für sich 
im wesentlichen derselbe Frühlingsbrauch bestanden, dessen 
Begehung dort den Quinctiern, hier den Fabiern oblag. Bei 
oder nach Vereinigung beider Städte wurden beide Culte zu 
einem einzigen an dem nämlichen Orte gefeierten verschmolzen ; 
das Luperealienfest auf dem Quirinal ging ein, und die Fabier 
fuhren nur fort, ihre eigenen Geutilsacra auf der alten Stelle 
zu begehen. Für die Richtigkeit dieser Entwickelung spricht 
die Möglichkeit, von ihr aus zu einer annehmbaren Erklärung 
der Ursprünge des Luperealien brauchs zu gelangen. Falls 
dieser nämlich aus dem Compromiss zweier verwandter, aber 
doch in einigen Stücken verschiedener Culte besteht, bei 
welchem natürlich jede Seite etwas von dem ihrigen auf- 
geben musste, so liegt doch die Yermuthung auf der Hand, 
dass die Läufer in dem einen Cultus Böcke, in dem anderen 
Wölfe darstellten, und zwar (den herci = Fauni entsprechend) 
solche Wölfe, wie wir in den hirpi Sorani (AWF. 318 ff.) 
kennen gelernt haben. Haftete der Umlauf von Lupi’ an der 
Grotte auf dem Palatin, so war es ebenso natürlich die Sage 
von der Pflege des Romulus durch die Wölfin an dieselbe Stätte 
zu knüpfen, als es widersinnig gewesen wäre, dieselbe an einem 
Versammlungsort von ‘Wolfsabwehrern’ zu localisiren. Diese 
Anknüpfung muss aber schon vor der Vereinigung der pala- 
tinischen und collinischen Gemeinde stattgefunden haben, da 
es doch wahrscheinlich ist, dass die ganze schattenhafte Ge- 
stalt des Remus, die nur eine spätere Verdoppelung des Ro- 



' Liv. V 46. 52. 
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mulus sein kann,' deswegen hinzugenommen ist, weil nun- 
mehr an die durch den einen königlichen Säugling geheiligte 
Stätte sich die gottesdienstliche Function zweier rivali- 
sirender Geschlechter knüpfte; die Quinctier aber nannten 
sich fortdauernd die Schaar des Romulus. Wenn sie sich 
gleichwohl dazu bequemten, mit der Zeit den Ritus der Fabier 
als gemeinsamen auch für sich anzunehmen und denselben bei 
der Opfermahlzeit vielleicht einen Vorzug zu lassen (o. S. 77), 
so hing das ganz augenscheinlich mit praktischen Rücksichten 
zusammen, insofern die Darstellung von Wölfen auf Schwierig- 
keiten stossen mochte, wenn man etwa dazu die Felle, natür- 
lich nicht an Ort und Stelle geopferter, aber kürzlich erlegter 
Thiere in Anwendung brachte. 

Eine Modification der zuletzt vorgetragenen Entwicke- 
lung würde sich ergeben, wenn Preuner Recht hätte, dass 
Lupercus den Hund, das wolfsabwehrende Hausthier, be- 
zeichne und dass in dem bei den Luperealien dargebrachten 
Hundeopfer der Beweis für ältere Ansprüche des Hundes an 
Stelle des erst später für diesen in die Sage cingetretenen 
Wolfes erhalten sei. ^ Statt der Wölfin hätte dann den Ro- 
mulus, wie den Kyros bei den Persern, eine Hündin gesäugt, 
aus Hundsfellen hätte die Umhüllung der Palatinischen Gilde 
bestanden, bis die Vereinigung mit den Hirci des Quirinal 
zur Verschmelzung in der Weise führte, dass von den Berg- 
römern als Name der Umläufer die Bezeichnung Luperci und 
die Hundeopfer , von den Hügelrömem der ganze übrige 
Ritus als gemeinsam angenommen wurden. 

Auch als Parallelen zu den Böcken 'Creppi’, falls diese 



' Die genau entsprechenden Sagen von Cyrus, Miletos, Kydon, 
(vergl. ferner das Kind der Oenovefasage, Sigfrit in der Thidrekssaga, 
Schwanritter, Wolfdietrich u. s. w.) wissen nur von 4inem ansgesetzten 
und durch ein Thier (Wolf, Hirschkuh u. s. w.) gesäugten Kinde. 
Vergl. Roscher Apollon und Mars S. 79. J. Zacher Oenovefa, Kgbg. 1860. 
S. 15, 21, 27-39. 

> A. Preuner Hestia- Vesta S. 389 Anm. 3. ‘Die Lupa war viel- 
mehr ursprünglich eine Luperca d. i. Hündin', denn ‘Lupercus ist der 
Wolfsabwehrer — welches andere Thier aber ist so zu bezeichnen als 
der Hundt’ Dazu stimmt die Notiz bei Plut. Rom. 21 vom Hundeopfer. 
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wirklich Faune, Tegetationsgeister, darstellen, würden die 
Hunde’ ebensowohl passend sein, als ‘Wölfe’. Wenigstens in 
deutscher und französischer Volksüberlieferung erscheint auch 
der Hund als eine der vielen Gestalten des Korngeistes. Wir 
können nicht umhin wenigstens in knappster Andeutung die 
wichtigsten Zeugnisse dafür zusammen zu stellen. > Hund 
heisst der Wind in der altnordischen Skaldensprache , in 
Yolksräthseln und in den Sagen von der wilden Jagd. Geht 
der Wind im Korne, so sagt man 'de Hunne jagen sik' 
(Rflxleben bei Nordhausen). Hat sich das Getreide vom 
Winde nach allen Seiten gelagert, so heisst man das 'Toll- 
hundsnest' (Badbergen bei Osnabrück). Kinder sollen 
nicht ins Kornfeld gehen, um Aehren oder Kornblumen zu 
pflücken, ‘der grosse Hund ist da,’ ‘der tolle Hund 
sitzt drin,’ ‘die Rüden sitzen da’ (Prov. Sachsen, 
Kgr. Sachsen, Braunschweig, Westfalen, Rheinprovinz, Alt- 
mark, Ditmarschen, Rgbz. Breslau). Ebenso bei den Wasser- 
polaken, Rgbz. Oppeln: ‘Wielki pies tarn je.st, co ci^ uki^si. 
Auch in Frankreich hört man in gleicher Beziehung: ‘Le 
chien rage vous mangera’. Bemerkt man Korn- 
blumen im Felde, so drückt man in der holländischen Pro- 
vinz Zeeland diese Beobachtung so aus: ‘De dolle honden 
loopen in het koorn'; die Blumen sind also gleichsam 
als sichtbare Verkörperungen des Korndämons gedacht; ähn- 
lich verhält es sich mit der Benennung Hundebrod, 
Rüenbrod für das Mutterkorn (secale cornutum) in West- 
falen. In Schwaben und Neuburg warnt man die Kinder 
vor dem Heupudel, der im Kornfeld drinsitze, um Fulda 
vor dem Schottebätz (Schotenhund) im Erbsenfelde, bei 
Aurich in Ostfriesland vor den Kiddelhunden (Kitzel- 
hunden), welche die Kleinen, sobald sie ins Korn laufen, zu 
Tode kitzeln. Die Namen der tolle d. h. wüthende Hund 
und Kitzelhund gehen offenbar auf den im Korne hausenden 
Wind oder Wirbelwind (vergl. Bk. 87. 89. 139 AWF. 155. 318). 



‘ Vergl. Mannhardt Roggenwolf und Roggenhund. ^ S. 3 ff. 11. 
14. ‘27. 38 ff. L. 7. Hörmann: Der heber g&t in litun. S. 28 ff. 
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Wird beim Pflügen der Pflug zu hoch gehoben, so dass das 
Eisen den Boden nicht fasst, so sagt man (Heiligenstadt 
Rgbz. Erfurt): ‘Das hat der Hund gemacht!’ d. i. das 
hat der im Acker weilende Kornhund bewirkt; und ‘den 
Hundestrich eggen’, d. i. eggen wo und wie der Hund 
springt, heisst es, wenn man mit der Egge die einzelnen 
Beete auf- und abgefahren ist und den Acker nun auch nach 
seiner Breite im Zickzack durchzieht (Grottkau in Schlesien). 
Bei Meseritz in Posen sieht die Phantasie des Volkes Abends 
einen schwarzen Hund durchs Getreide streichen als Vor- 
bedeutung guter Ernte und besonders voller Aehren ; denselben 
Hund scheint auch die samländische Sage zu kennen. ’ Bei 
der Getreideernte kommt der Kornhund sodann in den zu- 
letzt abgesclmittenen Halmen zum Vorschein; deshalb heisst 
es vom Schnitter derselben ‘den Letzten btten de 
Hunne’ (Rgbz. Magdeburg). Numen und Körnen des Dä- 
mons gehen auf den Binder der letzten Garbe über; derselbe 
wird als Schutemops (Schotenmops) oder Wessbeller 
(Weizenhund) bezeichnet (Gegend von Jauer und Striegau in 
Schlesien). Bei Lindau a. Bodensee bezeichnet man das 
letzte Korn, das auf dem Acker zu schneiden ist, als die 
Hundsfud (muliebria caniculae) d. i. als den Mutterschoss, 
aus welchem das neue Korn des künftigen Jahres wieder her- 
vorgehen wird. Am lebendigsten prägen den Glauben an 
den Kornhund Erntesitten des nordöstlichen Frankreichs aus. 
Wenn ein Erntearbeiter krank wird oder ermüdet und faul 
ist, mithin dem Vorhauer entweder nicht folgen kann oder 
will, so spottet man: ‘Un chien blanc passait’ (Neuf- 
chäteau, Vosges), ‘le chien blanc est pass4 pres de 
lui’ (Henanienil bei Liineville), le chien blanc de 
Blazy est passe’, ‘il a la chienne blanche' (Lot-et- 
Garonne), ‘la chienne blanche l’a mordu, la cagne 
(Hündin) l’a mord u’ (Au.verre), ‘il fait du chien’ (Basses- 
Pyrenees). Weiss heisst der Hund, weil der Franzose die 
Farbe des reifenden Getreides so auffasst, 'les bles commen- 
cent ä blanchir'. Der mit Blumen und den letzten Aehren 



> Beusch Sagen des Satnlands. Kgbg. 1863 8. 50 n 45. 
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des Feldes umwundene Baumzweig (bouquet, brauche de la 
moisson), welcher auf der letzten Fuhre eingeführt und 
meistens über der Scheuer oder dem Schornstein des Wohn- 
hauses aufgesteckt wird (BK. 203 — 207), heisst metonymisch 
von dem in ihn geflüchteten Dämon chien de la moisson 
(Marne, Vosges), chien d’aoüt (Yonne). Das Mahl am 
Abend des Ernteschlusses erhält ebendaher den Namen chien 
de la moisson (Umgegend von Nancy, Vitry-le-Fran?ois), 
chien d’aoüt (!^pernay). Baumzweig und Mahl bekommen 
auch den Namen le tue-chiende la moisson (Umgegend 
von Luneville; Neufchäteau, Vosges); man sagt, wenn der 
Bauerwirth das Festmahl nicht ausrichte, werde man ihm den 
Hofhund tödten (Metz). Bei Auxerre hört man auch le 
chien peau de balle (Hund Schlaubenfell), also Hund, 
der in der Hülse (balle) der Feldfrucht drinsteckt, im Kerne 
der Frucht sein Leben und Wesen hat. Der Kornhund stirbt 
beim Schneiden oder Dreschen des Getreides. Bei St. Die 
(Vosges) rufen die Schnitter, im Begriff das Letzte zu ernten: 
‘Tuez le chien! Tuez le chien!’ und der grüne Strauss 
auf dem letzten Wagen heisst dann chien. 'On va tuer 
le chien’ lautet die gewöhnliche Phrase für den Schluss des 
Getreideschnitts (Umgeg. von Verdun); je nach der Frucht- 
art sagt man: 'Nous voulons tuer le chien du ble, le chien 
du seigle, le chien des pommes de terre’ ((Spinal). In Puy- 
de-Döme wird die letzte Garbe la cagne, Betze, Hündin, 
um Lons-le-Saulnier (Jura) cu-ä-chien, Hintertheil des 
Hundes benannt. Kehren wir in die deutsche Heimath zurück, 
so heisst in Schlesien (Rgbz. Breslau, Liegnitz u. s. w.) der 
bei der Ernte zum Nachharken gebrauchte Rechen wieder 
metonymisch von dem im liegen gebliebenen Korne versteckten 
Dämon ‘der faule Hund’, faul wohl deshalb, weil jener 
sich nicht beeilt hat, aus dem Getreide herauszukommen. So 
gefangen lebt der Kornhund nunmehr in der Scheune fort, 
um beim Dreschen aufs neue zum Vorschein zu kommen. 
Bei Dux in Tirol heisst den letzten Drischclschlag thun 'den 
Hund derschlagn’,’ der Drescher, welcher diesen Schlag 



^ Fromniaiin Die deutscben Mundarten V 372. 
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führt, in der Gegend von Ahnebergen a. d. Aller bei Stade 
je nach der Fruchtart Kornmops, Roggenmops, Weizen- 
mops. Zu Yorchdorf in Oberösterreich bezeichnet man ihn 
als Stadlpudl (Scheunpudel) und gibt ihm beim Mahle den 
grössten Krapfen (Pudlkrapfl) ; in Oldenburg ist beim Raps- 
dreschen entweder Strükpudel derjenige, der das Stroh 
bei Seite schaffen muss (Burhave), oder Strohpudel 
(Strakerjan Abergl. u. Sag. a. Oldenb. II 79) die lustige 
Person, welche sich anstrengen muss, die Gesellschaft zu er- 
heitern. Bei Schmalkalden Kr. Schleusingen Rgbz. Erfurt 
heisst die Mahlzeit beim Schlüsse des gesammten Ausdrusches 
die Feier des Dreschhundes. In bair. Schwaben muss 
derjenige, der den letzten Streich mit dem Flegel macht, 
‘die Hundsfod (Hundsfud) vertragen’ d. h. einen in Stroh 
gewickelten Stein oder eine aus der letzten Garbe gefertigte 
Kornpuppe dem Nachbar, der noch nicht fertig ist, auf die 
Tenne werfen. Ganz dasselbe geschieht in der Oberlausitz 
und Markgrafschaft Meissen mit der Scheunbetze (Scheun- 
hündin), welche durch einen mit Obst, Getreide u. dergl. 
gefüllten Topf dargestellt wird. In Frankreich heisst zuweilen, 
wenngleich seltener, auch das Dreschermahl, wie die Sichel- 
henke tuer le chien (Henamenil bei Luneville). Dieselben 
Vorstellungen kehren beim Heuschnitt wieder. Das Ende 
desselben heisst ‘on tue le chien’ (^Ipinal), der letzte 
Schwaden, der gemäht wird, chien de la f en aison’ (Chä- 
teau Salins), der Baumzweig von Erle, Pappel oder Dorn, 
der das letzte Heufuder schmückt ‘c’est le chien du 
foin’, das Mahl nach Beendigung der Mahd wird ebenfalls 
chien genannt (Spinal). In Tirol sind es vorzugsweise die 
Mähergebräuche, in denen der Vegetationshund eine Rolle 
spielt. Wenn die Roderin oder Worperin beim Heuausbreiten 
ihrem Mäher nicht nachkommt, wird ihr ‘der Hund ge- 
macht' oder ‘der Hund aufgegeigt’, indem man mit 
dem Wetzstein dreimal über die Sense streicht und einen 
schrillen Ton hervorlockt. Dasselbe geschieht, sobald die 
Mäher mit dem Mähen fertig sind. Das Zusammenrechen 
des beim Heuharken liegen gebliebenen Grases heisst näm- 
lich ‘Hundrechen’, weil der Hund sich darin versteckt 
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hat, und sobald die Mäher ihr Werk vollendet haben, machen 
sie den nachharkenden Mädchen einen Hund. Auch die 
Heuschober werden Hund genannt. Wenn ‘der Hund’ die 
Heuschober umwirft, wirft man ein Messer hinein, wie gewöhn- 
lich in den Wirbelwind (vergl. BK. 132), der Kornhund ist 
also hier als im Schober entführenden Windwirbel sein Leben 
äussernd gedacht. Die aargauische Schelte Rebhund für 
den Teufel und die Redensart heulen wie ein Trübel- 
hund (Traubenhund)' machen wahrscheinlich, dass man auch 
im Weinberge ein dem Heuhunde, Kornhunde ähnliches 
Wesen waltend glaubte. 

Jene Benennung des Kornhundes als des weissen wegen 
der bleichen Farbe des reifenden Getreides muss jedem Kenner 
der römischen Alterthümer sofort den Gebrauch ins Gedächt- 
niss rufen, damit die Früchte zur Reife gelangten (ut fruges 
flavescentes ad maturitatem perducerentur) und die rothen 
Rostpilze dieselben nicht überwucherten und verdürben, in der 
Zeit, wann sich der Kern des Getreides in der Hülse bildet 
und aus derselben hervorschiesst (dies priusquam frumenta 
vaginis exeant et antequam in vaginas perveniant) — nach 
den commentarii pontificum an keinem bestimmten Tage, nach 
späterer priesterlicher Festsetzung jedesmal am 25. April — 
säugende Hündchen (lactentes catuli) von röth- 
licher Farbe (rutilae canes, id est non procul a rubro 
colore) vor dem Hundsthore (porta catularia) in Rom zu 
Ehren des Mars (bezw. Quirinus), des Abwenders der Halm- 
scbäden und Gebers fröhlichen Wachsthums, so wie des 
Robigus oder der Robigo zu opfern.® Hier sind die 
säugenden Hündchen offenbar animalische Gegenbilder 
des soeben in die Aehren schiessenden Getreides, die r o t h e 
Farbe die der rostbefallenen Halme. Dieser Auffassung 
entgegen steht die von Ovid, Ateius Capito, Plinius u. a. 
ausgesprochene, offenbar aus einer und der nämlichen litte- 



* ßoohholz Sohweizersagen aus dem Aargau II 211. 

2 Paulus Diac. 45 Columella X 342. Plinius H. N. XVIIl 3, 3. 
Ateius Capito bei Festes 285. Ot. Fast. IV 901 fif. Vergl. Preller 
Böm. Hyth. 437. 302. 379. Panzer Beitr. z. D. Myth. II 516—523. 
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rarischen Quelle stairnnende Meinung, der Hundstern, der 
Ende April mit der Sonne (akronychisch) untergeht, verur- 
sache den Rost, und als Ebenbild dieses siderischen Hundes 
werde an den Robigalien der Hund getödtet (. . . canis 
occidit, sidus et per se veheraens et cui praeoccidere 
caniculam necesse sit). ' Gewisse griechische Sagen (Preller 
Gr. Myth.* I 551) gereichen ihr zu scheinbarer Unterstützung. 
Gleichwohl ist sie schwerlich etwas anderes als das Ergebniss 
gelehrter Grübelei von Seiten eines Schriftstellers der nach- 
varronischen Zeit, etwa eines Nigidius Figulus, Santra, 
Veranius oder Trebatius Testa, Denn weder die commentarii 
pontificuin (Plin. H. N. XVIII 3, 3) noch ihr genauer Kenner 
Varro (ebds. XVIII 29, 69) brachten das ‘augurium canarium’, 
soviel wir sehen können, mit dem Sirius in Verbindung, auch 
Hess Varro den Rost aus Feuchtigkeit, nicht aus Hitze ent- 
stehen (Serv. zu Vei-g. Georg. I 151). ^ Auch eine andere Ana- 
logie reicht nicht aus, die Deutung des Robigalienhundes auf 
ein Symbol oder Abbild des Hundsterns zu bestätigen , da 
ihre Auffassung selbst noch zweifelhaft ist. Bekanntlich Hess 
man in Rom am 19. April an den Cerealien Füchse mit 
angebundenen Fackeln im Circus umherlaufen^; in Carseoli 
rannten Füchse in Getreidehalme und Gräser, die 
man in Brand gesteckt hatte, ein ge wickelt, als Abbilder 
eines dämonischen brennend durch die reifenden Kornfelder 
laufenden Fuchses.^ Möglicherweise ist dieser Brauch durch 
Vermittelung der sibyllinischen Bücher kleinasiatischem 
Demetercultus entlehnt,^ wofür die Uebereinstimmung 



< Plin. H. X. XVIII 29, 69. 

2 Das augurium canarium oder ‘canarium sacrificium’ (Ateius 
Capito bei Festus ‘28.5), wobei die ‘exta canis’ zur Auspication dienten, 
wird also doch wohl ein ‘augurium ex quadrupedibus’ (Festus ‘261). 
nicht ein ‘Opfer zur -Abwehr des Hundsternes’ gewes.'n sein. Vergl. 
Becker-Marquardt IV 361. 

* Preller Rom. Myth. 436 ff. 

* Die gründlich verdorbenen Verse Ov. Fast. IV 709 ff. lehren 
soviel, dass von einem Oebrauche zu Carseoli die Rede ist, dessen 
Einzelheiten man aus der vorhergehenden pragm atisirenden Legende 
zu entnehmen berechtigt ist. 

* Preller a. a. O. 434 ff. 
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mit der Legende des ebräischen Sonnenheros Simson spricht, 
der den Philistern mit Hilfe von Füchsen, denen er Fackeln 
an die Schwänze gebunden, die Saaten versengt;^ doch kann 
er auch bei Einrichtung der cerealischen Spiele einem italischen 
Gottesdienste entnommen sein. In beiden Fällen wird an 
eine einfache Personification der Sonne oder des Sirius nicht 
gedacht werden dürfen, so lange der Fuchs oder Schakal 
als Metapher oder astronomisches Bild eines dieser Gestirne 
weder in europäischem, noch in vorderasiatischem Glauben 
nachgewiesen ist. Die nächsten Analogien des Brauches 
werden wir vielmehr in den Hirpi Sorani und in den in 
Frankreich im Osterfeuer verbrannten Füchsen (BK. 515) zu 
suchen haben, denen sich ein der Vorstellung nach unsichtbar 
das Osterfeuer umkreisender Fuchs zugesellt.- (Vergl. 
auch weiter unten die Gloso). 



' Stointhal, Zs. f. VSlkerpsych. II 134. 

• Diese Füchse aber sind doch schwerlich trennbar Ton den Ge- 
treidefüchsen , die als Nebenformen der Kornhunde zu erweisen die 
felgenden vorzugsweise aus der französischen Ueberlioferiing gewühlten 
Belege ausreichen. Wenn der Wind im Korne Wellen schlägt, 'geht 
der Fuchs durchs Korn’ (Nördliiigen im Ries), 'ziehen die 
Füchse durchs Korn' (Usingen, Nassau). Man warnt die Kinder 
vor dem Verlaufen ins Getreidefeld, da steckt der Fuchs drin (.Steinau, 
Kurhessen ; Grfseh. Ravensberg, Westfalen). Wenn’s ans Schneiden 
der letzten Halme geht, ruft man dem Schnitter zu: ‘De Voss sitt drin, 
hült em fast!’ (Campe bei Stade). 'Passt auf, ob der Fuchs heraus 
kommt!' (D4p. de la Moselle) ‘Vous attraperez le renard !’ (Bour- 
bonnais). — Wird jemand beim Schneiden des Getreides krank oder 
verwundet, so heisst es: ‘II a le renard!’ (Loire-inferieure). ‘II a 
tue le renard!' (Cöte-d’or). Beim Schneiden des Letzten lassen die 
Arbeiter eine Handvoll Korn stehen und werfen danach mit den 
Sicheln. Wer sie trifft, heisst le renard! Zwei junge Mädchen 
schmücken demselben die Mütze mit Blumen. Abends findet ein grosses 
Tanzvergnügen statt, bei welchem er mit allen Tänzerinnen die Runde 
macht, sodann ein Festessen, das ebenfalls renard genannt wird: ‘Nous 
avons mangd le renard’, wir haben das Erntemahl genossen (Louhans, 
Saöne-et-Loire). Die letzte Garbe heisst Fuchs (Canton Zürich). Man 
ruft, in der letzten Garbe sitze der Fuchs drin, verfertigt aus weissem 
Zeuge, einigen Aehren des letzten Korns und bunten Bändern eine 
Thiergestalt, ‘le renard’, und wirft sie dem Nachbar, der seine Ernte 
noch nicht beendigt hat, ins Haus. (Bourgogne, Ain). Auch beim 
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Verhalte es sich nun mit dem Hunde der Robigalien 
und dem Fuchse der Cerealischen Spiele so oder anders, 
jedesfalls dürfen wir — um auf die Luperealien und Preuners 
Vermuthung zurüokzukommen — aus dem Erörterten den 
Schluss ziehen , dass in der That Hunde ebensogut wie 
Wölfe im Luperkenumlauf hätteu figuriren dürfen. Schwer- 
lich aber wird irgend jemand zugeben, dass die poetische 
Metapher Wolfsabwehrer für dieselben im Volks- 
brauche irgendwie wahrscheinlich sei, und aus diesem 
Grunde ist Preuners o. S. 102 vorgetragene Ansicht sammt 
ihren Consequenzen zurückzuweisen. Dagegen erhellt aus 
unseren Zusammenstellungen unzweifelhaft, dass das Hunde- 
opfer, ohne in der Form des Umlaufs übereinstimmend Zu 
sein, sehr wohl als eine auf die Vegetation bezügliche Früh- 
lingsbegehung aus demselben Gedankenkreise horvorgegangen 
sein kann wie die übrigen Ceremonien des Luperealienfestes. 
Mehr lässt sich nicht sagen, da uns jede Einzelheit des 
Brauches entgeht. 

Nach unserer Ansicht wären also die Luperealien wahr- 
scheinlich die Vereinigung und Vermischung zweier den Ein- 
zug von Vegetationsgeistern (Fauni, Lupi) darstellender Um- 
läufe, denen sich als eine verwandte Begehung das Hundsopfer 
anschloss. Ganz analoge Verschmelzungen derartiger Umläufe 

Droschen heisst die letzte Garbe Io renard (Sa6ne-ot-Loire) , man 
sa^t: ‘Neue battons le renard!’ (Lot), und bei Zabern setzt man dem 
Nachbar, der mit dem Schluss des Ausdrusches im RQckstande ist, 
einen ausgestopften Fuchs vor die ThOr der Tenno. Einen 
todten Fuchs trugen die Knaben in Holstein (als Repräsentanten des 
wieder einziehenden Wachsthumsgeistes) im Frflhling von Haus zu 
Haus (Schätze Holsteinisches Idiotikon III 16Ö), in Westfalen, wie 
es scheint, einen lebendigen Fuchs, dem der Schwanz abgehauen 
war, und sammelten dafür Eier ein (Woeste Volksüberl, in der Graf- 
schaft Mark S. 27). Man hatte die Redensart 'he schreiet as'n Pingstfoss'; 
man nannte den am Pängsttage zuletzt austreibenden Hirten Maifoss, 
Pingstfoss d. i. Maifuchs, Pdngstfuchs und steckte ihn in den 
Teich (Regenzauber!), wenn man ihn erreichen konnte (Woeste a. a. 0. 
BK. 391). Um’s Osterfeuer tanzt man mit dem Rufe: ‘Ktk 
di nit flm, dat Fössken dat k fl m m t’ (Kuhn Westf. Sag. II 13Ö 
n. 405*, vergl. 136 n. 405*'). 
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lernten wir A.WF. 188. 321 im Fastnacht-, Weihnacht- und 
Emtebrauch kennen, indem Kornhammel und Kornwolf, und 
wieder Kornwolf, Erbsenbär und Hafergeiss in eins rannen der 
Art, dass von dem einen Brauche der Name, von dem anderen 
der Ritus in demVerschmelzungsproducte übrig blieb. Das neben- 
einander Auftreten so verschiedener Formen desselben Brauches 
erweist sich in Nordeuropa als Regel. AWF. 184 flf. sahen 
wir, wie verschiedene theriomorphische und anthropomorphische 
Gestalten des Vegetationsdämons (Klapperbock, Erbsenbär, 
Schiraraelreiter , Niclas u. s. w. von verschiedenen Seiten 
herkommend auf einander stiessen und nun neben einander 
herliefen oder in eine Gestalt zusammen flössen. Der 

Bauer hat die entschiedene Neigung, seine an bestimmte 
wiederkehrende Vorgänge im Jahreslauf oder an bestimmte 
Kalendertage gebundenen Feste durch neue von den Nach- 
barn abgesehene Begehungen zu bereichern, und so ent- 
steht leicht eine Häufung von Ceremonien, 
welche im Grunde einen und denselben Ge- 
danken ausdrücken. Es sei erlaubt aus vielen Tausen- 
den von Beispielen, die sich darbieten, noch einige wenige 
zur Erläuterung unserer Behauptung namhaft zu machen. 
In dem grossartigen Frühlingsfest, das nur alle 7 Jahre zu 
Hollstadt im fränkischen Saalgrunde am 1 3. Februar, also in 
derselben Zeit wie die Luperealien gefeiert wird,' kommen 
u. a. zur Aufführung die folgenden mythischen Repräsen- 
tationen des wiederkehreuden Frühlings ; 

1) Umzug des Pfluges durch 6 junge Mädchen und der 
Rübenschleife durch 4 junge Mädchen (vergl. BK. 
553—564). 

2) Kampf der mit Wurzelbärten ausgerüsteten Alten mit 
der Jugendwehr. 

3) a. Englische Reiter (Schimraelreiter). 

b. Kameel, von einem mit Laken behangenen Burschen 
dargestellt und von einem in Stroh gehüllten Manne 
geführt (vergl. BK. 335). 

c. Erbsenbär in Erbsenstroh gehüllt. 



* Leipziger Illustrirte Zeitung vom 2. Pebr. 1873. 
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d. Jäger (d. i. grüner oder wilder Mann) ganz in Buchen- 
blätter gehüllt (vergl. BK. 316 ff. 333 ff.). 

e. Hänsel und Gretel auf dem Schleifrad durch lebende 
Figuren dargestellt (vergl. BK. 429 ff. 464). 

f. Baum mit der Wurzel dicht behängen mit Obst und 
Menschenfiguren aus Kuchenteig (vergl. BK. 156. 166). 

Alle unter 3 a— f aufgeführten Figuren sind nur einzeln 
nach und nach von verschiedenen Seiten zusammen gekommene 
Varianten desselben Inhalts. Die Erntegebräuche zeigen den 
entsprechenden Vorgang fast Ort bei Ort. Ich greife aufs 
Gerathewohl den Bestand einiger beliebiger Orte heraus. 
Der erste sei eiu gewisses Dorf der Gironde in der Nähe 
von Bordeaux. Die letzte Garbe heisst hier la me re nach 
der vermeintlich darin weilenden Kornmutter. Ist sie ver- 
fertigt, so führt man einen mit Bändern und Blumen ge- 
schmückten Ochsen rings ums Feld und tödtet ihn dann 
(Kornstier). Beim Dreschen sagt man von demjenigen, der 
das Letzte gedroschen hat; '11 a tue le taureau.’ Nach 
Beendigung des Dreschens endlich pflegt man eine Katze 
todtzuschlagen, deren Fell als Heilmittel über den Kamin 
aufgebängt wird (Kornkater). — Im Bezirk Traunstein (Ober- 
baiern) sitzt in der letzten Ilafergarbe die Habergeis s. 
Wer aber die letzte Hand voll Roggen oder Weizen schneidet, 
hat die Sau, und heisst Sautreiber (Kornsau). Wer 
das letzte Büschel Flachs erntet, dem ruft man zu: ‘Darin 
sitzt die Braut’. — Bei Lindau a. d. Isar heisst derjenige, 
der den letzten Drischelschlag machte, der Alte. Man sagt, 
er hat den oder die Alte. Beim Korndrescheu aber wird 
er auch Kornschwin, bei der Gerste Graten bä r, beim 
Hafer Haferbär genannt, während man die Kinder vom 
Verlaufen in ein Getreidefeld mit der Rede zurückschreckt: 
‘Der Kornmann fängt dich’ und, wenn der Wind im 
Korne wogt, sagt: Die Kornmänner gehen'. 

Dieselbe Erscheinung kehrt überall , z. B. auch im 
skandinavischen Frühlings- und Erntebrauch wieder, und wir 
lernen daraus, dass es ganz in der Natur solcher Traditionen 
lag,^ wenn in Rom und seiner nahen Umgebung verschieden 
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gestaltete Vegetationsdänionen wie Böcke (Fauni, creppil 
Wölfe (Ilirpi Sorani), Rosse (vergl. unten Octoberross), Hunde 
aufeinander stiessen und bei gegebener Gelegenheit in einander 
aufgingen. Unzweifelhaft gewinnt die von uns aufgestellte 
Deutung des Luperealienbrauches als mimische Darstellung 
eines Umlaufs von Vegetationsgeistern, die mithin schon 
durch ihre Gegenwart die Geister der Unfruchtbarkeit, des 
Misswachses vertreiben, durch vorstehende Bemerkungen eine 
weitere Stütze. Wir vergessen aber keinesweges, dass unsere 
ganze Entwickelung in einigen Stücken auf Hypothese be- 
ruht, welche thatsiichlich zu erweisen die Lückenhaftigkeit 
des uns erhaltenen Materiales verhindert. Indem wir der 
Deutung des Namens Luperci aus lupi-herci den Vorzug 
geben, weil dieselbe scheinbar am besten dazu geeignet ist, 
zu einer befriedigenden Erklärung sänimtlicher Momente des 
Brauches zu führen, verhehlen wir uns nicht, dass ein Irrthuin 
möglich und dass die Berechtigung einer andern Auffassung 
keineswegs unbedingt abzuweisen ist, wonach die Umläufer 
einfach als Menschen, also in keiner angenommenen Rolle 
fungirend durch die von ihnen vorgenoinmene Ceremouie die 
dem Wachsthum schädlichen Geister zu vertreiben suchten. 



§ 5. DKR SCHLAG .MIT 1)KM FEBRÜUM. 

Ist es begreiflich , dass man wähnen mochte , die von 
den ebenbildlichen Vertretern der Wachsthunisdämoneu aus- 
ströniende Kraft und Lcbensfülle erzeuge jene Unversehrtheit 
des leiblichen und vielleicht auch gemüthlicheu Lebens * 
(integritas vitac), welche als Wirkung des Lupercalie'n- 
brauches erwartet wurde, so wird aus diesem Grundgedanken 
heraus noch keinesweges ersichtlich, warum die Umlaufenden 
nicht durch unmittelbare Berührung mit ihrem Körper, wie 
es doch sonst der Anschauung des Alterthunis entsprach,’ 
die Uebertragung des Segens bewirkten, sondern durch die 

' Vergl. z. B. Tue. löst. IV 81 mit dem Imi den Ilcilunga- 
wanderii .lesu zu Tuge tretenden Vülksglauben. 

QF. I.L S 
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Vermittelung von Schlägen mit dem Februum, jenem Streifen 
von Ziegenhaut, der zugleich mit der Bekleidung der Luperci 
aus den Fellen der Opferthiere geschnitten war. Erinnern 
wir uns , dass diese Schläge vorzugsweise auf bestimmte 
Körpertheile , die beiden Handflächen (palraae) und 
den Rücken (tergum) ertheilt wurden (o. S. 66). Ist es 
nicht zu vermuthen , dass auch dieser Theil der Ceremonie 
traditionell, dass er keinesweges bedeutungslos, sondern im 
Zusammenhänge alter Religionsanschauung sinnvoll gewesen 
sei? Freilich, wenn wir der Autorität Lobecks glauben dürften, 
wäre diese Vermuthung weit abzuweisen. 'Lupercorum quoque 
verbera — sagt er Äglaoph. I 681 — vim quandam signi- 
ficandi et foecundandi habere creditum ; neque id illis succen- 
seam, quibus mos et consuetudo et natura quodammodo ipsa sic 
praescripserat , ut quidquid tempore et loco sacro fieret, id 
ex aliqua probabili ratione et iusta de causa fieri crederent. 
Quamquam si animum a consuetudine avocare, si ccteram 
huius agrestis et pastoritii instituti licentiam ante oculos 
ponere, si denique secum considerare voluissent, quid homines 
a quotidianis negotiis feriati sibi indulgere soleant, non 
latuisset eos, totam rem a lusu et lascivia profectam esse'. 
Lobeck weist darauf hin, dass jeder Clown die rohe Menge 
durch spasshafte Schläge ergötze und dass seine Peitsche 
(marotte) den Februa der Luperci ziemlich entsprechend sei. 
Wir werden weiterhin sehen, was es mit derselben auf sich 
hat. Einstweilen aber verhindert uns die ernste Absichtlich- 
keit der Ceremonie sowohl als eine Anzahl gewichtiger und 
— wie es scheint — hinreichend aufklärender Parallelen dem 
* grossen Königsberger Philologen zu folgen, der mehrfach die 
schwache Kehrseite seiner hohen Verdienste um den äusseren 
Bestand und die Geschichte der Ueberlieferung in vulgär- 
rationalistischer Verkennung des tieferen Ideengehalts antiker 
Cultushandlungen zur Schau trägt. Wir treten vielmehr in 
den Versuch ein, auch diese Schläge als ein wesentliches und 
sinnvolles Stück des Brauches zu begründen. 
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a. Fauna mit dem My rthenz weige geschlagen. 

Zunächst begegnet uns eine Analogie im Mythus des 
Faunus selbst, den die Luperci — falls unsere obige Aus- 
einandersetzung nicht fehlschlug — copirteu, oder vielmehr 
in einer mit ihm in Verbindung gesetzten Cultushandlung, 
beim Dienste der mit ihm als Schwester oder Gattin ver- 
bundenen Fauna oder Bona Dea. Im Geheimdienste dieser 
Güttin, der nur von Weibern begangen wurde, scheint es 
Brauch gewesen zu sein Frauen mit einem 
Myrthenzweige der Fruchtbarkeit halber zu 
schlagen. Die Thatsachen, auf welche diese Behauptung 
sich gründet, sind folgende. 

Cornelius Labeo, ein Schriftsteller frühestens des 
augusteischen Zeitalters, berichtet nach älteren Gewährs- 
männern, am 1. Mai werde der Maia unter dem Namen der 
Bona Dea ein Fest gefeiert. Diese sei die Erde, wie man 
aus dem geheimen Theil ihres Gottesdienstes entnehmen 
könne; die officielle Quelle der Pontificalbücher erkläre 
Bona Dea, Fauna, Ops und Fatua für identisch. Die gute 
Göttin sei sie genannt, weil sie aller zum Lebensunterhalt 
dienenden Güter Grund und Urheberin sei.' Ihr werde ein 
trächtiges M uttersch w ein geopfert, wie der Ceres und 
Tellus im Januar nach Beendigung der Aussaat. Man ver- 
glich sie deshalb mit Proserpina oder der ehtiionischen 
Hekate. In ihr Ilciligthum brachte man, zum Ausschmücken 
des geweihten Raumes , Kräuter und Gewächse aller Art, 
welche nachher dem Volke als heilkräftig mitgo- 
theilt wurden (ähnlich wie der norddeutsche Bauer sich 
um die grünen Zweige aus der Umhüllung des Schossmeiers 
reisst. Vergl. BK. 348 ff.). Nur dieMyrthe zu solchem 



* Macrobius Saturn. I 12, 21 : Auotor eat Cornelius Labeo, huic 
Maiae, iil eat terrae, aedem Kaleiidia Maiis dedioatam sub nomine 
Ronao Deae, et eaiidem esse Bonam Deam et terram ex ipso ritu oc- 
cultiore aacrorum doceri posse conörmat : hanc eandem Bonam Deam 
Faunamque et Opern et Fatuani pontificum libris indigitari: Bonam, 
quod Omnium nobis ad victum bonorum causa eat. 

8 » 
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Zwecke in den Tempel zu bringen, war verpönt.' 
Mit Beziehung auf diese heilkräftigen Pflanzen und weil die 
Frauen im geheimen Raume des Ileiligthums nach Ent- 
fernung jedes Mannes gottesdienstliche Bräuche verrichteten, 
so dass die verehrte üöttiu Männerhasserin zu sein schien, 
stellte man die letztere mit Medea zusammen. ^ Griechen 
und griechisch sclireibende Römer (wie Butas , Se.xtus 
Clodius u. 8. w.) bezeichneten sie daher als ätog ywcuxfiu.^ 
Audi Varros Angabe, die gute Göttin, des Faunus Tochter, 
sei so züchtig gewesen, dass sie ihr Lebelang niemals die 
Frauengemächer verlassen, und dass ausser ihrem Gemahl 
kein Mann sie gesehen noch ihren Namen gehört habe, ist 
nichts als eine Conjectur zur Erklärung des Weiberfestes.' 
Einige aber erzählten, sie war die Tochter des Faunus; der 
Vater erglühte in Liebe zu ihr und züchtigte sie, da 
sie seinem Ansinnen widerstrebte, mit einem 
My r t h c n z w e i ge. Selbst mit List berauscht beharrte sie 
bei ihrem Widerstande, bis Faunus in die Gestalt einer 
Schlange verwandelt der eigenen Tochter beiwohnte.'’ Als 
Zeugen für die Wahrheit dieser Erzählung führte man an 
die Scheu Myrthenzweige im Tempel der Göttin (zur Aus- 
schmückung?) zu verwenden, eine Libation von Wein unter 
falschem Namen, indem dabei der Krug llonigfass, der Wein 
Milch genannt wurde, endlich eine Anzahl zahmer Tempel- 
schlangen, welche im lleiligthum herumkrochen.® Der Zug 



' I’liit. qunost. Rum. 20. 

2 Manrobius I 12, 26: Quidam Modeam putaiit, qiiod in dedem 
eius omnt! gcniia herbiiriim sit, e.x quibua antislites dant ])lerumque 
mo liciiiBS, ot quod tcmplum eins virum iiitroiro non liceiit propter 
iniuriam, quam ab in;;rato viro Jaaono perpesaa eat. 

* Macrobius a. a. 0. 

* Varro bei Macrobius I 12, 27, bei Lactant. Div. Inst. I 27, 10. 

* Macrobius I 12, 24: Noc non oandein Faiini filiam dicunt, 
obstiti-sseque voliintati patri.s in nmorem suum lapsi , ut et rirj;a 
myrtoa a li oo v o r b o r a r o t u r , cum desiderio patria noc vino 
alt eodem prt'ssti ccssisset : trans6:^urasso so tarnen in sorpontem pater 
creditiir et coiaso cum filia. 

® Macrobius I 12, 25: llurum omnium baee. proferuntur iiidicia, 
quod virgani myrieam in templo baberi nefas ait, quod super caput eins 
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der Vermählung der Göttin mit Faunus war auch wohl in 
anderen Relationen dieser Geschiclitc bewahrt, in denen sie 
als Waldnymphe (Fauna?) bezeichnet gewesen zu sein 
scheint. ’ Noch andere auf dieselbe Urquelle zurückgehende 
Berichte erwähnen auch die Schläge mit dem Myrthcnzwcige, 
deuten dieselben aber als eine verdiente Züchtigung. Sextus 
Clodius, ein Zeitgenosse Ciceros, also beträchtlich älter als 
Laboo, erzählte, Bona dea sei die Gattin des Faunus ge- 
wesen; einst vergass sie die weibliche Scham und königliche 
Würde so sehr, dass sie sich in Wein berauschte. Da 
schlug er sie mit Myrthen zweigen so sehr, dass 
sic starb. Von Reue und Sehnsucht gefoltert, vergötterte 
er sie später. Daher trage man in ihrem Dienste eine ver- 
hüllte Amphora mit Wein auf. Vermuthlich stammt diese 
auch von Plutarch bewahrte Version aus dessen hauptsäch- 
lichstem (sei es mittelbaren oder unmittelbaren) Gewährs- 
mann Varro, der jedesfalls die Fauna als Eheweib kannte. ^ 



extendatur vitis, qua mnximc eam pator docipero tontavit, quod viiium 
in tcmplum eins non auo nomine aolcat inforri, sed vas, in quo vinum 
inditum est, racllarinm nominetur et vinum lao nuncupctiir, serpentesque 
in tcmplo cius oeo terrentea nec timentes indifferenter appareant. 

I Plut. Gaes. 9: “ßun df 'Ihouaim; ijv ovoyta^oumy^ 

äan(Q ' KXltjVfi r vyaixfUtv * xai uey otxftov/jeyot d/(VTar jutjTf^a Tou 

ßitnilno; yfyf'n^ai fpa(Ji\ Putuutot 3'f yuutptjy ^(tuaSa fJ»uuyM nuyoixijnaatiy. 

* Lactnnt. Div. Inst. I 22, 11 ; Sex. Clodius in eo libro, quem graeco 
scripsit, refert Fauni hano uxorem fuisse, quac quia contra morem 
decusquo regium dam vini ollam ebiberat ot obria facta 
erat, virgis myrtois a viro usquo ad mortem oaosa. I’ostea 
vero cum ouni facti sui poeniterot, ot desiderium eins ferre non possot, 
divinum illi honorem detiilisse. Idcirco in sacria cius obvolutam vini 
atnplioram poiii. Arnob. adv. nat. V 18, der dieselbe Stelle auszieht, 
macht als des S. Clodius nächste Quelle Butas geltend : Faunani igitur 
Fatuam, Bona quae dicitur Dea, transcamus; quammyrteis caesam 
virgis, quod marito nosciente scriam meri ebiberit 
plonam, Sextus Clodius indicat soxto de Düs Oraeco; signumque 
monstrari, quod cum ei diuinam rem mulieres faciunt, vini amphora 
constituatnr obtecta; nec myrteas fas sit inferrc verbenas, 
sicut suis scribit in causalibus Butas (vergl. Plut. Quaest. Rom. 20). 
Lactant. a. a. 0.: Eandem Varro scribit tantao pudicitiae fuisse, ut 
nemo eam, quoad vixerit, praeter virum suum mas viderit, nee 
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Es ist deutlich, dass in der That die Geschichte erfunden 
wurde, um gewisse auffällige Stücke des Cultus zu reclit- 
fertigen; gewiss aber kannte derjenige, auf dessen Nieder- 
schrift alle uns erhaltenen Varianten der Fabel zurückgehen, 
die ursprünglichen Motive derselben nicht mehr oder nicht 
vollständig; offenbar sollten theilweis andere, als die von 
ihm angegebenen Umstände und Bräuche durch das Histör- 
chen begründet werden. So sollte nicht das Vorhandensein 
eines anders benannten Weinnapfes, sondern der Umstand, 
dass die Frauen aus einem solchen, also gleichsam heim- 
lich tranken, und dann itn Rausch und bakchischer 
Verzückung, aber auch jetzt noch fortdauernd ohne männ- 
liche Zuschauer einen Tanz aufführten, durch die Erzälilung 
von dem heimlichen Weingenuss der Fauna erklärt 
werden. Ergibt sich von diesem Gesichtspuncte aus die 
der Zeit nach ältere Aufzeichnung Varros auch als die dem 
Gedankengchalt nach begründetere Version, so erhellt zu- 
gleich, dass die Form der Sage bei Cornelius Labeo eine den 
Tempelschlangen zu Liebe geschehene Erweiterung und Um- 
deutung nach dem Muster der Geschichte des Dionysos- 
Zagreus (Fauna, Tochter des Faunus, vom Vater in 
Schlangengestalt bewältigt) gewesen sein müsse. Wie kam 
man nun dazu der Erzählung vom Rausche der Fauna die 
Fabel von der Züchtigung mit der Myrthenruthe folgen zu 
lassen? Den wahren Grund, weswegen der Tcmpelschmuck 
keine Myrthenzweige enthalten durfte, hat l’lutarch bereits 
erkannt, ‘v/eil die Myrthe eine der Venus heilige Pflanze 
ist.’' Wir haben uns nämlich das Fest der Bona Dea sehr 
ähnlich den griechischen Thesmophorien zu denken; cs wird 
eine auf Keuschheit und EnthaKsamkeit gerichtete Vorbe- 
reitung voraufgegangen sein und der erste Haupttheil der 
Ceremonien auf Reinigung (Lustration) für das Eheleben ab- 
gezielt haben, bis zum Schlüsse die Feier auch hier in sym- 
bolische Gebräuche ausgelaufen sein wird, welche eine 



noroen eius audierit. Idcirco illt mulieres in operto sacrificant, et 
Bonam Deam nominant. 

* Quaost. Bora. iiO, 
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Erfüllung der höchslen Wünsche ehrsamer Gattinnen herbei- 
zuführen bezweckten. Jenem ersten Theile des Festes ent- 
sprach es, dass die Vestalinnen daran Antheil nahmen, und 
dass jedes aphrodisische Symbol der Ausschmückung des 
gottesdienstlichen Raumes fern blieb. Es ist nicht leicht ab- 
zusehen, wie man auf den Einfall gerathen konnte, die Ab- 
wesenheit der Myrthe im Ausputz des gottesdienstlichen 
Raumes, den wir uns nach Art der Ausschmückung unserer 
Kirchen und Häuser mit grünen Maien auf Maitag oder zu 
Pfingsten werden zu denken haben, mit dem Weingenuss 
der Frauen in ursächlichen Zusammenhang zu bringen und 
von einer Züchtigung abzuleiten. Dagegen spricht alles 
dafür, dass am Schlüsse des Festes das Bild der Göttin 
wirklich geschlagen wurde, oder dass die festfeiernden 
Frauen einander gegenseitig mit Myrthenruthen 
schlugen. Dann war es natürlich, die unverständlich ge- 
wordene Ceremonie als einen Strafact für das vorhergegangene 
Bakchanal aufzufassen. Die einmal entstandene pragmatische 
Legende hatte zur Folge, dass nun auch der Mangel der 
Myrthe in der Ausschmückung aus dem gleichen Zusammen- 
hänge gedeutet wurde; weil aber die Ceremonie des Schlagens 
zu den grösseren Geheimnissen (ritus occultior) des Cultus 
gehörte, blieb sie bei Weitererzählungen der Legende uner- 
wähnt. Da die Zusammenstellung und Gleichsetzung der 
Bona Dea mit Tellus. Fauna und Ops, sowie mit der Maia, 
der Personification des Maimonats,' da das Opfer des träch- 
tigen Schweines, endlich das Weiberfest in der That be- 
stätigen, dass die Göttin wesentlich eine Göttin der Frauen 
und der weiblichen Empfängniss, wie der in den Schoss der 
Erde geborgenen Pfanzunkeime war, so dürfen wir mit 
Wahrscheinlichkeit vermuthen, dass an jene im geheimen 



’ Ihr wurde am 1. Mai zusammen mit Voleanus geopfert, wes- 
halb sie Main Volcani hicss. Preller (ßüm. Myth. Üä'il nennt sie 'eine 
fördernde und segnende Göttin der Flur, mit welelicr sich im Monate 
Mai die helebende und beseelende Kraft des Feuers verbindet, um 
alle Blüte und Frucht des Sommers zu erzeugen’. Vielleicht aber ent- 
sprang ihre Verschmelzung mit Bona Den nur dem nämlichen Tage 
der Verehrung. 
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(in operto) ertheilten Schläge mit dem aphrodisiachen Myrthcn- 
zweige sich Ideen der Fruchtbarkeit angeschlossen haben, 
geradeso wie an die von den Luperken zu Ehren des Faunus 
oder als Faunusvertretern ausgetheilten Schläge mit dem 
Februum. Es war ein Zauber, um die Fruchtbarkeit der 
Aecker sowie der römischen Ehefrauen zu bewirken. Von 
der wirklichen Uobung im Gultus wird gelten dürfen, was 
Preller in Bezug auf die daraus abgeleitete Fabel sagt: 'Die 
Myrthenzweige , mit welchen Faunus die Fauna streicht, 
waren sicher ursprünglich nur ein Bild der Befruchtung, 
welche im Frühlinge von dem schöpferischen und zauberischen 
Geiste der Berge und Wälder ausgeht und in der jungfräulichen 
Erde den Trieb zu allem Wachsthum erweckt.’’ AusPlutareh 
(Quaest. Rom. 20) ist zu schliessen, dass der besprochene 
Ritus bei der in der Nacht vom 3 — 4. December in dem 
Hause dos Staatsoberhauptes stattfindenden Frauenfeier nur 
einen Tag vor dem winterlichen Faunusfeste 
(5. Dez.) 2 statt hatte. Ob dieselbe Ceremonie an dem 
anderen F'eiertage der Bona Dea, am 1. Mai, sich wieder- 
holte, bleibt ungewiss, die griechischen Namen Damium 
für das geheime Opfer zu Ehren der Bona dea, Damia für 
die Göttin und Damiatrix für die Priesterin (Paulus Diac. 68) 
weisen übrigens auf Gebräuche eines Dometerfestes als Bei- 
mischung oder Grundlage des Cultus der Bona Dea. 



b. Ruthenschläge an Demeterfesten. 

Hesych. III 121 bewahrt die Nachricht, dass an einem 
Demeterfeste die Fcstgenosson einander mit einem Geflecht 
aus Bast oder Baumrinde schlugen. 'Mnftnrrov ■ iy. t/loiov 
TiK^yiiu TI, iii STvniny dXXrfKovi; roTc Jrjfitjvgiotq . Was für ein 
Demeterfest dies war und wo es begangen wurde, ist nicht 
mehr ersichtlich ; doch verwandt scheint eine Ceremonie im 

< Röm. Mylh. 340. 

^ Ob etwa erst daher Faunus in den Cult der ßona Des herein- 
gezogen, sie seihst mit Fauna idontiäuirt wurde? 
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Culte der eleusinischen Demeter zu Pheneos in Arkadien. 
Hier war in einem runden Aufsatz auf dem Petroma d. h. 
der aus zwei grossen Steinplatten bestehenden heiligen Lade, in 
der das Jahr hindurch der heilige Codex der Mysterienordnung 
verwahrt wurde, auch eine Maske der Demeter Kidaria 
(Epitheton von xtönnic Haube, königliche Kopfbinde, priester- 
licher Kopfschmuck hergenommen) verschlossen. Diese Maske 
legte der Priester bei der Feier der grossen Mysterien an 
und schlug dann, in der Rolle der Göttin handelnd, 
die Menschen (oder die Erde) mit Gerten.' Es kann 
doch kaum zweifelhaft sein, dass dieser Act Fruchtbarkeit 
des Ackers wie des Menschen zu bewirken bestimmt war. 
Wenn die Lesart, welche den Schlag auf die Erde fallen lässt, 
die richtige sein sollte, so stellt sich dazu ganz genau der 
hebräische Erntebrauch des Laubhüttenfestes, mit dem Zweig- 
bündel auf die Erde zu schlagen (vcrgl. BK. 283). 



c. Die Caprotinischen Nonen. 

Gegenseitiges Schlagen, wie an den von Hesych er- 
wähnten Demetrien begegnet uns in Rom am 7. Juli bei der 
Feier der caprotinischen Nonen, welche — wie Schwegler 
sagte- — als Fest weiblicher Fruchtbarkeit, die durch Rei- 
nigung von Befleckung und Abwendung verderblicher Ein- 
flüsse erreicht werden sollte, nach Sinn und Abzweckung den 
Luperealien auf das nächste verwandt wären’. Die Frauen 
und Mägde Roms zogen an jenem Tage in Schaaren und 
mit fluchtähnlicher Eile zum Ziegensumpfe auf dem Mars- 
felde hinaus und brachten hier unter einem wilden Feigen- 
baum (caprificus) Opfer dar, wozu sie sich statt der Milch 
des Baumsaftes bedienten. Dann lagerten sie sich zum 



* Pausaii. VIII I5j Kai tn£9t}un in' aCnZ 
fyroi Tr^doionor Kir^aoiag» rooTo o 

rjf ufi£o>i xaXovu£vt) TflerJi xard idyor S tj 

fTTi^^oriov; (Var. u.ro/9‘or£ovi) naiti- 

^ Röm. Gesch, I 532. 533. 



fortv y i/oy 
TO noootfiTror 
Ttra rov? 
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Schmause, von den Aesten des Feigenbaumes beschattet. Die 
Mägde, bräutlicli geschmückt, gingen mit allerlei Neckreden 
um die entgegen Kommenden herum, dann schlugen sic 
sich gegenseitig und warfen sich mit Steinen.' Diese 
Gebräuche geschahen zu Ehren der Tutula (Tutela oder 
Fhilotis) , der ätiologischen Sage nach einer Magd dieses 
Namens, welche mit anderen Sklavinnen in Festkleidung dem 
drängenden Feinde ausgeliefert diesen (eine andere Judith) 
durch Wein und Liebeslust bethört und dann im Rausche 
den Römern verrathen hatte. Tutula ist die einfache Form 
von Tutulina oder Tutilina, wie die römische Göttin hiess, 
welche dem Einfahren und Einheimsen des geschnittenen Ge- 
treides Vorstand,- und der 7. Juli war zugleich der Tag für 
das erste der beiden dem Consus d. h. dem Gotte der Frucht- 
bergung im Circus begangenen Erntefeste. Mithin war das 
Fest der caprotinischen Nonen ein später pragmatisch in ein 
geschichtliches Erinnerungsfest umgedeutetes Erntefest, aus 
dessen Wesen auch floss, dass die Mägde einen Feiertag 
hatten, sich vor dem Thore auf den Stoppelfeldern vergnügten. 
Die Verspottung der Vorübergehenden ist ein weit ver- 
breiteter Erntebrauch, (o. S. 32 ff.), ebenso das Steinwerfen 
(s. unten); auch das Schlagen muss eine dazu gehörige 
Sitte gewesen sein, welche wahrscheinlich gleichzeitig auf die 
Idee vegetabilischer und menschlich-weiblicher Fruchtbarkeit 
sich bezog. Denn dies scheint der Grund, weshalb man auch 
hier wie bei den Luperealien die Ehegöttin Juno hercinzog, 
von der wir übrigens wissen, dass ihr an den Nonen des Juni 
auch sonst in Latium unter einem wilden Feigenbaum (capri- 



^ Plut. Rom. 29, 6: Al Sf 9f^auaiv{^f^ ayfiQOV’K TtfQuooaai xat 7taC~ 
l^üvmvy f\ra nXrjynt^ tca't /ioXats Xi,9ioy q to y r a i n q o i aXXtjiaf» 
Plut. Cam. 33, 6: ''Entirn xexoifufjufyat XttuTTQto; ul f^f^aTJoty^Sf; 
TTaCouifin ^la axiouuaTMy fi; tov; unuyTtoyroi. Flytrai xu'i 
aüTOi^ Ti q 6 i a XX ka 

* Tertullian. de spectac. 8 vom Circua : Columoas Sessias (1. Seias) a 
aementationibus, Messias a messibus, Tutulinas a tutelis fructüuD 
Buatinent. Augustin, de C. D. IV 8: Frumentis vero collectis atque re- 
conditis, ut tato servarentur, deam Tatilinam praeposuerant. 
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ficus) und mit Anwendung einer Ruthe desselben gottesdienst- 
liche Gebräuche von den Weibern verrichtet wurden, ' woher 
sie Juno civprotina genannt war." 



d. Pan mit Meerzwiebeln gepeitscht. 

Wie Fauna oder ihre Repräsentantinnen mit Myrthen, 
wurde Pan mit Meerzwiebeln geschlagen. An einem be- 
stimmten B’este, aber auch ausser der Zeit jedesmal dann, 
wenn die Jagd unergiebig war, peitschten dieArkader 
Pans Bild mit Mee rz w i e b eln.-^ Dieser Brauch ist 
weder mit Hartung als ein Zeichen geringer Achtung'' auf- 
zufassen, noch mit Stark® nach den Scholien als eine Demon- 
stration gegen den Geiz der Choragen und die Ungunst des 
Gottes, aber auch nicht mit Welcker® als Analogon zur Be- 
strafung der Madonna durch den spanischen Bauer oder des 
Fetisch durch den Neger, wenn ihm die Jagd nichts einge- 
tragen. Die Meerzwiebel (ozt'D.«) galt den Alten als ein 
vorzügliches Mittel, um unreine und schädliche Mächte zu 
vertreiben: zu diesem Zwecke bängte man sie an der Thür- 



* Varro de L. L. VI 18. Preller Röm. Myth. 256. 

* caprotinus von caprotus aus caper, wie aegrotus aus aeger. 
Za. f. vgl. Spr. XVI 112. 

* Theocr. VII 106: Kl^y uav ravr' to IJar tpUf. tI tu 

naiSf; ''jiqxaStxoi axiXXaitiiv vno TS xat iSuou; Tavixa /UftartaSoisv^ 

OTS xQttt TvT^ä * Dazu Schol. od. Kiesling S. 919; *Eo^rrj tpaair stsXsito 

sr tJI *jiqxa3tif^ Sv J ol TsatSsi Tov Jlava nxXiittt; tlvTlTOV^ OTS ol 
IsTTTov Is^stov Is^vov. xot ixuvov ToI? sa9iovoiv. '*AXXtOi ' Oi sm 

^fj^av s^iorrsT, si //sv sv^tjqta^ frv^rov^ sTifnov röv ITava * ft Jf Tvvvavrtov, 
axiXXoi; sii aVTOv -laptuVour, Tut^onov toQttov Ttja sntarassi. AIovvaTo; 

Ss ifiijoiv soQT^v ""A^xaSix^y ftrat, sv ^ oi JTa^ovsf röv Ilaya 
oxtXXutf ßaXXuuai. Xtot tJf, oTav ol yoQtjyot Xsnrov Is^siov iXoutoin. xui 
ftT] Ixavoy 1] ToU sa&iouni. Aio tptjat • XQs'a TvT&a naQStrj. 

* Gr. Myth. II 199. 

' Bei Hermann Qottesd. .-Utertb.^ § 51, 41. 

* Gr. GStterlehre II 662. 
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schwelle auf,' räucherte mit ihuen bei Lustrationen* oder 
trug sie umher.-'’ Durch die Schläge mit dieser l’flan/.e 
sollte der jetzt gleichsam besessene (verzauberte) (Jott, der 
sonst Nahrungsfülle aller Art an Weide und Wild verlieh, 
von den schädlichen Mächten und Einflüssen der Unfrucht- 
barkeit durch Vertreibung derselben befreit und activ in 
den Stand gesetzt werden , künftig mehr und besser zu 
produciren. 



e. Austreibung des Pharmakos an den 
Thargeli en. 

Ein Analogon dieser den Misswachs austreibenden 
Schläge treffen wir bei dom Erntefeste der Thargelien dem 
Pharmakos ertheilt. Die merkwürdige Uebereinstimmung 
mit einem deutschen Brauche, welche sich weiterhin heraus- 
steilen wird, möge ein etwas ausführlicheres Eingehen auf 
diese Sache rechtfertigen. Wir lernen die griechische Sitte 
aus verschiedenen localen Formen kennen. 

a) Der alexandrinische Grammatiker Harpokration (Anf. 
d. 2. Jh. n. dir.) berichtet nach älteren Quellen, dass man 
ehedem in Athen am Erntefeste der Thargelien zwei 
Männer hinausführte als lleinigungs Werkzeuge (xftOaoaia) 
für die Stadt, einen für die Männer, den anderen für die 
Weiber. Man nannte sie fuoftäxoi.* Eine Bewahrheitung 
dieser Notiz scheint die Aeusserung des Diogenes Laertios 
(II ö, 23) zu gewähren: QaQ'/jjXuöi’og ors xa&aioovaiv \49ri- 

* Plin. H. X. XX 9, 39: Pythagoras scillam in limine quoquo 
ianuao suspensam malorum moilicamoutürum introitum poliere tradit. 
Vcrgl. Dioscorides de in. m. II 202: «'in tif xai aif}itpäpuaxoy olrj npö 

Ttoy L^o(}(oy X(jei/uufyf;. 

* Lucian. Necyom. 7 : /JaS{ou; xa't axiXltj mQi^yyiof» Hermann 

Gottüsd. AUerth.2 § 23» 1*2. 

* In Thoophraats Charakteren reiiiij^t sich der Abergläubige 
durch ümtragen einer Meerzwiebel. 

* Harpokrat. a. V. tpa^unxd^'. ^io ay^qa^ Id^tjypffiy ov> xn&a^nia 

e(Jo/4(yov; rij; TtoXfM;^ fv roli iVa uky vneq dvSqtir^ 

tra Se vn'tq rtu»* yuratxwy. 
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yuTot Tf)v nbXtv. Was man mit den beiden Männern vor- 
nahm, wird nicht genagt. 

/i) Wie aus dem Verfolg des Harpokrationischen Textes 
hervorgeht, wurde der Brauch auch an anderen Orten am 
Erntefeste geübt. Ilarpokration, und ihm naclisprechend 
Suidas, führt nämlich aus dem ersten Buche des Istros 
(H. Jh. V. Chr.) über die Epiphanien des Apollo die Erzäh- 
lung an, ein gewisser Pharmakos habe die heiligen Schalen 
des Apollo gestohlen, sei vom Gefolge dos Achilleus ergriffen 
und gesteinigt worden, und davon sei der Ritus in den 
Thargelien eine Nachahmung. ' Die Logendo kennzeichnet 
sich sofort als pragmatisirende Erfindung, mithin muss ihr 
Ursprung und der Brauch, den sie erklären sollte, in einer 
Landschaft gesucht werden, die im Leben des Achilleus eine 
Rolle spielte (Thessalien, Skyros u. s. w.)"‘^, und zwar endigte 
in dieser Gegend die llinausführung des Pharmakos — denn 
es scheint hier nur einer gewesen zu sein — damit, dass er 
mit Steinen beworfen wurde. Dass Ilarpokration 
hier nicht ungehörig die Thargelien eingemischt hat, ergibt 
sich aus der Legende selbst, da nur ein apollinisches Fest 
dazu Veranlassung geben konnte als Object des Diebstahls 
heilige Schalen des Gottes zu nennen. 

y) Ausser der jährlichen Feier am Erntefeste fand die 
Pharmakenprocession statt, so oft Hunger, Seuche oder 
ein grosser sittlicher Schade die Stadt oder den Staat heim- 
suchte, um den Ort vom Krankheitsstoffe zu befreien. Auch 
dafür haben wir aus Athen Zeugnisse. Nach llelladius hielt 
man bei solcher Gelegenheit einen Umgang mit zweien 
Menschen, von denen der eine die Männer, der andere 
die Frauen vertrat. Ersterer trug einen Kranz von 
schwarzen Feigen um den Hals, letzterer einen 
solchen von weissen. Man nannte diese Jjeuto <jv[iux/oi 



^ Harpokration a. a. 0 ; 'Ort S'f oyoua xv^iov fanv 6 *ha(iiiirxo^, 
Ifoiii Sf tfHCtXai roü It^yroXitoyo; xh'yja;, xat aXovz v/fo rtor roy 
xiiTtXfva^t]^ xat Trt Tot^ On^ytjXtotz ayoufva royrtoy nnoiututjuaTa föTtv.^'’loTQOi 
*y nprorfü rtav ^j4noXXwyoi Xnttpavfuoy 

> Vergl. A. Mommaen Hoortologiü S. 421 Anm : 'Da Achill lior 
Kattlecker isf, so bezieht sich die Legende nicht auf Athen*. 
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(Var. avftßax/m). Der Brauch hatte die Absicht pestartige 
Krankheiten abzuwehren und kam auf in Folge der Ermor- 
dung des Kreters Androgeos, der eine pestartige Seuche 
folgte.' — Sowohl Aristophanes als Lysias spielen auf diese 
Sitte als auf eine vergangene aber noch wohlbekannte an. 
Man nahm Verbrecher oder die allcrverächtlichstcn Menschen 
dazu und begleitete den Pharmako.s mit Verwünscliungen.- 
Die Scholienlitteratur bewahrt noch verschiedene andere 
Notizen, die sich theils auf Athen, theils auf andere Städte 
beziehen. Wir lernen daraus, dass auch bei grosser 
Dürre und Misswachs der Brauch geübt wurde, 
dass man die l’harmakcn schliesslich tödtete, und dass 
man ganz verarmte und von der Natur vernachlässigte, zu 
allem anderen unbrauchbare Personen (Idioten), die auf 
öffentliche Kosten ernährt wurden d. h. doch wohl als Armen- 
häusler dem Gemeinwesen zur Last fielen, dazu ersehen 
hatte." Der Pharmakos war mit einem eigenthümlichen 
Ausputz versehen * (vergl. die Feigenschnur). An manchen 



' Helladius bei Phot. Bibi. c. 279, S. 634; 'Ön r,So; ijy fr ^Aihjrat; 

tpa{>unicouy aytiy Toy fj'tv vnsQ arSfitHv^ rov Sf vnf^t yvvatxtay^ tt^o; jüv 

xitit^nQuoy ayofntvovi * xai o ^'rv TeSr avS^tav fifhxCya; TTfol tov 

Xfvxai d' artqoiy außa»)(oi S/ tptjniy layouu^ovTO * ro d'f tta^a^aiov rovto 
Xotuixtoy vootav (xTror^omaOjuo^ lyv, laßov rijy a^^ijy an' lAxS^oytto tu» 
oL re&ytjxoTOf iy rat; yi^^rjyaif na^ayo/4ü); r^y Xotßjtx^v fvootjattv o« 
votToy, xtii ixoaxfi ro t9oi an xn&uCqny rtjy nohy Tot; 

* Aristoph. Ran. 731 ff.: xa'i novtiooli xax noyf]Qo)v «t; anayra 
i5rtf£rroic a<ptyyif'voiaiy^ tnoiv J 7 noXiq n^o rou oi/tJf 9 >a()Wffjforfit>' $ix}f 
i^Qr^iiar' av, Lys. orst. 6j 54: I^v ovy yo^(^ny rt^(t>^ov//«Voit; ym 
anaXlatTofjiyovi 'AySoxiSov r/jy noXiy xa9^a^^ny xa'i aTro^tOTro^TTfto^at xai 
^ff^uaxoy anon/^/Tfiy xat aXtrfjg^ou anuXXarTta9^(ztf ta; JfV rovrtüy oord; fnnr- 

^ Scho), zu Arist. Ran. 730: <pa^uaxotai^ xaS^a^/znai, rod; yd^ yxjvXov; 
xat 7 xa^d r^; tfvnfut; XmßovXfvo/uf'yov; ei; dnaXXay^v a v / 0 v ^ Xt^ov !j 

Tiyo; Tojy roiovtioy t^voy^ oD; exdXouy xa 9 ^d^^<xTa. Schol. ZU Arist. Kquit. 1136: 
Ar^^oniov; S'f TOv; XfyOju/yoo{ yxi^uaxovfy o'inf^ xa&ai^ov<u rd; Trdixt; tw 
faVTioy tpovio' ^ rovi ^7,1/oodjt xat ono Ttj; noXnof TQf^o^t'you; * fT^ftfor 
yd^ Tiyui A^tjyatot Xiay dyiyytis xa'i djf^^arov; xat h' avjutpo^a; Ttro; 

PTtfX!^oun/j; Tfl 7rd/.#t, Xoiuov X^yto tj roiovxov Ttxo;» t^vov rouroo; ^Vfxff xov 
xa&aQ 9 iJvai xov utaauaTOi^ 00; x(a fnwvo^a^ov xa&aQftara» 

* Soidas 8. T. xdS'aQual ^Yn'f^ (Ve xa9a^fjou ndXita; aVi;^oi;T foro~ 

Xta^ivoy Tiya^ ov fxdXovy xdi^a^^a. 
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Orten gab es nur einen Pharmakos, an anderen deren zwei, 
und zwar einen Mann und ein Weib, die man rings um 
die Stadt heruinfüh rte, wie die Luperci um die Stadt 
liefen. ' 

<J) Den kleinasiatischen Brauch aus der Gegend von 
Ephesus und Klazomenai lernen wir etwas ausführlicher aus 
den politischen Versen kennen, in welchen Tzetzes den 
Inhalt älterer Scholien zum llipponax zusammengedräiigt, 
und denen er einige Choliamben dieses alten um 550 v. Chr. 
blühenden Satyrikers selbst eingestreut hat. Die derb natura- 
listischen Schmähverse dieses Dichters entnehmen ihre Bilder 
und Vergleiche vielfach den realen Thatsachen des bürger- 
lichen und bäuerlichen Lebens und werden dadurch für die 
Kenntniss der Zustände seines entlegenen Zeitalters von un- 
schätzbarem Werthe. Aus diesen Quellen nun ergibt sich 
als jonische Sitte Folgendes. Auch hier fand der Brauch, 
wie es scheint, sowohl am Thargelicnfcste statt, als 
auch wenn Seuche oder Hungersnoth hereinbrach; den miss- 
gestalteten Cretin führten sie zum Opfer hinaus. ^ Vielleicht 
Hess man ihn vorher eine Zeit lang hungern, wenigstens er- 
wähnt eines der hipponaktischen Fragmente, in dem gleich 
darauf vom Pharmakos die Rede ist, 'dass er von Hunger 
dürr sei’ {hutö ytr^rat Sobald die Ceremonie be- 

ginnen sollte, brachte man ihn auf den passenden Platz, 



* Hesych. S. V. tpa(t^axo{* ^hu^fjaxot xa^a^rt^^iOi n r xa^^aipoxrf; 

lä; *(/i yurt;. 

* Tzetzes Chil. V 72ß ff: 

*0 tpuo//axogf to xd^aQ^Uy roiovror !jr to nuXaix 
*Ar tfvuipoQa xartXaßt noliy 

Eit' ovv Xotuoi^ tiTt HTf xat ßXdßoi aiio, 

Tmx itdyTtay a/ioQ^orf^oy ^yoy tof rr^di Svm’ayy 
Eli xa^ii^iiov xai <prtQuaxoy 7id\(u>; ronovntjt» 

Vergl. ferner die weiterliin angofOhrten Fragmente des Hipponax mit 
dem nachstehenden (37), welches bezeugt, dass der Dichtrr vom 
Pharmakos am Thargelienfcstc gesprochen hatte : 

*0 d'floLn^tdy ixtreut T^y x^dfjßt^y 
T^y hird^vXXoy^ ^ &vtaMt IJaydtOQtj 
Ta^y^liotaiy lyjjri/ro»' tt^o fpa^juaKOv, 
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dort reichte man ihm zu essen, gab ihm mit der Hand (in 
den Mund?) Feigen, Gerstenbrod, Käse, aucli gekochte 
Speisen. Dann begann das Treiben, am Zi’elpunct erwartete 
ihn eine schaulustige Menge. ^ Jetzt wurde er zu Hoden 
geworfen und mit Meerzwiebeln, Zweigen der wilden 
Feige und anderen wild wachsenden Pflanzen 
siebenmal auf sein Zeugungsglied geschlagen. 
Die Feigenzweige hatten noch ihren Blätterschmuck (tfpm) 
und bildeten das Hauptstück der Schlagruthe.- Denn die 
Weise, die man zur Flöte beim llinausführen sang, offenbar 
schon da die Feigenruthen in der Hand halteud und mit 
ihnen schlagend, war xguöirjq yö/wg genannt und der ffingunxoc 
hiess überhaupt y.oaäijishtjg.''^ Scliliesslich wurde derselbe auf 



* Tzetzos n. a. 0 731: 

fty TOTTor fVf roK noöiupoQnv nrtj’UtvTf; Tijv .Iw-i/'ar 
Ti/oöv Tf SovTf; Tfi xtti ua^av xui 

Hippon. Frgm. ß. 7 : 

yifl 3 avTur ifiirpuaxov fxnottjna(j!^tn 
xatftj r( xiti itä^ay 

xat TV(toy^ oior ftfif/oufft t/jce^uaxoi^ 

Hesytih. 9. V. (fa(juaxf / 1 {pa()Uifxt/ fjy /jro(uif^oy roi^ xa^iti"(tou-u r«; TuUfi; 

2 Tzetzea a. a. O. 783: 

f/t Taxti ya^ QCtrr^tfayrfi f x f i y o y t o tt f'of 

axilXati üoxuif Tf xui aüoi,' Ttay iryQttüy. 

Hippon. Fr^ui. 4: 

TIoXiV xn^(n\iHv xm x^ri^qm 
Frgni. ö: 

ÜaXXorTf; iy Xfifiiori (var, xat qantZoyrfi 

K^aöqni xa't axtXX.qatv Mtinfo tpufiuuxnv, 

Frffiti. 8 : 

TTaXai yao uvrov npo^u^f^ovrat j^aaxoyrfi [lis9. avxooi^ 

jr/trtVJrtj tüi ^^ovai tpapuaxoii' [hflS. 

Frgm. i». II: 

^lum yfrqrai Xy f tw 9 v u ta 

tpapuaxO': u’^i^s't; fnraxi; 

tOi Ol //fy ayt'i HouTiaXtp xaTqpiovTo. 

Vergl. Anocil. Oxon. III S. 366: ^uuoz to ao^ty ai'JoToy. Wir brauphi’o 
dafür ähnlich den Euphemismus *Lebcn\ 

* Hesych. 8, V. xpat^^/;^ yoao; : youov Tiyd ^Trcruilot^tic Toii XxTtfunounoi.; 
tpapuaxoiCf xpaSaii xat &{ttoii Xjti^ffßSi^oufyon;, 8. V. XQuJqo/zfji XfiuSqiiir^;, 
tpuQuaxog o raii xgaJatt; ßaXXo^evof> 
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einem Scheiterhaufen von Waldholzern verbrannt und seine 
Asche ins Meer gestreut. * 

f) Dem jonischen Brauche reihe sich endlich der doch 
wohl aus der phoküischen Heiniatli mitgebrachte von Massilia 
an. In heiligen Gewändern und mit Blättern und Baum- 
zweigen geschmückt wurde hier nach einer Pest ein Armer, 
der ein ganzes Jahr auf öffentliche Kosten gelebt hatte, unter 
dem Wunsch, dass auf ihn die Uebel der Stadt fallen möchten, 
zum Thore hinaus getrieben. 

Ueberschauen wir diese Bräuche im Zusammenhang, so 
dürfte soviel klar sein. Die jährliche Entsendung eines 
Pharmakos am Erntefeste der Thargelien, dem sechsten 
Tage des Monats Thargelion, der unserem Mai entspricht, 
und die ausserordentliche bei Pest, Hunger oder Miss- 
wachs gehören genau so zusammen wie bei uns die jährliche 
Entzündung der Sonnwendfeuer (BK. 500 — 518) und die ausser- 
gewöhnliche des Nothfeuers (BK. 518—521). In beiden Fällen 
bedeutet die Hinausführung des Pharmakos aus der Ortschaft 
einerseits die Austreibung des Dämons der Unfruchtbarkeit 
(des Misswachses, der Krankheit), der entweder durch den 
Hinausgeführten dargestellt oder demselben gleichsam auf- 
gepackt gedacht ist, und damit andererseits zugleich die 
positive Erzeugung von Wachsthumsfülle, Gedeihen, Gesund- 
heit. Das zeigt recht klar die Analogie eines noch zur Zeit 
Plutarchs in dessen Vaterstadt Chaeronea geübten Brauches. 
Verbunden mit einem Opfer, das im Rathhause auf dem 
Staatsherde vom Archon, in jedem Bürgerhausc vom Familien- 
vater dargebracht wurde, schlug man einen Sklaven mit Stäben 
von Keuschlamm (aguus castus) und trieb ihn zur Thür hinaus 
mit den Worten ‘Hinaus Hungersnoth (oder Dämon des 



* Tzetzes a. a. 0. 785: 

T^/^04 nvfit xuT^xnutr ly toi? ayo^oi; 

xift i 6 v nrrof^oy h? if^ulrroitay hnonivov fh nyt-'uov?. 

* Potron. frajjrn. I: Massilienses quotions pestilentia luborabant^ 
aou8 86 ox pauperibus otfprebat alendus anno intogro publicis sumptibus 
et purioribus cibis: hie postea ornatus verbenis et vestibus sacris 
ci r CU m d u oß b a t u r per totani civitatem cum exßcrationibus, 
at in ipsum reciderent mala totius civitatis, ot sic praecipitabatur. 

QF. LI. 9 
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Hungers, Bulimos), herein Nahrungsfülle (oder Dämon des 
Getreidesegens, l’lutos) und Gesund lieit (oder Göttin der Ge- 
sundheit, llygieia). Das nannte man Hungeraustreiben.' Da 
sowohl der Gegensatz zur Hungersnoth in diesem Gebrauche 
als die sonst im Cultus bewahrte ursprüngliche Bedeutung 
von Trloüroi es gewiss machen, dass unter letzterem Worte 
der Kornsegen zu verstehen ist, werden wir annehmen dürfen, 
dass der in Hede stehende Ritus auch entweder am Ernte- 
feste oder übertragen im ersten Frühjahr mit Bezug auf die 
künftige Ernte dargebracht wurde. In oder mit dem Hinaus- 
getriebenen also wurde der Geist der Unfruchtbarkeit (Krank- 
heit u. 8. w.) ausgewiesen-, geradeso wie im nord- 
europäischen Brauche (BK. 22—23) die Krankheitsgeister in 
den Wald, die Steinbrüche, das Wasser verwiesen werden. 
Zugleich aber ward derselbe mit den dämonenvertreibenden 
Pflanzen Meerzwiebel (o. S. 128), Feige^ oder Keuschlamra' 
auf die Seiten, ja sogar die Pudenda geschlagen, um die 
Fortzeugung und Weiterverbreituiig des Uebels zu verhindern. 
Auch die Verbrennung und Steinigung dienten dem- 
selben Zwecke der Vernichtung des bösen Geistes. Wenn 
aber in der That die Hinausführung des Pharmakos beim 
Erntefest und bei besonders gefahrbringenden Fällen von Miss- 
wachs oder Seuche zusammengehören, wird der Ritus beide Male 
ursprünglich derselbe gewesen sein ; es haben die später nur 
bei jenen ausserordentlichen Gelegenheiten aus vermeintlich 
dringlicher Nothwendigkeit vom Triebe der Selbsterhaltung 



' Plut. Sympos. VI 8> ßum'a rt; inn nargio;^ r^v o u'fy aQ)(iovpm 
Trfi xoivfji förini ruyr rValhoy fxanro; otxov ' xaiftrm ffif Hovliuov 

xut Ttöv otxfTwv ^ya TOTtroxTf; ayyiyai; Qiißdoi; Sta 
!^v^toy t^tXnvyovnty fruX.tyoyrf;i Rot/Xiuoy} fnü) tVe TTXovroy xai *Yyitiev- 

[“ÄJw f'ey liovXiuoy fTf TJXool}vy{tiav. M. Haupt, Herrn. VI 250]. 

2 Man hatte für solclie Hinwegschaffun^ der schädlichen Stoffo 
und Dämonen die technischen Ausdrucke ano^ionounftn^at ^ a,*ro^ho- 
7i6u7if)ru;, Hermann Gottesd. AUerth. 2 § 23, 25. 

* Bötticher Baumcultus der Helionen S. 440. Vergl. Eustath. 
zu tj 116: ouxtf fy xa^a^uotq- 

♦ Das Keuschlamm, eine Art Weide dem Stechdorn ähnlich 
sollte ebensowohl Schlangen als gosohlechtliche Begierden vertreiben. 
(Aelian de nat. an. IX 20). 
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und vom Egoismus aufrecht erhaltenen Bräuche der Steinigung 
oder Verbrennung oder beide vereint auch bei dem Thargelien- 
fest bestanden, und die Umkränzung des Plmrmakos mit 
grünem Gezweig sowohl wie die Schläge mit den Feigen- 
büschen werden wir ebenfalls mit Recht dem alten Erntefeste 
zuweisen. In jüngerer Zeit war dann wahrscheinlich bei dem 
Erntefeste eine Milderung der alten Sitte eiugetreten, welche 
die schlimmsten Rohheiten beseitigte oder doch durch sym- 
bolische Handlungen ersetzte. 

Erwägen wir aber die in Rede stehenden Bräuche noch 
einmal, so stossen Anzeichen auf, welche in sehr hohem 
Grade wahrscheinlich machen, dass die angegebene Auffassung 
derselben nicht die ursprüngliche war, dass eine einmalige 
oder wiederholte Umdeutung ihres Inhalts, gleichsam eine 
Metempsychose derselben stattgefunden hatte. 

Ein Cultact, »welcher einerseits mit der Fortsendung 
(«aoJioTTo'/jnjjoi;) des Fharmakos, andererseits mit der Ilunger- 
austreibung in Chaerouea in Parallele steht, ist der hebräische 
Ritus des Versöhnungsfestes, zwei Böcke einen für Jahve, 
den andern für Ilazazel zu erlösen , und letzteren mit allen 
Sünden nnd Befleckungen der Gemeinde beladen in die Wüste 
hinauszutreiben.’ Hier liegt, wie bereits Ewald-, Bunsen^, 
Pfleiderer'* u. A. erkannt haben , eine ethische Umdeutung 
einer vormosaischen Begehung im Sinne der Jahvereligion vor : 
Ilazazel, von hazal Weggehen abgeleitet, also dnonoftTialoi;, 
wie auch die LXX übersetzen, sei ganz in Analogie der 
finsteren Geister der Dürre und l'ureinheit in den Natur- 
religionen zu denken. Wenn aber Ilazazel denjenigen aus- 
sagt, den man weit von sich weist, so war mit diesem Namen 
der die Uebel tragende Bock selbst bezeichnet, und die Fort- 
sendung ‘zum Ilazazel hin’ ist erst eine spätere Bildung ganz 
so, wie AWF. 170 die letzte Garbo, welche ursprünglich den 
Halmbock enthielt oder repräseutirte , für den Bock stehen 



' 3 Mo8. 16. 

> .\ltorth. (i. Volkes Israel* S. 402. 

* Die Bibel I 198. 

♦ Die Religion, ihr Wesen und ihre Gesoliichte II S. 298. 

9» 
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blieb. Es lässt sich aber daraus abnehraen, dass ursprüng- 
lich der Bock den Dämon des Misswuchses, der Krankheit 
u. s. w. selbst bedeutete , ehe er iu die Gestalten des mit 
Uebeln beladenen Thiers und des in der Wüste befindlichen 
Geistes Hazazel auseinanderfiel, zugleich dass der für Jahve 
erlöste andere Bock im Gegensatz den Dämon der Gesund- 
heit und Wachsthumsfülle bedeutete. Während der erstere 
als eine theriomorphe Variante dem ausgetriebenen anthro- 
pomorphen I’harmakos und dem Sklaven des Chäronenser 
Brauches entspricht, fasst der zweite die in Haus und Stadt 
hereingerufenen Segensgötter Plutos und Hygieia ebenfalls 
in sichtbarer Verkörperung durch eine mythische Gestalt 
zusammen. Und wenn auch iin Musaismus aus einander gerissen 
und um .öTage von einander getrennt, haben das Versöhnungs- 
fest und das herbstliche Erntefest (Laubhüttenfest) — wie eben- 
falls Pfleiderer bereits erkannte' — einst als Vorfeier und 
Feier oder vielmehr als zwei Acte eines und desselben Festes 
zusammen gehört. Die griechischen Bräuche stellen nur den 
mit den Uebeln beladenen Averruncandus sichtlich dar und 
setzen mit dessen Austreibung und Vernichtung die Einkehr 
der Segensfülle als unmittelbare Folge voraus. Doch dürfen 
wir der hebräischen Analogie mit grösster Wahrscheinlichkeit 
dies entnehmen, dass auch bei den Griechen eine Auffassung 
vorausging, wonach der Pharmakos selbst den bösen Dämon 
darstellte. Dass er mit den Uebeln beladen wurde, macht 
den Eindruck einei’ schon rationalisirenden Deutung. Wenn 
er von Hause aus nur der Depositär der Uebel war, wie kam 
man dazu sein Zeugungsglied unschädlich zu machen? 

Der Pan, welcher in Arkadien mit Meerzwiebeln ge- 
schlagen wurde, war aber nicht der böse Geist, der vernichtet, 
sondern der Nahrungsgeber, der von den Dämonen der Un- 
fruchtbarkeit befreit werden sollte, die ihm gewissermassen 
schmarotzirend anhaften, wie die Krankheitsgeister dem Baume 
(BK. 12 — 26) oder dem durch die letzte Garbe dargestellten 
Getreidedämon (BK. 278). Wir werden unten beim Delischen 
Erntefest ein zweites Beispiel für dasselbe Verhältniss wahr- 



‘ a. a. 0. 297. 
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zunehmen Gelegenheit haben. Halten wir diese Formen des 
Brauches mit dem Pharmakosritus zusammen, beachten wir, 
dass anderswo — wie sich zeigen wird — im hellenischen 
Agrarcult die Steinigung, weit entfernt ein Symbol der Ver- 
nichtung SU sein, vielmehr ein Zauber war, um die Schwere 
der künftigen Halmfrüchte zu bewerkstelligen, ziehen wir 
endlich in Betracht, dass das Schlagen der Genitalien mit den 
Meerzwiebeln eher auf ein Austreiben der schadenden Mächte 
aus denselben, als auf eine Vernichtung hinweist: so wird 
die Frage berechtigt erscheinen, ob wir nicht in der Aus- 
treibung des Pharmakos die Umdeutung einer Herumführung 
des in der Ernte zum Vorschein kommenden Wachsthums- 
geistes, des Segenspenders, vor uns haben, welche eo ipso 
die Mächte der Unfruchtbarkeit und Krankheit verscheucht, 
wobei aber noch besonders symbolisch die Fortschreekung 
derselben durch den Schlag mit den zauberverjagenden 
Pflanzen zur Darstellung gebracht wurde. 

Eine derartige Umdeutung lässt sich an mancherlei 
Analogien beobachten. In Westfalen klopfen am St. Peters- 
tage (22. Febr.) der Schweinehirt oder die Knaben des Hauses 
mit Hämmern an alle Thürpfosten mit dem Rufe : 
‘Heraus! Heraus, Sonnenvogel! (oder Sommervogel), 
heraus jede Maus, heraus alles Unglück aus diesem Haus!’ 
'Heraus aus Schoppen, Scheuern, Kellern, Mauern!’ Dem 
Sommervogel wird Haus und Hof, Land und Sand, Laub 
und Gras verboten : er soll in die Steinklippe gehen , darin 
zu sitzen, in die Steinkaule darin zu verfaulen, in den Klausen- 
stein und dort zerbrechen Hals und Bein. — Man vermeint 
damit den Winter zum Weichen zu bringen und für das 
künftige Jahr die Kröten , Schlangen und Molche aus Haus, 
Ställen und Gehöft, die 'Mollen von den Milchnäpfen zu ver- 
treiben, die am nämlichen Tage aufs Nest gesetzten Hühner 
vor schlechtem Eierlegen, die Kühe vor Krankheit zu be- 
wahren. Erfolgt die Austreibung des Sommervogels nicht, 
so machen alle genannten Uebel sich bemerkbar.* Es ist 

> Kuhn Westf. Sag. II II9— 122 n. 36G— 374. Woeste Volks- 
überl. in der Orafschnft Mark S. 24. Montanus Die deutschen Volks- 
feste S. 21. 
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nun klar, dass nach der jetzigen Auffassung dieser Brauch die 
Ilinwegtreibung aller bösen (zumTheil in Thiergestalt gedachten) 
Geister des Winters und der Krankheit aus Haus und Hofstatt 
in die wüsten Steinbrüchc (BK. 16. 22. 23) bedeutet, ebenso 
deutlich aber lehrt der Name Sonnenvogel, Sommer- 
vogel, dass die ursprüngliche Absicht dahin ging, den während 
des Winters in das Haus geflüchteten Genius des Sommers 
wieder ins Freie zu locken. Den sicheren Beweis dafür gewährt 
der einer ätiologischen Legende nach zur Erheiterung nach 
einer Pest eingeführte Brauch am Donnerstag vor Fastnacht 
zu Grosselfingen in Hohenzollern-Hechingen. Auf einer hohen 
Stange am Rande der Brücke wird ein Nest mit einer leben- 
den Taube, dem Sommervogel angebracht, von den Masken 
des Fastnachtszuges (Butzen) umlagert und von Dienern mit 
langen Ruthen gegen Räuber vertheidigt, denen es 
dennoch endlich gelingt, den Vogel zu stehlen. Die Butzen 
und das Volk brechen in ein lautes Klagegeheul aus: 'Der 
Sommervogel ist gestohlen, jetzt wirds ja 
nimmer Sommer’, bis die Diebe eingeholt sind und in 
den Dorfbrunnen geworfen werden (Regenzauber). 
Die wiedereroberte und auf ihre Stelle gebrachte Taube aber 
erhält, nachdem in reimweisen Wcchsclrcden fcstgestellt ist, 
dass dies der rechte und echte Sommervogcl sei, durch 
den Narrenvogt feierlich die Freiheit.' Diesem Sommer- 
vogel oder Sonnenvogel, der, nachdem er von den Winter- 
dämonen geraubt war, frei in die Frühlingsnatur hinausfliegt, 
parallel läuft eine Gestalt des Vegetationsdämons, der in den 
Maitags- und Pfingstgebräuchen seinen Einzug ins Land hal- 
tende, in grünes Laub gehüllte Wasservogel. 

Noch ein anderes Beispiel von diametral entgegen- 
gesetzter Auffassung eines und desselben Brauches ist das 
folgende.® Die Aegypter pflegten nach Manetho in der Stadt 
Eileithyia an einem bestimmten Tage während der Hundstage 
rothköpfige Menschen zu verbrennen, welche man typhonische 
nannte®, offenbar Abbilder des bösen rothköpfigen Gottes 

* Birlingor Volksthüml. a. Schwaben II 40 ff. 

2 [Vcrgl. hierzu AWF. 307. Haupt Zs. 22, 7 ff.]. 

* Plut. de Is. et Osir. 73. Diod. I 88. 
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Typhon, des Aussenders der Gluthwinde und Vernichters alles 
vegetativen Lebens. Das vergleicht sich also der Verbren- 
nung des Pharmakos nach der herrschenden Auffassung, wo- 
mit andererseits die andere ägyptische Sitte stimmt bei ver- 
derblichem Gluthwinde , der Seuchen und Misswachs im 
, Uebermass herbeifiihrt , eines von den heiligen Thieren bei 
stiller Nacht heimlich herauszuführen und anfangs mit 
Drohungen zu schrecken, falls aber die Landplage anbält, 
gleichsam als Strafe für den bösen Geist zu schlachten. * 
Auch der slavische Brauch bei dem zur Abwehr der Pest 
oder Viehseuche angestellteu Pfluguniziehen ein den Krank- 
heitsgeist darstellendes Thier (Hund, Katze, Hahn) ins Feuer 
zu werfen (BK. 562) kummt damit überein; nicht minder 
begegnet dieselbe Auffassung, wo die in unseren Sonnwend- 
feuern verbrannte Figur Tod, Hexe, Judas, Winter benannt 
ist (BK. 179. 497. 505. 522) oder wo man Holzreiser in die 
Flammen wirft mit dem Ausruf: ‘Das Unkraut ins Feuer, 
den Flachs aufs Feld!’ (BK. 180). Wenn man dagegen bei 
den Syrern im Heiligthume der grossen Göttin zu Hierapolis 
genau entsprechend der Verbrennung des Maibaums im Sonn- 
wendfeuer (BK. 177 — 180) zu Frühlingsanfang lebendige 
Ziegen und Schafe und andere Hausthiere nebst Vögeln, 
Kleiderstoffen und goldenen und silbernen Gegenständen an 
Bäumen, die eigens zu diesem Zwecke anderswo abgehauen 
im Vorhofe des Tempels aufgerichtet waren, aufhing und 
dann nach feierlicher Procession der Heiligthümer aller selbst 
von fern her zum Feste herbeigeströmten Völkerschaften um 
die (gleich unserem Sommer BK. 157, Maibaum BK. 169 
und Erntemai BK. 202. 203. 208 geschmückten) Bäume 
Holzstösse aufschichtete und in Brand setzte, ^ so ist auch 
hier an der Identität mit dem Maifeuer, Osterfeuer, Johannis- 
feuer nicht zu zweifeln, zugleich aber gewiss, dass die an 
den Bäumen verbrannten Thiere ebenso wenig die schädlichen 
Mächte darstellen wie die ganz parallel an den Erntemai 
in Frankreich lebend oder todt gebundenen oder gehängten 



' Plut. B. a. 0. 

> Lucisn. de Syria dea 49. 
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Abbilder des Vegetationsdämons Hahn, Taube u. s. w. (BK. 
206).’ Wie im syrischen Ritus mehrere Bäume aufgerichtet 
werden statt des in Europa gewöhnlichen einen, wurden 

‘ Ohne dass sich bei dem gegenwärtigen Stande der Forschung 
scheu die Bedeutung der nachstehenden Bräuche präcise angeben 
liesse — weshalb ich noch auf eine Erläuterung verzichte — ergeben ' 
sich dieselben als unzweifelhaft identische Begehungen in Aegypten, 
Griechenland und Nordeurepa. Die Einwohner von Kopto stflrztcn an 
einem gewissen Feste als Abbild dos eselküpfigen Typhon einen Esel 
von einer Höhe herab (Plut. de Is et Os. .'10), ein altsemitischer Brauch, 
von dem auch bei den Hebräern Spuren übrig sind (Movers Phönicier 
I 365). In Leukas wurde der Pharmakos nicht verbrannt, sondern an 
einem Apollofest von einer Felsspitze ins Meer gestürzt. Die Zeit 
hatte diese grausame Sitte längst gemildert, man verwandte dazu ver- 
urtheilte Verbrecher, band ihnen Federn unter und fing sic unten auf 
(Strabo X 2 p. 452). Hiermit vergleiche man nun die folgenden 
deutschen Sitten. Die Attendornor in Westfalen haben einer Katze 
Blasen unter die Füsse gebunden und sie vom Thurme heruntergestürzt, 
darum heissen sie Kattenfillers (Katzenschinder), Kuhn, Westf. Sag. 

I 162. Die Bewohner des Dorfes Au im Aargau haben den Uebernamen 
Katzen, weil sie ein solches Thier bei ihrem Kirchenbau vom Thurme warfen 
(Zs. f. d. Myth. II 239. Roohholz Sohweizersagen a. d. Aargau II 289). 

In Wahrheit sind die Angaben ätiologische Sagen für die Gewohnheit 
jährlich an einem andern Tage oder bei der Kirchweih eine Kotze 
vom Thurme zu werfen. Dies beweist die von Wolf Beitr. z. d. Myth. 

I 186 ausführlich belegte Sitte zu Ypern an Christi Himmelfahrts- 
tage oder an Mariae Himmelfahrt (13. August), dem Kirchweih- 
tage von Ypern — eine Zeit lang scheint es auch am dritten Mittwoch 
der Fastenzeit geschehen zu sein — von einem der höchsten Kirch- 
oder Festungsthürme drei oder mehrere lebendige Katzen herab zu 
werfen. Mau nannte dies 'Kalten smylon'. Bis z. J. 1785 wurde zu 
Kosel in Oborsehlesien jährlich zu Jacobi (25. Juli), also zur Erntezeit 
ein Ziegenbook mit vergoldeten Hörnern und buntbebändert durch die 
Aeltesten der Fleischerzunft von einem Thurme der Stadtmauer unter 
dem Jubel der zuschauonden Yolksmasso in die Tiefe gestürzt und 
unten vollends abgestoehen (Tiode Merkwürdigkeiten Schlesiens 1801 
S. 125). In der Oberpfalz stürzt man um Aegidi (1. Sept.) einen Bock 
lobend vom Dache (Schönworth a. d. Oberpfalz I 343). Bei Jicin 
(Böhmen) schmückt man zur Kirchweih den schönsten Book oder Widder 
mit Kränzen und Bändern, nach dem Hochamt führt man ihn mit Musik 
ins Wirthshaus, dann stürzt man ihn vom Kirchthurm wegen guter 
Ernte im nächsten Jahr. Und so vielfach in Böhmen, Mähren, Ungarn. 

Oft ist der Bock mit Goldpapier geschmückt, oft auch wird er von 
einem Gerüste statt vom Kirchthum herabgestossen. 
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z. B. in Delmenhorst zwei, zu Thann im Eisass sogar drei 
Maibäume verbrannt (BK. 178. 179), eine nur des Pompes 
halber beliebte Vervielfältigung. Parallel der Verbrennung 
des die Svvafttq avltiTixrj ausdrückendon Maibaums besitzen 
wir in der Mooskuh, dem Loupvert (AWP. 323 ff.), dem Erbsen- 
bär (BK. 499) u. s. w., wie es scheint, sichere Belege dafür, 
dass die wirkliche Verbrennung gewisser Thiere oder die 
scheinbare als Thiere maskirter oder benannter Menschen die 
Passage des Wachsthumsgeistes durch die Gluth der Sonnen- 
hitze, und nicht die Vernichtung des schädlichen Dämons des 
Misswachses, der Seuche, der Dürre, des übermässigen Sonnen- 
brandes bedeutete, wobei immerhin noch die Frage offen 
bleiben mag, ob die im Osterfeuer und Johannisfeuer ver- 
brannten Katzen und Füchse die Kornkatzen (AWF. 172ff.) und 
Kornfüchse (o. S. 108), oder vielmehr deren dämonische Gegen- 
sätze darstellten (vergl. BK. 515). Auch die durch die Sonn- 
wendfeuer und Nothfeuer getriebenen lleerden, die durch 
dieselben in grosser Anzahl springenden Dorfleute, Braut- 
paare, die hindurch getragenen Kinder u. s. w. können nicht 
die schadenden Dämonen abbilden, sondern höchstens die 
Keinigung von den in sie eingedrungenen und eindringenden 
bösen zehrenden Geistern des Misswachses und der Krankheit 
durch Vernichtung derselben im Feuer zu bewirken suchen 
(BK. 608) ; aber verschiedene Gründe sprechen dafür , dass 
auch hier die Menschen und Thiere ursprünglich vielfach in 
Nachahmung der Wachsthumsgeister agirend gedacht worden 
seien (BK. 492. 516. 521 ff. 608). Die Betrachtung der 
hiermit und mit den römischen Palilien und Hirpi Sorani un- 
zweifelhaft identischen semitischen Bräuche in Phoenikieü, 
Syrien, Moab, Khodos, Kypern, Karthago, an einem bestimmten 
Tage des Jahres oder bei ausserordentlichen Unglöcksfallen 
(Misswachs, Seuche, Kriegsnoth) Kinder (Säuglinge oder 
Epheben), zumal die einzigen Sprossen ihrer Eltern, zuweilen 
auch Erwachsene, dem El (Kronos) oder Moloch entweder 
lebend oder nach vorheriger Tödtung durch Hin- und Her- 
weben durch die Flammen zu verbrennen, oder in grösserer 
Schaar, Männer, Weiber und Kinder, über entzündete Scheiter- 
haufen zu springen und Säuglinge mit hindurch zu tragen, führt 
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auf dasselbe Resultat. Es liegt im Gebiet des Cultus ein 
auch auf dem Felde der Dogmengeschichte wohl bekannter 
Vorgang, die Verschiebung eines fertigen und in der Form 
gewissermassen starr gewordenen Gedankenproductes durch 
mehrere Stufen anders gearteter Auffassungen vor, vielleicht 
könnten wir auch sagen, die Erfüllung des seiner ursprüng- 
lichen Seele beraubten Leibes gewisser Gebräuche mit einem 
neuen Geiste. Davon später. Aus diesen Thatsachen erhellt 
jedesfalls soviel mit Sicherheit : auch die Ilinausführung des 
Pharmakos am Erntefeste und bei Landplagen kann die auch 
im Ritual ausgeprägte Umdeutung einer älteren Auffassung 
sein, wonach der Wachsthumsgeist in efßgie herumgejührt, 
durch Behang mit Feigen und durch das Schlagen mit den 
belaubten Feigengerten auf den übrigen Körper, mit den Meer- 
zwiebeln eig tö ntog von den wachsthumhindernden Mächten 
befreit und zur Herstellung der Gesundheit und zur Procreation 
im nächsten Jahre fähig gemacht werden sollte. 



f. Schläge an den Delien. 

Als raodificirter Abkömmling einfacher Erntefestsitte 
ist auch der folgende an den delischen Thargelien (vergl. 
AWF. 233—237) geübte Brauch zu betrachten, der eine 
beachtenswerthe Analogie zum Schlagen des Panbildes mit 
Meerzwiebeln oder zu dem gegenseitigen Schlagen an den 
Demetrien bietet. Es erzählt nämlich der Scholiast zu Kalli- 
machos Hymn. in Del. 316 ff., man sei dabei um den 
Altar desApollon herumgelaufen und habe den- 
selben mit einer Geissei geschlagen.^ Wenn nun 
aber Hesychs offenbar aus derselben Quelle wie die Notiz 
des Scholiasten stammende Darstellung behauptet, ^ man 



* *Ey Tifoi roy ßiouov row IdnoXXvivo^ ßy T(isj^fiy xa't TwVr- 

Tfir zov ßtauov zov ^AnoXXtovoi ftarfziyi. 

* Af)Xtaxoi ßtauo^ * rö TtfQtz^^x^iV xvxXm zov tv dt]X(o ßioftov xai 

TuTfZtaS’ai. zouzov ^OQizt zijg ano zov ulaß\j^(y^ov tpvytii 

[rvTrzitrS^ai cod, zvTtZftv M. Schmidt]. 
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habe sich geschlagen, so ist nicht mehr auszumachen, 
auf welcher Seite die Wahrheit liegt. Denn im Unklaren 
über diesen l’unct lässt uns auch die Erzählung des Kalli- 
machos a. a. 0; ‘Kein Schiff geht an Delos vorüber, ehe 
dass man sich um den Altar des Apollo unter Schlägen 
{v7i 6 nXtjyuTmv) springend gewunden und in den heiligen Stamm 
des Oelbaums bei zurückgewandten Händen eingebissen. 
Dies hat die Nymphe Delos zu Spiel und Scherz dem heran- 
wachsenden Apollo ersonnen.’ Es ist sehr wohl denkbar, 
dass ursprünglich das Bild des Apollo, als des Erntegebers 
aus dem gleichen Grunde wie Pan geschlagen wurde, dass 
man aber hernach, weil diese Handlung zu unehrerbietig schien, 
den Brauch vom Qottesbilde auf den Altar übertrug. Die 
Schiffer, welche ausserhalb der Erntezeit dieselbe Ceremonie 
bei jedesmaliger Vorüberfahrt wiederholten, waren augen- 
scheinlich Kaufleute, auf gemeinen Gewinn bedachte Krämer, 
welche in Nachahmung des Erntebrauchs Handelssegen von 
dem Gotte gleichsam zu erpressen versuchten. i Diese Ab- 
zweigung des Thargelienritus kann erst aufgekommen sein, 
seit das einst in keuscher Stille dalicgende Delos eine Haupt- 
zwischenstation des Handels zwischen Athen und Kleinasien 
geworden war, wo die meisten Kauffahrteischiffe anlegten. 
Ebenso gut aber war es möglich, dass die Tanzenden wie bei 
den Demeterfesten sich gegenseitig schlugen. Was das Ein- 
beissen in den neben dem Apolloaltar stehenden Oelbaum, 
den Leto bei der Geburt umfasst haben soll, bedeute, weiss 
ich nicht, nur vermuthen kann ich, dass auch hier eine Ueber- 
tragung vom Gottesbilde auf den Baum vorliegt. Dann 
aber vergleicht sich wieder der o. S. 36 erwähnte französische 
Erntebrauch, in welchem der aus den letzten Halmen 
der Ernte hervorspringende Getreidedämon durch einen 
vorübergehenden Fremden vertreten wird. Bei Dieppc 
nämlich machen die Arbeiter Jagd auf die nicht zum Hofe 
gehörige Person, welche zufällig am Erntefelde vorübergeht, 



> Vergl. Bötticher Baumcultus d. Hell. S. 115. Jahn zn Persius 
8at. IV 47 — 49, der den metaphorischen Sinn von puteal flagellare 
ans ähnlichem Brauche erklärt. 
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binden den Erhaschten in eine Garbe ein und 
beissen ihn in die Stirn. Man ruft ihm zu: 'Tu porteras 
la clef du charap.’ Es liegt unserer Aufgabe fern vorzu- 
führen, wie das alte Erntefest der delischen Thargelien zu- 
nächst während der altjonischen Periode in das Geburtsfest 
Apollons, sodann etwa zur Zeit des Kiraon im Interesse der 
Athener in ein Erinnerungsfest an des Theseus sagenbcrühmten 
Zug nach Kreta umgedeutet worden ist, so dass nun auch 
der ytQa)'o; genannte, kunstvoll verschlungene Tanz, welcher 
an den Umlauf mit den oben erwähnten Schlägen sich an- 
schloss, für eine Nachahmung der Befreiung aus dem Labyrinth 
erklärt zu werden pflegte. ' 

Eine kurze Rückschau auf die Ergebnisse unserer Zu- 
sammenstellungen zeigt uns bei verschiedenen agrarischen 
und besonders Erntefesten des Alterthums (Demetrien, Capro- 
tinischen Nonen, Thargelien u. s. w.) die Ceremonie des 
Schlagens mit grünbelaubten Zweigen oder anderen Pflanzen 
(Myrthen, Feigenzweigen, Weidenzweigen, Meerzwiebeln, Peit- 
schen aus Baumrinde). Geschlagen wurden Götter oder 
Dämonen bezw. deren menschliche Darsteller (Fauna-Maia, 
Pan, Apollo, Pharmakos, Bulimos) und Menschen; Schläger 
waren ebenfalls Götter (Faunus, Demeter, Tutula- Tutulina) 
oder die Festfeiernden. Die Körpertheile , auf welche die 
Schläge trafen, werden gemeinhin nicht genauer bezeichnet, 
der Pharmakos ward flg rd ntog geschlagen. Die Absicht 
des Brauches ging dahin, die Geister des Misswachses und 
der Krankheit auszutreiben und dadurch reichlichen Ertrag 
und Gesundheit hervorzurufen. 



g. Der Schlag iin nordeuropäischen Brauche. 

Treffen nun schon diese Gebräuche mit dem Riemen- 
schlag der Luperci in der Meinung zusammen , dadurch die 
Seuche und Unfruchtbarkeit prophylaktisch zu entfernen, so 

* Theophraat. bei Athen. X 424 f. Plut. Thea. 21. Poll. onom. 
IV 101. Hermann Gottcad. Altertli.- § 29, 17. 
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macht eine lange Reihe namentlich nordeuropäischer Be- 
gehungen die Sache noch weit klarer. Zuvor eine Analogie 
aus l’eru. Am Fituafeste zur Zeit des llerbstäquinoc- 
tiums wurden vor dem Erscheinen des neuen Mondlichts 
alle Götterbilder auf einen Platz gebracht, und das Volk 
geisselte sich mit dem Rufe, dass alles Böse 
fortgehen solle; zugleich wusch man sich in einem 
Flusse, um jegliches Uebel zu entfernen. Auch ass man 
Brod, das mit dem Blute der geopferten Lamas oder fünf- 
bis sechsjähriger Rinder versetzt war oder rieb den Körper 
damit ein. ' 

Im nordeuropäischen Volksbrauch kommen aber zu- 
nächst diejenigen Begehungen in Betracht, wonach die Dar- 
steller des anthropomorphisch oder theriomorphisch gedachten 
Machsthumsgeistes entweder selbst mit einer Ruthe geschlagen 
werden oder die ihnen Begegnenden mit einer solchen peitschen. 
Inder Grafschaft Teklenburg peitscht man den als ‘Pfingst- 
blume' in Tannenreiser oder Pfriemenkraut gehüllten Burschen 
durchs Dorf (BK. 319), in Thüringen den in Tannen- und 
Hirkenzweige gekleideten Pfingstschläfer (BK. 321). Bei 
Langenschwalbach (Nassau) treibt man am 2. Pfingsttag den 
mit Farrenkraut und Schotenklee bebundenen Schnak mit 
langen Ruthen durch den ganzen Ort, während er selbst 
einen dicken Knoteustock trägt (BK. 324). Mit Ruthen 
wurde das Regenmädchen in den Fluss gejagt (BK. 331). 
Der mit Adlerfarrnkraut bedeckte ‘Oie i skrymta’ in Schweden 
trägt wieder den langen Stab (BK. 337) und der in Linden- 
laub versteckte Schossmeier schlägt mit langem Stecken 
um sich (BK. 441). Auch der böhmische mit Blumen, Baum- 
rinde und Farrenkraut umwundene Maikönig trägt wieder 
statt des Scepters eine lange Hagedornruthe, wird aber 
selbst im Kreise herumgejagt (^BK. 343), oder er führt ein 
belaubtes Bäumchen als Scepter, wird aus der Mailaube 

' üesjardiDS le Perou avant In conqueto eapagnole. Paris 1358. 
S. IKi nach .Vriaga Extirpacion ilo la idolatria do los Indios dol Peiii. 
Lima 16'2I. J. Acosta Hist, natural y moral de las Indias. Sevilla 
1590 V 27. Rivero y Tschudi Antegiiedades Poruanas. Viena 1851 
189. Waitz Anthropologie IV 4G5. 
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gejagt, verfolgt und eingefangen mit Ilaselruthen ge- 
peitscht (BK. 354). Der grüne Wolf im Johannisfest- 
brauch von Juinieges schlägt mit einer grossen Ruthe 
und wird selbst gejagt (AWF. 324). Die Jul bocke, der 
Bullkater, also Darsteller theriomorphischer Vegetations- 
däraonen schlagen mit Ruthen, ebenso St. Niklas, Knecht 
Ruprecht u. s. w. (AWF. 174. 187. 194). Vergl. auch BK. 
365 ff. 

Dass und wie die theriomorphen Wachsthumsgeister 
Schläge austheilend dargestellt wurden, will ich noch durch 
zwei weitere Beispiele erhärten, welche ihr Verständniss 
durch den im folgenden Kapitel das Octoberross’ gelieferten 
Nachweis erhalten, dass die zum Maitag, bei der Ernte und 
zu Weihnachten auftretende Maske des Schimmels oder 
Schimmelreiters ebenfalls eine Versinnlichung des Vegetations- 
dämons war. Zu Vardegötzen bei Jeinsen im Amte Calen- 
berg Fr. Hannover nämlich treten am ersten Pfingstfeier- 
tagc folgende Masken auf: 1) der Hedemöpel, ein ganz mit 
Hede bewickelter Bauerbursch, vor dem Gesicht eine pappene 
Gesichtslarve mit von Ziegelmehl rothgefärbten Wangen, 
2) der Laubfrosch, an Leib und Gliedern von oben bb 
unten mit dicht belaubten Zweiglein und grünen 
Blättern bewickelt und mit einem mächtigen 
Phallos ausgerüstet, der aber in Gegenwart von Honora- 
tioren abgeschnallt wird. Beide kämpfen darum, wer 3) die 
Greitje, einen in abgetragene Frauenkleider gesteckten 
Kameraden zur Tänzerin haben soll, indes vier andere 
Bursche festlich gekleidet aber ohne Maske mit riesigen 
Peitschen von langer Schnur (Schwöppen) den seit Wochen 
schulgerecht eingeübten vierschlägigen Dreschertact klappen. 
Haben Hedemöpel (der Vertreter des Vegetationsalten vom 
vergangenen Jahre, BK. 428) und ‘L ooffr o sch’, der Dar- 
steller des im Frühling wieder einziehenden Wachsthums- 
geistes mit ihren plumpen Füssen zum ‘ümmeklappen’ 
den Tact stampfend, ihren Streit nach einiger Zeit mit dem 
Siege des letzteren, und der Vertreibung des ersteron be- 
endigt, so umarmt Laubfrosch die Greitje und tanzt zu all- 
gemeinem Jubel mit ihr unter Küssen und oft sehr indecenten 
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Pantomimen (vergl. BK. 424. 434). 4) Die vierte Maske 
des Aufzugs ist der ‘Perekopp’ (Pferdekopf). Ein Bauer- 
bursch hat einen grossen Vierscheffelsack vom Kopfe herab 
über den Körper gezogen, an beiden Seiten sind grosse 
Löcher, aus welchen die Arme frei hervorragen, doch so, 
dass er sie nach Belieben in den Sack zurückziehen kann, 
lieber seinem Kopf ragt ein an den Sack befestigter wirk- 
licher, vom Schindanger geborgter Knochenpferdekopf 
ohne Unterkiefer hervor. An den Zähnen dieses Pferdekopfs 
ist ein gewaltiges, tief herahhängendes Bündel frischer Brenn- 
nesseln (urtica urens) befestigt. Im Sacke, in welchem Augen- 
löcher angebracht sind, hat der Bursche auch eine Stange, 
mit welcher er den über seinem Kopfe ruhenden Pferdekopf 
dirigirt; schiebt er die Stange aufwärts, so erhebt sich der 
Pferdekopf riesig und bedroht die Nahestehenden 
mit der Brennnessel. Während nun Looffrosch und 
Greitje (vergl. BK. 429) tanzen, mischt sich Perekopp unter 
die Zuschauer und sucht sie, zumal Frauen und Kinder, mit 
dem von seinen grässlichen Zähnen lang herabhangenden 
Nesselbusch ins Gesicht zu schlagen, indem er bei 
grösseren Leuten das Rosshaupt mit der ifnsichtbaren Stange 
in die Höhe hebt. ' Dieser Brauch ist die locale Abwand- 
lung und Vervollständigung der von K. Seifart aus dem 
Hildesheimischen beschriebenen Sitte des Umklappen’. Fünf 
bis sechs Bursche führen den Laubkönig am zweiten 
Phngsttage von Hof zu Hof, ganz mit jungen Birkenreisern 
umkleidet, so dass man nichts ausser den Füssen sieht, ge- 
krönt mit einem ungeheuren ihn bedeutend vergrössernden 
Kopfputz von Birkenzweigen ; in der Hand führt er 
einen langen Hakens tock, mit dem erauf seinem 
Wege Kinder und Hunde zu fangen sucht. Die 
'Umklappers’, mit langen Sträussen von Rauschgold und 
flatternden Bändern an den Hüten geschmückt, stellen sich 
mit langen Peitschen in kleiner Entfernung vom Bauerhause 
auf und klatschen tactmässig in genau beobachtetem Rhythmus. 
Dann betet der Vorklapper einen Reim, in dem er bittet dem 

‘ Hunnöversches Tageblatt, 2. Mai 1875. 
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Könige Eier zu schenken, der vom Pfingstanger kommend 
in Jahr und Tag nichts gehabt habe. * In beiden Orten soll 
das ‘Umklappen’ unzweifelhaft die bösen Geister vertreiben; 
die Manipulation des Luubkönigs in Ilildesheim war den 
vorhin angeführten Analogien zufolge ursprünglich ein 
Schlagen; es hatte sicher denselben Zweck, doch mag 
mehr die positive Seite des llraiiclis, die Verleihung von 
Wachsthumskraft dadurch ausgedrückt sein. Im Brauch von 
Vardegötzen gesellt sich als zweiter Ausdruck derselben Idee 
dem Laubfrosch der Perekop (das Vegetationsross) zu, und 
überkommt dieser die Rolle des Schlagens allein. Denn .dass 
der Darsteller des Vegetationsrosses auch wo er unabhängig 
auftrat, mit der Ruthe schlagend eingeführt wurde, lässt die 
nachstehende französische Ceremonie noch deutlich erkennen, 
wo der Widerspruch dieser Vorstellung mit der theriomorphen 
Gestalt in der Praxis freilich auf andere Weise, als in Varde- 
götzen, nämlich so ausgeglichen wird, dass dem Rosse 
zwei Männer mit d e r R u t h e v o r a u f g i n g e n. In dein 
Kirchspiel St. Sumine-de-Coutais (Loire inferieure, Bretagne) 
bewahrten die Kirclienvorsteher des alten Jahres ein höl- 
zernes Pferd (ctieval Mailet), das so eingerichtet war, dass 
ein Mensch durch eine Ooffhung hineinsclilüpfeu und es in 
Bewegung setzen konnte. Am Sonntag vor Pfingsten holten 
die am Gründonnerstag nach alter Sitte - gewählten neuen 
Kirchen Väter (marguilliers) es von seinem Aufbewahrungs- 
orte ab und trugen es zum A 1 1 e r äl t es t en (chez le plus 
ancien). begleitet von neun Verwandten oder Freunden in 
bunten pelzverbrämten und mit den Lilien des französischen 
und bretagni.schen Wappens bestickten Dalmatiken. Der 
Träger des Rosses war ähnlich gr'schmückt, ihm vor- 
auf schritten zwei Gerichtsdiener, in der Hand eine blumen- 
umu'imdene Gerte (tenant rhacim ä la main droite une haytieUe 
ornee de ßeiirs ramme la verge sacrh des Druides), hinter den 
Bütteln einer jener neun Begleiter mit einem fünf Fuss langen 

* Seifurt Stilen u. s. w. aus HMileBliuini. II 1800 S*. 141. 

* P. Ric-helet nouvoau dictionnaire Francois. Gen^ve 1710 8 v. 
marguillier. 
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Stabe an beiden Enden mit Eisen beschlagen. ' Hinter dem 
Rosse folgten zwei andere Personen, die während des ganzen 
Zuges mit Schwertern auf einander schlugen (ferraillaient), die 
Musik bestand aus dem Reste der neun Begleiter. Beim 
Ällerältesten blieb das Pferd bis Pfingsten. Am Pfingstheilig- 
abend verfügten sich die Kirchenvorsteher mit den Gemeinde- 
bütteln in einen benachbarten Wald, hieben eine Eiche und 
brachten sie mit Musik auf den Platz vor der Kirche. Am 
Pfingsttag nach der ersten Messe holte die oben beschriebene 
Gesellschaft das Ross und brachte es in den Kirchenstuhl 
des Gutsherrn (Seigneur). Dann schritt man zur Aufrichtung 
des Maibaums. Nach der grossen Messe holte man das Ross 
auf den Platz und bewegte es tanzend dreimal um den 
Maibaum. Die Notablen speisten bei einem der Kirchen- 
väter. Nach der Vesper machte das Pferd wiederum neun- 
mal die Runde um die Eiche und umfing sie zu dreien Malen. 
(Le cheval faisait encorc ncuf fois le tour du ebene, qu’il 
embrassait aussi ä trois reprises). Während dessen stimmte 
der Bätonnier ein in jedem Jahre neu verfertigtes Lied mit 
99 Couplets an, in welchem die Ereignisse und 
Skandalgeschichten der Gemeinde während des 
vergangenen Jahres durchgehecheltwurden. Das 
Original kam ins Gemeindearchiv, eine Abschrift in die 
chambre des comptes zu Nantes. Jetzt endlich trug man 
das Ross zu einem der Kirchenvorsteher, wo es bis zum 
nächsten Jahre verblieb. - 

Wenn die vorstehenden Gebräuche entweder das gött- 
liche Wesen mit der Schlagruthc ausgerüstet zeigen oder 
es selbst mit ihr geschlagen werden lassen , wenn die 
dem Maikönig und seiner Verwandtschaft ertheilten Schläge 
noch insbesondere an den vcrmutlilich auf Gebrauch beruhenden 
Mythus von der durch Faunus mit der Myrthe geschlagenen 



■ Das ist der Bätonnier, 'celui, qui n cn garde lo bäton d’uno 
confrairie et qui le porte ou le suit aux proccssions.’ Richelet s. v. 
bätonnier. Man sieht, er ist erst später zwischen Kutlienträger und 
Ross eingeschoben. 

2 A. de Noro coutumes, mythos et traditions des proTincos de 
Frsnee. Paris et Lyon 1846 8. 203 ff. 

QP. LI. 10 
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Fauna-Maia erinnern, so stellt sich dazu der aus Deutschland 
und Russland nachzuweisende Erntebrauch, die mit Frauen- 
kleidern als K o r n ra u 1 1 e r , also als der im Getreide wohnende 
Wachsthumsgeist, ausgeschmückte letzte Garbe mit einem 
Birkenquast zu schlagen, damit im nächsten Jahre die 
dem Gedeihen der Feldfrucht schädlichen Thiere vernichtet 
seien (BK. 277. 278). Hiermit aber stimmt wieder eine 
höchst merkwürdige Sitte, über welche uns das handschrift- 
liche Protocollum criminalo der Oldenburgischen Cantzley 1661 
fcl. 150’ Auskunft gibt. Es heisst daselbst: Ike Borchers 
zur Ovelgunne, welcher als Vormeyer statt des 
Sohnes dem Vatter seine Virilia jedoch dem her- 
kommen und gewonheit nach, wan einer dem 
andern ins Spat (1. Schwat) mehet, derogestalt 
hart angegriffen und mit einem Straueh casti- 
giret, dass er nach ablauf vieler wochen todes 
verfahren, ist ad speciale mandatum Illustrissimi 
auff 5 Wochen nach dem Eilenser damb condem- 
niret.’ Den Hergang haben wir uns so zu denken. Das 
Emtefeld bezw. die zu mähende Wiese wird in eine Anzahl 
gleicher Stücke abgetheilt und jedes einem Mäher zur Be- 
arbeitung übergeben; alle arbeiten gleich schnell; wer zurück- 
bleibt, so dass sein Hintermann eher fertig wird und ihn nun 
überholt, ihm ins Schwad mäht, gilt als vom Korngeiste 
(Kornthier, Kornalten), der seine Beraubung nicht leiden 
will, geschwächt (gestossen, untergekriegt); man erkennt 
daraus die Stelle, wo letzterer sich aufhält, und identificirt 
weiterhin den schwachen Mäher, dem der Dämon unsichtbar 
sich anheftet, durch eine Art Metonymie mit diesem (vergl. 
0 . S. 56). Ein alter Mann hatte aus Altersschwäche nicht 
Strich halten können, sein hinter ihm mähender Sohn hatte 
ihm ins Schwad gehauen und sollte nun dem Herkommen 
gemäss ihm als dem Vertreter des Dämons die 
Pudenda mit grünem Strauche schlagen. Da das 
die kindliche Ehrerbietung und Liebe nicht zuliess, war der 
Vormäher für ihn eingetreten und hatte das Amt zu ernsthaft 
verwaltet, so dass der Geschlagene nachhaltigen Schaden 
davon nahm. Die Schläge auf das Zeugungsglied des Koin- 
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geistes, was konnten sie nach ursprünglicher Absicht anders 
bezwecken, als aus demselben alle Uebel, Krankheiten, Miss- 
wachs-Ursachen oder -Verursacher auszutreiben , ^ damit er 
zu neuer, reiner und gesunder Zeugung des nächstjährigen 
Pflanzenwuchses gerüstet sei P Mehrere Spuren machen wahr- 
scheinlich, dass es neben anderen eine AufiFassung gab, 
wonach solche gleich nach der Ernte auf dem Acker vor 
sich ging.‘^ Wern leuchtete nun nicht die nahe Verwandt- 



* Dios war offenbar nach allen Analogien der Sinn der Begehung, 
nicht etwa die obscoene Absicht der Heizung, welche dom Brauche zu 
Grunde liegt, durch welchen bei l’eironius Oenothea dem Encolpius die 
verlorene Manneskraft wiedorzugobon ('illud tarn rigidum reddidero 
quam cornu’) verspricht : 'nasturcii sucum cum habrotoiio iniscct perfusisque 
inguinibus meis viridis urticae fascem comprehendit omniaque 
infra umbiliouin coepit lenta manu caedere.’ Auch in neuerer Zeit 
suchten Wüstlinge die erstorbene Lust durch Schläge zu beleben: Jo. 
Picus de Mirandola(t 1496) erzählt Disput, in Asfrol. 1. III o. XXVII 
von einem ihm bekannten Menschen prodigiosae libidinis, der 'saevientes 
ita plagas desiderat'. Andere Beispiele geben: Jo. Ilcnr. Meibom de 
flagrorum usu in re Veneria et lumborum renumque officio. Lugd. 
Bat. 1643. Hieron. Bruckner (t 1693) de divortio propter coitum 
flagris provocandum in ‘Decisiones matrimoniales' c. *24. Qottl. Richter 
de medicina plagosa. Bezug auf den Brauch nimmt eine Satire auf 
gewisse Akademien der Wissenschaften: 'Dissertation sur l’usage de 
battre sa maitresso’ in den Memoires de l’.Aoadeinie ä Troyos. T. II 
Paris 1746. 8“. S. 40 — 145, davon eine deutsche Bearbeitung: ‘Gebrauch 
der Alten ihre Geliebten zu schlagen. Berlin 1765’ (Neuer Abdr. 
Stuttg. 1856). Oder wäre auch das von Petronius erwähnte Exercitium 
der von der Wollust missbrauchte Sprössling älterer Begehungen von 
der oben im Text beschriebenen .\rt gewesen? 

2 Vergl. o. S. 62 die Binderin 'bullt', das Brautlager auf dem 
Ackerfeldo BK. 480 ff. Der mecklenburgische Drost II. theilte mir als 
ein wunderliches Zeugniss unglaublicher Rohheit mit, in seiner Jugend 
vor 40 — 50 Jahren sei es noch in seiner Vaterstadt Güstrow Brauch 
gewesen, dass nach Beendigung der Kartoffelernte auf dem Felde 
selbst, wo die letzte Kartoffel ausgenommen war, die älteste 
Arbeiterin den ältesten Arbeiter ergriff, und alle Weiber 
um die beiden einen Kreis schlossen, worauf ‘vetula vetuli protracta 
genitalia digito titillabat’. Der älteste Knecht vertritt hier offenbar 
den so oft als ‘der Alte' bezeiohneton Getreidedümon (Korndüm. 
3. 24), die Kartoffelernte ist, wie ebenfalls auch sonst mehrfach, als 
letzte der Jahresernten an die Stelle der Getreideernte getreten. 

10 * 
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Schaft zwischen dem o. S. 128 beigebrachten Thargelien- 
braucho und dem im gräflich Oldenburgischen Criminal- 
protokoll überlieferten Erntebrauch ein, sei der erstere nun 
aus Umdeutung der Umführung des Getreidedämons er- 
wachsen, habe er ursprünglich vielleicht die Austreibung des 
Getreidealten, des heurigen Korngeistes, bedeutet, oder sei 
er von vorne herein als Kehrseite der Einführung des Wachs- 
thumsgenius, als Entfernung des Misswachsdämons gedacht. 
Immer bleiben jene griechische Sitte und diese deutsche nach 
Form und Inhalt durch das Verw’andtschaftsband eines und 
desselben Ideenkreiscs verbunden und nur durch Verschiebung 
der Gesichtspuuete getrennt. Wie aber das Schlagen oder 



Diese Analogie dürfte nun aucli das Folgende aus der Sphäre der 
plumpen Gomoinheit horausheben und als Ueberlobsel einer einst sinn- 
volleren Tradition erscheinen lassen. Auf vielen mecklenburgischen 
Bauerhüfen wird am Abend des Ernteschlusses eine Wanne mit Stachel- 
beeren, Johannistrauben und Kirschen und darüber mit Wasser gefüllt, 
die Oberfläche aber mit Bauerrosen und tüchtigen Sträussen Brenn- 
nesseln bedeckt. Dieses Wasser müssen die heimkehronden Mäher und 
Binderinnen als Waschwasser benutzen und die Früchte vom Grunde 
heraufholcn, ohne sieh zu verbrennen. Dies nennt man 'das bunte 
Wasser’. Die Analogie des bulgarischen Brauches, das Regenmädolicn 
mit einem Kübel Wasser zu begiessen, in welchem Blumen schwimmen 
(BK. 329. 331) erweist das bunte Wasser als einen Regenzauber zum 
Gedeihen der Frühfrüchtc des künftigen Jahres. Die ‘Kerls’ und 
‘Dirnen’ bemühen sich gegenseitig einander zu brennen. Vielfach nun 
soll es dabei vor 10 Jahren noch Brauch gewesen sein, dass die 
Knechte den Mägden mit den Brennuesselbüschen unter den Rock zu 
fahren suchten, dass letztere kreischend davonflohen und verfolgt 
wurden. Wagte nun ein Bursche sich in der Hitze der Jagd hinter 
einem geliebten Gegenstand zu weit vor, gelang es ihn in einen Hinter- 
halt hinter der Scheune oder im Stallwinkel zu locken, so sah er sich 
plötzlich von 3—5 handfesten Dirnen umringt und ‘untergekriegt’, und 
trotz alles Sträubens und Stossens vereeundia eins dotecta et 
ingenti urticarum nodo arctissinio circumdata et coo- 
porta est. Wie sehr das Gefühl sich wehrt, dergleichen Dinge ans 
Licht zu ziehen, glaubte ich dennoch nach langem Erwägen auch diese 
Züge dos Volkslebens dem wissenschaftlichen Forscher nicht vorent- 
haltcn zu dürfen, da wichtige Vorstellnngon und Handlungen der 
Vorzeit (vergl. z. B. unten Demeter und Jasion) daher Aufklärung zu 
erhalten scheinen. 
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das Begiessen der Getreidealten in Form der als Weib aus- 
gekleideten letzten Garbe auf die Fruchtbarkeit des nächsten 
Jahres einwirken sollte, könnten die dem ausgetriebenen 
Jahresalten Mnmurius Veturius (AWF. 266. 297) ertheilten 
Schläge einen gleichen Zweck verfolgen, falls nicht dies den 
Unterschied bildet, dass das in der letzten Garbe waltende 
Numen eben als Stamm für die neue Aussaat (BK. 213) 
dazu geeignet erschien. 

Mit dem Schlagen und Geschlagenwerden des Maikönigs, 
Pfingstschläfers und seiner Sippe aufs nächste verwandt ist 
auch die lange Reihe jener Gebräuche, welche ich BK. 251 
— 303 unter dem Namen Schlag mit der Lebensruthe’ zu- 
sammengestellt und erläutert habe. Auf Fastnacht, Ostern, 
Maitag, Weihnachten schlagen beide Geschlechter sich gegen- 
seitig, wie die Weiber an den Demetrien (o. S. 120 ff.), capro- 
tinischen Nonen, vielleicht auch am Feste der Bona Dea, und 
die Männer an den delischen Thargelien (?), oder man schlägt 
alle Begegnenden oder sämmtliche Hausgenossen mit frisch- 
belaubten Zweigen oder Bündeln aus solchen (vergl. die 
Myrthe am Feste der Bona Dea, die Feigenzweige an den 
Thargelien o. S. 119. 128), mit grünen Tannenreisern, Rosmarin- 
stengeln, Brennnesseln (BK. 264 vergl. o. S. 143. 148), mit 
ganzen Bäumchen, (Maibaum, Sommer, Quieke) oder mit 
blumenstengelartigen Peitschen aus bunten Lederstreifen (vergl. 
das ftooorro» der Demetrien o. S. 120). An die Osterpeitschen 
u. 8. w. waren oder sind zuweilen Kuchen (BK. 269), 
Wickelkindchen oder schnäbelnde Täubchen gebunden. Vor- 
zugsweise wird aber auf das Schlagen der erwachsenen 
Mädchen und Ehefrauen durch die Männer 
Gewicht gelegt. Geschlagen werden die Hand, Finger, 
Fingerspitzen, oder die Füsse (Waden), oder der Rücken, 
oder mehrere dieser Körpertheile zusammen. Mit den sämmt- 
lichen Gliedern der Familie zugleich, oder ohne diese für 
sich schlägt man auch die Hau st liiere und die Obst- 
bäume im Garten. Der Zweck der Ceremonie ist, die 
Geister der Unfruchtbarkeit und des Misswachses, die in 
Gestalt von Insecten, Maulwürfen u. s. w. im Thier- und 
Menschenleilie oder im Acker hausen, zu vertreiben, Gesund- 
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heit und langes Leben der Menschen und des Viehes, Frucht- 
barkeit des Flachs- und Maisfeldes, der Weiber. 
Kühe und Obstbiiume zu erzeugen. Während des 
Schlagens ruft man ; ‘Da hast du Glück !’ (BK. 252) oder 
‘Krankheit in den Wald! Gesundheit in die Gebeine!’ (BK. 
257) oder ‘Unglück heraus, Glück herein !’ (BK. 274). Das 
ist genau jenes ßovXifwy, taui äe nXovrov!’ des Hunger- 

austreibens in Chaeronea (o. S. 130), wie auch in beiden Ge- 
bräuchen die Schlagruthe von einer Weidenart stimmt. 
Das Schlagen geschieht in den Häusern oder während eines Um- 
gangs durchs Dorf, der mehrfach zu einem Umlauf sich ge- 
staltet (BK. 264. 268 ff. 276). Dieser Umlauf geht unmerklich in 
eine andere Form über, wobei in der Weihnachtszeit, zu Neujahr, 
oder Fastnacht auf dem Hofe oder über die Felder 
umhergelaufen wird, indem man durch andere Mittel als 
durch das Schlagen, nämlich mit Peitschengeknall (vergl. dazu 
das Umklappen o. S. 142), durch Schellengeläut, oder durch. 
Fackeln die Unfruchtbarkeit zu vertreiben, das Gedeihen der 
Menschen hervorzurufen, das Korn ‘zu wecken’ sucht (BK. 
534 ff. 540 — 548). Aber auch bei diesen Begehungen ist 
eine Erinnerung an das Schlagen noch vielfach erhalten, 
ja die Peitsche, mit der geknallt wird, ist wohl nur eine 
Variation der Schlagruthe, neben der sich dieselbe zuweilen 
auch noch in anderer Gestalt erhielt. Die bei Tübingen den 
ganzen Tag vor Weihnachten mit Kuhglocken läutend durch 
das Dorf laufenden und lärmenden Knaben tragen 
lange Stecken (BK. 543). Bei Hall in Tirol läuft am 
Donnerstag vor Fastnacht der Hudler und schlägt die ihm 
einer nach dem anderen vorlaufenden Bauern so lange mit 
seiner bretzelbehangenen Peitsche unter die Füsse» 
bis er sie eingeholt hat (BK. 269). In anderen tirolischen 
Orten laufen viele Huttier, in ihrer Mitte ein künstliches 
Ross mit seinem Reiter (vergl. o. S. 143 ff.) führend; sie tragen 
kothige Besen und Peitschen, mit denen sie knallen 
und die Zuschauer abkehren. Das geschieht, damit 
Flachs und Mais gedeihe; je mehr Huttier gehen, desto 
besser schlägt die Ernte aus (BK. 541). Auch die Perchten 
laufen in den Alpen stürmisch springend und hüpfend. 
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in wilder Lust tobend und rasend, mit knallenden Peitschen 
oder langen Stecken bewaffnet von Haus zu Haus, von 
Ort zu Ort, oft nur acht bis zehn, oft in der Zahl von drei- 
hundert; je mehr ihrer laufen, desto besser ist es; unter- 
bleibt ihr Umzug, so missräth das Korn (BK. 542 fif.). Der 
Besen, gleich dem Zweigbundei der Lebensruthen (er ist 
zuweilen kothig aus Anspielung an den vom Regen durch- 
weichten Boden ; Regenzauber) und die Peitsche sind 
Diflferenzirungen einer und derselben Grundform (vergl. BK. 
364 ff.). Bei allen diesen Umzügen sind die Umläufer wunder- 
lich vermummt, und ich habe bereits darauf hingewiesen, dass 
die Umläufe der Schodüwel, Hanswürste u. s. w. zu Fast- 
nacht und Weihnachten nichts anderes als die vorhin er- 
wähnten Sitten sind. Die Hanswürste unserer Volksgebräuche 
tragen eine lange Britsche, einen eigenthümlich gestalteten 
Kolben, womit sie schlagen, von ihnen offenbar (und 
nicht umgekehrt) haben die Hofnarren des Mittelalters ihre 
Narrenpeitsche oder Keule entlehnt, an deren Spitze eine 
weibliche Puppe, mar ott e d. h. Mariechen genannt, schwebte, 
geradeso wie zuweilen ein Wickelkind an der Osterruthe 
(BK. 254) und unzweifelhaft aus denselben Gründen. 

Noch einen verwandten Umlauf aus Vienne bei Lyon, 
bei dem freilich jede Spur des Schlagens verschwunden 
ist, kann ich mich nicht enthalten nach Charvet, histoire de 
la sainte eglise de Vienne S. 599 hieher zu setzen: 'On 
celebrait ä Vienne tous les ans le premier jour de Mai 

une fete appelee la ceremonie des Noircis L’archeveque, 

le chapitre, l’Abbe de St. Pierre et celui de St. Andre nom- 
maient chacun un homme, quise noircissait tout le corps 
pour courir les rues dans un etat de nuditö 
depuis le matin jusques apr5s le diner. Alors ils 
rentraient dans l’Archeveche, oü les gargonsboulangers 
et meuniers devaient se trouver assembles k cheval et en 
armes. Cette troupe mettait pied ä terre en arrivant et 
attendait le roi, que l’Archeveque avait le droit de choisir 
et de lui donner. Le roi sortait da la salle de l’Archevech6, 
et lorsqu'il etait au bas de l’escalier, les quatre Noircis 
s’approchaient de lui, et lui baisaient les pieds. 
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II montait ensuite ä cheval avec tout son cortege, 
les quatre Noircis marchaient a la tete, on defilait 
gravement un ä un vers la maison de l’Aumöne, appelee 
l’hopital de St. Paul. Quand on etait k la porte, qui 
devait se trouver fermoe, un des gardes du roi heurtait et 
demandait St. Paul. Quelqu’un de la maison lui r6pon- 
dait: il dit ses heures. Le garde heurtait une seconde fois 
et on lui repliquait: il monte ä cheval. Au troisiöme coup 
on ou%Tait la porte en disant: vees le ci tout pret, c’est-ä- 
dire voyez-le ici tout pret. Dans ce moment St. Paul 
paraissait ä cheval, vetu en ermite, portant en 
bandouliere un petit baril de vin de la mesure de quatre 
pots, un painblanc, un jambon cuit et devant lui une 
coupe pleine de cendres pour en jeter dans les yeux de 
ceux qu’il rencontrerait en chomin. Le recteur de l’hopital 
remettait St. Paul entre les mains du roi, qui jurait sur les 
saints ^Ivangiles de le conduire et de le ramener sain et sauf; 
il lui donnait pour le garder deux soldats de sa troupe, dont 
il se rendait caution par un acte, que son greffier delivrait 
au recteur. On allait ensuite ä l’abbaye des Dames de 
St. Andre prendre une reine, que l’abbesse avait eu 
sein de choisir et de parer. De lä cetto cour ridicule allait 
faire le tour de laville.’ Nach M. Merinetaine, ancienne 
chronique de Vienne, beseitigte Erzbischof Pierre de Villars 
(1626 — 1662) die ceremonie des Noircis. Die Theilnahme der 
Müller und Bäcker bewährt, dass wir es hier mit einem 
kirchlich umgestalteten agrarischen auf die künftige Ernte 
bezüglichen Brauche zu thun haben; ein Maikönig und 
eine Maikönigin halten in deren Gesellschaft den feier- 
lichen Umzug; Wein, Brod, Schinken als Symbole 
jeglicher Art Ertragsfülle werden mitgeführt. Warum aber 
war das Cultbild des heiligen Paulus Eremita mit im 
Zuge? Erinnern wir uns der im Mittelalter sehr beliebten 
Legende, dass der heilige Antonius auf dem Wege zu ihm 
in der Wüste, gleichsam vor seiner Thür, einem Satyr be- 
gegnete, der oben Mensch unten Bock war, und dass ein 
Rabe ihm täglich Brod brächte , * so liegt es nicht fern zu 
' Jacobus a Voragine Legentla aurea c. XV S. 95 Graesae. 
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vermuthen, dass, wie anderswo den Maikönig der Schimmel- 
reiter begleitete, hier ehedem ein wilder Mann im Zuge war, 
der an den Heiligen des in der Stadt begründeten Armen- 
hauses erinnerte und darum aus religiösen Rücksichten durch 
diesen ersetzt wurde, um so mehr, da auch die in Procession 
mitgeführten Sinnbilder der Nahrungsfülle auf des letzteren 
Geschichte gedeutet und ihm als Träger anvertraut werden 
konnten. Doch sei dem, wie ihm wolle, jedesfalls war 
hier mit dem Umzuge des Maikönigspaares das Auf- 
treten von halbnackten Männern mit borussten Ge- 
sichtern verbunden, dergleichen wir auch sonst vielfach in 
den Frühlingsspielen als Pfingstlümmel, wilder Mann, Kamin- 
feger, schwarzer Teufel, Mohrenkönig (HK. 321 ff. 336. 349. 
352. 365) — Differenzirungen des Maikönigs — (BK. 365), und 
auch in den Fastnachtumläufen (BK. 545. 546) begegnen. Und 
zwar sehen wir diese schwarzen Männer einen ekstatischen 
Umlauf vollführen, gerade wie in den Fastnachtbegehungen 
(BK. 544); in beiden Fällen fühlten sich schon die älteren 
Gelehrten gedrungen, auf die Aehnlichkeit mit dem 
Umlaufe der Luperci hinzuweisen. ‘Ce scandaleux usage 
— sagt Charvet — n’avait que trop de rapport avec les 
anciennes Lupereales.' ‘Nit seer vngleich den heydnischen 
Lupercalischen festen’ nennt Sebastian Franck den Fastnacht- 
umlauf (BK. 544). 



§ 6. ERGEBNISSE. 

Am Schlüsse eines reichhaltigen Zeugenverhöres sind 
wir in der Lage die Ahnung dieses Schriftstellers auf das 
Vollkommenste zu bestätigen. Wenn wir nämlich berechtigt 
sind — und dies halte ich für hinlänglich erwiesen — die 
vorstehenden griechischen, römischen und nordeuropäischen 
Bräuche für einen grossen Kreis einander verwandter Be- 
gehungen zu erklären, von denen die eine dieses, die andere 
jenes Stück alter Tradition fester hielt oder deutlicher aus- 
prägte, so dürfen wir unbedenklich auch die Luperealien dem- 
selben einfügen. Denn alle einzelnen Acte und Vorstellungen, 



Oigilized by Google 




154 



KAPITEL III. 



welche bei diesen zu einem einheitlichen Ganzen zusammen- 
wuchsen, finden in jenem sich wieder. Frauen und Mädchen 
und andere Begegnende werden geschlagen, sowohl um der 
weiblichen Fruchtbarkeit halber, als um die Dämonen der 
Krankheit und des Misswachses aus Menschen und Pflanzen 
zu entfernen (o. S. 83. 86) Die Scliläge der Luperci treffen 
vorzugsweise Hand und Rücken, wie die Prügel mit der 
Osterruthe und ihrer Sippe (o. S. 82. 114). Das Februum wird 
in enthusiastischem Laufe geschwungen, wie die ent- 
sprechenden Schlagwerkzeuge vieler hier einschlägiger nord- 
europäischer Bräuche (o. S. 81). Die Zeit der Begehung 
ist der Beginn des Frühlings, wie Fastnacht, Ostern, 
Maitag so vielfach im Norden; zu diesem Zeitpunct stehen 
die anderen Termine, das Erntefest und Mittwinter fWeih- 
nachten) in ideeller Beziehung. Bald sind es Menschen, 
welche sich gegenseitig stäupen, bald wird ein göttliches 
Wesen (Fauna, Pan, Apollo. Maikönig u. s. w.) geschlagen; 
oft aber sehen wir auch die Schläge gerade von dem Numen 
des Wachsthums (Faunus, Demeter, Maikönig, berussten Fast- 
nachtumläufern u. s. w.) ausgehen, und zwar nicht selten 
von einer durch Menschen dargestellten theriomorphen 
Incarnation desselben (Kornkater, Julbock, Vegetationsross 
AWF. 174. 193. o. S. 143 ff.). Dem letzten der genannten Fälle 
entspricht genau der Umlauf der Luperci, wenn dieselben als 
Lupi et hirci aufzufassen ^ind, dem ersten, falls sie als Wolfs- 
abwehrer zu denken wären. Zwar das Material des Februums 
der Luperci weicht von den grünen Zweigen, Meerzwiebeln, 
Ruthenbündeln der verglichenen Bräuche ab; wie aber jene 
grünen Ruthen gleichsam Verjüngungen oder Theile des 
Maibaums darstellen , in denen die Kraft des Ganzen , des 
Vegetationsgeistes, der Baumseele lebt (BK. 303), so wird 
in den Hautriemen der geopferten, Wachsthumsböcke reprä- 
sentirenden Ziegen das Numen derselben lebendig gefühlt 
sein, so dass auch in diesem Puncte die römische Sitte zwar 
kein photographisches Conterfey der nordeuropäischen, grie- 
chischen und italienischen Verwandten, wohl aber eine 
schlagende Parallele zu diesen darbietet. Die deutschen und 
französischen Bräuche zeigen die Uebergangsformen , durch 
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welche die römischen Begehungen am Feste der Bona dea 
(o. S. 115) und Caprotinischon Nonen (o. S. 121), vielleicht 
auch der Mamuralien (AWF. 266. 297), die griechischen 
an den Demetrien(o. S. 120), Thargelien (o. S. 124), Kameen 
(AWF. 254), Delien (o. 8. 138) und am Pansfest (o. 8. 
123) mit den 8chlägen der Luperci sich vermitteln. 8ie 
regen auf das Lebendigste die Yermuthung an, dass die 
Austreibung des Pharmakos (o. 8. 124), des ßovki^o( 
(o. 8. 129. 130), die Wettläufe an Kameen und Oscho- 
phorien (AWF. 253 ff.), die Flucht an den Poplifugien 
(o. 8. 121), der nordeuropäische Umzug mit dem Kora- 
dämon am Erntefest, im Frühjahr und zu Weihnachten, 
die Umläufe auf Fastnacht, Maitag u. s. w. auf eine 
und dieselbe, in der Folge nach Form und Auf- 
fassung gemodelte und verschieden gewandte 
Grundform zurückgehen mögen, von deren lenzlicher 
8prossform uns die Luperealien ein unter besonderen histo- 
rischen Yorhältnissen in Roms frühester Jugend erwachsenes 
eigen geartetes Exemplar vor Augen führen. Ihr stehen 
gewisse Ausgestaltungen unseres Maifestes (o. 8. 145 ff.) so- 
wie die Bräuche des Fudelns, 8chmacko8tems, Pfefferns am 
nächsten, deren Geschichte — insoweit sie die Anlehnung 
an christliche Ideen und Feste und ihre Yerbreitung von 
einer Landschaft zur anderen betrifft — zwar noch manche 
dunkele 8telle aufzeigt (BK. 281 ff. 292 ff. 297 ff.), aber 
ihrem Anfänge nach nunmehr mit vollster 8icherheit als ins 
höchste Alterthum hinaufreichend sich ausweist. 
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§ 1. UNSERE QUELLEN. 

Dio erste Kunde über das Opfer des Octoberrosses, 
einen der bemerkenswerthesten Cultusgebräuche aus dem 
ältesten Rom, ist uns in einem Fragmente des Tiinaeus, 
eines Zeitgenossen des Pyrrhus,' das nächste Zcugniss erst 
in einer mehr als 200 Jahre späteren Aufzeichnung erhalten, 
welche jedoch nicht mehr unmittelbar, sondern nur in einem 
doppelten Auszuge bei Festus und seinem Epitomator Paulus, 
sowie bei Pliitarch uns vorliegt. Bei Festus, beziehungs- 
weise in des Verrius Flaccus unter Tiberius verfasster Schrift 
de verborum significatione , welche der lexicalischen Arbeit 
des Festus zu Grunde liegt, ist das ältere Original in die 
Artikel October equus und Panibus zersplittert; aus derselben 
oder einer verwandten Quelle, einer anderen Schrift desselben 
Autors, stammen: Suburam, Suburanam tribum, Mamilia 
turris , Mamilia.- Das Excerpt des Plutarch in seinen 



* Polybius XII 4**: xm fttjv iv toF; Trffti ITüo^ov näitv iprjat (Ttuaio;) 
Tov; #rt vuy vnouv^un Ttoiovufrovi xara ro '‘iXiov antoXsfai tr 

riv't xaraxovrl^fir Ktzttov n o Xe la t v nqo rtjs noXuo; ev tm 
KauTTfo xaXovusyt^y Sia ro rrj; /pourc t^v aXiooir Sta roy \mxoy yeyea9n^ 
rav Souqxov Ti^oouyooevofAtvov^ Tiqayun TtavTiov 7rci^<T(»tw^#'<7r<rrov. 

» Festi fragm. o cod. Farn. L. XIII Qu, 1X28. S. 178 0. Müllor: 
October oquus appcUatur, qui in campo Martio incnse OcL imtnolatur quod 
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'römischen Fragen’ ist einheitlich, aber dürftiger. ' DaVerrius 
Flaccus neben Juba und anderen Gelehrten des Augusteischen 
Zeitalters, welche die Lehre des gelehrtesten aller römischen 

annia (I. quotannis) Marti, bigarum viotrifium dexterior. de cuiua 
capite non levis contentio solobat eaaeinter Subura- 
nenaos et Sacra vienaes, ut hi in regiae pariete, illi ad 
turrimMamiliam id figerent; eiuadomqne codatanta ce- 
leritateperfertur in regiam.iit exea aanguia deatillet in 
fecum participandae rei divinao gratis, quem hostiae loco quidani Marti 
bellico deo aacrari dicunt, non ut vulgua putat, quia vclut supplicium de 
eo aumatur, quod Romani Ilio sunt oriundi et Troiani ita effigie in equi 
(1. effigie lignea equi) sint capti. Multis autem gentibus equum 
hostiarum numero haberi tcstimonio sunt Lacedaemonii, qui in monte 
Taygeto equum ventia immolant, ibidemque adolent, ut eorum flatu 
cinia eius per finea quam latisaime differatur. Et Sallentini, apud quos 
Menzanae Jovi dicatua vivos conicitur in ignein et Rhodi, qui quod 
annia (1. quotannis) quadrigas soli consecratas in mare iaciunt, quod 
is tali curriculo fertur circumvohi mundum. Pauli Diac. excerpta e 
Fest. L. XIII 8. 179 0. Müller: October equus appellabatur, qui 
in campo Martio monse Octobri Marti immolabatur. De cuiua capite 
magna erat contentio inter Suburanenses et Saoravienaes , ut hi in 
regiae pariete, illi ad turrim MamHiam id figerent. Cuiua cauda, ut 
ex ea aanguia in fecum destillarot, magna celoritate perferebatur in 
regiam. Paul. Diac. 220: Panibua redimibant caput equi immolati 
idibua Octobribus in campo Martio, quia id sacrificium fiebat ob frugum 
even t um, et equua potiua quam bos immolabatur, quod hic bello, bos 
frugibua pariendia eat aptua. Paul. Diac. 131: Mamiliorum familia 
a Mamilia Tolegoni filia, quam Tusculi procrcaverat, eat appellut». 
Mamilia turria intra Suburae regionem a Mamilio nomen accepit. Festi 
Schedae ap. Lnetum L. XII. Qn. VIII 12. 3. 130 0. Müller: Mamiliorum 
familia progonita ait (1. fertur) a Mamilia Telegoni filia, quam Tusculi 
procreavit, quando id oppidum ipse condidisset. Festi fragm. e cod. 
Farn. L. XVIII Qu. XtV, 14 S. 309 O. Müller: Suburam Verrius 
alio libro a pago Succusano dictam ait: hoc vero maxime probat 
eorum auctoritate (1. auctoritatem), qui aiunt, ita appellatam et regionem 
urbis et tribum a stalivo praeaidio, quod aolitum ait succurrere Exqiiilis, 
infeatantibus eam partem urbia Gavinia (1. Gabinis). Festi fragm. 
e cod. Farn. L. XVIII Qu. XIV S. 302 0. Müller: Suburanam tribum 
olim succisanam (!• Suocusanam) appellatam esse puta-r\t ex nomine.... 
m imam illam quoque .... S'MC-cusnnam dictam .... »if-ratum csae .... 
pagi Sucousa-Mi, in quo milites exorcerentur. 

* Plut. quaeat. Rom. 97: tI rat; tlßoii Inno- 

S^opiai yevoptvtjs o , »a\ Ttir pev ov^av 

irtoxoy/a; tu ini Tijy 'Pijynrar xalovptrijr xopiilti xat roV ßu)u6r aluaaaeif 
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Antiquare, des M. Terentius Varro, überarbeiteten, nach- 
gewiesenermassen einer der Hauptgewährsniänner Plutarchs 
in dieser Schrift gewesen ist, wird aus seinem Buche die 
Notiz unmittelbar übernommen sein. Sollte es sich aber 
anders verhalten, das Ergebniss bleibt insofern dasselbe, als 
in jedem Falle mit höchster Wahrscheinlichkeit Varro, dessen 
Werke auch für Verrius Flaccus die vorzüglichste Quelle 
bildeten, als Urheber der in Rede stehenden Nachricht zu 
bezeichnen ist.* Ob dieser noch durchaus lebendige Sitte 
der Gegenwart verzeichnete , oder, wie es nach Festus 
scheinen könnte, zwischen noch fortgeübten und zwischen 
in Abgang gekommenen Stücken des alten Gebrauches unter- 
schied, wird sich kaum mehr mit Sicherheit ausmachen lassen. 
Nach Varro also fand am 15. October alljährlich auf dem 
Marsfelde ein Wettrennen statt, das rechte Pferd des sieg- 
reichen Zweigespanns wurde dem Mars für heilig erklärt; 
dann fiel es (nach Tiinäus durch einen Jagdspiess) wahr- 
scheinlich an dem alten Altäre des Mars in der Mitte des 
Marsfeldes- wegen des glücklichen Ausfalls der Ernte (ob 
frugum eventum) als Opfer, worauf man den Kopf voll- 
ständig abhieb und mit einem Kranze vonBroden 
schmückte. Der Leib des Rosses mag auf der Ara des 

7T9Qt x((paXr)i ot ano Ttj; Uq»; 0 (%v Xfyouf'yt^;y ol Sf an 6 

xaTaßavTf; dia^a^ovzaiy norf^oyy ü>i fyioi. Xeyovatyy Xnnto Tt^y J\wtav 
ijiwxeyai rou^i^oyTf;y ^nnoy x o Xcc o v n i y y aTf Stj yfyoroTff T^iotoy ayXua 
Tfxya fituvyufva navrii ^-laxlvtay ; ^ ort noXf^uixoy xtu u^i^ioy 

o t/irroj fdri, rer (Vf n^rnptX^ uaXiara xai n^oatpoQu 9oouai ror$ ö iVf 

nx^ou^ &vfTa^ rUa ro rixtji xa't x^aTou; olxeioy (lyat Tor &foyy uSlXov 

OTi Tov 9(00 OTucuuoy TO f^yoy f(rri, xni vtxCSaiy ot fitvovre^ Jv rov; 

//eyovTi/g dXXa ^evyoyra^y xai xoXd^frai to Taj^of lo; 9stX^a; ((po^ior, 
xai ^ür^'^avooot <w//ßoXix<Oiy dn <rwirJ()ioy oox Ion rot? (pfvyovaty 

‘ Yergl. Thilo De Varrone Plutarchi quaest. Rom. auctore prae- 
cipuo. Bonn 1853; H. Peter Die Quollen Plutarchs in den Biographien 
der Römer. Welches der zahlreichen Werke Varroa (die Antiquitates 
rernm divin., die Aetia oder die Libri rerum urban.) die Stelle enthielt, 
mag zweifelhaft bleiben. 

2 Ueber diesen s. Fest s. v. Opima S. 189. Dir. XXXV 10, 
XL 45. J. A. Ambroach Studien und Andeutungen im Gebiet des alt- 
römischen Bodens S. 154. Preller Regionen der Stadt Rom S. 171 ff., 
Röm. Myth. 311- 
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Marsfeldes verbrannt sein.’ Um den Besitz des ab- 
geschlagenen Hauptes hatte sich in früherer 
Zeit sofort z w i s che n E in woh n e rn zweier Quar- 
tiere der römischen Altstadt, der Sacra via und 
der Subura ein hitziger Kampf erhoben, bei dem 
es oft genug blutige Köpfe geben mochte. Be- 
hielten die Sacravienser die Oberhand, so hefteten sie 
das Rosshaupt an die Wand des alten Königs- 
hauses (regia Numae), wo auch die heiligen Speero des 
Mars bewahrt wurden und in dessen unmittelbarer Nähe 
das Heiligthum der Vesta mit dem römischen Oemeinde- 
herde sich befand. Siegten die Suburaner, so brachten sie 
es an dem mamilischen Thurme in ihrem Stadttheile an. Der 
Schwanz (coda) wurde ebenfalls abgehauen und 
in so eiligem Lauf zur Regia getragen, dass 
daraus noch das warme Blut auf den Focus, den 
Herd derselben (oder auf einen Altar in der- 
selben?), tropfen konnte. Das geschah wohl noch 
zur Zeit des Augustus, da es nach einigen Andeutungen des 
Ovid und Properz wahrscheinlich ist, dass das dem October- 
rosse (equus curtus) entströmte aufgefangene und geronnene 
Blut am 21. April von den Vestalinnen mit der 
Asche der 6 Tage vorher am Fordicidienfeste 
zu Ehren der Tellus verbrannten ungeborenen 
Kälber vermischt und dem Volke zur Benutzung 
bei den Gebräuchen des Palilienfestes aus- 
getheilt wurde. ^ Der Gebrauch bestand fort bis ins 



* Ambrosch n. a. 0. 158. 

* Ovid Fast. IV 731 bei Schilderung des Palilicnfestes : 

I, peto virginea, populus, suffimcn ab ara. 

Vesta dabit. Vostae munere puriis eris. 

Sanguis equi suffimen erit vituliquc favilla, 

Tertia res durae culmen inane fabae. 

Propertius V 1, 19 schildert die einfachen Sitten der alten guten Zeit, 
Jahr um Jahr feierte man mit Anzündung von Heu die Palilien, 
einen Sühnegebrauch der Art, wie er sich noch jetzt mit dem um ein 
Glied verkürzten Rosse erneut; 

Anniiaque accenso ceiebrare Palilia focno, 

Qualia nunc curto lustra novantur equo. 
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4. Jahrhundert.* Irre ich nicht, so wird sich hinreichend 
erweisen lassen ; 

1) der Pestbrauch des Octoberrosses war ein Erntefest, 
welches 

2) vielleicht die Tödtung eines rossgestaltigen Getreide- 
dämons beim Kornschnitt darstelltc. 

3) Der Wettlauf, 

4) die Anheftung des Hauptes am Stadthause, 

5) (die Uebertragung des Schwanzes auf den Focus in 
der Regia), 

6) die Verwendung des Blutes beim Palilienfeste sind 
einzelne Züge, deren jeder für sich Analogien io 
nordeuropäischen Erntefesten findet. 

7) Das Fest ist älter als das Servianische Rom; 

8) es theilt den mimetischen Charakter mit den meisten 
übrigen gottesdienstlichen Gebräuchen des ältesten 
Roms; 

9) der religiöse Inhalt der Cultushandlung war kein 
sacrificieller, sondern ein sacramentaler. 



§ 2. DER FESTBBADCH EIN ERNTEFEST. 

Mars war in ältesten Zeiten noch nicht ausschliesslich 
der Gott des Krieges, sondern im Gegentheil ebenso sehr ein 
Gott des Ackerbaues und der Befruchtung; so erscheint er 
gerade in den ursprünglichsten Culten, im Gottesdienste der 
Salier, bei den ländlichen Ambarvalien, im Liede der Arval- 
brüder. Zu erwünschtem Verständniss dieser auffälligen 
Thatsache verhilft Roschers Hypothese, dass Mars von 
Hause ein Sonnengott war, der als solcher auch auf das 

t Im Kalender des PhiloCHlus vom Jahre 354 n. Chr. heisst es: 
Td. Octobr. equus adNixas fit’C. J. L. I S. 352. Vergl. datu 
S. 404. Der Altar auf dem Marsfeldc stand nämlich in der Nähe eines 
Bildwerkes von Stürchen mit zusanimengesteckteu Schnäbeln, ciconiae 
nixae. (Preller Regionen der Stadt Rom S. 173 ff. Preuner Hestia- 
Vesta 312). Es war also der Cult noch in der Constantinischen Zeit 
erhalten. 
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Waclisthum der Pflanzen segnenden oder schadenden Einfluss 
übte. Wurde ihm das Iloas im October ob frugum 
eventum geschlachtet, so war das, naclidom man im Juli 
und August den Haupttheil der Ernte beendigt hatte, zu- 
gleich ein Erntedankfest für die glückliche Bergung sämmt- 
licher Früchte ' und eine Begehung, welche für die kommende 
Ernte den günstigen Erfolg sichern sollte. Es darf nicht 
befremden, dass schon im Mai vor und bei Einerntung der 
allerersten Dinkelähren die gottesdienstlichen Begehungen der 
Ambarvalien (Opfer der Dea Dia u. s. w.) und des Abschnitts 
der zum heiligen Opfermahl dienenden Fnichthahne durch 
die Yestalinnen, darauf aber am 7. Juli, 21. und 25. August 
nach Vollbringung des Oetreideschnitts die den Gottheiten 
der Bergung des Erntesegens (Consus d. i. Condiiis)^ und 
des Fruchtreichthums (Ops)^ geweihten Feste der Consualia 
und Opiconsivia dem Octoberfest voraufgegangen waren, und 
dass ihm im Mittwinter (15. u. 19. Dec.), ‘wo der Segen der 
Speicher vor allem offenbar wird', das der Augustfeier genau 
entsprechende Doppelfest der Consualien und Opalien mit 
sinniger Einschaltung eines Feiertages für den Gott der 
neuen Aussaat (Sacturnus, Saturnus) folgte. Genau so be- 
gingen nämlich die (üriechen im Mai das Fest der Ernte- 
erstlinge, die Tliargclien, etwa Ende August das Fest der 
vollbrachten Einbringung und des Dreschens, die Thalysia, 
und iin October das Erntedankfest für die Korn-, Obst- und 
Weinernte, die Pyanepsieu und Oschophorion. Gerade so 
auch feierten die Ebräer drei Erntefeste , das Fest des 
Anfangs der Gerstonernte (das Passah) auf der Grenze 



' Einzelne FrncWnrten, z. U. Hirse (miliuni) imil wälseher Fencli 
(panicum), «iirJen nach Columella erat im September eingebracht, die 
Weinlese fand zu Ende dieses Monats und im .Vnfnnge des folgenden statt. 

“ Mommsen R. 0. I* Ifit. C. J. E. I S. dOO. Zs. f. vgl. Spr. 
XVI 109. 2. Vorgl. Hornt. Ep. II I, 140. Mit dem Opfer ad aram 
Consi am 7. Juli fiel das Erntefest der eaprotinisehen Äonen zusammen. 

’ Mommsol» R. G. I* 104. Ich weiche darin von Mommsen ab, 
dass ich Ops in der ifedeutung Reichthum (vorgl. copia d. i. co-opia) 
fasse, also eine Parallele der deutschen Fiilla, griech. /frjaijtijfi 'Oujiria, 
in ilir sehe. 

QF. LI. 11 
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zwischen März und April, das Fest des Abschlusses der 
Weizenernte (das Fest der Wochen, Pfingstfest) sieben 
Wochen später, endlich im Herbst nach Einsammlung auch 
des Obst- und Traubensegens das Fest der Laubhütten 
(vergl. 2 Mos. 23, 14 — 17). Gerade so endlich begeht in 
Nordeuropa der Landmann iin Juli oder August, unmittelbar 
nach Beendigung des Schnitts oder der Einbringung jeder 
Kornart sein Erntefest, bei dem es nicht an symbolischen 
Bezügen auf die neue Aussaat fehlt, wie wenn die letzte 
Garbe (der Wolf, die Korninutter u. s. w.) mit Wasser 
begossen wird , damit das Getreide im nächsten Jahre viel 
Regen habe,' oder wenn die letzte Binderin sich der 
Ceremonic des Umpflügens unterwerfen muss, indem sie sich 
auf den Boden legt und beim Fusse dreimal im Kreise um- 
gedreht wird. Und trotzdem findet seit alter Zeit nachweis- 
bar im October oder November, wenn schon seit Monatsfrist 
•die neue Aussaat begonnen hat, mit dem kirchlichen Ernte- 
dankfest, Michaelis, Martini oder der Kirchwaihe verbunden, 
noch einmal ein populäres, von sinnbildlichen Gebräuchen 
erfülltes Erntefest hinter allen Fruchtarten statt. Im 
Albanergebirge (Frascati, Marino, Albano u. s. w.) ist der 
October noch jetzt eine Festzeit, in welcher die Einwohner 
von der Arbeit dos Jahres sich erholend im Freien 
schmausen und zechen, was der Italiener sonst nie zu 
thun pflegt. Durch die Früchte und den Wein, welche 
dabei überall im Vordergründe stehen, kennzeichnet sich die 
Feier gegenüber der Frühlingsfeier des Carneval als Ern te- 
und Winzerfeier. Da gibt es in jedem Oertchen min- 
destens sonntäglich Pferderennen, Glückspiele, Illumi- 
nationen und Feuerwerk. Die Weiber legen ihre rothen 
Mieder an, schlagen das brennend weisse Schleiertuch kunst- 
voll um das braune Haupt, schmücken sich mit Korallen- 
schuüren, Goldbehang und schweren Haarnadeln, indess die 
Männer in ihrij Mäntel gehüllt die Osterien füllen. Wie ich 
sehe, hat auch schon W. Roscher das altrümische Octoborfest 
als herbstliches Erntedankfest erkannt und zugleich darauf 

' Vergl. BK 214 ff. 
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hingewiesen, dass es in dieser Eigenschaft den an der Grenze 
des Sommers und Winters gefeierten Pyanepsieu in Athen 
und Kyzikos entspreche, ^ welchen ebenfalls bei Gelegenheit 
des Ernteboginns ein anderes Fest, das der Thargclicn 
gegenübersteht. 



§ 3. DAS ROSS EIN QETREIDEDÄMON. 

Unter den Opfern der Alten wie aller Völker kann 
man zweierlei llichtungcn unterscheiden. Die einen waren 
die Darbietung eines zum Selbst des Menschen gehörigen 
materiellen Eigenthums an die Gottheit, damit sie davon als 
einem Genussmittel Gebrauch mache, die anderen, bei geschicht- 
lich gewordenen Völkern selteneren, sind Symbole der Gottheit 
selbst und vergegenwärtigen Vorgänge in dieser in mythischer 
Auffassung. Von dieser Art waren die Rossopfer, welche 
Varro mit Zurückweisung der durch das Beispiel griechischer 
Gelehrter gangbar gewordenen Meinung, das Opfer des 
Octoberrosses sei ein Strafact für die Eroberung von Troja, 
der vermeintlichen Metropolis Roms, durch das hölzerne Pferd, 
als Parallelen herbeizieht. Die Rhodier warfen jährlich dem 
Helios ein Viergespann ins Meer, eine Nachbildung der 
Reise des Sonnengottes; die Lakedämonier schlachteten auf 
dem Gipfel des Taygetos den Winden , die sie wollten auf- 
hören machen, Pferde; denn die Stürme wurden als Rosse 
appercipirt. In Troas versenkte man in den Skamandros 
lebendige Rosse, um die Wellen zu besänftigen, welche eben- 
falls oftmals als Rosse gedacht sind. Auch dem Poseidon 
Hippios stürzte man lebendige Pferde, die Abbilder der als 
Rosse appercipirten windbe wegton Wogen, in die Fluth. So 
nun glaube ich auch die Tödtung des Octoberrosses ihrer 
ursprünglichen Bedeutung nach als die Darstellung eines 
mythischen Vorgangs auffasscu zu sollen, als die Tödtung 
des in Rossgestalt gedachten Korndäinons. Diese Behauptung 



* W. Roscher Apollon und Mars S. 67, vcrpl. S. 61 Anin. 1’20. 
AWF. 215. 214-238. 



11 * 
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stützt sich auf die Vermuthung, dass der römische Cult, 
obgleich er ein grosses Staatsopfer war, ' aus einem einfachen 
allgemeiner geübten Erntebrauch hervorgegangen sein werde, 
und dass ebenso wie bei den Hirpi Sorani (AWF. 318 ff.) 
unter Umstünden die noch einfacheren Typen der nord- 
europäischen Bräuche als Führer zum Verständniss dienen 
können. Die das Tödten oder Enthaupten des Getreidethiers 
betreffenden Bräuche sind o. S. 29 ff. bereits in gedrängtester 
Kürze skizzirt. Nur auf Folgendes will ich aufmerksam 
machen. Ein noch in lebendigem Brauche erhaltenes Seiten- 
stück zu dem in Frage stehenden altrömischen Cultus erkenne 
ich in der AWF. 166 beigebrachten Erntesitte aus der 
Dauphine, in der man nur statt der Oe iss ein Ross einzu- 
stellen nöthig hat , um sofort eine überraschende Ueber- 
einstimmung wahrzunehmen. Tor Beendigung des Korn- 
schnitts schmückt man eine lebendige Ziege mit 
Blumen und Bändern und lässt sie in das Feld 
laufen. Die Kornschnitter laufen hinterher und- suchen 
sie zu haschen. Ist sie gefangen, so schneidet der 
Bauer ihr den Kopf ab, indess die Bäuerin sie festhält. 
T heile ihres Körpers werden ein Jahr lang bis zum 
nächsten Ernteschluss als Ileilthümer aufbewahrt. In manchen 
deutschen und französischen Gegenden wird der Hahn , das 
Abbild des Getreidedämons, auf dem Erntefelde selbst in den 
letzten Halmen oder der letzten Garbe einer einzelnen 
Fruchtart mit Sense oder Sichel getödtot, in anderen fährt 
man ihn im September oder October nach Beendigung des 
gesammten Erntegeschäfts auf ein Stoppelfeld, gräbt ihn 
bis an den Hals in die Erde und schlägt ihm mit der Sense 
den Kopf ab.- Wie die Enthauptung des Hahns ist die- 
jenige eines bis an deu Hals in die Erde gegrabenen Hammels 
oder Widders u. dgl. häufig vom letzten Tage des Getreide- 



* Vergl. Plin. II. N.XXVIII, 9, 10: Damuatur (fei) oquinum, taiidmi 
Inter rnnena ; ideo flnmini Sacrorum (d. i. der Flamen Dialis, der kein 
Pferd besteigen durfte) equuin tangere non lioet, cum Romae pub- 
liois sacris (nämlich am Octoberfest) equus ctiam immoletur. 
Korndäm. 13. IB. o. S. 30. 
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Schnitts auf das allgoineine Erntefest im October, die Kirmes 
u. s. w. übertragen. ' 

Die Auffassung des Getreidedämous als Koss ist in 
Deutschland einigermassen verdunkelt. Bei Lehrte ver- 
fertigte ehedem der Binder der letzten Garbe aus derselben 
eine Erntepuppe in Gestalt eines P f c r de ko p f es. Es ist 
aber aller (irund, anzunehmen, dass die vorzugsweise von 
den Mähern bei der Ernte verfertigte, sodann auch zu Martini, 
Weihnachten, Fastnacht, Maitag (in der Umgebung des Mai- 
baums) und bei Hochzeiten allein oder in Gesellschaft des 
Klapperbocks, Erntebärs u. s. w. auftretende Figur des so- 
genannten Schimmels oder Schimmelreiters, Fast- 
nachtspferdes, Ilnrbstpferdes, Adventspferdes, engl. Wooden- 
horse, Hobbyhorse, franz. Chevalet, Cheval Mailet, analog dom 
Erbsenbär, der Habergeiss (AWF. 183), der Kornkatzo 
(AWF. 1 72) u. a. , nichts anderes sei als das Kornross, 
Vogetationsross, nicht aber eine Darstellung Wodans, 
wie man nach Kuhns Vorgang- jetzt allgemein 
annimmt. In manchen Orten Norddeutschlands nämlich 
wird beim Erntefest ein riesiges Pferd dargestellt, indem 
man einem jungen Burschen Siebe vor die Brust oder auf 
den Rücken bindet, über diese Siebe werden dann woisso 
Betttücher gebreitet, so dass das Ganze kenntlich genng 
einen Reiter auf weissem Pferde darstellt. Die so gebildete 
Gestalt heisst gewöhnlich kurzweg der Schimmel oder das 



' Bei der Ernte in Italien war cs j^rüSKtonihcils Sitte die Aeliren 
oben an den Halmen abzuhaucn und in einen an ein gabelförmiires 
Gerätb (mergites) gebundenen Kerb fallen zu lassen. Daher erklärt 
sich das bei Livius XXIt 1 beriobteto Prodigiura, dass den Mähenden 
blutige .Vehren in den Korb flelcn (et .\iitii metentibus cruentas 
in corbem spicas cocidisso), daher der Ausdruck succiditur 
Verg. Georg. I 297: nt rubicunda Ceres medio succiditur aestu, 
vergl. 347: falcom supponat aristis. Der Halm wurde gleichsam ge- 
köpft. Dies erscheint verglichen mit der orientalischen (Korndäm. 
9Ö) als die älteste Ernteweise. In aiidoreii Gegenden, und mehrfach auch 
um Rom schnitt man dagegen die Aebren mit der Linken gefasst in 
der Mitte des Halms mit Sicheln ab und trug eie in Körben auf die 
Tenne, s. Voss zu Verg. Georg. I 297. 

’ .Mark. Forschungen I 117 — 120. Haupt Zs. 5, 472 ff. 
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Hei’bstpferd. Zuweilen ziehen die Knechte mit Musik durch 
das Dorf und machen vor jedem Hofe Halt, um sich Brod, 
Eier, Wurst und Speck zu einem gemeinschaftlichen Mahl 
zu erbitten. Die Hauptfigur in diesem Zuge ist einer der 
Knechte, der auf einer hohen Stange den Schädel des 
Pferdes trägt, unter welchem eiu langes Laken befestigt ist, 
das den Träger der Stange verhüllt. Ein zweiter Knecht 
geht nebenan und führt den so Verhüllten an einem Stricke. 
Gewöhnlich tritt der Schimmel mit noch anderen überall 
wiedorkehrenden Gestalten auf. Dazu gehört (namentlich in 
den Fastnachts-, Maitags- und Weihnachtsgebräuchen) der so- 
genannte Erbsenbär, ein vollständig in Erbsstroh ein- 
gehüllter junger Bursche, der gewöhnlich an einer eisernen 
Kette geleitet wird. Dieser Erbsenbär oder Roggenbär 
ist unzweifelhaft eine der vielen Gestalten des Korn- 
dämons. Denn nicht allein warnt man vielfach in Deutsch- 
land die Kinder, sich im Korn zu verlaufen, da sitze der 
Bär darin, in Schweden sagt man, wenn der Wind im Korn 
geht: ‘Da laufen die Kornbären.’ Im Kreise Flatow (West- 
preussen) wird die letzte Garbe in der rohen Gestalt 
eines Bären gemacht und unter Schelten und Brummen 
zum jüngsten Bauer gebracht. In Niederösterreich sagt man, 
wer zuletzt mit der Ernte fertig wird, bekommt den Bären 
ins Haus. Wer den letzten Schnitt bei der Korn- und 
Erbsenernte machte, bezw. wer die letzten Erbsen, d. h. über- 
haupt das letzte Getreide ausdrischt, wird in verschiedenen 
Landschaften in Roggen- bezw. Erbsenstroh cingewickelt und 
als Roggenbär, Strohbär, Erbsenbär gabensammelnd 
zum Tbeil auf allen Vieren durchs Dorf geführt. Dabei tritt 
die Form des Erbsenbären so hervor, dass mehrfach, z. ß. 
in Trebbow bei Strelitz der nach vollbrachter Roggenernte 
umhergeführte Bär auch in Erbsenstroh gehüllt ist.* Dieser 
in Korn gehüllte Mann stellt nach zahlreichen Analogien un- 
zweifelhaft den dem Korn bezw. der Hülsenfrucht ein- 
wohneuden Vegetationsdämon dar. Wenn er ausser der 
Ernte- und Drcschzeit auch in den Maskeraden zu Fastnacht, 



* Vorgl, Korndäni. 4. 
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Ostern, Pfingsten und Weihnachten auftritt, so ist das eine 
erst secundäre Rolle, sein Auftreten hat hier den Sinn einer 
Darstellung des wieder ins Land einziehenden Wachs- 
thumsgeistes. Wenn nun mit ihm verbunden der 
Schimmel dargestellt wird, so darf für diesen 
eine gleichartige Bedeutung in Anspruch ge- 
nommen werden. Dieser Beweis festigt sich, sobald man 
zugeben mag, dass es uns gelungen sei, in einer dritten, 
vierten und fünften Figur der Frühlings- und Mittwinter- 
umzüge, in dem oft neben Schiminelreiter und Erbsenbär 
auftretenden Klapperbock, der Ilabergeiss, dem Jul- 
bock so wie in dem Bullkater (AWF. 174) und dem Knecht 
Ruprecht (AWF. 184. 187) ebenfalls eine Darstellung des 
Korndämons darzuthun. Auch dieses muss hervorgehoben 
werden , dass der Schimmelreiter (Ilobbyhorse , Cheval 
Mailet) in Deutschland, Frankreich und England in der 
Umgebung, gleichsam als Doppelgänger des Maibaums und 
des Laubmanns auftritt. Doch wir kehren von unserer 
Abschweifung zu weiteren Spuren des Kornrosses im Volks- 
brauch zurück. Zwischen Kalw und Stuttgart sagt 
man, wenn der Wind im Korne Wellen schlägt: 
Da läuft das Pferd’. Sehr deutlich ist das Kornross in 
einer Tradition aus der Umgegend von Lille erhalten. Das 
jüngste Ross der Ferme muss in der Scheune mit dem 
Fuss auf ein Kreuz von Buchsbaum treten, auf welches die 
erste Garbe (la croix du cheval) gelegt wird. Ermüdet 
jemand während der Ernte, so hat er Ta fatigue du 
cheval’. Die letzten Halme umtanzon die Schnitter mit 
dem Ausruf: ‘Voilä le reste du cheval’. Die daraus gefertigte 
Garbe gibt man dem jüngsten Pferde der Commune 
zu fressen, nachdem man ihm ein Kreuz auf die Stirne ge- 
macht hat. Dieses jüngste Pferd der Commune stellt sicht- 
lich den Korngeist des nächsten Jahres, das Kornfüllen 
dar, auf welches das Numen des alten Kornrosses über- 
gehen soll. Vom Drescher des letzten Gebundes heisst es: 
‘II bat le cheval’. Hierzu gesellt sich nun die interessante 
Mittheilung von Laisnel de la Salle aus Berry : ‘Un peu avant 
l’heure du medion — c’est ainsi que nous appelons le repas du 
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milieu du jour, qui so prcnd ordinairement hors de la 
maison k l’cndroit meine oü se trouvent les ouvriers — les 
moissonneurs sont dans l’usage de se coucher sur Ic sillon et 
de dormir pendant quelque temps. Ils appellent cela ‘voir 
la j’nient’ (jument). ‘C’est temps de voir la j’mcnt’, ‘allons 
voir la j’raent’, disent-ils. C’cst liabituellement le roi (Vor- 
schnitter), qui donnc le signal de cette siestc en plain air. 
S’il tarde trop a le donner, Tun des moissonneurs se met ä 
contrefaire le hennissement d’un choval; aussitot 
les autres travailleurs repondent par un cris semblable, et tout 
le mondc va voir la j’mcnt.’ Wie in Catalonien und 
Portugal Jumento Pferd heisst, bezeichnet jument, 
j ’ ni e n t in Berry ohne Unterschied des Geschlechtes die 
kleinen Pferde der Landesart: ‘votre j’ment c’est un cheval 
entier.’ * Zur Sitte , das Pferd zu sehen vergl. den nor- 
wegischen Brauch den Ilerrgottsbock sehen’ A.WF. 162. Dieses 
Kornpferd des französischen und deutschen Erntebrauchs in 
dem altrömischen Octoberross zu suchen, berechtigt einerseits 
der bis zu einiger Wahrscheinlichkeit geführte Nachweis alt- 
italischer theriomorpher Vegetationsdämonen (vergl. Hirpi 
Sorani, AWF. 33.8), und andererseits die Wahrnehmung, dass 
alle einzelnen Stücke des in Rede stehenden römischen Ernte- 
cultus auch in unseren Erntegebräuchen sich wiederfinden und 
hier theils mit Nothwendigkeit auf die Idee des Wachsthums- 
geistes zurückführen, theils mit dieser auf das engste ver- 
bunden sind. Das Beisammensein aller dieser Stücke, und 
die Möglichkeit dasselbe auf befriedigende Weise aus unserer 
Hypothese zu erklären, ist es, was uns für dieselbe das 
Prädicat der Wahrscheinlichkeit in Anspruch nehmen lässt. 

Das Pferd gehörte nicht zu den gewöhnlichen Opfer- 
thiereu des römischen Volkes; weil das Beispiel des October- 
rosses als solches allein stand, und mau instinctiv fühlen 
mochte, dass darin eine besondere Art gottesdienstlicher Be- 
gehungen stecke, fand die Deutung eines Ausländers für 
diesen aussergewöhnlichen Vorgang so gläubige Aufnahme. 



‘ Laisnel de la Salle croyances et legendes du centro de Is 
Franco II 133. 
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Wenn dem Tiniäus zu trauen ist, so war auch die Tödtung 
abweichend von dem gewöhnlichen Ritus, nach welchem die 
victima oder hostia mit dem Hammer (malleus) oder Beil 
(securis) darniedergestreckt wurde, ' das Octoberross fiel durch 
einen Wurfspeer. Nun ist aber dies ein so eigenthümlicher 
Zug, dass man schwer absieht, was die Berichterstatter ver- 
anlasst haben könnte, denselben zu erfinden, während es im 
Gegentheil klar ist, dass diese Form des Brauches um so 
eher dazu führen konnte das Octoberross mit dem hölzernen 
Pferde zu combiniren, wenn man aus der kleinen Ilias an 
den Lanzenstich des Laokoou sich erinnerte. Dass unsere 
sonstigen Quellen nicht davon wissen, darf nicht auffallcn, 
da die einzige ausführliche Beschreibung des Brauches durch 
Varro nicht einmal vollständig erhalten ist und diese Einzel- 
heit leicht übergehen konnte. Auch an sich erscheint diese 
Opferungsw'eise nicht unwahrscheinlich, da die Tödtung von 
Pferden auch jetzt noch nicht durch Schnitt, sondern Stich 
ausgeführt wird.^ 

DieUmkränzung desRosshauptes mitBroden, 
denSymbolen dos Erntesegens, sollte unzweifel- 
haft kein blosser Schmuck sein, sondern das da- 
mit behangcncRoss als ein Wesen oder als einen 
Gegenstand bezeichnen, an welchem die Kraft 
haftete, f'ruchtfüllo zu schaffen; sonst würde 
sich darum kein Kampf zweier Stadttheile er- 
hoben haben. TrelFend vergleicht sich die Bekränzung 
des Halmbockes mit Kuchen (AWF. 1 68), des Hudelers 
mit Semmeln (BK. 269). Am 9. Juni, wann das erste frische 
Korn in die Mühte, das erste frische Mehl in den Backofen 

* Bocker-.Marquarilt IV Itii). Ilenzeii -Vota Fr. Arv. 93. 

“ Kin (;rinoliisclie8 Seitenstück bietot das Ritual des im Monat 
.tphrodisio.s (Soptcmber-Octobor) zu Salamis auf Cypern vollzogenen 
Menschenopfers im gemeinsamen Heiligthum der Atliena, der .Vgraulos 
und des Diomedes, Porphyr, de abstin. II 54: ‘O <Jr aipuyia^uutro; uttö 

Ttov f<pt^/9u}y ayo^ufvoi^ T ni ^ rov /itottoy. ^tthtu o IfQfvi 

avTov e/iatf xura tou arouu^ou xa'i ovTto; jrt7rtV ini Ttjy 

ytin^flaav rrvQay toloxavri^iv. Im italischen Cultus wurde am Feste der 
faliskisclien Juno nach einer Ziege mit Wurfspiessen geschossjen. Ovid. 
Amor. ÜI 18, 21. 
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kam, bekränzten in Rom die Bäcker ihre Mühlen und ihre 
die Mühle ziehenden Esel mit Blumen, und. eine Procession 
schritt zur Vesta ad Janum, voran mit Blumen und mit 
Broden bchangene Mühlcsel, hinterher Matronen, 
welche unbeschuht auf einfachen Schüsseln eine aus dom 
frischen Mehl bereitete Speise dartrngen.' Die Einführung 
von Mühlen, die durch Esel getrieben wurden, an Stelle der 
Mörser (pilae) und Ilandmühlon gehört einer vcrhältniss- 
mässig sehr jungen Zeit an, so alt auch der Esel als Last- 
thiei: in Italien sein mag. Es ist leicht zu vermuthen , dass 
die Bäcker, deren Zunft 174 v. Chr. entstand, als sie ihr 
Pest einrichteten, mit alten häuslichen Gebräuchen Züge der 
älteren Erntefeste verbanden, aus denen die Umkränzung des 
Thieros mit Broden zu entlehnen und auf die vierbeinigen 
Gehilfen ihrer Arbeit zu übertragen, für sie nahe genug lag. 



§ 4 . DER WETTLAUF. 

Das Wettfahren auf dem Marsfelde entspricht der Sitte 
in Chambery nach der ‘ j e u n e b o e u f ' genannten letzten 
Garbe einen Wettlauf anzustellen. So laufen die Ernte- 
arbeiter an manchen Orten hinter dem in die letzten 
Halme gesetzten Hahn, dein Erntehahn her und nennen 
diese Sitte das Hahngreifen.- In manchen französischen Orten 
wird beim Erntefest das mit Blumen und Aehren 
geschmückte Kalb oder Zicklein, das zum Mahle 
geschlachtet werden soll, von allen Schnittern 
mit ihren Werkzeugen verfolgt. In Schwaben findet 
an dem als Erntefest gefeierten Bartholomäustage auf einem 



‘ Verjfl. Rockor-MarquRnlt IV '290. Prounor lleHtia-Veata 248. 
Proller Rom. Mylb. 543. Lyd. de mens. IV 59: Tuürij Ttj fWQTa^or 

Ol aQrorrotoi . . . oyoi Jf fnrffpm'iouiyot rjyouyTo riy; 

Ot. Fast. VI 310: Fert inissos Vestne pura patella ciboa ; 

Ecco coronalia panis depondet aBeUis, 

Et velaiit Bcabras florida aorta molas. 

Prop. V 1, *21: Vesta coronatis pauper gaudebat asellia. 

2 VergK Korndiim. 13. 
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Stoppelfoldo ein Wett lauf der Burschen und Mädchen 
mit unbeschuhten Füssen nach einem bekränzten 
Hammel statt. Dieser Gebrauch heisst der Schäferlauf. In 
Besdau bei Luckau stellen Knechte und Mägde am Erntefest 
besonders einen Wettlauf nach einem grossen Kuchen 
an. Dem Wettlauf oder Wettritt bei der Ernte entspricht 
ein gleicher Vorgang im Frühlingsgebrauche. Bei Sangers- 
hausen wird am 2. l’fingsttage ein Wettreiten nach einem 
aufgestellten Hut und dann ein Tanz veranstaltet, wobei ge- 
wöhnlich der S c h i m m e 1 r e i t e r auftritt , dessen englische 
und französische Ebenbilder, das Hobbyhorse und Cheval 
Mailet, zur nämlichen Zeit den so oben aufgesteckten Mai- 
baum umtanzen. In deutschen Gegenden hat dann vielfach 
Wettlauf oder Wettritt nach dem aufgerichteten und mit 
einem Kranze behangenen Maibaum statt, ein Brauch, dem 
allem Anscheine nach die Vorstellung des wetteifernden 
Frühlingsoinzuges der Vegetationsdämonen zu Grunde liegt, 
wie ich anderswo ausführlich darlegte. * Im Harze nimmt 
nun das Pfingstreiten die folgende Gestalt an: Die Pferde 
haben bunte Bänder au Köpfen und Schwänzen, die Knechte 
an Mützen und Schultern. Auf einem Anger ist dann ein 
Kranz aufgosteckt, und danach jagen die Knechte mit 
ihren Pferden. Dem Pferde, das die Stelle zuerst 
erreicht, w'ird der Kranz um den Hals gehängt.® 
Der Wettritt geht auch über in eine zu Ostern, Himmelfahrt 
oder Pfingsten abgehaltcne berittene Flurprocession um alle 
Saatfelder, wobei als Sieger gilt, wer das schönste Iloss hat. 
In Oesterr. Schlesien wird zu Ostern in den einzelnen Höfen 
das schönste Handpferd (das Pferd, das rechts 
angespannt wird, vergl. bigarum victricum dexterior 
0 . S. 1.Ö7) von den Mägden mit Bändern und Kränzen 
geschmückt. Nach der Vesper reiten die Bursche auf den 
geputzten Pferden längs der Grenze so lange hin, bis sie 
zum Gehöfte eines Bauern vom benachbarten Dorfe kommen; 
dort reiten sie dreimal unter Absingung österlicher Lieder 

' liK, 38J-:t!)7. 

» BK. 387. 
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im Dorfe herum. ' Doch nicht allein in Nordeuropa war das 
Erntefest mit Wettlauf oder Wettritt verbunden. In Rom 
gingen die Circusspielo von demselben aus. Die älteste 
Rennbahn, der Circus maximus, ist schon in der Königszeit 
zur Feier der Consualion angelegt worden. Dieselben galten 
dem Erntegotte Consus (o. S. IHl), welchem ein bei den 
unteren Meten des Circus* belegcner, das ganze Jahr mit 
Erde beschütteter Altar geweiht war, den man an seinen 
Festtagen aufdeckte. liier opferte am 7. Juli der Pontifex 
maximus, am 21. August der Flamen Quirinalis und die 
Vestalinnen als Erstlingsgaben {anun^ai, Dionys. Hai. II 31), 
die Garben der diesjährigen Ernte im Feuer; und auf drei 
Säulen mit davorstehenden Altären, den Dämonen (dii corti) 
der Saat, Ernte und Aufbewahrung der Früchte geweiht, 
sah man, wie es scheint, die Standbilder je drei gleichartiger 
Gottheiten, Seia, Segesta u. s. w.''* Zu Ehren des Consus 
und bei aufgedecktem Altäre desselben fanden an den Con- 
sualicn Wettläufc von Pferden und Wagenrennen mit Rossen 
und Maulthieren statt; diese Hausthiere rasteten dann von 
jeder Arbeit und waren mit Blumen um kränzt,* wie die 
Esel an den Vestalieu, die Zugstiore an dem Saatfestc (feriae 
Sementinae). “ Die Spiele sollten die nämlichen sein, bei 

1 BK. 398. 

2 ftd primas metas. Schwo^fler Rom. (iosch. I 473 Anm. 6. 

* Ver^jl. Plin. H. N. XVIII 2. TertuIIian. de spectac. 8. Hartun;; 
Röl. d. Röra. II 131. Schwegler I 476. Preller Röra. Myth. D91 Anm. l; 
593 Anm. 2. Rossbach Röm. Ehe 331 ff, 

* Dion. Hai. II 31 : T^y dt rott imo 'Piouvkov xa^it^to9tioav tOQirfV 

in xai etg tut ayoyrt; Piouaioi dttiiXouy Kwi’noudiin xaXooyrffi iy /9<atto; 
Tt vndytfo: idnvjuiyoi Trand na utyiorro rtoy tTrnod^öuiayf 7Jtpi'Jxa(ft^(t//; 

rt Xfit V7T f Q7J uooi i uTraQ^aig yfQai'otrui j xut d^auoe 
i7T7t(oy <^(vxrtor 7t xa'i dCtvxTior t n t r t X ti t a t» xuXtirai dt o 

tT) Titura ^7TlTfXooal^ Kioyno; und ^Ptauauor. 133: Kdi Ttjv loorqy*[7tTToxoaTftn 
fitv vn ^ Aoxadiavy liiavrtovdXin de V7rd Piouuüoy Xtydutra xaTt{TT^na7T0‘ fr 
TTt/Qu *JAaumoig t} ii9ou; tXirdovaiy i(tytoy *irr7T0i xai ©(»fT?, xai arifpoyrat 
Ta s xe rpaXd dy i9t(n. Paul. Diac. 148: Mulis celebrantur ludi in Circo 
maximo Consualibus, quia id gonus quadrupedum primum putatur 
coeptum ourrui vehiculoque adiungi. 

* Ov. Fast. I 063. 
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denen Romulus die sabiuischen Jungfrauen raubte. Es ist 
für gewiss anzunehmen , dass das Zeitalter der Tarquinier, 
als es zuerst eine ständige Rennbabu für das Fest anlegte, * 
Wettlauf und Wettrennen nicht erst erfand, sondern nur nach 
dem Muster griechischer Spiele reformirte; in der ländlichen 
Consualienfeier , die neben der städtischen fnrtdauerte, war 
gleichfalls von Spielen die Rede;- Wettlauf der Menschen 
oder Corsorennen der Rosse nach oder von dem mit der 
ersten oder letzten darbe des Feldes bedeckten Altar des 
Consus wird die ursprüngliche Form des Brauches gewesen 
sein. Den Raub der Sabiueriuneu hat man längst als ätio- 
logische Erklärung der röini.schen llochzeitsgebräuche erkannt; 
wenn der Glaube den l'rsprung der letzteren an die Cou- 
sualien knüpfte, so muss dieses Erntefest eine Beziehung auf 
die Eheschliessung enthalten haben. Das ist nun aber bei 
der entsprechenden deutschen Erntefeier in hervorragendem 
Grade der Fall; wer die letzte Garbe bindet, soll im nächsten 
Jahre heirathen, selbst dann, wenn der Name der aus 
den letzten Halmen bereiteten Erutepuppe lehrt, dass man 
einen theriomorphen Wachsthumsdämon gegenwärtig denkt; 
die letzte Garbe muss von einer Braut gebunden \verden; 
oft heisst sie selbst Braut, die Binderin wird als Weizen- 
braut, Ilaferbraut ausgeschmückt u. s. w. Eine Abart der 
Consualien sind die Tarentinischen Spiele, zur Abwendung 
einer Seuche gestiftet.’* Sie verhalten sich zu dem Ernte- 
brauch der Consualien, wie die llinausführung des l’harmakos 
bei einer Epidemie zum l’harmakos am Erntefeste der Thar- 
gelien; und in gleichem Sinne sind auch andere bei Pest und 
Misswachs begründete Rennspiele zu beurtheilen , w’elche 
^Schwegler I 475 aufzählt. Wie die Consualien aller Wahr- 
scheinlichkeit nach ursprünglich ein Wettritt oder Corsolauf 
waren, urtheilte schon Preller ( Rom. Myth. 318), dass die am 
27. März und 1 4. März zu Ehren des Mars auf dem Mars- 



* Schwegler I 47(). 

2 Verro bei Nonius S. 13: Cornuus: . . . . a quo ille versus vetus 
est in carminibuB: Sibi pastores ludos faciuot coriis consualia. 

* Preller Rum. Myth. 469 ff. 
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feldc begangenen Equirien ‘in älterer Zeit vielleicht ein Wett- 
rennen gewesen sein mögen, wie es noch jetzt beim Carneval 
zu Rom im Corso gehalten wird,* später aber ein Wettfahren, 
wie die circensischen Hebungen.’ Diese Begehungen ent- 
sprechen den vorhin erwähnten Wettläufcn und Weftritten 
zu Fuss und Pferde beim deutschen Oster-, Maitag- und 
Pfingstfest,- wie die Wettrennen an den Consualien am 
15. December unserem Steflansritt (BK. 402 ff.) entsprechen. 
Für das Erntefest im October auf dem Marsfelde schöpfen 
wir aus diesen Analogien die Berechtigung zu der Annahme, 
dass man wohl ursprünglich beritten hinter dem einen mit 
Broden behangenen Rosse herjagte, welches das entweichende 
Getreidethier darstcllte, es zu haschen suchte und vielleicht 
mit dem Speerwurf erlegte, ehe man ihm den Kopf abhieb. 
Das Eindringen der griechischen Rennspiele vervielfältigte 
dieses Thier und verwandelte die Jagd nach demselben in 
einen Wettlauf der vor den Wagen gespannten Renner; 
als Rest der alten Sitte blieb die Tödtung durch einen Speer, 
vorausgesetzt, dass die befremdliche Notiz des Tiinäus auf 
einer Thatsache beruht. Oder man Hess eine Anzahl Pferde 
als Darsteller einer Mehrheit der entfliehenden Kornrosse 
Corso rennen und zeichnete das zuerst am Mal ankommende 
als Repräsentanten des Dämons znr’ aus. 

Für die vorgetragene Ansicht fällt möglicherweise der 
Volksbrauch im Albanergebirge ins Gewicht, da Pferde- 
rennen die Hauptlustbarkeit der o. S. 162 erwähnten 
October feste ausmachen. Dabei bringen die einzelnen 
Bauern ihre Pferde zur Concurrenz und schmücken sie mit 
Rauschgold, bunten Bändern und kleinen Stachel- 
schellen. Ohne Reiter rennen die Rosse den Corso enG 

' Ej verlohnt sich einmal oingehenilcr zu untersuchen , ob iler 
bekannte Corsoluuf der Rosse beim Carneval, Kirchweihen u. s. w. 
nicht ursprünglich aus verwandter, bis ins Mittelalter geretteter Sitte 
italienischer Dörfer und Städte hervorging. ln Rom gab l’abst Paul II , 
ein Venetianer. im J. 14i’>8 zuerst die Corsorennschuuspiclo zum Itcsten, 
wobei an jedem Carnevalstage Pferde, Esel, Raffel. Greise, Jünglinge, 
Kinder und Juden liefen. Grogorovius Wanderjahre in Italien ♦ I 78. 

2 Schon A. Kuhn urtheilte so (Haupt Zs. 5, 493); nur hätte er 
nicht daraus die Idenlit'it des Mars und Wodan folgern sollen. 
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lang; das zuerst ans Ziel gelangte erhält einen Preis. In 
jedem Falle, selbst wenn diese Sitte in ihrer gegenwärtigen 
Form nicht bei Rom gewachsen, sondern iin Mittelalter aus 
dem Städtegebrauch vielleicht anderer Gegenden aufs Land 
exportirt sein sollte, bezeugt sie, die doch ihrem Ursprünge 
nach jedesfalls ländlich war, die Verbindung des noch nicht 
zur Wettfahrt gewordenen Wettlaufes mit der llerbstfeier. 

Uebrigens kehrt ein Umlauf, Wettlauf oder Pferde- 
rennen auch sonst, und in Rom fast ausschliesslich im Cultus 
der agrarischen Gottheiten wieder, vergl. die Luperealien, 
Hirpi Sorani, Robigalien; und auch die durch die sibyllinischen 
Bücher empfohlenen nach kleiiiasiatisch-giiechischem Muster 
eingerichteten t?) Gottesdienste der Cerealien und Floralien* 
waren mit solchen verbunden. In Griechenland gewähren 
der Wettlauf der Staphylodromoi an den Kameen, der Wett- 
lauf bei den Oschophorien, das Xakxidixoy diw/fta an den 
Thesmophorien u. s. w. Beispiele (AWF. 254 ff.). 

Es sei mir verstattet noch eine Vermuthung vorzutragen, 
welche — wenn sie begründet ist — diesen Typus auch im 
semitischen Vorderasien für sehr alte Zeit heimisch zeigt. 
Das ebräische Passahfest verbindet die Ideen eines . Natur- 
festes mit der Erinnerung an die geschichtliche Thatsache 
des Auszuges der Israeliten aus Aegypten. Baur und Ewald- 
haben längst erkannt, dass die Feier die jahvistische Um- 
deutung eines vormosaischen Erntefestes sei , zu dessen 
Gebräuchen ein Versöhnungs- oder Reinigungsopfer gehörte, 
und neuere Theologen wie Pfleiderer® stimmen bei. Die 
bisher im Dunkel gebliebene Ursache, weswegen die histo- 
rische Tradition von der Flucht vor den Aogyptern an den 
Agrarcult anknüpfte, wird klar, sobald wir die uns schon 
bekannten Typen europäischer Erntefeste zu Rathe ziehen. 
Der ältere Ritus des Passahfestes war folgender.'* Am 14. 

* Becknr-Marqiiardt IV 324. 494. 

* Baur, Tübing. Zeitschr. f. Tlieolog. 1832. I 40 ff. Ewald, Zs. 
f. Kunde d. Morgenl. III 422 ff. Altorth, des Volkes Israel * 4G6. 

* Pfleiderer die Religion, ihr Wesen und ihre Geschichte II 296. 

* nierüber vergl. den Artikel ‘Passah’ in Herzogs Realeneyclopädie 
für Protestant. Thool.- XI. S. 203. 



Digitized by Google 




176 



KAPITKL IV. 



des ‘Aehrennionats' (Abib, später Nisain, zwischen März 
und April) schlaclitete der Hausvater eine Ziege oder Lamm, 
mit deren Blute er Schwelle und l’fosten des Hauses be- 
strich, wie es hiess, zur Erinnerung daran, dass der Würg- 
engel des Herrn, der alle ägyptische Erstgeburt von Menschen 
und Thieren schlug (Seuche), an den so bczeichiieten Woh- 
nungen vorübergegangen sei. Daher hiess das ganze Fest 
Pesach d. h. Verschonung. Aus späterer Zeit, als die Lämmer 
iin Tempel zu Jerusalem geschlachtet wurden — es geschah 
dies seit Hiskia — ist im Talmud der Zug überliefert, dass 
man dem Passahlamm den Schwanz abriss und mit dem 
Fette den Priestern übergab, die ihn einer dem anderen 
reichten, bis er zum Altar gelangte, wo er eingesalzen ins 
Feuer geworfen wurde. Das mag ein alter, ehemals am 
Hausaltare geübter Ritus sein. Nach Einbruch der Nacht, 
also, da der Beginn des Tages vom Abend an gerechnet 
wurde, am 15. verzehrte der Hausvater mit seiner Familie 
das Lamm oder das Böcklein mit Eilfertigkeit ira auf- 
geschürzten Rock, Schuhe an den Füssen und einen Stab in 
den Händen. ‘ Von der Mahlzeit durfte nichts übrig bleiben, 
alle Ueberbleibsel mussten verbrannt werden. Am 16. folgte 
sodann die Darbringung der Erstlinge des Erntesegens. Eine 
Garbe der soeben reif gewordenen Gerstenähren wurde gelinde 
am Feuer geröstet, zerstossen und als Speisopfer dargebraclit, 
ausserdem eine ungedroschene Garbe über den Opferaltar 
hin- und hergeschwenkt (gewoben), mehrere andere Garben 
fielen den Priestern zu. Jetzt erst galt die Ernte für er- 
öffnet (xal TOTt kninöi' ftfürt rräm y.ai lälu Joseph. 

Antiqu. III 10, 5), und niemand durfte vorher neues Brod. 
geröstete Aehren oder zerstossene Körner der neuen Frucht 
kosten (3. Mos. 23. 14). Sieben Tage hindurch vom 14 — 21. 
musste die jüdische Familie süsse (ungesäuerte) Brode essen, 
den Beschluss machte eine grosse Sabbathfeier. Mit dieser 
Erntefeier verband sich zugleich die Ueberzeugung und aus 
ihm wird abgeleitet das Gebot, dass alle Erstgeburt dem 
Herrn und seinen Priestern gehöre. Jedes erstgeborene 



' 2. Mos. 12. 11. 
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Ilausthier wurde letzteren übergeben , die Erstgeburt des 
Menschen und der unreinen Thiere mit Geld gelöst. •' Man 
hat vermuthet, dass das Passahfest nur die üusserlicho Ver- 
einigung zweier getrennter Feste, eines historischen Er- 
innerungsfestes (Passahlamin , Fest der süssen Brode zum 
Andenken an die Freude der ersten Tage der Befreiung) 
und der Erntefeier sei. Dagegen machten schon Baur und 
Ewald, obwohl sie einen ins Einzelne gehenden Beweis noch 
nicht zu liefern vermochten, geltend, dass sowohl die 
ungesäuerten Brode ursprünglich in vormosaischer Zeit zum 
Erntefeste gehört haben müssen, als auch das Versöhnungs- 
opfer unzweifelhaft schon von Anfang an mit der Frülilings- 
feier verbunden war. Ist dem so, so muss das ganze Natur- 
fest erst in jener Zeit, als die semitischen Religionen den 
Fortschritt aus einem beschränkten Polytheismus zur Hervor- 
hebung eines Hauptgottes machten, an den als Natioualgott 
das ganze historische Leben des Volkes geknüpft wurde 
(Kamosch in Moab, Assur in Ninive) — ein Process, der im 
ebräischen Jahve allein mit dem wirklichen Monotheismus 
endete — ätiologisch im Sinne der geschichtlichen Er- 
innerung an den Auszug ausgedeutet sein, und es liegt nahe, 
dass in die sagenhafte Geschichte dos letzteren Züge auf- 
genoniinen wurden, welche auf blosser Combinatiou aus den 
nicht mehr verstandenen älteren Festgebräuchen beruhten. 
Genau so wurden das athenische Früherntofost der Thargelien 
und das herbstliche Dankfest der Pyanepsien in historische 
Feste zur Erinnerung an Theseus umgedeutet (AWF. 229 ff.). 
Die letzte ägyptische Plage ist <lie ätiologische Erklärung 
des Glaubens, dass das Bestreichen der Schwelle mit dem 
Blute des E r n t e o p f e r t h i e r s Epidemien verhindere, daher 
der Name ‘Verschonung’. Gerade so wird bei den Ainbarvalien 
Mars um Abwendung von Pest und Misswuchs angorufen, 
gerade so der Pharniakos sowohl an den Thargelion als zur 

‘ Vcrgl. 2. Mos. 12, 1-28. 13, 1-17. 2.3, 15. ,3J, 26. .3. Mos. 
23, 10-25. 27, 26. 4. Mose 9, 1-.Ö. 18, 15—19. 28, 16-25. 5. Mos. 
16, 1—8. Jos. 0, 11. 2. Cliron. 30, 15—18. .35, 0. Esra 6, 20. Jo- 

seph. Antiqo. 111 10, 5. IX 13, 3. 

QF. I.I. 12 
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Pestzeit hinausf^oführt ; gerade so soll der Erntebrauch der 
Eiresione bald Misswachs, bald Pest beseitigen, und 
wehren die Hirpi Sorani, Johannes- und Nothfeuer Misswachs 
von den Feldern , Krankheit und allgemeines Sterben von 
Menschen und Thieren ab. Wie der israelitische Hausvater 
mit dem Hlute des Erntebocks, bestrich in der römischen 
Hochzeitsfeicr, die mit dem Cultus der agrarischen Gottheiten 
aufs engste zusammenhing,' die Braut die Thürpfosten mit 
dem Fette des Schweins, des Thieres der Ceres und Tellus, 
oder des Wolfs, damit die der Fruchtbarkeit sehadenden 
Geister keinen Einfluss aufs Haus hätten.- Wie bei 
den Hirpi Sorani, Palilion, Sonnwendfeuern, Luperealien, 
Sehmackostern, Ambarvalicu u. s. w. die cerealisehe, inenscli- 
liche und thierische Fruchtbarkeit als Einheit gefasst war, 
verband sich mit der ebräischen Pesachfeier die Ueber- 
zeugung, dass mit den Erstlingen der geernteten Gorsten- 
ähren auch die Erstgeburt des Viehes und der Menschen 
dem Herrn gebühre und eigentlich dem Tode verfallen sei. Vor 
Zeiten mochten, wie bei den verwandten semitisehen Völkern, 
so auch bei den Hebräern erstgeborene Kinder als mensch- 
liche Gegenbilder der Ernteerstlinge wirklich geopfert sein. 
Ein Zug in der deutschen Erntefeier, dass der Bauerwirth 
bei Beendigung des Getreideschnitts sein und seiner Familie 
Häupter als dem Tode verfallen (was durch Abhauung der 
Koblköpfe in seinem Garten angezeigt wird) lösen muss, 
dürfte vielleicht besser aus dem nämlichen Gedanken erklärt 
werden, als — wie ich cs ehedem (Korndäm. S. 5) that — ans 
der Schuld, die er sich als intellectueller Urheber der Tödtung 
des Getreidedämons zugozogen." Das höchstens einjährige 
Passahlamm oder Zicklein (2. Mose 12, 5), ein so junges 
Thier der neuen Frucht entsprechend,'' enthielt die Kräfte 

' Kossbncli RSni. Khe 257 ff. 301 ff. 310 ff. .3:31 ff. 334 ff. 

2 Rosäbarh n. o. O. .3.50. 

* |VorgI. jedoch o. S. .31. 32.] 

♦ Nach Maimonidea (bei Biinscn Bibel I 142), kochten die 
Sabier (Babylonier) zur Zeit des Einanmnielna der 
Früchte cinBücklein in Milch, um Sogen für ihreFelder 
zu erflehen; diese Sitte muss auch bei anderen Israel benachbarten 
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des Wachsthums in sich, darum konnte sein Blut zur Ver- 
treibung der Wachsthum hindernden, Soiiclie bringenden 
Dämonen dienen. Es musste unzerstückt mit heilen Gliedern 
gebraten, familienweise ganz und gar und auf einmal ver- 
zehrt werden, weil von den Kräften, die cs in sich barg 
und auf die Geniessenden übertrug, nichts verloren gehen 
sollte. Eine Parallele gewährt jener Brodmann am Erntemai, 
den man im Bourbonnais isst (BK. 205. 218), noch mehr die 
in Wermland von der Hausmutter in Gestalt eines kleinen 
Mädchens aus dem Korn der letzten Garbe geformte Brod- 
puppe (Lilla jente), welche unter die ganze Haus- 
genossenschaft zum Genüsse vertheilt wird. 
Wenn also alle diese Stücke des ebräischen Passah brauches 
Seitdbstücken im europäischen Erntebrauch begegnen, ist es 
nicht mehr als wahrscheinlich, dass dem Schlachten des 
Passahlammes auch ein Umlauf mit der Gerte 
voraufging, wie derTödtung des Octoberpferdes 
das Wettrennen? Und musste in jener Zeit, als die 
Jahvereligion ihrer selbst bewusst geworden anfing das 
ganze Leben des Einzelnen und der Gesammtheit, die Volks- 
geschichte und alle aus früheren Perioden ererbten Institu- 
tionen auf Gott den Heiligen und Ewigen als ihren einzigen 
Mittelpunct zu beziehen, nicht dieser ganz unverständlich 
gewordene Umlauf von selbst zur Combination mit jener auf 
den Ursprung des nationalen Lebens und der wahren Religion 
bezüglichen und bedeutsamsten historischen Erinnerung ein- 
laden, in welcher eine eilige Flucht die Hauptrolle 
spielte? Selbstverständlich griff jetzt die Auffassung der 
Schürzung zum Laufe als Reiseanzug, der Gerte als 
Reisestab Platz. Mit der Zeit aber kam dieses ganze Stück 



Semiten geherrscht haben, da darauf das Verbot 2, Mos. 23, 19 sieh 
bezieht; ‘Die Erstlinge von der ersten Frucht deines Bodens sollst du 
bringen in das Haus deines Gottes, dos Ewigen; du sollst nicht kochen 
das ßücklein in seiner Milch.’ Dieses noch saugende, in 
der Milch seiner Mutter gekochte Böcklein ist ein un- 
verkennbares mythischen Aeqiiivaloiit für die eben ge- 
borene Frucht des neuen .Iah res. Vergl. das Kornkind, 
Korndäm. S. 28 ff. 

12 * 
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des Passahbrauchcs , das 2. Mos. 12 für die ältere Zeit 
bestimmt voraussetzt, in Abgang. 

§ 5. DIE ANHEFTUNG DES PFERDEJIAUPTES. 

Die Anheftung dos Pferdebauptes an der Regia , in 
welcher sich der Staatslierd des römischen Volkes befand, 
vergleicht sich zunächst der Annagelung von Kuhhörnern, 
vielleicht eines ganzen gehörnten Schädels in der Vorhalle 
(vestibulum) des Dianatempels auf dom Aventin, des Bundes- 
hoiligthums der latinischen Eidgenossenschaft. ' Die wider- 
sprechende Auffassung unserer auf eine einzige Quelle 
zurückgehenden Berichterstatter lässt uns im Zweifel, ob die 
Uebortragung an das Tempelgebäude an regelmässig wieder- 
kehrenden Festtagen statt hatte, oder ob das Anathema stätig 
seinen Platz behauptete; nur so viel geht aus der davon 
umlaufenden Sage hervor, dass der Glaube daran, als an 
ein Amulet, die Obmacht Roms knüpfte, also die Idee der 
Macht und Herrschaft damit verband. In jenem ersteren 
Falle dürfte auch hier vielleicht an ein ehemaliges Erntefest 
gedacht werden. Iliefür spricht einmal die Zeit des Fest- 
opfers der Göttin (10. Aug. Id. Aug.), welche mit derjenigen 
der Consualien (21. 25. Aug.) und des Weinlesebeginns 
(Vinalia rustica 19. Aug.) nahe zusammonfällt, und in welcher 
selbst noch 7 n. Chr. am 10. Aug. ein Feiertag für Ceres 
und Ops neu gestiftet wurde; sodann der Umstand, dass die 
Sklaven an diesem Tage feierten und dass sie im Tempel 
der Diana Avontina ein Asyl hatten (vergl. AWF. 32fl), 
endlich das bei Ilmdoutung der altlatiniscben (schon im 
Namen mit der Dea Dia verwandten) Göttin in die griechische 
Artemis - angenommene Cultbild der ephesischen Artemis, der 

* Liv. I 45. Plut. Quaest. Rom. 4. Rooker- Marquardt IV 30)1. 
Preller Röm. Mytii. 283. Hartung Rel. d. Rom. II 200. Scliwegler 
I 70(1 ff. 7.30 ff. 

* Auch dieser (als der saatforderndon Mondgötlin?) weihten die 

Aetolor und andere Griechen die \%diiua yourm II. IX 334. Vergl. 

Catull .34, 17 ; Tu cursu dea menstruo 

Motions iter annuum 
Rustica agricolae honis 
Teeta frugibiis exples. 
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‘vielbrüstigen , nährenden und zeitigenden Göttin dos Erden- 
lebens, der Vegetation und der Thiero und Menschen’. Falls 
aber derselbe Kindschädel dauernd stationirt blieb, fällt die 
nähere Analogie zu dem Haupte des Octoberrosses hinweg, 
ohne dass sich bei dem Mangel eingehenderer Details Be- 
stimmteres über die zu Grunde liegende Idee sagen lässt; 
verschiedene Möglichkeiten zu erörtern, wäre leicht, aber 
unfruchtbar. Dagegen bietet der sonstige nordeuro- 
päischo, griechische und römische Erntebrauch 
zu der Aufhängung dos mit Broden umkränzten Kosshauptes 
ein Seitonstück, welches durchaus geeignet scheint die Be- 
deutung desselben zu erläutern , zumal wenn man sich ver- 
gegenwärtigt, dass zuweilen schon in Polen und Deutschland, 
häufiger in Frankreich (vergl. z. B. Kornbock AWF. 166. 
169, Kornkatzo AWF. 173. 174, Kornstier o. S. 58 ff.) die 
den Korngeist darstellende Getreidepuppe durch ein lebend es 
Thier ersetzt wird. Die Italer hingen ein Erntebündel aus 
Aehren geflochten an den Thüren des Corestempels 
oder an der Thüro des eigenen Hauses auf. Tibull I 1, 15: 
Flava Cores, tibi sit nostro do ruro oorona 
Spicca, quao templi pondeat ante fores. 

Beim Erntefeste der Thargelien oder Pyanepsien pflanzte 
der Grieche einen mit den Erstlingen der Ernte, Aehren und 
Baumfrüchton behangenen Lorbeerzweig, Eiresione genannt, 
vor die Thüre des Apolloterapels oder vor die Thüre des 
Privathauses auf, und hier verblieb dieser Strauss das ganze 
Jahr hindurch bis zur nächsten Ernte. Dasselbe geschah 
anderswo an dem der römischen Octoberfeier entsprechenden 
Ernteschlussfest der Pyanepsien (AWF. 214 ff.). Am 
ganzen Mittel- und Niederrhoin und in fast ganz Frankreich 
schmückt noch jetzt ein der Eiresione entsprechender, mit 
Bändern und Back werk behangener Baumzwoig, der häufig 
nach einem Tliiere lo einen de la moisson, le coq 
u. s. w. heisst, das letzte Fuder der Ernte und wird auf 
dem Giebel der Scheune oder am Schornstein dos 
Wohnhauses angebracht, wo er ein Jahr hindurch 
verbleibt. Im übrigen Deutschland ganz ähnlich.' In der 

> Versl. HK. 203 ff. 
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Oberpfalz nagelt man die drei zuerst geschnittenen Aehren 
an die Hausthür, ini Odenwald und dem ehemaligen Kur- 
liessen den Erntekranz an das Scheunenthor, gewöhnlich 
erhält er seinen Platz in der Stube oder auf dem Haus- 
flur. Drei Aehren und Erntekranz sind jedoch nur ein- 
fachere Gestaltungen der aus der letzten Garbe gefertigten 
Erntepuppe, welche nach dem Korndämon Wolf, Bock, 
Roggensau u. s. w. benannt ist und ihn darstellt; diese 
wird für Augenblicke unter die Herd kappe getragen, 
meistens aber auf der Vordiele, zur Seite der Hausthür, an 
dem Ilausgiebcl, oder auf dem Dache des Herren- 
hauses, bezw. auf der First der Scheuer befestigt und 
dort gelassen, bis nach Jahresfrist eine neue Puppe die alte 
ersetzt. ' So geschieht es z. B. mit den aus Holz oder Pappe 
verfertigten Abbildern des Aarhahns, Brauthahns, Erntehahns 
oder Ilcrbsthahns.^ In einigen Orten der Rheinprovinz nagelt 
man dem Schnitter der letzten Halme den Cadaver irgend 
eines kleinen Thieres an dieWand seines Hause s.^ 
Der Korngeist ist in weiterer Bedeutung ein Dämon der 
Fruchtbarkeit und des Gedeihens im allgemeinen. An der 
First, auf dem Dache, zur Seite der Thüre oder auf der 
Hausflur sollte er als segenbringender und schadenabwehrender 
Schutzgeist in effigie verweilen. So scheint es sich auch zu 
erklären, dass man aus Holz geschnittene Hähne oder 
Pferdeköpfo, welchen häufig das Ornament eines Blüthen- 
zweiges zugestellt ist, den Giebel deutscher, russischer, pol- 
nischer Bauerhäuser schmücken sieht. ^ Das Anheften 
dos mitBroden b ekränzton Pferdehauptes an der 
Regia entspricht mithin genau der Aufhängung 
dos Kranzes an der Thür des Cerestempels, wie 
der Aufrichtung der nach dem Getreidethier 
benannten Erntopuppen, Baumzweige u. s. w. auf 

* Vergl. Korndüm. 7. 

- Vergl. Korndüm. Id. 

* Vorgl. Korndüm. 19. 

* Vergl. Chr. Petereen ‘Die Pferdeköpfo auf den Bauerhüusern’ in 
Jahrb. f. SohleswighoUt. Landesk. III 18ti0. ?. 208 — 345. Soparatausg. 
Kiel 1860. Korndüm. 14. 
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dem Giebel der Scheuer oder neben der Thür 
des Hauses. Dabei gleicht das mit Broden behangene 
Rosshaupt noch um so mehr der mit Kuchen (Ttioveg ä(>Toi) 
behangenen Eiresionc und ihren europäischen Verwandten, 
als auch Zeit und Zweck der Octoberfeier mit derjenigen 
der Pyanepsien Übereinkommen. In Frankreich wird mit- 
unter ein Unterschied gemacht. Die letzte Garbe der Ernte 
oder ein aus derselben verfertigtes Kreuz wird vielfach auf 
dem Giebel oder über der Tliüre der Kornscheuer befestigt, 
während der mit Aehren und bunten Bändern geschmückte 
Baumzweig (le bouquet), welcher beim Einfahren in der 
Mitte der letzten Garbe stockt, für das ganze kommende 
Jahr denPlatz über dom Rauchfange des Herren- 
hauses einn imm t. 

§ 6. DAS ABH.AUEN DES SCHWANZES. 

Der abgehauene Schwanz wurde so schnellen Laufes 
vom Marsfelde zum Königshause des Numa neben dom 
Tempel der Vesta getragen, dass das noch warme Blut auf 
einen zu diesem Zwecke aufgcstcliton tragbaren Altar (focus) 
tropfen konnte. ' Mit Blut Tempel und Altar zu röthen, 
war ein vielen heidnischen Völkern gemeinsamer Ritus, die 
Darbringung des Schwanzstückes im römischen Opferbrauch 
nicht ungewöhnlich. Die kunstreich zerschnittenen Plingewoide 
dos Opforthiers (exta prosecta, prosiciao) pflegte man näm- 
lich, gewöhnlich gekocht, auf den Altar zu legen (exta 
porrigere. dare, reddero), und ihnen als Zulagen (augmenta) 
von sonstigen Körperthcilen das Netz, das Euter und den 
Schweif, jedes für sich, hinzuzufügon.^ In unserem Falle 



1 Uober den Unterschied von ara und focus ver^l. Marini Atti 
de’ fratelH Arvali 311. Henzeii Acta Kr. Arv. 1)3. Preuner Hestia-Vosta 
S. 258 Anra. 3. 

2 Vergl. Marini a. a. 0. 583. Uenzen a. a. 0. 94. Das 
Schwanzstück der verschiedenen Thicre wurde in der sacralen Sprache 
so^ar verschieden bozoichnct, vom Rinde hiuss es plasea, von kleineren 
Thieren (Schwein, Lamm u, s. w.) olfa penita. — Arnob. adv. nat. 
YIl 24: Offa atitom penita est cum particula visceris esuda pecoris 
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erscheint dus Erntnopfcr nun gleichsam gctlieilt ; die Ilaupt- 
handlung, die Darbringung der Eingeweide, ging auf dem 
Altäre des Marsfeldes vor sich ; der Focus in der Regia er- 
hielt ‘participandae rei divinao gratia' die eine der Beigaben. 
So wurde die Begehung unzweifelhaft in der Zeit des Varro 
aufgefasst; aber hatte sie von je her diesen Sinn? Auffallend 
bleibt doch diese alleinige Uebertragung des Schwanzes. 
Galt es damit dem alten Köuigshause ein ‘Ileilthum’ 
zuzuwenden, so lässt schon dieser Umstand vermuthen, dass 
der Rossschweif in älterer Zeit bedeutsamer hervortrat, und 
es darf die Frage aufgeworfen werden, ob die ursprünglichen 
Festordner das Schwanzstück absichtslos oder aus blossen 
Zweckmässigkeitsgründen wählten , oder ob dasselbe einen 
bestimmten Gedanken symbolisch verkörpern sollte, wie die 
dreissig am 15. April aus Muttersehoss geschnittenen For- 
dicidicnkälber, die Sinnbilder der keimenden Früchte, welche 
(doch wohl in einen Raum eben der nämlichen Regia) zu 
der ältesten Vestalin gebracht und von ilir zu Asche ver- 
brannt wurden, nachdem die Eingew'cide der Mutterkühe auf 
den dreissig Curienherden geopfert waren. Haben vielleicht 
ehedem die Vestalinnen die Asche des Pferdeschwanzes 
ebenso bis zu den Palilien bewahrt, wie sie es mit der Asche 
der Fordicidienkälber und dem Blute des Octoberrosses 
machten? Oder wurde nur der obere Fleischballen ver- 
brannt, die langen Haare des Scdiweifes aber — ein passendes 
Symbol der langen Halme — in der Regia aufgehängt? Wir 
sind heute nicht mehr im Staude diese Frage zu entscheiden; 



amputata .... Bovis cauda est plasca siligine ct sanguine delibula. 
Ebds. 25: Quod si omiio« has parles, quas pr oa i c i as dieitis, accipere 
di amant, suntquo illis gratae vel voluptatia alicuiua rel diilcodinis sensu, 
quid intercedit, quid prohibet, ut non aemel haec omnia totis cum 
animantibus inferatis? Quae causa, quae ratio cst, ut caro strebula 
separatim , ruma, cauda ct plasca soparatim, liirae solae, omentum 
soliim augmentoriim adioiatur in causam? Fest. S. 242: Poenitam offam 
Naevius appcllat absegmen carnis cum Coda: antiqui autem olTam 
vocabant abscisum globi forma, ut manu glomeratam pultem. Fest. 
S. 280: Penem antiqui codam vocabant. a qua antiqnitate etiam nunc 
offa poroina rum cauda in cenis puris offa |)cnita voentur. 
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wir müssen unser Nichtwissen cingestehen und uns dabei 
beruhigen. 

Gleichwohl enthalte ich mich nicht eine Reihe von 
nordeuropäischen Bräuchen namhaft zu machen, welche einen 
Fingerzeig geben können , aus welchem Gedankenkreise 
heraus die Wahl des Schwanzstückes hervorgegangen sein 
könnte, falls in ihr eine symbolische Bedeutung gesucht 
werden müsste. Wir begegnen nämlich in Nordeuropa der 
Vorstellung, dass der Schnitter oder Drescher des Letzten 
das entweichende geisterhafte Kornthier (Getreidehase, chien 
d’noüt, Kornkatzo, Hafergeiss u. s. w.) beim Schwänze 
ergreife. Mau soll daun Acht geben, dass ‘der Hase’ nicht 
weglaufe, wer gut spriugt, kanu ihn noch beim Schwänze 
fassen (Cherbourg). Wer die letzten Halme schneidet, 
'haut dem Hasen den Schwanz ab’ (Aurich). Man 
ruft beim Abmähen der letzten Ecke des Ackers: ‘Nous 
tenons lo chat par la queue’ oder ‘C’ost le cu ä 
chien’. Der Schnitter der letzten Halme bezw. der Drescher 
des letzten Gebendes ‘hat das H af ers ch w än zle’, ‘den 
Wo iz e n 8 ch w anz', 'den Zagel’, zusammengezogon 'ZäT 
oder ‘Z61’ (Schlesien) ‘Zoll’ (Baiern), oder wird selbst so 
genannt. Heisst die letzte Garbe so , so pflegt in ihr wohl 
ein grüner Zweig zu stocken. In Zobten a/Bober wird 
sie als ‘Ortding’ (v. Ort, Spitze, Ecke) bezeichnet. Auch 
in Venetien heisst, wer den letzten Streich mit dem Dresch- 
flegel führt, ‘Coda’. Bei Russ Rgbz. Gumbinnen lässt man 
beim Hauen einen Basch Aehrcn, Zagel genannt, stehen. 
Alle Arbeiter drängen sich danach, einer nach dem anderen 
ihn anzufassen. Gegen einige Flaschen Branntwein erkauft 
sich endlich der Bauer das Recht, ihn in eigener Person ab- 
schneiden zu dürfen, um dadurch den Erntesegen für 
das kommende Jahr zu erhalten. Bei Trier ruft man 
die vorderste der in der Reihe der Schnitter arbeitenden 
Personen ‘Vorschnitter’, die hinterste ‘Schwanzträger'. 
Diese schneidet die letzten Halme, oder, wie man sich aus- 
drückt, ‘er schneidet der Geiss den Hals ab’. Wenn 
in Westfalen im Frühjahr ein Fuchs mit abgehauenem 
Schwänze umhergeführt wurde, so mochte derselbe 
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den im Herbste des Schwanzes beraubten Dämon dar- 
stcllen (o. S. 110; vergl. equus cu rtus o. S. 150). In mehreren 
Orten Oberösterreiclis heisst derjenige, der den letzten Drischel- 
schlag machte, (als Vertreter der lloggensau) ‘Saufud’. Er 
empfängt beim Dreschermahl von dem Schweinebraten, 
der auf den Tisch kommt, das Schweifstück d. h. das 
Stück mit dem Schwänze. Um Alen^on in der Normandie 
bringt man, sobald der letzte Drischelschlag gefallen ist, der 
Bäuerin einen Strohmann, der ihr sein Herz anbietet. Sie 
dankt und bietet zum (iegengeschenk einen Widder oder 
Hammel. Derselbe wird sofort geschlachtet und zum 
Drcschermalil zubereitet, den Schwanz (queue) aber 
haut man zuvor ab, trägt ilin zum Herde, brät 
ihn besonders und t heilt ihn in so viele Stücke, 
als junge Mädchen in der Gesellschaft sind. 
Jeder von ihnen präsentirt man ihr Stück mit vielem Ge- 
lächter. Wenn hier der Schwanz des den Getreidewidder 
darstellenden Tliieres offenbar im Sinne künftiger Frucht- 
barkeit mitgetheilt wird,' so zeigt uns eine andere Sitte 
dieses Glied im Frühjahr wieder auftauchend. Man muss 
die Vorstellung gehabt haben, dass aus dem abgehauenen 
Schweife des theriomorphischen Vegetationsdämons sich ira 
Lenze das ganze göttliche Thier wieder ergänze. Zu Neuautz 
in Kurland kocht die Wirthin, wenn zum ersten Mal 
im Jahr Gerste gesäet wird, einen Schweine- 
rücken sammt dein Seliwanze und bringt ihn aufs Feld 
hinaus. Dort isst der Sämann davon, den Schwanz aber 

* Hierzu vorgleiolie man die acliwäbiacho Ilochzeiteittc : Im Oünz- 
thal wird das Iloclizeitsmalil durch einen Sclierz nicht gerade feiner 
Art goschlesscn; es serrirt nämlich der Hochzoitladcr der Uraut die 
sogenannte verdeckte Speise, die Krunzjungfer, das ‘G’spiel’, hebt den 
Deckel ab, und die überraschte Xeuvermählte findet in der Schüssel 
nichts als das So h w ei fc h e n dos gebratenen Schweins, das 
sogtniannle Sainvodele, eia Humor, der ein längst bekannter ist, doch 
stets mit allgemoinem Jubel aufgenommen wird. Bavaria II 2, 1863, 
829. Im Vogtlando erhielt bei Hochzeiten die Braut den hinteren Theil 
dos Schweines sammt dem ganzen Seliwanze, an den ein grünes 
Sträusschon gebunden war. Köhler Volksbrauch im Voigtlandc S. 237. 
Vergl. olTa ponita o. S. 183. 
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schlägt er ab und steckt ihn in den Feldrain, dann 
sollen die Aehren so lang wachsen, als der 
Schwanz. Wessen dieser Schwanz sei, werden wir sofort 
verstehen, wenn wir erfahren, dass auch iin nahen Estland 
der schweingestaltigo Dämon des Kornfeldes bekannt ist, der 
in Deutschland die Roggensau heisst. Dem Ernter der letzten 
Garbe ruft man nämlich zu: ‘Er hat das Roggenschwein 
auf dem Rücken’.' Den Schwanz dieses Roggenschweines 
denkt man sieh hei der Aussaat wieder ins Feld gesteckt, 
und cs springt aus der Gesammtheit der Halme ergänzt und 
belebt aus der Erde hervor; die nach der Ernte stehen ge- 
bliebenen Aehren sind abermals sein Schwanz. In einem 
estnischen Schnitterliede entschuldigen sich die Arbeiter, 
dass sic noch einige Halme stehen Hessen: 

Herr des Hauses, o Hcrrolein, 

Frau des Hauses, o Fräuelain, 

Wollt nicht werden wirren Sinnes, 

Nicht das liehe Herz verleid' euch’s. 

Stehn noch Aohron auf dem Acker, 

Auf dem Felde Schweineschwiinzohen u. s. w. 

Der Herausgeber bemerkt ausdrücklich, dass sich die 
sechste Zeile auf die vereinzelt stehen gebliebenen 
Aehren beziehe. Aus Deutschland ist mir dieselbe Sitte 
in etwas anderer Form bekannt geworden. So aus dem 
Amt Salza bei Meiningen. Am Schweine, heisst es hier, be- 
findet sich ein Knochen, ‘der Jud auf der Wanne’ genannt. 
Das Stück Fleisch wird Fastnachts gekocht, der Knochen 
aber unter Asche gemengt, welche dio Nachbarn am Peters- 
tage (22. Februar) einander gegenseitig als Geschenk gebracht 
haben, und sodann unter den Saatlein gemengt. In 
ganz Hessen, im Mciningischcn u. s. w. isst man am Ascher- 
mittwoch oder zu Lichtmess Erbsensuppe mit gedörrten 

' Die letzte Garhe nennt man auf Oeael 'ruggi orrikas’, Roggen- 
eber, und dem, der das Glück lidl diceelbo zu ernten, ruft man zu: 
'Ruggi orrikas eolgas, das Roggenschwein auf dem Rücken.’ Holzmayor 
üsiliana ä. 107. 

^ Neus ehstnisohe Volkslieder .S. 218. 
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Schweinerippen. Die abgegessenen Rippen sammelt 
man und hängt sie am Stubenboden auf bis zur Aussaat. 
Alsdann werden sie in das besäete Feld gesteckt 
oder in den zur Aussaat bestimmten Leinsamen ; das soll ein 
untrügliches Mittel gegen Erdflöhe und Maulwürfe, mit einem 
Worte gegen die Verkümmerung des Getreides sein und 
bewirken, dass der Flachs gut und hoch wachse. Statt der 
Rippen steckt der Sämann wohl auch ein Stück Speck in 
den Samensack. In vielen Orten Weissrusslands singt man 
zur Osterzeit Gesänge zu Ehren der Jungfrau, des heiligen 
George und St. Nicolas, sowie des Propheten Elias, und 
besorgt Esswaaren, die mit grünen Zweigen geschmückt sind. 
Unter den Fleischspeisen spielt allgemein ein geröstetes 
Lamm oder Spanferkel eine Rollo, dessen Gebeine 
hinterwärts auf die Felder geworfen werden, 
um die Kornähren vor Hagel zu schützen , oder im 
Hause aufbewahrt werden, um in der Zeit der Sommer- 
stürmo als Mittel gegen den Blitz verbrannt zu werden.' 
In Kleinrussland vergraben die Bauern am Georgstagc 
geheiligte Knochen, um die Saaten vor Hagel und Stürmen 
zu bewahren. In Oesterr. Schlesien umreiten die Bauern 
am Pfingstmontag mit Gebet die Aecker, dadurch soll 
die Saat fruchtbar werden. Wer das schönste 
Pferd hat, ist König. Dieser muss ein schwarzes Schaf 
braten lassen. Jeder Bauer nimmt von dem Schafe 
einen Knochen und steckt ihn am anderen 
Morgen vor Sonnenaufgang in die Saaten, damit 
dieselben gedeihen. ^ Hat ein Obstbaum wenig getragen, so 
legt man in Böhmen einen Knochen von einem todten 
Thiere auf seine Aoste, dann schämt er sich und bringt 
reichliche Frucht,^ während man im Lauenburgischen zu 
gleichem Zweck sogar Eingeweide von geschlachteten Thicren 
in den Obstbäumen aufhängt. ■* In der Mark Brandenburg 

' .\faimsief I’oetisclio Anschauungen der Slaven von der Natur 
I 705. Vergl. Ralston Tho sor.gs of tho Hussian peoplo S. 220. 

* Vernaleken Mythen und Bräuclie des Volkes in Oesterreich S.30B. 

’ Reinsberg-DQringsfeld Festkalender a. Böhmen S. 138. 

* Jahrh. f. Schlcswigholst. Landesk. VI 18G3 S. 397. 
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wird zu Ostern oder Pfingsten ein Wottlauf nach einer 
mit Knochen bcliängtcn Tann c gehalten,’ welclie, wieder 
Maibaum überhaupt, zu den Veranschaulichungen des im 
Frühjahre wiederkehrenden Vegetationsgeistes gehört. Allen 
den vorgetragenen Bräuchen liegt die Vorstellung zu 
Grunde, dass ein Rest, ein übrig gebliebener Theil des Oc- 
treidothiers dazu dienen solle, dieses selbst in der neuen 
Vegetation wieder zu gebären. Knochen, Rippe, Schwanz 
u. 8. w. stellen symbolisch die gleichnamigen Glieder des 
thicrgestaltigen Vegotationsdämons, das Blut den innersten 
Sitz seines Lebens,“ seine Seele dar, und man glaubte, dass 
von ihnen aus das in der Pflanze lebende Numen des neuen 
Jahres wieder cmporwäclist. Durch diese Beispiele werden 
die ahgehauenen Glieder, Haupt und Schwanz des October- 
pferdes aus der Isolirung herausgehoben und als einzelne 
Ausgestaltungen einer allgemeiner verbreiteten Vorstellung 
begreiflich. 



§ 7. DIE VERBRENNUNG DES BLUTES. 

Die auf den letzten Seiten mitgetheilten und erläuterten 
Gebräuche werden jedesfalls dazu dienen einen weiteren Zug 
der Oetüberfeier verständlich zu machen. Das aufgefangene 
Blut des Rosses wurde in geronnenem Zustande über Winter 
im Penus Vestae bis zum Palilienfcste auf bewahrt. Am 
15. April (Pordicidionfest) opferten die Pontifices der Tellus 
trächtige Kühe (fordae), einige auf dem Capitol und je 
eine in jeder der droissig Curien, welche als Versamm- 
lungsorte der ältesten Uuterabtheilungen des römischen 
Volkes dienten; die noch ungeborenen Källier entriss 
man den Leibern der Mütter, und die Vestalis raaxima 
verbrannte sic, um ihre Asclie zur Lustration bei den 

' Kuhn Miirk. Sag. 8. ;524. Nordd. Sag. S. .379 n. 53. Yergl. 
BK. ,m 

* Vorgl. Vorg. Georg II 484. Serv. zu Vorg. Aon. III (57: Sanguia 
enim volut nnimac possossio ost, unde cxsangiics mortui appellantur. 
Ders. zu Vorg. Aon. V 78: Sanguinis, in qiio oat sodoa animao. 
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Palilien zu verwenden;* ganz ähnlich wie in China beim 
Frühlingsfest in den der Erde geweihten Tempeln das mehr 
als lebensgrosse Abbild einer Kuh aus Thon umhergetragen 
und schliesslich zerbrochen wird , um eine Unzahl kleiner 
irdener Kühe aus seinem Leibe hervorgehen zu lassen, 
welche unter das Volk als Bürgschaften des Jahressegens 
ausgcthcilt werden.* Vergleicht man das deutsche März- 
kalb, Aprillenkalb (o. S. 63), so ist die symbolische 
Bedeutung der ungeborenen Kälber des Fordicidienfestes hin- 
reichend klar. Die Asche dieser Kälber wurde sechs 
Tage darauf am Palilicnfeste mit dem Blute desOctober- 
rosses und zwischen Schwefel und Bohnenstroh gemischt 
von den Vestalinnen den Festgenosson des staatlichen 
Palilienfeuers — denn ausserdem zündeten auch Private ihre 
besonderen Feuer an — ausgetheilt. Ob nicht ehedem auch 
die Asche des Schwanzes einen Theil der Mischung aus- 
gemacht haben und nur weil sie wegen ihrer Winzigkeit 
gegen die Asche jener dreissig Kälber nicht aufkam, mit der 
Zeit fortgelassen oder auch nur unerwähnt geblieben sein mag? 
Mit aus dem Kiesel geschlagenen Funken wurde das Stroh 
entflammt, und Menschen und Vieh sprangen dreimal durch 
die Flammen zu Ehren der Weidegöttin Pales, welche man 
anrief, das Gras fröhlicli wachsen, Heerde und Hirten ge- 
deihen zu lassen und fruchtbar zu machen. Das römische 
Palilienfeuer entsprach, wie AWF.309 ff. ausgeführt ist,® genau 
den nordeuropäischen Oster-, Mai- und Johannisfouern, welclie 
zu dem doppelten Zweck entzündet werden, um einerseits 



■ Ovid. Fast. IV 033: 

Nunc gravidum pecus est, gravidae quoque semine terrae. 
Telluri plenae victinia plena dntur. 

Pars cadit arco Jovis, ter denas curia vaceas 
Accipit et largo sparsa cruore madet. 

Ast ubi visceribus vitulos rapuero iiiiniatri, 

Sectaque fumosis oxta dodore focis, 

Igne cremnt vitulos, quae natu maxima virgo, 

Luce Palis populos purget ut ille cinis. 

* Du Halde Deacriptioii de la Chine. Paris 173ä. Barrow 
Travels in China. London 1801, Huo L'empire Chinois. Paris 1851. 

* [Vergl. auch Haupt /s. 22, 7 ff.]. 
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Menschen und Vieh gesund und fruchtbar zu machen und 
um andererseits das Getreidowaclisthum zu fördern. 
Durch dasVerbrenuen cinzelnerTheile der denVcgetationsdämon 
naclibildenden Thiere sollte das Numen dieser Dämonen auf die 
Vegetation des neuen Jahres übergehen und zugleich Menschen 
und Thiere mit Lebens- und Zeugungskraft begaben. Zudem 
aber sollte es durch seine Tugend die Wirksamkeit des alles 
Unreine und Schädliche austreibenden Schwefels unterstützen. 
Diese Doppelkraft positiv Wachsthum zu fördern, negativ 
die Mächte des Misswachses zu verjagen, schrieb man z. 13. 
auch dem Phallus des Liber zu, der in Lavinium auf einem 
Wagen durch die Strassen und Dorfwego gefahren und von 
den ehrbarsten Matronen mit Kränzen geschmückt wurde. 
Sic videlicet Liber deus placandus fuerat proventibus seminum, 
sic ab agris fascinatio repollenda.' ‘ Ich erinnere, dass nach 

' Augustin de C. D. VII 21. Bei Worbis (Provinz Sachsen) ziehen 
die Schäfer am fetten Donnerstag vor Fastnacht von Haus zu Haus, 
festlich geschmückt, oft eine Fuchsfellmützo mit rothen Bändern auf 
dom Kopfe, einer trügt eine lange hölzerne, ebenfalls bebänderte Gaffel 
zum Aufhängen der oingosammeltcn Würste. Dieser Umgang, der oft 
bis Fastnacht dauert, heisst: ‘Der Reh schwänz geht herum.’ 
Zuletzt wird der Ertrag der Sammlung gemeinsam verschmanst. 
(H. Waldmann Eichsfeldische Gebr. u. Sag. 18tU. S. 13 Anra.). Jetzt 
wird ausser der Galfel niobts anderes im ümztigo aufgeführt, ehedem 
aber muss entweder ein ubgohauener, noch blutiger Schwanz (da es 
ein Schäferumgang ist und die Gaben hauptsächlich von den Sebaf- 
hsltern cingesammelt werden, doch wohl eines Widders oder Hammels) 
oder das männliche Glied eines Widders, euphemistisch als Schwanz 
bezeichnet, feierlich umborgetragen sein, dessen Gegenwart den Ileerden 
Waebsthum bringen sollte und deshalb den Grund zur Darreichung von 
Geschenken abgab. Dins ergibt der Name Rohschwanz, welcher, 
da Rohe keine merkbaren Schwänze haben, aus mhd. re, abd. hröo, 
goth. hraiv, cadaver (vergl. bair. Rehbrett, Lcichenbrett, mhd. re-wunt, 
an blutiger, tüdtlicher Wunde siechend, rö-roup, mit Verwundung ver- 
bundener Sirassenraub), griech. (blutiges) Fleisch, lat. caro, cruor, 
skr kravis rohes Fleisch, also als abgebauener, blutiger Schwanz, oder 
aus mhd. rtehc, steif (bair. raeh), also als Ithyphallus erklärt werden 
muss [vergl. BK. 40 Anm. 4]. Solche Bittumgänge im Frühling sind in allen 
deutschen Landen in sehr mannigfachen Formen verbreitet, ihnen liegt 
— so viel ich festslellen konnte — der Gedanke einer Umführung des 
aus der Ferne nun wiederkehrenden oder vom Tode erstehenden Wachs- 
thumsgeistes als Heilthum für Feldfliir, Dorf und Haus zu Grunde. 
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dem schon erwähnten Meininger Brauche d ie P e t ersasche 
und der Schweinoknochen zugleich in den Saatlein ge- 
steckt werden. Eine reiche Fülle von Analogien würde 
(wenn ich midi nicht gedrungen fühlte, die knappste An- 
deutung nicht zu überschreiten) das Gesagte zum vollen Ver- 
ständniss bringen und durch Erläuterung der Bedeutung der 
Feuer selbst tiefer begründen. Nur dies sei noch gestattet 
anzuführen, dass wie im Frühjahr Menschen und Vieh in 
Rom mit dem Blut des Octoberpferdes und der Asche der 
Fordicidienkälber geräuchert wurden, um die Kraft der 
Wachsthumsgeister in sich auf/.unehinen, so im Norden, wenn 
zum ersten Male der Pflug ins Feld geht, häufig dem Pflüger 
und seinem Ochsen ein Kuchen zu essen gegeben wird, 
welcher aus den Körnern der letzten Garbe verfertigt Namen 
und Gestalt eines thiergestaltigen Korudänions (Eber, Bock 
u. s. w.) trägt. 

§ 8. ENTSTEHUNOSZEIT DES FESTBRAUCHES. 

In ihrer überlieferten Form ist die Sitte des October- 
rosses sichtlich damals entstanden, als die bis dahin selb- 
ständige Vorstadt Subura (vergl. p ag us Succusanus o. 8. 157) 
in den Communalvorband des ältesten Roms liineingezogen 
wurde. Deutlich erscheint sie als die städtische Verschönerung 
(vergl. das Wettrennen) eines allgemeinen ländlichen Ernte- 
brauchs, welcher, ursprünglich wohl auf den einzelnen Bauer- 
hof und dessen Mittelpunct bezüglich, von den die palatinisclie 
Altstadt bewohnenden Ackerbürgern sowohl als von den 
Paganen der Subura als eine jährliche Feier der Ortschaft 
geübt und an ihr beiderseitiges Gemeindehaus sammt dem 
Gemeindeherde geknüpft war. Als die Erweiterung des 
Weichbildes der bereits über die engen Marken des Palatiums 
hinausgeschrittenen und über die nächsten Thäler und Hügel 
verbreiteten palatinischen Landstadt, deren geistlichen und 
weltlichen Mittelpunct die Regia ausmachte,’ durch die Subura 

’ Vergl. J. A. Ambrosch Studien und Andeutungen im Gebiet 
des nltrömisehen Bodens und Cnitus I I83i) S. 157: ‘Erwägt man, dass 
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stattfand, verstanden sich die Suburaner zwar dazu, die beiden 
Festfeiern zu vereinigen, statt zweier Rosse nur eines tödten 
zu lassen und die beiden wichtigen llciligthümer, die Coda 
und das Blut des in allem Wachsthum wirkenden Geistes, 
dem Opforfeuer in der Regia und der Hut der Vestalinnen 
anzuvertrauen, aber in dem Kampfe um das Haupt wollten 
sie die Möglichkeit wahren, wenigstens einen Theil der seg- 
nenden Kräfte sich ganz besonders anzueignen und zu sichern. 
Die Vermuthung liegt nicht fern, dass der Mamilische Thurm 
das alte Gemeindehaus des pagus Suburanus gewesen sei.' 
Da schon geraume Zeit vor Servius Tullius die Subura, 
wenngleich relativ später als die übrigen Glieder hinzu- 
getreten , einen Theil desjenigen Stadtverbandes ausmaehte, 
welcher in dem Sieben hügelfest (Septimontium) seinen Aus- 
druck fand, ^ BO muss, wie auch Rreuner^ und Th. Mommsen ^ 

in diesem künigliclien Opferliause ohne Zweifel die höchsten Gottheiten 
von Rom und Latium verehrt wurden, dass diese Verehrung dem Ober- 
haupte der Stadt selbst und später den ihn vertretenden Würden- 
trägern oblag, dass sich mithin hier bei den heiligsten Unterpfändern 
des öffentlichen Wohles die weltlichen und geistlichen Oberhäupter 
des Staates der Versöhnung der göttlichen Mächte widmeten, so kann 
man schwerlich umhin, in der Regia das Centrum des ältesten Cultus 
der Stadt Rom zu erkennen.' — -Die Regia war mithin gleichsam das 
Lararium der gesammten städtischen Verbindung und des römischen 
Volkes überhaupt, dessen weltlicher und geistlicher Repräsentant, der 
König, und die aus seiner geistlichen Machtfülle herrorgegangenen 
Priester den Staat als solchen, das Gemeinwohl aller, vor dem Concilium 
seiner Götter vertraten. 

* Ambrosch a. a. O. S. 10 Anm. 43 denkt an ein altes Heiligthum 
des Mars. 

* Ambrosch a. a. O. 8. 155. Schwegler Röm. Geseh. I 490 
Anm. 8. Becker Handb. d. röm. Alterth. I \'22 ff. Festus 8. 348 s. v. 
Septimontio. 

’ Hestia-Vesta S. 253. 

* Röm. Geseh.* I S. 51. 52. Ich weiss nicht, ob Mommsens Aousse- 
rung ‘Es waren die beiden Hälften der Altstadt, die hier in gleich- 
berechtigtem Wetteifer mit einander rangen’ so aufgefasst werden muss, 
als ob er meinte, dass der Gegensatz der schon mit einander ver- 
bundenen Quartiere die Sitte hervorgebracht hätte. In diesem Falle 
würden zwei Rosse vorhanden sein, die entweder gemeinsam geopfert 
wurden (vergl. die Chthonien o. S. 03, die Fordicidien A WF. 314, o. S. 190, 

QF. LI. 13 
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annehmen, die Ceremonie des Octoberrosses geradezu in die 
frühesten Tage Roms hinaufreichen, ja noch weit höher hinauf, 
da wir allen Grund haben, einem Erntebrauch, der in der 
römischen Altstadt noch eigenen Ackeibetrieb voraussetzt 
und in einer Vorstadt ebenfalls geübt wird, eine weitere 
Verbreitung in Latium und somit bedeutend früheren Ursprung 
zuzutrauen. Diese Bestimmung des Alters der Ceremonie als 
jedenfalls mindestens hinter die Vereinigung der collinisclien 
und palatinischen Stadt zurückreichend gewährt einen neuen 
Grund, die von uns versuchte Deutung des Octoberrosses 
für richtig zu halten. Damals und bis zum Ende der Königs- 

ilie Argoor AWK. 268) oder sich gegenseitig den Rsng streitig machten. 
Letzteres geht mit grosser Wahrscheinlichkeit aus Analogien, wie die 
folgenden hervor, welche gleichzeitig die psychologische Grundlage 
klarlegen , auf der auch der Streit um das Haupt des Octoberrosses 
beruht. Die beiden Kirchspiele dos Dorfes Grossen-Gottern bei Langen- 
salza kleiden jedes für sich zu Pfingsten einen Sebossmeier in grünes 
Laub (als Repräsentanten des Vogetationsdämons) und führen denselben 
um ; begegnen sich die Parteien, so kommt es zur Prügelei, und jede 
von beiden sucht der anderen die Fahne zu rauben (BK. 441). Im 
Friokthal (Aargau) suchen die Buben dos oberen und diejenigen des 
unteren Dorfes sich gegenseitig ihre Pfingsthütten, d. h. die mit Laub- 
und Baumzwoigen umwundenen Gestelle, in denen der Pfingstbutz steckt, 
zu rauben und auf dem Brunnenstocko ihres eigenen Dorftheilos auf- 
zupflanzon, ihre eigene Pfingsthütte dagegen auf dom Hauptbrunnen 
des Dorfes aufzustellen und dort kämpfend zu behaupten (BK. 323). 
In Granada worden in dem grossen und sehr bekannten Orte Antequera 
zwei vorschiodono Christus verehrt, Cb r ist u 8 el de arriba (von oben) 
und Christus el deabnjo (von unten). Diese scheiden den Ort 
seit langen Zeiten in zwei feindliche Parteien. Christus el de arriba 
hat seinen Sitz in der Kirche des oberen Dorfes, sein feindlicher Bruder 
den seinen in der Kirche unten am Berge. Der Stroit um den Vorrang 
eines dieser Christusse hält noch heute die Bewohner des oberen und 
unteren Dorfes in Feindschaft aus einander. Die Schliessung eines Ehe- 
bündnisses zwischen Angehörigen der feindlichen Parteien gehört zur 
Unmöglichkeit. Hält einer der Christusse seinen Einzug, so pflanzen 
die Anhänger des anderen stets in Menge sich auf, um den Rivalen zu 
verspotten, auch wohl mit Koth und Steinen zu bewerfen. Trifft cs 
sich, dass beide zugleich ausgehen, so kommt es um den Vortritt zu 
blutigen Thätliobkeiten, bis der eine oder der andere in seine Kirche 
zurückgedriingt worden ist. — Die Erwägung dieser Analogien macht 
deutlich, dass der Römische Brauch , welcher nur ein Ross kennt und 
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herrscliaft war nämlich der Schauplatz des Brauches, das 
Marsfeld, noch Feldmark (rus), mit Getreide bebautes Acker- 
land; hier lagen die dem König in seiner pricsterlichen Eigen- 
schaft zustehenden Korndoraänen, deren Anhau die Commune 
besorgte, und die von rächtern bebauten Gründe der geistlichen 
Institute;' auf den Kornäckern des Königs also ging die 
Verfolgung des Rosses und seine Enthauptung vor sich. Es 
wird anfangs jedesmal, wo die letztere geschah, bald auf 

neben dem Sfreite um d»a Haupt die gemoinanmo Ueberbringung dea 
Sehweifea auf den Stuatalicrd ^tbiilt, wal>raehcinlich auf einem Com- 
promiaa beruht, der zwar auch zwiaclien den in einer Commune schon 
vorhandenen rivaliairenden Ortsthcilen denkbar ist (auch die mit ihrem 
Schoasmeier abgesondert für sich umzielienden Üorfliälftcn in Orosson- 
Gottern bei Langensalza hatten am Sonntag nachher einen gemein- 
samen Saatgang), aber doch viel natürlicher in den Zeitpunct der Ver- 
einigung zweier ehedem getrennter Gemeinwesen verlegt wird. Der 
römische Brauch hat vielleicht noch grössere Aehnlichkeit mit dom nach- 
stehenden mittelalterlichen. Im 14. Jahrli. bestand in der Bretagne am 
13. Mai folgemler Brauch. Mohr als zweitausend Personen begaben sich zur 
Kapelle des h. Servatius, um von demselben eine gesegnete 
Ernte zu erflehen. Die Pilger erhoben alle zugleich ein ver- 
worrenes Gerufe, die einen baten um gelbes, die anderen um schwarzes 
Korn, zu gleicher Zeit bemächtigten sie sich der Standarte des Heiligen 
mit dessen Bilde und gingen dann, diese an der Spitze, bis zu einem 
Bache, der die Bisthümer Vunnes und Quimper trennte. Dort fand 
ein gewaltiger Kampf statt zwischen den Bewohnern 
beider Territorien, welche beiderseits sich die Fahne 
anzueignen suchten. Diese wurde natürlich dadurch zerfetzt; 
jeder suchte ein Stück derselben zu erhaschen und be- 
festigte dieses dann an seinen Erntewagen oder an eine 
Stelle in der Scheune. Auch hier ist eine V'ereinigung beider 
Territorien, wenn auch nur zeitweise auf der Pilgerfahrt zum Zwecke 
des gemeinsamen Bittganges oingotrelen, daher der gemeinsame Kaub 
der Standarte; an der Tcrritorialgronze trennen sich die Interessen, 
der Kampf beginnt. 

' Vorgl. Ambrosch a. a. O. S. 200 — 204. Als die Tarquinier 
vertrieben wurden, blieb dieser der Krone gehörige Complex von .Veckern 
geweihtes Land und wurde nicht, wie die Privatgütcr der vertriebenen 
Königsfamilie unter die Plebs vertheilt. Das auf demselben gewachsene 
Getreide warf man, um sowohl dom verhassten Herrscher den Genuss 
zu entziehen, als es selbst profanem Gebrauch zu entheben, in den 
Tiberfluss. Vergl. noch Schwegler Röm. Gosch. I 739 Anm. 2. II 46 
Anm. 2. 

13 * 
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diesem, bald auf jenem Stoppelfelde ein kunstloser Pold- 
altar von Rasen und Felsstücken errichtet sein, bis man 
den Brauch gewohnheitsmässig auf eine bestimmte Stelle 
fixirte und hier endlich einen festen Opferherd herstellte. 
Nun war es natürlich, das betreffende Feld von dem darauf 
vorgenommenen Erntebrauch als campus Martius zu bezeichnen, 
ein Name, der demnächst eine ausgedehntere Anwendung auf 
das ganze Terrain bis zum mons Capitolinus fand. 

Ist die Annahme richtig, dass das Opfer des October- 
pferdes ursprünglich den Beschluss sämmtlicher Erntearbeiten 
auf den Kronländercien, dem ageV publicus populi Romani, 
ausmachte, so erscheint der König, dem man das Haupt an 
die Wand seines Hauses heftete, und auf dessen Herd man 
den Schweif überbrachte, genau in der Stellung des Guts- 
herrn* im deutschen, französischen, slavischen Erntebrauch, 
dem man die den Korngeist darstellende Erntepuppe oder 
das ihn versinnlichende Thier (Hahn u. s. w.-) auf den 
Giebel, auf die Vordiele, unter die Herdkappe trägt. Zu- 
nächst sollte er und sein Haus an dem Segen des Opfer- 
brauchs auf dem Marsfelde theilnehmen. Zugleich aber galt 
der letztere als eine für die ganze Gemeinde heilbringende 
Begehung (sacrum publicum o. S. 164), der Altar im Königs- 
hause mithin vertrat als focus publicus diejenigen der anderen 
(patricischen) Hausväter mit. Die Gemeinde hatte ihre be- 
sonderen Erutcfcstc aufgegeben und feierte ein gemeinsames 
auf den Feldern des Oberhauptes und in der Regia. Dass 
in dem von den Vestaliunen gehüteten Herde der aedes Vestae 
neben dem Königshause ein besonderer Staatsherd für eine 
Reihe der heiligsten Begehungen entstand, hebt die Richtig- 
keit dieser Bemerkungen nicht auf. So ging die Stellung 
des Königs zu dem Brauche über in Analogie derjenigen, 
welche im nordeuropäischen Frühlings- und Erntebrauch der 
Maire, Schulze, Bürgermeister mancher Orte einnimmt, wenn 
vor seinem Hause der Maibaum aufgepflanzt, ihm die letzte 



• Oornilo so wio der flaadtüi im homerisnlieii Erntnbranoh. 



XVITI 550 ff. 

2 Korndiin). 14. 



II. 
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Garbe überbracht wird als dein Oberhaupt und Vertreter der 
gemeinsamen festfeiernden Dorfschaft (BK. 167. 205). Unser 
Erntefest zu Michaelis oder bei der Kirchweih ist auch ein 
Fest der gesanimten Dorfschaft. Und so konnte auch in 
Latium die Erntefeier dos Octobers schon als communale von 
den ältesten Ansiedlern des römischen Stadtgrundes niit- 
gebracht sein. 



9. DKR MIMETISCHE CHARAKTER DES FESTES. 

Diese letztere Vermuthung wird empfohlen durch eine 
Reihe verwandter agrarischer Gebräuche, deren Betrachtung 
uns gleichzeitig den Vortheil gewährt noch weiter zu zeigen, 
dass die Deutung des Octoberrosses als Darstellung oder 
Gegenbild eines mythisch aufgefassten Naturvorgangs dem 
Charakter der ältesten römischen Religion durchaus ange- 
messen erscheint. Die gesummten Gaugenossen (pagani) 
feierten im Januar nach Beendigung der Wintersaat ein Fest 
ihres aus mehreren Dörfern bestehenden Communalverbandes, 
wobei Tellus und Ceres mit Spelt (far) und mit den 
Eingeweiden eines trächtigen Mutterschweins 
lustrirt wurden.' Schoss dann drei Monate später die junge 
Saat in Aehren, so folgten am 15. April die Fordicidien (o.S.189). 
Beide Feste hatten mit einander und mit dem Brauche des 
Octoberrosses zunächst dies gemeinsam, dass sie die agrarische 
Feier als Sache einer communalen Gesammtheit begingen, bei 
den I’aganalien des ländlichen Gemeindeverbands des pagus, bei 
den Fordicidien der ältesten Unterabtheilungen der römischen 
Gemeinde, deren Jede sich den besonderen Segen des jungen 
Jahresrindes aneignen, dabei aber das zusammenschliessende 



* Ovid. Fo-st. I 667: 

Villicc, da requiem terrae semonto peracta, 

Da requiem, terram qiii ooluerc, viris. 

Pagus agat festum, pagum lustrato, coloni, 
Et dato paganis annua liba focis. 

Plaoontur frugum matres Tellusque Ceresque 
Farre suo gravidae v i scer i b us q u e suis. 
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Band des Staates in der gemeinsamen Verbrennung der Kälber 
durch die älteste Vestalin zum Ausdruck gebracht haben 
wollte. Demnächst suchten die Begeher aller dieser Feste 
in der Feier eine Lustration d. h. eine Reinigung von allen 
schädlichen, Gesundheit und Gedeihen hindernden Mächten und 
Einflüssen (o. S. 190. 191). Endlich kommen diese Gebräuche 
alle darin überein, dass sie mimetischer Natur sind. Denn 
die ‘viscora gravidae suis' d. h. der noch ganz unentwickelte 
Keim des im Frühling zur Geburt bestimmten jungen 
Schweinchens nach eben geborgener Saat im Januar, und 
ein Vierteljahr später, wann die neue Frucht in der Aehre 
zu schwellen beginnt (gravida seges, Verg. Georg. I 319) 
das schon ausgcbildeto Kalb, das den Mutterleib brechen will) 
sind sie nicht deutlich auf dem Vergleiche der Entwickelung 
thierischen Lebens mit dem l’flanzenleben beruhende poetische 
oder vielmehr mythische Bilder oder Spiegelungen gewisser 
Zustände des Getreides durch die entsprechenden Zustände bei 
Thiercn? Wie die Lustratio pagorum und die Fordicidien waren 
fast sämmtliche anderen Feste der ältesten römischen Religion 
mimetischer Art. So brachten die Luperealien (o.S. 72 ff.) Faune, 
die Palilien (AWF. 309 ff.) das kornzeitigende Sonnenfeuer, die 
Aquilicien ’ den (dem Donnerstein nachrauschenden ?) erflehten 
Regen, der Umzug der Salier mit den Ancilien und Mamurius 
den siegreichen Einzug der Genien des Frühlings und Neu- 
jahrs zur Darstellung. Die genannten Feiern begegnen noch 
vorhandenen analogen Begehungen im nordeuropäischen Volks- 
gebrauch, ^ sie alle stehen mit dem Priesterpersonal der Regia 
in Verbindung; an den Lupercalion und Palilien haben die 
Vestalinnen Antheil, am Aquaelicium und den Mamuralien 
die Pontifices, an letzteren vor allen anderen die Salier, die 
Geweihten des Mars. Mithin liegt es sehr nahe eine Analogie 
zu einem noch fortlebenden Naturfeste auch in einem weiteren 
von den Pontifices und den Vestalinnen begangenen gottes- 

‘ Vergl. Preller Röm. Myth. 173.313. Becker-Marquardt 4.199. 

•DorSaliorumzug ist kürzlich als ein mit dem Tanze der 
Kuroten und dem Scliworttanze der Germanen übereinkommender 
Früliliiigsbruuch nucligewieseii von K. Mülleiihoff üeber den Schwert- 
tanz. Berlin 1871. S. (i ff. 
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dienstlichen Gebrauche zu suchen, der, gleichfalls mimisch und 
auf das Heil der Gemeinde bezüglich, sich nach Art und 
Wesen demjenigen des Octoberrosses als durchaus gleich- 
artig zur Seite stellt. Ich meine das Argeeropfer. Gelang 
der AWF. 265 — 273 versuchte Nachweis, dass dasselbe die 
Bestattung und Wassertauche des in der sommerlichen Hitze 
dahingcstorbenon Vegetationsdämons nachbildete , dass 
die bei demselben als Vertreter von vierundzwanzig Bezirken 
ins Wasser geworfenen vierundzwanzig Binsenmännem unseren 
Pfingstbutzen u. s. w. vergleichbar sind, so hat auch die vor- 
getragene Auffassung des Octoberrosses durch eine neue Ana- 
logie an innerer Wahrscheinlichkeit gewonnen, und es wird 
nicht mehr bezweifelt werden können, dass dieselbe mit dem 
Wesen der ältesten, zumal der an die Regia geknüpften 
römischen Gebräuche wohl übereinstimmt. 



§ 10. DER 8ACRAMENTAL.E CHARAKTER DES FESTES. 

Der hauptstädtische Pöbel späterer Zeit übte im Wett- 
streit um das Haupt des Octoberpferdes nur ein ergötzliches 
Spiel, den ältesten Ackerbürgern des Palatin und der Subura 
war es heiliger Ernst damit. Uns Modernen wird es schwer, 
uns in ihre weit von der unserigen abstehende Weltanschauung 
zu versetzen; ihr Cultus, der uns fälschlich ganz entleert von 
sittlichen Ideen, völlig beherrscht von den Illusionen einer 
bildlichen Naturauffassung erscheinen will, lässt unser Gefühl 
kalt, weil viel Reflexion dazu gehört, um das Gemüth heraus 
zu finden, das darin seine Frömmigkeit bethätigte und einen 
zwar rohen und unvollkommenen Versuch, aber doch immerhin 
einen Versuch machte, einem ewigen Bedürfniss des Menschen- 
herzens Genüge zu thun und in der Gottheit eine Lösung zu 
finden des Zwiespaltes zwischen Endlichem und Unendlichem, 
zwischen Freiheit und Abhängigkeit. Wer jedoch tiefer 
blickt, wird in dem Brauch des Octoberrosses zwar nicht die 
sittlichen Ideale des Christenthums, ja noch nicht einmal die 
feinen geistigen Beziehungen der römischen Staatsreligion in 
den Blüthezeiten der Republik wahrnehinen, er wird aber 
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in der gemeinsamen Anstrengung der Bürger, den Segen des 
Wachsthums für die weitere und engere Gemeinde zu ge- 
winnen, in diesem lleraustreten über die engsten Schranken 
der Selbstheit ein ethisches Moment von nicht zu unter- 
schätzender Bedeutung erkennen. Aber auch abgesehen von 
dieser Bethätigung einer elementaren Sittlichkeit ist die Sitte 
des Octoberpferdes einmal wahre und echte Religion im eigent- 
lichen Sinne gewesen. Die religiöse Grundstimmung, welche 
sich darin offenbart, ist die nämliche, welche bei Germanen, 
Griechen, Römern und manchen anderen Völkern als die auf 
der ältesten Entwickelungsstufe des Cultus vorwiegende er- 
scheint. Sie verhält sich zu dem später verwaltenden Opfer- 
dienst wie im Gebiete der Offenbarungsreligion der Katholicis- 
mus zum Protestantismus. Sie bevorzugt von den beiden 
übrigen auch in jedem einzelnen Culturact verbundenen 
Richtungen jedes Cultus die eine, die mystische Aneignung 
des zum Genüsse sich darbietenden Gottes' und lässt dagegen die 
Selbsthingabe an das Göttliche zurücktreten; man würde ihr 
Wesen daher nicht mit Unrecht als sacramental bezeichnen 
können. Mochte hier der reine Glanz des göttlichen Antlitzes 
noch so sehr getrübt sein durch die Hülle eines der Natur 
entnommenen Phantasiebildes, es war doch der Vater alles 
Lebens, den die nach Vereinigung sich sehnende Brust seiner 
altitalischen Kinder auch in der puerilen Vorstellung des 
Getreiderosses suchte. Das nämliche Bedürfniss, durch un- 
mittelbare, sichtbare und leibliche Verkörperung und Ver- 
gegenwärtigung das Göttliche sich nahe zu rücken und seiner 
segnenden Einwirkung sich desto gewisser zu versichern, 
dieses Bedürfniss, welches die Darstellung des rossgestaltigen 
Gottes der Fruchtbarkeit durch die Bräuche des October- 
pferdes hervorbrachte, fand auf unendlich höherer Stufe auch 
Befriedigung in den christlichen Sacramenten der Taufe und 
des Abendmahls so wie in dem Streben des mittelalterlichen 
Katholicismus, die heilige Geschichte der Geburt, Kreuzigung 
und Auferstehung dramatisch oder in Werken der bildenden 



• Verpl. E. Pfleiderer Die Religion, ihr Wesen und ihre Ge' 
schichte I 148- 
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Kunst darzustellcn. Das spätere zu Abstractionen hinneigende 
Götterwesen der Römer lässt sich gegenüber der ältesten 
italischen der reinen Naturreligion angohörigen Periode mit 
ihrer sinnlichen Gcstaltungsfülle, von welcher der Brauch des 
Octoberrosses ein Ueberbleibsel ist, nicht uneben dem 
Protestantismus vergleichen. Nun tritt der Mensch als das 
religiöse Subject in den Vordergrund, und damit wandeln 
sich die Motive und Auffassungen der aus Pietät fortgeübten 
Ceremonien. Jetzt erscheint die Nachbildung des Natur- 
vorganges zu sacramentalon Zwecken (die Tödtung des Ge- 
treiderosses, die Mitvorbrennung des Blutes im Palilienfeuer) 
als ein Opfer und als Mittel der Lustration. Der Gott 
(Kornpferd) und das Gottesblut sind als solche nicht mehr 
verständlich, ihre Abbilder, die äusseren Zeichen der Gnaden- 
wirkung (das Octoberross, dessen Haupt, Schwanz und Blut) 
gelten daher auf neuem Staudpuncte als Darbringungen an 
einen in jüngerer Zeit an die Stelle der theriomorphischen 
Korndämonen getretenen Gott der Fruchtbarkeit, Mars, und 
als Werkzeuge der Reinigung des Menschen von Krankheit 
und allen Ueheln, welche sein Gedeihen und Wachsthum 
aufhalten und hindern. Wie hoch ahor muss im altitalischen 
Glauben die Figur des Getreiderosses hinaufreichen, wenn 
Mars in den allerältesten Traditionen der Römer bereits 
im letzten Stadium seiner Laufbahn als Ackerbaugott an- 
gekommen ist! 




KAPITEL V. 

DEMETER. 



§ 1. VORBEMERKDNGPIN. 

‘Nirgend wird bei uns das geheimnissvolle Verhältniss 
des Saatkorns zu Demeter, durch deren tiefe Trauer um die 
Tochter Hungersnoth unter den Menschen auszuhrechen droht, 
noch ähnliches erzählt’, konnte J. Grimm in der Deutschen 
Mythologie 1845 (S. 286) nach den bis dahin erölfneten 
Quellen mit Recht sagen. Wenn jetzt glückliche Funde und 
auf Grund derselben angestellte und ausdauernd fortgesetzte 
Beobachtungen dazu einladen, den schönen, laut zum Herzen 
sprechenden Mythus von der schmerzensreichen Mutter Demeter 
und ihrem holden Kinde, der eine so wichtige Rolle in der 
Poesie und Religionsgeschichte der Griechen gespielt hat, 
sowie die sonstigen Dienste und Legenden der Göttin gerade 
aus den Volksüberlieferungen der Deutschen und ihrer Nachbar- 
völker verständlich zu machen, so liegt mir von vorne herein 
die Absicht ferne, genau dieselbe Sage als fertiges Product 
in originalen Schöpfungen ausserhalb Hellas nacbzuweisen. 
Ein unter Einwirkung bestimmter localer und geschicbtlicher 
Verhältnisse gezeitigtes Gewächs des griechischen Bodens gilt 
sie mir weder für ein Lehngut aus der Fremde noch für ein 
Erbtheil aus ferner indoeuropäischer Vergangenheit. Aber 
in ihren Urelementen erkenne ich auch anderswo vorkommendc 
Typen, und die sprechenden Ebenbilder der organischen Be- 
standtheile. Keime oder Zellen, in welche dieses individuelle, 
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complicirte und aua mehreren Theilen zusammen gewachsene 
Gebilde des hellenischen Mythus bei zergliedernder Betrach- 
tung sich auflöst, unternehme ich unter dem uralte Tradition 
festhaltenden nordeuropäischen Landvolke noch in frischen 
lebenden Exemplaren aufzuzeigen, und zwar in solcher Fülle 
und Vollständigkeit, dass von ihnen aus durch Analogieschluss 
eine klarere und sicherere Einsicht als bisher in die Entstehung 
und Grundbedeutung der in Rede stehenden Sage und Gottes- 
verohrung möglich wird. Selbst wenn eine geschichtliche 
Verwandtschaft zwischen diesen Elementen nicht vorhanden 
sein sollte, erscheint die psychische so gross, dass wechsel- 
seitig die einen den anderen zur Aufhellung gereichen. Jede 
Besprechung der Demeterrcligion, um welche in Verbindung 
mit den mystischen Weihen des Dionysos Decennien hindurch 
die ernste Arbeit der grössten Mythenforscher unseres Jahr- 
hunderts sich mit Vorliebe bewegt hat,* wird nicht umhin 

' Fr. Crouzer Dionysiis. Heidelberg 1809. Dors. Symbolik und 
Mythologie dor alten Völker, besonders der Oriecheii. Darmstadt 1810 
— 12. 4 Bde. .^usg. 3. 1837 — 42. Gegen ibn J. H. Voss Antisymbolik. 
Stuttg. 1824—26, 2. Bde. Dors. Hymnus an Demeter. Heidelberg 1826. 
Cb. A. Lobeck Akademische Abhandlungen de morte Bacchi, de 
mysteriis Eleusiniis atquo Orphieis ete. seit 1810; als Abschluss sieben- 
undzwanzigjühriger Forschungen: Aglaopliamns sive de theologiae 

mysticae Graecorum cansis. Rogiomontii Prussorum 1829, 2 Bde. Sein 
Nachfolger K. Lehrs Populäre Aufsätze aus dem .Mterthum, vorzugs- 
weise zur Ethik und Religion der Oiicchcn. Ausg. 2. Leipzig 1875. 
S. 275— 300. 315 — 320. 327 — 3.33. K. 0. Müller Eleusinien in Ersch 
und Gruber’s Encyklopädio I Seet. 33 8. 268—296. F. G. Weloker 
Der Raub der Kora und Demeter die Stifterin des Ackerbaus in Zs. f. 
Gesch. u. Ausleg. der alten Kunst I 1 — 133. Ders. Gr. Götterlehre. Göttg. 
1857—62. 1239. 385-392. II 467-571. L. Pr ol 1 er Demeter und Perse- 
phone, ein Cyclus mytholog. Untersuchungen. Hamburg 1837. Ders. De 
via sacra Eleusinia Disp. I. II. Dorpat 1841 (Ausgew. .Aufs. hrsg. von 
R. Köbler S. 117—1351. Ders. Eleusinia in Pauly’s Real-Encyclopädie 
III 83 — 109. Ders.Gr. Mythol. 1854. Aufl.3. bes. v. E. Plew. Berlin 1872 — 75. 
I 618 — 662. E. Gerhard Ueber den Bilderkreis von Eleusis I — III 
in den Abhdlg. der Berl. Akad. 1862—64. (Ges. akad. Abh. II 374 ff. 
466 S.) C. Strube Studien über den Bilderkreis von Eleusis. 1870. 
Supplement dazu hrsg. von II. Brunn. Leipzig 1872. A. Mommsen 
Heortologie. Leipzig 1864. 8. 64 — 7.'). 222 — 269.287—302. R.Foerstor 
Der Raub und die Rückkehr der Persephone. Stuttg. 1874. A. Kuhn 
Saranyü-’Epivi'w';. Zs. f. vgl. Spr. I 439 -470. 
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können auf den sogenannten homerischen Hymnus ein Haupt- 
gewicht zu legen, in welchem für uns das älteste umfangreichere 
Zeugniss über den Mythus der beiden Göttinnen und ihren 
Cultus in Eleusis niedergclegt ist. Ueber diese Dichtung 
und über den eleusischen Götterdienst, wie er zur Blüthezeit 
des historischen Griechenlands bestand, sollen daher in Fol- 
gendem einige einleitende Erörterungen der weiteren Unter- 
suchung vorausgesandt werden. 



§ 2. DIE ELEUSINIEN UND DER HO.MERIDISCHE HYMNUS 
AUF DEMETER. 



Vier Stunden von Athen an der Salamis gegenüber- 
liegenden Meeresbucht, auf vorspringendem Hügel zwischen 
zweien fruchtbaren Ebenen, der kleineren rarischen nord- 
westlich und der grösseren t h ri asi s cli en im Osten,' liegen 
die spärlichen Trümmer des Deraeterheiligthums von Eleusis-, 
zwischen denen die Hütten des Dörfchens Levsina sich ein- 
genistet haben. Fanatische Mönche im Gefolge Alarichs haben 
im J. 306 n. Chr. die heiligen Gebäude zerstört, ^ welche, 
auf Perikies Geheiss von Iktinos errichtet, später mehrfach 
restaurirt und vergrössert,' acht Jahrhunderte hindurch jähr- 
lich viele Tausende zur Feier der grossen Mysterien ver- 
sammelten und durch die Beseligung, welche die edelsten 
Geister Griechenlands aus den daselbst empfangenen Weihen 
schöpften, zu einer Stätte wurden, die einen der erhabensten 
Plätze in der Entwickelungsgeschichte der Menschheit ein- 
nimmt. Der eleusischo Cult war damals dreien Hauptgott- 



* Verj-l. W. Vischer Erinnerungen und Eindrücke aus Griechen- 
land. Basel 1857 S. Ü3— 102. Bursian Geographie von Griechenland. 
Leipzig 1862 8. 326 ff. 

• Vergl. Unedited Antiquitios of Attica. London 1817, hrsg. von 
der GeselLschaft der Dilettanti. Deutsche Bearbeitung Darmstadt 1829. 
0. Müller Eleusinicn S. 283 ff. Für die el^sinischen Inschriften 
vergl. Fr. Lenormant Recherches archeologiques 4 Eleusis. Recuoil 
d’inscriptions. Paris 1862. 

• Vergl. Eunap. Vit. Soph. 8. 52. 53 Boissonnade. 

♦ Vergl. Preller Eleusinia 8. 87 — 89. 
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heiten gewidmet, der Demeter, ihrer Tochter Kore oder 
Persephone und dem Jakchos, den man mit Dionysos 
identificirte. Die Priesterthümcr befanden sich erblich in den 
Händen bestimmter Familien. Als Oberpriester fungirte der 
Hierophant (ifooifclvrrji), der die Vorzeigung der heiligen 
Symbole, die äsTiig uov itgiSv, das ifaiveiv tcc ifpd verwaltete, 
aus dem Geschlechte der Eumolpiden. Die Würde des 
Daducben, des Fackelh alters (ärtöov/og') ruhte in histo- 
risclier Zeit auf der Familie des Kallias und llipponikos, 
welche vom mythischen Triptolemos ihren Stammbaum 
ableitete, später traten die Lykomiden an ihre Stelle. Das 
Amt des Herolds {ifQoxrjovg) stand einer sowohl mit den 
Daducben als Eumolpiden verschwägerten Familie zu, deren 
Ahnentafel mit dem Götterboten Hermes und dem attischen 
ürkönige Kekrops anhub. Das vierte Grossamt war das des 
Epibomios, des Altaristen. Ausser diesen Hauptpriestern, 
denen sich Ministranten geringerer Art zugesellten, gab es 
Priesteiinnen ; jedem männlichen Hauptfunctionär entsprach 
wahrscheinlich eine weibliche Functionärin. Auch ein Kind, 
Knabe oder Mädchen {nuTg dtp' iariac) verrichtete unter 
pi'iesterlichcr Leitung gewisse Sühngebräuche. Der Archon 
ßuaiXsvg von Athen und vier Epimeleten führten die Ober- 
aufsicht über den ganzen Cultus. ‘ Der Gottesdienst zerfiel 
in einen öffentlichen Theil (jiavr/yvntg) und in einen geheimen, 
die Mysterien, zu denen zwar in älterer Zeit jeder unbe- 
scholtene Athener mit reiner Hand und reinem Herzen, 
später jeder unbescholtene Hellene Zutritt hatte,- aber erst 
nachdem er, angeleitet von einem der Pflichten und Bräuche 
Kundigen, der sich seiner als Führer (jivaray(oy6:) annahm, 
gradweise eingeweiht war. Als Regel darf man annehmen, 
dass mit wenigen Ausnahmen jeder Athener die Einweihung 



* Verijl. Meursius Elousiniii in Oronov. Thesniir. Graec. Aiitiqu. 
Vol. VII S. 13S — 143. Preller Elousinia 8!)— 92. O. Müller Eleuainien 
275 — 278. Hermann Gottesd. Altertli.2 J .55 , 20 — 28. Mommgen 
Heort. 233 — 243. Preller Gr. Myth. ’ I 647. 

- Mann, Weib, Kind, Sklave fanden Znlasg. Vergl. Loboek 
Aglaopham. 14—21. G. W. Nitzscli de Eloiisinioriim ratione publica. 
Kil. 1812. 12 — 17. 19—21. 0. Müller Eleusinien 282. 
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gesucht hatte und von Zeit zu Zeit zur Befriedigung seines 
religiösen Bedürfnisses die Feier niitmachte. Der erste Grad 
liiess der der Mysten, wie aucli siiinintliclie Eingeweihte ge- 
nannt werden, der zweite derjenige der Epopten (Schauer). 
Die den Eingeweiliten zu Tlicil werdenden Offenbarungen 
bestanden theils in Worten {ktylmtva) und Gesängen, theils 
und vorzüglich in Handlungen {douitieva, ogytu), die mehr- 
fach mit Reden und Gesang begleitet waren,* und diese 
wieder einerseits in der dramatischen Vorführung heiliger 
Geschichten, andererseits in der Vorzeigung heiliger 
Symbole. Zur Anschauung der letzteren selbst, in denen 
unmittelbar die Gottheit gegenwärtig geglaubt wurde, ge- 
langten wohl nur die Epopten dos letzten Grades, und das 
wird es gewesen sein, was man im Gegensatz zu den sonstigen 
o'v'f/? als Autopsie bezeichneto.^ Das Ganze der Begehungen, 
von denen man reiches Glück diesseits und ein bevorzugtes 
Loos nach dem Tode erwartete, galt für so ehrwürdig und 
heilig, dass es gottlos erschien Uneingeweihten die näheren 
Details mitzutheilen ; solche l’rofnnation hätte die Gnaden- 
wirkung vernichtet. Daher der Name Mysten d. h. die 
Schweigenden. 'H re xgvWtt; i] rwr iegiör aetii'onoieT 

TO t}tTov. Strab. VII 467. 

Während des Monats Anthesterion (Februar - März) 
wurden in Athen und zwar ausserhalb der Stadtmauer in 
der Vorstadt Agrae, wo die Höhen sich zur Flussrinne 
des Ilissos herabsenken, als Vorbereitung oder Vorweihe 
(ngoxn9agmg xai Tigoayi'cvnig riiJy fisyiiXtoy) die kleinen 
Eleusinien (^EXtvaiyia tu /n/.gd^ rü fiixga /LivdTtjgia, tu iy 
^Aygixg^ begangen. Das Eleusinion daselbst umfasste neben 
anderen Stücken einen Tempel der Demeter und ihrer 
Tochter und einen zweiten des Triptolemos, vor dem eine Bild- 
säule des Epimenides aufgestellt war (Pausan. I 14). Die 



^ Dalicr die Ausdrücke fnt rotg ifyeiri fngSny row d^w- 

fjevoiCf tÖ ftpfti.Hfr« xat tu ^ey^jueyu. G. \V. Nitzsch de Eleusinioruni 
actione et argumonto. Kil. 184ß. 13—15. 

“ Vergl. PsolluB Expos. Orac. Chald. (Migno Pa(r. CXXII 11.36): 

AuTO\fj{a förly, oray auroi ö Tflovjufyo; Ta &fta tpioTa o^g. 
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Feier daselbst Hess angeblich Persephone-Kore gegen Demeter 
mehr in den Vordergrund treten und bescliäftigte sich ausser- 
dem mit den Scliicksalcn des Dionysos. Als niedere, un- 
zweifelhaft erst später hinzugetrotenc Mysteriendämonen der 
Weihen in Agrae lernen wir Herakles und die Dioskuren 
kennen. * Wie sonst die grossen Mysterien in Eleusis den 
kleinen in Athen entgegengesetzt werden , stellt Plutarch 
Demetr. 26 die kleinen den cpoptischon gegenüber; Torf 
d’ ovv dyaCtvyi’vi'iy ttg rüg !At)rjvag on ßovXfrru nagn- 

ytv6/t(yog svd^vg fivtjO tjrou xai rije rtXtrj/jy (vnaauy dno riiiy 
fuxgiSv d/gt rwy enonrty.iöy nagnXrtßsTy. rovro d’ ni; 'dtfiirny rjv 
oiiilf ytyoyog irgortgoy . . . . tnu'mTfvoy äe TovXil/iaruy dno rdiv 
fiiydXioy fi’ior’ro'»' ätaXtlnoyrtg. ln der Regel wurde nur der- 
jenige, der die Weihen der kleinen Mysterien genommen 
hatte, nach Ablauf eines halben Jahres zu den grossen zu- 
gelassen, und auch hier gelangte man noch nicht sofort, 
sondern erst bei wiederholtem Besuche nach mindestens ein- 
jährigem Zwischenraum zum Anschauen der höchsten und 
verborgensten lleiligthüiner, zur Autopsie.- Die grossen 
Mysterien (^fivaTrjgia rd fif/aXu) wurden alljährlich im Boe- 
dromion (September- October) 10 — 12 Tage gefeiert. Ihren 
Beginn machte mehrere Tage vor dem 20. Boedromion (am 
14. oder 15.) die Versammlung der unter dem Geleite eines 
Oottesfriedens herbeigeströmten Fremden {üyvgfing)-, am 16. 
folgten Waschungen der Personen und Opferthiere im Meer 
{oiXade ftvarnA, und am 17. und 18. andere vorbereitende 
Opfer und Begehungen. Am 20., nach Monimscn schon am 
19. Nachmittags setzte sich von einer danach Jakcheion 
genannten üertlichkeit aus der grosse Festzug nach Eleusis 
in Bewegung, welcher als ntfineiy, t^dyny, fgikuvi’tiy narfwg 



* 0. Müller Eleusinien 27S. Preller Elcusinia 91. Hermann 
Oottescl. Altorlli. - § 58, 25 — 30. Nitzseh de Eleusin. net. S. 20. Sirube 
Bilderkr. v. Eleusis 49 ff. Müinm.sen Heort. .373 ff. Preller Gr. Myth.* 
I 649. 

2 Hnrpokr. s. v. rTjomTfuxurrify : oi iwtj9fVTfi fv Ttranin Xv tIj 

ihvrt^a ftvtjnfi InonTfuFtv ifyorrat. Seneca nat. qnaest. VII 31: Eleusis 
servat, quod osfoiulnt revisentibiis. Vcrf'l. Hermann Goltesd. Altertli. 
S 55, .30. SchOmann Gr. Allerib. = II 385. Preller Gr.Mylh. > I 652. 
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'EXtvaTrdät rov '’lux/ot' bezeichnet wurde und von dem eigen- 
artigen Rufe oder Gesänge benannt war, der sich fortwährend 
aus den Kehlen der Wallfahrer vernehmen Hess. Die Mysten, 
durch Reinigungen und Fasten vorbereitet, waren mit 
Eppich und in Frucht stehenden Myrthenzweigen bekränzt und 
trugen Fackeln und G e tr eid egar b en. ' In dem Anführer 
des Zuges haben wir unzweifelhaft den mehrfach als Mitglied 
des Priesterpersonals genannten Jakchagogos-zu erkennen. 
Die Procession zog stets die heilige Strasse (<«oa öJo'e), auf 
der sie mehrere Stationen zur Rast und Vollziehung heiliger 
Rräuche machte , z. B. an der Brücke über den Kephisos, 
wo die ytifivpiofiol genannten Neckereien und Verhöh- 
nungen sich abspielten. Spät Abends kam man in Eleusis 
an, wo in dieser und der folgenden Nacht auf den rosen- 
bedeckten blumigen Auen des thriasisclien Gefildes, zumal 
am Brunnen Kallichoros f Schönreigen), Umläufe mit 
hoch geschwungenen Fackeln stattfanden, woran 
selbst Greise, die Alterslast abschüttelnd, Theil nahmen. 
Auch hier ertönte der Jakchosruf, und der Gott Jakchos 
selbst wurde in andeutenden Schilderungen dieser Scene mit 
poetischer Hyperbel als den Tanz führend gepriesen, wie er 
mit der Fackel voranlouchtend den Schwarm der Mysten zur 
Göttin geleitet, oder wie er die ganze Nacht schlaflos, 
das Dunkel zum Tage erhellend, Fackelglanz schaut; der 
Mond und der sternbedeckte Aether samrat den Nymphen 
scheinen den im Wirbel fortgerissenen Mysten mitzutanzen 
und die goldbekränzte Kora und ihre hochehrwürdige Mutter 
zu feiern.* lieber die durch Thontermaschinen unterstützten 
dramatischen Aufführungen und die Vorweisungen der Sym- 
bole, welche sodann die bei so grosser Bosuchermenge, trotz- 
dem das Anaktoron sechstausend Personen auf einmal fasste, 



* Hinicrius Ürat. VII 2 : Z4TTtxo; fi'fv yd^o^ 'Elfvtuiddf ipui 

fivata^ tffQny xfXfLH x u\ d(^nyfjaTct^ ßiov yyM^lauuTa. 

* Poll. Oiiorii. I 35. Böckh C. I. G. I S. 470 n. 481, 11. Hermann 
Gottesil. Altorth. § 53, 27. Mommseii llcort. S. 254. 

’ Aristopli. R«n. 324 ff. Euripid. Jon 1074 ff. 0. Müller 
Elcuainien 280. 
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der Natur der Sache nach nur abtheilungsweiae zugelassenen 
Epopten in den folgenden Nächten zu schauen bekamen, er- 
halten wir nur Andeutungen, zumal aus späterer Zeit, als 
zum Christenthum bekehrte Heiden ihr Schweigen brachen. 
Hervorzuheben sind der Genuss des Kykeon, eines Misch- 
trankes von Wasser, Mehl und Polei, der das Fasten 
endigte, Herumirren in äusserster Finstemiss und die 
Offenbarung der höchsten und verborgensten Heiligthümer 
unter plötzlichem Aufleuchten des strahlendsten Lichtes. Den 
Beschluss der mystischen Feier machte die Ausgiessung 
mehrerer Gefässe (Plemochoen), wobei man zuerst zum 
Himmel, dann zur Erde blickend die feierlichen Worte aus- 
rief: "Ytl Kve\ (regne! gebäre!). 

Erst nach Beendigung dieser nächtlichen Weihen trat 
der öffentliche Theil des Festes in seine Rechte. Er bestand 
— wie wir zu beweisen versuchen wollen — aus einem 
Scheinkampf mit W affen, aus gymnastischen W eltkämpfen, 
deren Kampfpreis, ein Mass Gerste, wohl vom heiligen 
rarischen Felde war, und einer als Steinwerfen (Litho- 
bolie) bezeichneten Begehung. 

Alle diese Handlungen standen in engerem oder 
weiterem Bezüge auf Demeter und ihre Tochter, so 
wie deren Geschichte, den Raub der Jungfrau durch 
den Unterweltsgott und ihre periodische Wieder- 
vereinigung mit der in ängstlichem Suchen nach 
ihr umherirrenden Mutter. 

Der prächtige und als Kunstwerk bewunderungswürdige 
Bau des Iktinos war jedoch nicht der erste Tempelcomplex 
in Eleusis; schon vor ihm bestand eine umfangreiche ältere 
Anlage, welche von König Kleomenes von Sparta, später im 
Perserkriege stark beschädigt wurde. Schon damals waren 
die W eiben gesucht ; am Jakchoszug nahmen viele Tausende 
Theil; Demaratus (Herodot VIII 65) sah eine Staubwolke 
wie von Dreissigtausend. Die Gründung des Cultus selbst 
verliert sich ins Dunkel der vorhistorischen Zeit. Bereits ein 
von Hesiod benutzter Epiker combinirte die heilige Tempel- 
schlange der eleusinischen Demeter mit dem aus Salamis von 
QF. LI. 14 
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Eurylochos vertriebenen Drachen des Kychreus. ' Und als 
die Kodriden oder Neliden aus Athen nach Ephesos aus- 
wanderten, um die Königswürde nicht mit anderen Eupatriden 
zu theilen, nahmen sie den Titel [iaaüHi und den Vorsitz 
der dort begründeten Eleusinien als Vorrecht ihres Ge- 
schlechtes mit. Es müssen also bereits zur Zeit der Königs- 
herrschaft die eleusinischen Demeterorgien bestanden haben, 
wenn gleich sie ira Verlaufe einer faat anderthalb Jahr- 
tausende umfassenden Geschichte nothwendig manchen Ver- 
änderungen unterlagen. 

Das älteste und zugleich einzige umfangreichere Zeug- 
niss über den Mythus, welcher den Hauptinhalt des Gottes- 
dienstes ausmachtc, gewährt uns der i. J. 1780 in Moskau 
entdeckte Hymnus auf Demeter,- der im jonischen Dialekt 
mit vielen untermischten Atticismen gedichtet, durch zahl- 
reiche aus Homer, zumal der Odyssee, und Hesiod entlehnte 
Verse, Worte, Redewendungen, Situationen® sich als nach- 
hesiodeisch, durch den Hauch epischer Alterthümlichkeit und 

‘ Strabo IX 393. Vergl. Pausan. I 36, 1. Steph. Byz. 9. v. 
Kvfftio; Tiayos Plut. Thes. 10, Solon 9. 

> Haupteächlichate Editionen und Commentationen; Homeri 

Hymnus in Cererem nunc primiim oditus a Davide Rulinkonio. 
Accedunt duae Epp. criticae. Lugd. Bat. 1782. Recensuit et illustr. 
Mitscherlich. Lips. 1787. Horn. Hyrani et epigr. ed. O. Hermann. 
Berlin 1806. Er. Franko Hora. Hymni Lips. 1828. Uebersotzt und 
erläutert von J. H. Voss. Heidelb. 1826. Hymni Hora, recens. adnot. 
Bubjunx. A. Baumeister Lips. 1860. S. 53 — 69. 274— .335. Neueste 
kritische Ausg. mit Facsimile der jetzt in Leiden beBndl. Ha. des 
14. Jh.: Hymnus Cereris Homerieus ed. F. Bflcheler Lips. 1869. 
Fr. Grenzer Briefe über Homer u. Hesiod. Heidelb. 1817. Sym- 
bolik IV 250 ff. L. Pr oller Dem. u. Perseph. S. 56 ff. G. Bern- 
hardy Grundriss der griech. Literatur. Dritte Bearb. Halle 1867. 
II 1, 234. 0. Müller Gesoh. d. griech. Literatur ^ Breslau 1857. 

I 134. G. Gern 89 de hymno in Cererem Homerico. Diss. inaug. 
Berol. 1872. 0. Gutsche Quaestiones de Homorico hymno in 

Cererem. Diss. inaug. Halis Sax. 1872. A. Gnttmann de hymnor. 
Homeric. historia critiea. Diss. inaug. Gryphiswald. 1869. S, 31 — 36. 
Der homerische Hymnus auf Demeter (kritische Untersuchung) von Ph. 
Wegoner. Philologus XXXV (1876) 227 — 254. 

> Voss a. a. O. zu Vers 19. 44. 205. 308. 407. 440. 454. 497. 
Gutsche S. 15—21. Vergl. Baumeister und ßücheler a. a. O. 
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Originalität als jedesfalls vorsolonisch ' zu erkennen gibt, im 
Alterthum aber fälschlich dem Homer zugeschrieben wurde.- 
Die häufigen Beziehungen auf eleusinische Localstätten* und 
Festgebräuche machen gewiss, dass der Hymnus in Attika 
von einem in die Mysterien Eingeweihten verfertigt ist und 
die heilige Legende Qfoog Adyo?) darstellt, wie sie sich zur 
Erklärung heiliger Oertlichkeiten, Aemter und Handlungen, 
und zwar durch wiederholte epische Behandlung und den 
zur Bevorzugung des Lobes einzelner Functionäro einge- 
nommenen Standpunct in den Einzelheiten mit dichterischer 
Freiheit mehrfach variirt, allmählig ausgebildet hatte. Wir 
wissen noch von mehreren solcher Hymnen, deren einer, dem 
unseligen nahe verwandt, im Interesse der Eumolpiden ge- 
dichtet w'ar und dem alten Sänger Pamphos zugoschrieben 
wurde; noch nach dem Jahre 204 v. Chr. entstand ein 
anderer, um den Ruhm der damals zur Daduchie gelangten 
Lykomiden zu erheben; für seinen Verfasser gab man den 
fabelhaften Dichter Musaeus aus. Der Inhalt des homeridischen 
Hymnus lässt sich in Kürze folgendermassen angeben. 



V. 1 — 90. Raub der Persephone. 

V. 1 — 21. Der Demeter Tochter, das blühende Mädchen 
mit den Blumenaugen (xaXvxwmg xovgij), spielt mit den 
Okeaninen auf blumenreicher Wiese, wo Rosen, Narcissen 
und Hyacinthen blühen. Nach Zeus Rathschluss dem 

' Ruhnken Vorr. S. X. Preller Dora. u. Peraeph. 60. 115. Gutsohe 
22 if. Zu den Zeichen des Alterthums darf aber nicht die Nichterwähnung 
der Athener im Hymnus gerechnet werden ; denn sicher ist der Hymnus 
jünger als das Aufhören des Königthums in Athen, das bereits den 
Vorsitz der eleusischen Sacra besass (o. S. 210), und die aus Herodot 
I 80 gefolgerte Fortdauer der staatlichen Selbständigkeit von Elcusis 
bis kurz vor Solon richtig, da an dieser Stelle von einem gegen die 
Stadtnachbarn (in Mognra) bei Eleusis gefülirten Kampfe, nicht von 
einem Kampfe gegen die Eleusinicr als Stadtnachbarn, noch weniger 
von dem durchaus mythischen sogenannten eleusinischen Kriege die 
Rede ist. Vergl. H. Stein zu Herodot a. a. 0 

2 Pausan. II 14, 2. IV 80, 3. I 38, .8. 

14 * 
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ÄTdooeus willfährig lässt Gäa trügerisch eine hundert- 
doldige Narcisse aufspriessen, von deren Balsamduft 
Himmel, Erde und salzige Meerfluth lacht. Indem die Jung- 
frau beide Hände danach ausstreckt, gähnt weit über das 
Feld von Nysa das Erdreich auf, und des Zeus vielnamiger 
Bruder (Aidoneus, Polydegmon, Polydektes) fährt mit un- 
sterblichen Rossen heraus, ergreift und entführt auf goldenem 
Wagen die Jammernde, die mit hell gellendem Laute ihren 
Vater Kronion um Schutz anruft. V. 22 — 27. Keiner der 
Götter und Menschen hörte den Laut der zum Vater Rufenden, 
nur Hekate vernahm ihn in ihrer Höhle Geklüft. V. 28. 
Zeus aber sass fern von den Göttern im vieiumflehten Tempel 
von den Menschenkindern Opfer empfangend. V. 30 — 37. 
So entführte sie der Oheim und so lange sie noch Erde, 
Himmel und Meer schaute und leuchtende Sonnenstrahlen, 
so lange täuschte die Hoffnung gerettet zu werden ihren 
Sinn. V. 38. Vom Widerhall des unsterblichen Rufes tönen 
die Gipfel der Berge und die Tiefen der Meerfluth, und die 
Mutter vernimmt ihn. Schmerz durchdringt ihre Seele. Sie 
zerreisst den Schleier, hüllt die Schultern in schwarzes Gewand 
und eilt, wie ein Vogel, suchend über Land und Meer. Kein 
Gott noch Mensch will ihr wahre Kunde geben. V. 47 — 89. 
Neun Tage schon hat sie die Erde durchschweift, Fackeln in 
den Händen schwingend, sie hat nicht Trank noch Speise ge- 
nommen, kein Bad hat sie erquickt. Da begegnet ihr Hekate, 
Lichtglanz in den Händen erhebend, und redet sie, Botschaft 
bringend, an: Wer doch raubte Persephone dir, dein Herz 
betrübend? Denn ich hörte den Ruf, doch sah ich’s nicht 
mit Augen. Der allsehende Helios aber vermöchte dir wohl 
die Wahrheit zu sagen’.* Demeter stürmt, ohne eine Antwort 
abzuwarten, mit Hekate zum Sonnengott, der ihr den Antheil 
des Zeus an der That verräth, den Räuber namhaft macht 
und sie vergeblich auffordert, um der Ehre einer solchen 
Verschwägerung willen den Gram fahren zu lassen. 



' Die Hs. gibt von dem letzteren Satz nur ein verderbtes StOck. 
Ich ergänze mit Ilgen, Hermann, Baumeister, Oemms : ao't d'mxa Uyoi. 
yrjut^xia navTa otf navr^ xui nayr* fnaxovei. 
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V. 91—303. Demeter in Eleusis. 

V. 91 — 168. Zürnend entfernt sich Demeter aus der 
Mitte der Olympier, nimmt das Aussehen einer alten Frau 
an und wandert nach Eleusis, wo sie sich am Jungfrauen* 
brunnen niederlässt. Wie die anderen Mädchen kommen 
auch die Töchter des Königs Keleos hierher, Wasser zu 
schöpfen. Demeter erzählt ihnen , wie sie Seeräubern ent- 
schlüpft sei, die sie von Kreta entführt hätten; sie wünscht 
sich ein Unterkommen als Kinderwärterin oder Schaffnerin im 
fürstlichen Hause. V. 169 — 189. Die Jungfrauen gehen, kehren 
aber bald nach eingeholter Erlaubniss ihrer Mutter Metaneira 
zurück — ‘wie Hindinnen oder junge Kälbchen springend, 
mit aufgehobenem Kleidersaum und im Fluge wehendem 
Haar stürmten sie daher’ — , um die Alte als Pflegerin ihres 
erst kürzlich geborenen Bruders Demophoon ins Haus zu 
laden. Metaneira sass mit dem blühenden Kinde im Schosse 
an dem Pfosten des Saales, als Demeter die Schwelle der 
fürstlichen Wohnung betrat. Göttlicher Schimmer erfüllte 
den Eingang, und der Göttin Haupt rührte an die Decke des 
Gemaches. V. 190—211. Die Fürstin, bleich vor 
Staunen und vor Entsetzen, bot ihr den eigenen 
kostbaren Sessel, den Demeter aber nicht 
annahm; sondern stumm und ohne zu lachen 
{ay iXa ar oq) sass sie in Gram verschmachtend auf 
niedrigem Stuhle und nahm weder Speise noch 
Trank, bis die Dienerin Jambe durch allerlei 
muthwillige Reden und Scherze sie zum Lachen 
brachte und sie bewog den aus Wasser, Polei 
und Mehl gemischten Kykeontrank zu geniessen, 
der ihr hinfort jährlich bei ihren Festen gefiel. 
So empfing ihr Geweihtes zuerst die erhabene 
Deo.* 

* Die Verso 190—211 sind, wie bereits Preller (Dem. u. Perseph. 
92 — 96), demnächst Qemms (31 — 34) erkannt haben (vergl. Wegener. Phil. 
XXXV. 238), ein späteres Einschiebsel nach dem Muster eines Liedes, 
welches die gosohilderte Handlung in eine ganz andere Situation, wahr- 
scheinlich nach dem lacblosen Steine (ner^a aythjarof) verlegte. Der 
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V. 212. Jetzo begann Metaneira; 'Gegrüsst seist du mir 
{/a7Q^), oWeib, du dünkst mir von edelen Eltern entstammt. 
Aber was Götter verleihen, müssen wir mit Zwang dulden, so 
sehr wir trauern.’ V. 224. So die Unglückliche tröstend übergibt 
sie ihr den Demophoon zur Pflege, und Demeter verspricht 
ihn sorgfältig aufzuziehen. Auch werde er, so hoffe sie, 
nicht an der durch die Bosheit der Amme ihm beigebrachten 
Behexung oder Zauberwurzel zu Grunde gehen. Denn sie 
wisse ein entgegenwirkendes Heilkraut, viel kräftiger als die 
Verderbwurz. Y. 230. Unter den Händen der Göttin gedieh 
der Knabe wunderbar. Sie pflegte ihn wie ein Götterkind. 
Des Tages salbte sie ihn oftmals mit Ambrosia, liebliche 
Kraft ihm einhauchend und sanft im Schosse ihn haltend. 
V. 239. Naohts dann barg sie in Gluthen des Herdes ihn, 

ähnlich dem Olimmbrand, 
Heimlich vor Vater und Mutter. 

Diese wunderten sich, wie er so herrlich erwuchs. 
Einmal belauscht die neugierige Mutter sie aus ihrer Kammer. 
Da sieht sie das Kind in den Flammen und schreit laut auf. 
So unterbricht sie die Pflegerin, die nun von ihrem Geschäfte 
lässt und von Lichtglanz umflossen in ihrer wahren Gestalt 
als Göttin sich enthüllt, ihren Namen offenbart und die 
thörichten Menschen schilt, welche sie verhindert dem Kinde 
Unsterblichkeit und nie alternde Jugend zu schenken. Jetzt 
entrinne Demophoon dem Tode unmöglich, aber unvergäng- 
liche Ehre werde ihm zu Theil werden, weil er auf ihrem 
Schosse gesessen und in ihren Armen geschlummert: 

V. 265. In Abschnitten der Zeit bei der Jahre rollendem 

U miaut 

WerdenEleusis Söhne für ihn in jeglioherZukunft 

Gegen einandcrKriegvoIlführenundschrecklichen 
Schlachtruf.* 

Gruss v. 213 schliesst sich natürlich an den Eintritt der zur Er- 
scheiuung einer fremden Dienstfrau entstellten Demeter, hinter welcher 
Metaneira ein dnreh Schicksalschläge hart betroffenes Weib edler 
Abkunft, keinesweges die Göttin vermuthet. Ueber Baumeisters Ein- 
wendungen hinsichtlich s. Gemms 32 ff. 

* S'aQu Tovyf, ne^tnXouiviav fytauTioy, 

UaiSf^ ^Eifvaiy^üjy noXf/joy xa\ tpvXoniy aivi^v 
Aisy fv üXXrjXoun auydlouo^ ^juara nayra. 
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Nachdem Demeter das Kind auf den Boden gesetzt, 
gebietet sie, ihr einengrossen Tempel und Altar 
oberhalb d e s Kalli c ho r o s bru n n ens auf vorragen- 
dem Hügel zu erbauen, dann werde sie selber 
die Orgien weisen, wie in der Zukunft ihr Herz 
nach heiligem Brauche gesühnt werden solle. 
Dies sagend geht sie davon. Der Fürstin Metaneira wanken 
die Knie, sprachlos und stumm vergisst sie den Kleinen auf- 
zuheben. V. 284. Die Schwestern aber vernehmen seine 
klägliche Stimme; aus den Betten springend machen sie sich 
mit dem Kinde zu thun als zärtliche Ammen und Pflege- 
rinnen, die eine eilt die Mutter zu wecken und aus ihrer 
Kammer herbeizurufen. V. 292. Die ganze Nacht hin- 
durch (Trui'vv/iat) sühnten sie nun die gepriesene 
Göttin. Am Morgen erzählten sie alles dem Keleos, der 
sofort eine Volksversammlung berief und mit deren Zu- 
stimmung Altar und Tempel erbaute. Den Bau hob Segen 
der Gottheit; Demeter aber nahm darin ihren Sitz. 



V. 303 — 495. Rückkehr der Persephone. 

Fern von den Himmlischen verweilt daselbst die Göttin, 
sich in Gram um die Tochter verzehrend. Ein schreckliches 
Jahr schafft sie dem Menschengeschlecht, keine Saat geht 
auf, Hungersnoth droht die Sterblichen dahinzuraffen und 
die Götter der Opfer zu berauben. Da sendet Zeus die Iris 
ab, um die Göttin zum Olymp zurückzurufen. Sie weigert 
die Rückkehr und droht selbst dann, als alle Olympier ihr 
einer nach dem anderen bittend und Ehren verheissend ge- 
naht, niemals wieder die Feldfrucht emporzutreiben, bevor 
sie mit Augen ihr holdes Mägdlein wiedergesehen. Jetzt 
erhält Hermes den Auftrag, mit schmeichelnden Worten den 
Aides zu bestimmen und aus den Tiefen des Erdreichs 
Persephone ans Licht heraufzuholen, die noch immer unmuth- 
voll und gegen den Rath der Unsterblichen antobend neben 
dem Herrscher der Unteren auf dem Lager sitzt. Hermes 
verkündet ihm in herrischem Tone den Willen des Zeus, er 
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gehorcht sogleich; überlegen lächelnd (offenbar in der be- 
stimmten Voraussetzung, dass er der Gatte der Persephone 
bleiben werde) heisst er sie gehen und fügt hinzu; ‘Kein 
unwürdiger Gemahl wird dir der Bruder des Zeus sein, 
dort (in der Unterwelt) wirst du machtvoll über alles Lebende 
herrschen und Ehren empfangen.’ Dann steckt er ihr einen 
süssen Granatkern heimlich in den Mund. 

Mutter und Tochter feiern ein rührendes Wiedersehen. 
Jene fragt, ob Persephone beim A’ides irgend welche Speise 
gekostet. Wo nicht, so könne sie immer bei ihr und Eronion 
bleiben : 

V. 398. Hast du gekostet jedoch, umkelirest du, dass in dem Erdsohlund 

Künftig ein Drittel der Zeit vom kreisenden Jahre du wohnest, 

Doch zwei Theile bei mir und den anderen himmlischen Göttern. 

Wann mitBlumendieErd’ in desduftendenLenzes 

Erneurung 

T aus en d f ül t i g erblüht, alsdann aus dem nächt- 
lichen Dunkel 

Steigst du empor, ein Wunder den Göttern und 

sterblichen Menschen. 

Persephone gesteht vom Granatkern gekostet zu haben 
und schliesst daran eine Erzählung des Hergangs ihrer Ent- 
führung. 

Rheia von Zeus abgeordnet, um ihre Tochter Demeter 
endlich zu den Göttern heimzuholen und der Jungfrau an- 
zukündigen, dass sie ein Drittel des Jahres ins Dunkel des 
Erebos hinabsteigen, zwei Drittel bei ihm und den anderen 
Unsterblichen weilen soll, lässt sich auf dem rarischen 
Felde zur Erde nieder, der Segensflur, die, jetzt unfrucht- 
bar, nun bald wieder von den üppigsten Aehren wimmeln 
sollte. Ihrem Gebote fügt sich die schönumkränzte Demeter; 
schnell lässt sie die Frucht der Aecker keimen und üppig 
aufschiessen. V. 473. Und zu den Recht sprechenden Fürsten 
von Eleusis sich wendend weist sie dem Triptolemos, 
Polyxeinos, Diokles, Eumolpos und Eeleos die 
Dienstordnung der Heiligthümer (SQrjaf^oavvrjv hgiSv) 
und lehrt sie die Orgien (xai inicfgaäsv ogyta xaXä'). Selig, 
wer diese schaute! Wer nicht eingeweiht, ihrer nicht theilhaft 
wurde, hat niemals gleiches Loos, auch nicht wenn er gestorben 
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im Dunkel der Unterwelt weilt! Nachdem die erhabene Göttin 
dieses alles gelehrt, wandelten Demeter und Persephone zum 
Olympos, wo sie hehr und hochehrwürdig beim donnerfrohen 
Kronion hausen. Glücklich, wen Sic holdgesinnt liebhaben, 
Plutos ist ihm Herdgenosse! Y. 490. Der Dichter schliesst 
mit der Bitte um anmuthiges Leben als Sangeslohn von 
beiden Göttinnen von Elcusis, welche auch Paros und Antron 
als Herrscherinnen inne haben. 

Die Arbeit der Kritik an dem Gedichte ist noch nicht 
zum Abschlüsse gekommen. Nachdem jedoch durch die 
Untersuchungen früherer Forscher, namentlich Prellers, zahl- 
reiche Widersprüche und Vermischungen verschiedener mit 
einander unvereinbarer poetischer und psychologischer Motive 
in demselben naobgewiesen und durch die von einem con- 
servativen Standpuncte ausgehenden Einwürfe Baumeisters 
vergeblich geleugnet sind, haben neuerdings die eindringenden 
und scharfsinnigen Erörterungen Wegeners zu nachstehenden 
Ergebnissen geführt, deren in den Hauptsachen überzeugende 
Begründung der Leser unseres Buches an Ort und Stelle 
nachlesen muss. 

Der sogenannte homerische Hymnus an Demeter (H) 
ist die Flickarbeit eines Rhapsoden, welcher aus zwei ein- 
ander ganz ähnlichen und verwandten Liedern (A und B), 
die verrauthlich selbständige Nachbildungen eines älteren 
dritten (C) waren, derart eine neue Dichtung machte, dass 
er abwechselnd bald aus dem einen bald aus dem anderen 
ziemlich wörtlich entlehnte und die widersprechenden Motive 
und Situationen beider zu vermitteln oder zu verhüllen suchte, 
ohne dabei glücklich zu sein. Auch jenes dritte ältere 
Lied (C), die Grundlage der Redactionen A und B, muss 
bereits aus zwei für sich stehenden Gedichten, einer Erzäh- 
lung des Raubes und der Wiederkehr der Persephone (D) 
und einer Schilderung von der Einkehr der Demeter in 
Eleusis (E) in der Weise zusammengeflickt gewesen sein, 
dass letztere in die Mitte der ersteren ziemlich mechanisch 
eingeschachtelt wurde. Noch in A und B hoben sich die 
Nachdichtungen dieses eingeschobenen Mittelstückes (I und II) 
von dem übrigen Texte deutlich ab; ebenso lassen sie sich 
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in H unterscheiden. Es ist jedoch in dieser uns vorliegenden 
Bearbeitung nicht mehr erkennbar, welcher Recension (A 
oder B) I und welcher II zuzurechnen sei. Wir ziehen 
in unserer Inhaltsangabe Wegeners I zu B, II zu A. 

A. Zeus ist mitschuldig der That. Seinem Willen gemäss 
lässt Gäa trügerisch den wunderbaren Narkissos aufspriessen, 
den. Persephone zu pflücken kommt. An dieser Stelle klafft 
plötzlich ein Erdspalt auf. Durch denselben springt Ai'doneus 
hervor und entrafft die Ahnungslose, die einmal laut auf- 
schreit, in sein darunter in der Erdtiefe liegendes Reich. In 
ihrer Höhle sitzend hört Hekate den lauten Aufschrei der 
Jungfrau und sieht si^ an sich vorüber hinabfahren. Sie eilt 
dies der Demeter zu melden (äyysXt'ovaa). Diese tritt vor 
den Thron des Zeus und fordert die Rückgabe des Mädchens. 
Der Göttervater aber weist sie ab und sucht sie durch die 
Vorhaltung zu besänftigen, der Herrscher der Unterwelt sei 
für Persephone kein unwürdiger Gatte. Auf alle Götter und 
Menschen zürnend sucht nun Demeter jeglichen Getreide- 
wuchs zu vernichten. Den Olympos meidend geht sie zu 
Städten und Aeckern der Menschen. (II. Nahe bei Eleusis 
lässt sie sich am Wege nieder in Gestalt eines kräftigen 
jugendlichen Weibes voll Schönheit und Hoheit. Hier treffen 
sie die Töchter des Keleos Demo , Kleisidike , Kallidike, 
Kallithoe, ohne sie als Göttin zu erkennen. Ihnen erzählt 
sie das Märchen, wie sie für den Sklavenmarkt aus Kreta 
geraubt, aber den Räubern entschlüpft sei. Auf der Töchter 
Bericht ruft Metaneira sie zu sich. Himmlischer Glanz erfüllt 
bei der Göttin Eintritt den Palast, die menschliche Wohnung 
vermag ihre Gestalt kaum zu fassen, so dass die Königin 
voll Furcht und Scheu vom Herrensitze weicht. Ehrfürchtig 
begrüsst sie die Fremde und bietet derselben eine hohe Be- 
lohnung, wenn ‘sie ihren spätgeborenen Säugling Demophoon 
von einer Krankheit befreie, welche die Bosheit der Amme 
ihm angezaubert. Die Göttin verspricht die Heilung und 
nimmt den Knaben an ihren duftenden Busen. In der Nacht 
darauf lauscht die Mutter hinter der Thür und wird gewahr, 
wie Demeter ihr Kind ins Feuer legt. Erschreckt schreit sie 
auf; die Göttin aber lässt das Knäblein fahren, offenbart ihren 
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Namen und ihre Würde und gebietet, ihr einen Tempel zu 
bauen und Orgien oinzurichten, deren Ordnung sie den herbei- 
gerufenen Fürsten von Eleusis Keleos, Triptolemos, Diokles, 
Eumolpos, Polyxeinos weist.) A. In den Tempel von Eleusis 
zieht Demeter sich zurück und verweilt dort ein ganzes Jahr. 
Ueber die Erde kommt vollständiger Misswachs. Durch Ver- 
nichtung der Feldfrucht beabsichtigt sie die Götter zu zwingen. 
Zeus lenkt ein und entsendet nach einander Iris und alle 
übrigen Götter, um Demeter zur Rückkehr zu bewegen. 
Vergebens. Schliesslich muss Rheia, der Göttin leibliche 
Mutter, den letzten Versuch machen; Zeus hat soviel nach- 
gegeben, dass Persephone nur ein Drittel des Jahres in der 
Unterwelt und zwei Drittel bei ihr und den Oberen weilen 
soll. Jetzt lässt die Zürnende sich erweichen , Mutter und 
Tochter feiern ein frohes Wiedersehn, und die Erde deckt 
sich aufs neue mit Blüten und Früchten. 

B. Auf blumiger Aue am Okeanus liest Persephone in 
Gesellschaft der Okeaninen Blumen. Da eilt ohne Vor- 
wissen des Zeus, der in einem fernen Tempel Opfer 
empfängt, Ai'des, dessen Reich hier (anders als in A)* als 
ein Land jenseits des Okeanos gedacht ist, auf einem Wagen 
herbei und entführt die Jungfrau. Die Fahrt nimmt längere 
Zeit in Anspruch und geht über Land und Meer. Die Geraubte 
lässt wiederholte Hilferufe an ihren Vater ertönen. Ai'des 
sucht sie mit ihrem Geschicke auszusöhnen , indem er ihr 
vorstellt, dass sie als Königin der Todten grosser Ehren ge- 
niessen werde; und wohlkundig der Beschlüsse des Fatums 
steckt er ihr, um sie sicher an sich zu fesseln, heimlich den 
Granatkern in den Mund. Demeter, als sie die Tochter ver- 
misst, zerreisst ihren Schleier, hüllt die Schultern in dunkles 
Trauergewand und durchirrt suchend und fragend neun Tage 
lang sowohl trockenes Land als Gewässer. Da weder der 
Gespielinnen eine, noch irgend jemand unter den Göttern 
und Menschen ihr über den Verbleib ihres Kindes Auskunft 



• A lehnt sich an die in der Ilias gewöhnliche Vorstellung von 
der Lage des Todtenreiches, B. an die Odyssee an. 



Digitized by Google 




220 



KAPITEL V. 



geben will, begibt sie sich endlich zum allsehenden Helios 
und fleht ihn um Mitleid an. Er erbarmt sich und nennt ihr 
unter Bezeigung seiner Achtung den Räuber. (I. Nahe bei 
Eleusis am Jungfrauenbrunnen macht Demeter Rast, in die 
Gestalt einer hochbetagten Greisin gewandelt. Hier finden 
sie die Keleostöchter Praxithea (?) , Saisara , Pammerope, 
Diogeneia, denen sie den Wunsch ausspricht in einem vor- 
nehmen Hause Dienste zu nehmen. Zu Metaneira berufen 
wird sie von dieser als Wärterin Demophoons angeworben, 
dessen Erziehung sie zu übernehmen verspricht. Längere 
Zeit weilt sie im Königshause; unter ihrer Pflege gedeiht 
das Kind ohne irdische Speise. Nachts hält sie ihn heimlich 
ins Feuer. Doch eine der Schwestern (Praxithea?) beobachtet 
einmal dabei die Göttin und schreit auf, und nun offenbart 
sich die letztere in ihrer wahren Gestalt und Eigenschaft und 
gebietet die Errichtung der Orgien. Während die Lauscherin 
vor Staunen und Erschrecken ob der Erscheinung eine Zeit 
lang ohne Bewegung verharrt, hören die anderen Schwestern 
das Weinen des Brüderchens und springen aus den Betten. 
Die eine geht die Mutter zu wecken, die zweite hebt den 
Kleinen von der Erde auf und hegt ihn in ihren Armen, die 
dritte bereitet ein Bad. Demeter verschwindet, nachdem sie 
den Keleostöchtern die Einrichtung der Orgien gewiesen hat. 
Die ganze Nacht sühnen sie dann die unsterb- 
liche Göttin. Morgens aber berufen sie die eleusinischen 
Fürsten, und diese errichten den Tempel.) B. Demeter ver- 
birgt sich grollend in demselben. Zeus entsendet den Hermes, 
der Aides wegen seiner eigenmächtigen That mit rauhen 
Worten anherrscht und ihm den Befehl ausrichtet, Persephone 
herauszugeben. Dieser weigert sich nicht im Bewusstsein 
seiner Schuld, aber er lächelt überlegen, da er weiss, dass 
nach dem Genüsse der unterweltlichen Speise die Gattin durch 
den Willen des Fatums wenigstens für einen Theil jedes 
Jahres ihm gesichert ist. Hermes fuhrt die Tochter der 
Mutter zu, auf deren Frage sich herausstellt, dass sie vom 
Granatkern gekostet hat und somit nur acht Monate auf der 
Oberwelt verweilen darf, vier Monate in den Hades hinab 
steigen muss. ^ 
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Das Lied D erwähnte die Einsetzung der Mysterien 
nicht, der Tempel sammt seiner Festordnung wurde, wie es 
scheint, als bereits bestehend gedacht ; in ihn zog sich Demeter 
den Göttern grollend zurück. Bei der Vereinigung von D 
und E wurde es nöthig den Qründungsact auf die Zeit nach 
der Wiederkehr der Persephone zu verlegen, es wurde des- 
halb die in E gegebene Schilderung desselben in zwei Hälften 
zerspalten und der eine Theil an das Ende von D geschoben. 
Die Erzählung in H. v. 272—274 v. 292—300 v. 474—484 
enthält eine Combination der verschieden gefassten Darstel- 
lungen dieser Begebenheit in A + U und B + I. Der Ver- 
fasser von H verwandte ausserdem v. 192—206 für seine 
Schilderung des Empfangs der Demeter bei Metaneira das 
Bruchstück eines ganz fremden, sowohl von A -|- II wie von 
B -j- I unabhängigen Liedes, welches zum Zwecke der ätio- 
logischen Erklärung gewisser Cultusgebräuche der Eleusinien 
oder Thesmophorien zwar die Einkehr der Göttin in Attika 
mit Beziehung auf die Fabel vom Raube der Persephone, 
aber eine ganz andere Situation als die hier vorliegende aus- 
malte. Endlich weist Wegener nach, dass die Feuerweihe 
des Demophoon und was damit zusammenhängt in C einem 
bei Apollodor auszüglich erhaltenen Achilleusliede entlehnt 
sein muss. 

Obwohl ich nicht in allen Stücken Wegener zu folgen 
im Stande bin und in Bezug auf mehrere wichtige Puncte 
weiterhin meine abweichende Ansicht begründen werde, bin 
ich bei wiederholter Prüfung, je tiefer ich in seine Aus- 
führungen eindrang, desto mehr zur Ueberzeugung gekommen, 
dass die von ihm aufgestellte Hypothese besser als alle 
früheren Versuche der Gelehrten im Stande sei , die Com- 
position des Hymnus II aufzuhellen und die in demselben 
aufstossenden Widersprüche begreiflich zu machen. Ist dies 
kein Irrthum, so stellt sich uns das lebendige Bild einer Epik 
dar, welche an Ort und Stelle geschäftig war und immer 
von neuem die Einbildungskraft aufbot, die Geschichte des 
Ursprungs der eleusinischen Cultushandlungen glaubhaft zu 
erzählen. Hierbei schlossen sich die Späteren naturgemäss 
au die Früheren an, sie nahmen vöh den Schöpfungen der- 
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selben auf, verwarfen oder setzten hinzu, was ihnen gut 
dünkte ; es bildete sich eine gewisse Tradition, aber — wenn 
auch dem Kerne des eigentlichen Mysteriendogmas unzweifel- 
haft eine grössere Schonung zu Theil ward, und nur am 
Beiwerk gerüttelt werden durfte — so war doch bei der Ab- 
wesenheit einer kanonischen die Erzählung ein für allemal 
fixirenden heiligen Schrift der Ausmalung der Einzelheiten 
ein weiter Spielraum geboten. Vollends aber blieben die 
mannigfachen Legenden, mit welchen Sängermund und in 
ungebundener Rede vorgetragene Sage die heiligen Gebräuche 
und die Nebenfiguren des Cultus zu erklären und geschicht- 
lich zu verknüpfen immer wieder versuchte, bis zur Erfindung 
neuer poetischer Figuren hin verschiebbar und nur mit jenem 
Einflüsse ausgerüstet, welchen eine im Kampf um das Dasein 
zu allgemeinerer Anerkennung gelangte und den subjectiven 
Eindruck innerer Wahrheit gewährende poetische Darstellung 
des Sachverhaltes auf die T^eberzeugung der Menge und das 
Werk der Nachfolger gewinnt. Mehrere Jahrhunderte hin- 
durch müssen in dieser Weise epische Kunst und mündliche 
Sage während allmählich sich ändernder Geschmacksrichtung 
in Gestaltung und Umgestaltung der hieratischen Legenden 
thätig gewesen sein. Als Anzeichen dieser Verhältnisse will 
ich hier nur die Genealogie des Triptolemos erwähnen. 
Diesen Dämon, dem auf dem rarischen Felde geopfert wurde, 
macht unser Homeride zu einem Nebenfürsten des Keleos, 
andere epische Lieder spätestens aus dem 6. Jahrh., aus denen 
die ältesten Kunstdarstellungen des Triptolemos schöpften, ' 
zu einem Sohne desselben, Panyasis, Zeitgenosse der Perser- 
kriege, zum Sohne des Eleusin, der Tragiker Choirilos um 
524 V. Chr. zum Spross des Raros, mit welchen Namens- 
verschiedenheiten auch Modificationen der Fabel zusammen- 
hingen. Deutlich aber lag solchen und ähnlichen Verände- 
rungen der Fabel nicht eine Veränderung der sacralen 
Institutionen zu Grunde, sondern die freie Concurrenz der 
das Wachsthum, Absterben und Wiedererneuern der Legende 
bestimmenden poetischen Schöpfungen. 



' Verjfl. Strubfi Stuilien Qbor (l(>n Bilderkreis von Eleusis 8. 2 ff. 
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Aus dem Gesagten ergibt sich als eine Forderung an 
die mythologische Forschung, in der Erzählung unseres Hymnus 
vier Elemente zu sondern: 1) den theologischen Kern des 
Mythus von Demeter und Kore; 2) dessen rein episches 
Beiwerk; 3) die Cultusgebräuche , welche zur Zeit der Ab- 
fassung unseres Liedes in Eleusis vorhanden waren; 4) Um- 
stände und Namen, welche zur Erklärung dieser Gebräuche 
ersonnen sind. Es wäre ein verhängnissvoller Irrthum, in 
der ganzen Fabel vom Raube, wie sie vorliegt, die harmo- 
nische Entfaltung eines einheitlichen Grundgedankens zu er- 
kennen, sei derselbe von philosophischem oder naturpoetischem 
Inhalt; neben manchem auf freier Erdichtung oder der Nach- 
ahmung anders woher geholter Motive beruhenden Schmucke 
werden wir auch in ihr weitreichende Einflüsse des ätiologischen 
Mythus auf Einzelheiten voraussetzen dürfen. Und in der 
That, als Anspielungen auf die gottesdienstlichen Einrichtungen 
und Handlungen in Eleusis wird unsere Untersuchung theils 
mit Sicherheit, theils mit Wahrscheinlichkeit die nachfolgenden 
Stücke erweisen 1) die Namen Triptolemos, Polyxeinos, 
Eumolpus, Diokles; 2) die Koleiden, ihren Lauf und ihre 
Orgien sammt dem Namen Metaneira, 3) Jambe und ihre 
Scherze ; 4) das Fasten ; 5) die neuntägige Dauer des Herum- 
irrens; 6) den Fackellauf der Demeter II v. 48 ff.; 7) den 
Kykeon v. 210; 8) die Feuerweihe des Demophoon v. 239 ff.; 
9) den Kampf zu seinem Gedächtniss zwischen den Eleusiniern 
265 ff.; 10) die Seligpreisung der Epopten v. 480; 11) die 
Ttäwv/ig V. 292; 12) die Narkissos v. 8; 13) die Hervor- 
hebung des rarischen Feldes v. 450; vielleicht • auch 14) das 
Aufschreien (tä/tiv') der Persephone v. 81 und 15) den Aus- 
druck äytXaaTog v. 200. Wir werden, wenn diese Nach- 
weisung zutrifft, dadurch umgekehrt zwar bei weitem nicht 
vollständig, aber doch in sehr wesentlichen Theilen über den 
Bestand der sacralen Institutionen zur Zeit der Abfassung 
des Hymnus unterrichtet, und dieser Umstand im Verein mit 
dem anderen, dass er für uns die erste genauere, bei einer die 
Anwüchse ausscheidenden Kritik eine ältere einfachere Form 
noch erreichbar machende Aufzeichnung des eigentlichen 
Mysterienmythus enthält, verleiht demselben den hohen Werth 
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einer unmittelbaren, zuverlässigen und inhaltreichen Urkunde 
ersten Ranges für den eleusischen Mysterienglauben und 
Mysteriendienst aus verhältnissmässig früher Zeit.* Von ihm 
aus, als einem festen Standpuncte, dürfen Schlüsse auf die 
Entwickelung vorwärts und rückwärts gewagt, ja es darf mit 
einiger Hoffnung des Gelingens, da im Cultus und in Ver- 
bindung mit demselben reiner und ungetrübter als in einer 
sich selbst überlassenen Epik das Alterthum sich zu erhalten 
pflegt, eine Untersuchung über die Anfänge der Demeter- 
mythologie unternommen werden. Dieser Untersuchung er- 
wächst eine naturgemässe Gliederung aus den beiden Gruppen, 
in welche der Stoff des Hymnus zerfällt. Wir wenden uns 
demnach zunächst der Betrachtung des Mythus vom Raube 
und der Rückkehr der Persephone und den damit zusammen- 
hängenden Heiligthümern, sodann den von der Einkehr der 
Göttin handelnden hieratischen Legenden zu, und richten den 
ersteren Theil so ein, dass wir zunächst Demeter, demnächst 
Kore für sich, endlich die Verbindung beider Göttinnen be- 
sprechen und Zusehen, was sich einerseits aus Homer und den 
anderen ältesten litterarischen und sprachlichen Denkmälern 
so wie aus dem Cultus, andererseits aus der kritischen Zer- 
gliederung des pseudohomerischen Hymnus über ihr Wesen 
ergibt. 

§ 3. DEMETER DIE URHEBERIN DER CULTÜRFRUCHT. 

Bei Homer und Hesiod und dem Dichter des homerischen 
Hymnus ist Demeter eine von Gaia unterschiedene Göttin, 
welche ausschliesslich im Wachsthum der Halmfrucht ihre 
Wirksamkeit entfaltet. Erst in jüngerer Zeit wird ihr Walten 
auch auf andere Fruchtarten ausgedehnt. Es bringt Gewinn 
zu beobachten, in welchen Formen die angegebene Vorstellung 



1 Vergl. 0. Maliers Ausspruch (Gr. LUersturg. ^ I 128): Die 
alte heilige Sage der Eleusinier liegt hier in ihrer reinen und unrer- 
fälschtcn Gestalt vor uns, insoweit sie in einer dem geläuterten Ge- 
schmack zusagenden Weise in epischer Form sich darstellen Hess. 
Daraus kann man auf die hohe Wichtigkeit des Hymnus für die 
Gesehiohte der griechischen Religion schliessen. 
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sich äussert. Das älteste Zeugniss für die Göttin gewährt die 
bei Homer und Hesiod beliebte Formel äxTij 

(Substantivirung des Adj. verb. v. «ysiv*), durch welche ^ das 
Getreide als der Schatz, die Gabe, der Gegenstand bezeichnet 
wird, den Demeter mitbringt, mit sich führt oder 
herbeiführt. Es wird damit ein Miteinandersein, ein gleich- 
zeitiges Gegenwärtigsein beider, der Göttin und der Pflanze, 
ausgesagt. Hei späteren Schriftstellern heisst das Getreide 



* Vergl. Göttliiig zu Hes. Sc. Her. 290, der wegen des Gebrauchs 

yon axrij für das ungedrosclione Getreide (Hes. 0. e. D. 466) die vom 
Scholiasten zu II. XI 6H1 heirührende .\bleitung und Deutung auf das 
‘geschroteno’ Korn (Mehl, Graupe) aus Syyui/i zurückwoist. Kntschiedener 
noch wird in axry dieser Verbalstamm durch sein Digamma 

(Curtius Grundz. ♦ 530, vorgl. II. XVI 769) ausgeschlossen. Der Gleich- 
klang mit axxtj Küste, auch einem Verbaladjectiv, kann nur zufällig 
sein, da dessen Grundbedeutung 'das Zugespitzte’ Wurz, ak für d. axTij 
nicht passt, es müsste denn letzteres Wort ursprünglich die Aehren 
als Spitzen der Halme bezeichnen. Schon Homer verwendet üyftr viel- 
fach für das Mitbringen, mit sich Führen lebloser Gegenstände (ntniou;, 

Od. XIV 385. II. XI 632. Xytpoi XaCXaxia dyrt, die 
Wolke bringt den Sturm mit, II. IV 278. , 

* Sf x' ovx ftifif ytxyai TtXieyjtoyioc xiiu.:, 

05 &yijTOS r’ ftij xa'i fdo* axTtjy, 

II. XIII 321. 

Ila^ yaQ oo\ TTpwrfo nnaayttjv xd rj fi tj T f ^ o f axT^y, 

II. XXI 76. 

~ — — — — — — ßlo- 

cü^,ri 05 , Toy yaia xdijfxtjrXQOi a x r ij v, 

Hes. 0. e. D. .32. 

Auf dem Schilde des Herakles ^tjy ßa^u X^'iov> oVyc ijtiioy 
xo^vyiofyra nfTtjXa 

ßQi96fifya OTajyvtay, W 5 cl xd ^ ^ rr q äxTr^y. 

Hes. Sc. Her. 288. 

xdfitüdi cF cTTorgoVftv xdtjfJijTrQOt ifpöv axTiqv 

dtyf/zer, for’ av Tr^tÜTa tpay^ o,9-fVo5 !I2((fa>yo;, 
fy fvnfi xnt fÜT^ojyäXta Xy aXw^< 

Hes. O. e. D. 597. 

AlXaayi d’ (ßSoyxaT^ xd rj ju ^ r i; if^oy axTtjv 

fv ftttX^ ontmxvoyTa^ fürQoj^aXtü Xy uXtaji 

ßäXXur. Hes. O. e. D. 805. 

QF. LI. 15 
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die ‘Frucht der Demeter’ xapndc).' Aus 

ihr hat cs seineu Ursprung, bald wird es als ihr Geschenk, 
bald als ihr Erzeugniss aufgefasst. Sie lässt die Saaten 
spriessen, Aehreu ansetzen und zur Reife bringen. Ehe der 
Pflug in die Erde geht, soll der Landmann die Göttin des 
Getreidesegens und den auf die Erde wirkenden Zeus (Zeus 
Chthonios)'- anrufen, dass die reifen Aehren schwer werden 
mögen. Der Dichter des hom. Hymnus bezeichnet es v. 469 
als das Amt der Göttin den Menschen die lebenerhaltende 
Frucht wachsen zu lassen (xapaor ätSf <f sgtnßmi> cinSguinoiait). 
Vergl. V. 471: 

Schnell auf^pricsnen liet^s i^io die Frucht hoch*4eholliger Aockcr, 

Und ganz wanl von Oo^pross und üppiger Blute das Erdreich 
Schwervoll. ^ 

Wenn sie zürnt, so verstockt sie das Saat- 
korn in der Erde, und nichts geht auf. v. 305 : 

Aber ein grausliches Jahr auf der nahrungsprossenden Erde 
Schuf sie dem Menschengeschlecht, ein entsetzliches, keinerlei Sanien 
Keimte der Grund; so barg ihn die sohönurnkränzte Demetor. 

Eittd durchzogen das Feld mit gebogenem Pfluge die Uinder, 

Eitel verstrouete man viel gelbliche Gerat’ in die Saatflur.* 



* xaQ7TÖi< Herod. I 193. IV 19S. Xonopli. Hellen. VI 3, fl. 

xa^Tto^, Aelian. de nat. an 17, 16. xa^noi Geopon. 

I 12, 36. Paroemiogr. gr. I app. IV 20. 

® Vergl. Lehrs Populäre Aufsätze^ 298. lies. O. e. D. 465: 

Sf 

ixTfXf'a Uftov crjfr/;p, 

a^^o'wfKO,* rer a^oTOV» 

So sagt noch Thookrit in Nachahmung eines Schnittcrlicdes Id. X 42: 
/dnuazf^ 7foXüxitg7f€f Troio'rra^D, roJro to iaov 
fufgyoy r’ fit] xa'i xagnifjov oTTt juaXiortt. 

* ji'iil'a d'f xagnov avt]xfr agovgdioy fgißoiXtor^ 

TTurfa Jf ipvXXotoiv Tf xut uy>^(iuy fvgfia ](9'(oy 
fßgia . 

* jitvoraToy JVyioryrov f-n'i ^^ovet rtovXoßoTfiQav 
TJoCt]n ay^gtanoii xat xurraroy * ovSf Ti yaut 
ontg/i artVi, xgvntfv yag ivorftpavoi ^Jtjui]rt]g 
7tuXXa (ff xiri#yry>i’ agorgn /tdrtjy ßdf; fUxoy upovgai;^ 
noXXoy xgt Xfvxdy frtdaior ^uTtfOf ya/ij. 
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Das Segensgcfildo Rarion war damals nicht fruchtbar, 

sondern geruhig 

Stands nun, nirgend begrünt; denn es hüllte die gelbliche Qerst' ein 

Duroli der Demeter Beschluss.’ 

Auf die genannten Thätigkoiten der Göttin beziehen 
sich mehrere Beinamen , welche das Leben der Oetreide- 
pHanze auf allen seinen Entwickelungsstufen begleiten. Als 
Anesidora (vom Emporwachsenlassen, ilyif'yai, der Früchte) 
wurde Demeter zu l’hlya in Attika verehrt (Fausan. I 31, 2). 
Vergl. die wohl mit dem Gedanken an araysiy den von nynnoro ab- 
geleiteten Eigennamen auf «>'a;(Fick Die griechischen Personen- 
namen 8. 1 1) nachgebildete Form !-/ va|i d r« p« , ^ ri ydy ovaa 
xai dyitTaa Tovg xagnove tx yiji; llesych. Als Wachs- 

thumsgeberiu biess sie avht)uXr/q, als Erzeugerin des frischen 
Grüns der jungen llalmo X Xor/tf 6gog (Schol. Aristoph. Lysistr. 
835), XXoöxagnog. Davon ist der Cultname Chloe, unter 
dem Demeter in Athen mit Ge Kourotrophos gemeinsam in 
einem besonderen lleiligthume verehrt wurde,- als Lieb- 
kosungswort abgeleitet, geradeso wie z. B. Isgog, XoTgog u. a. 
als Hypokorismata von zweistämmigen Vollnamen anzusehen 
sind. Dann bildet und nährt sie die Aohren und wird da- 
durch Kagnonoing (Eurip. Rhos. 964), a rn/v ijipogag und 
ifigtara/vg (vergl. xagnofogng ßaai\nn Arist. Ran. 382). 
Kngno(f<6gng war auch Cultname der Göttin auf Lesbos und 
zu Tegea (C. J. G. n. 2175. 2177. Pausan. VIII 53, 3). In 
Syrakus ward sie als Xiru'i (d. h. <nror/t!gog) verehrt, Polemo 
bei Athen. III 73. 109 ,a. Sie heisst auch noXvxugnog viele 
Früchte gebend (Theokr. Id. X 42). In Bezug auf eine 
einzelne Oetreideart drücken denselben Gedanken aus (ptXoTwgog, 
(Philipp. Thessal. Anth. Palat. VI 36), nvgofpogog (Eur. Phoen. 
694). Nur eine andere Wendung dieser Begriffe ist die Angabe, 
dass Demeter die zur Kornreife günstige Zeit herbeiführe 
{J. lögrjtpngog dyXnnduigog llymn. 54. 192. 492), dass die 



* V. 451 : aXXd ^xtjior 

ftfTt*xn narag>uiUoy * d^a xq{ Xfuxor 

u tj d f I /j ^ TO Oi X a i Xt ti(f> VQ o V» 

^ SemoB boi Athen. XIV 10. 018 d. Aristoph. 
Pausan. I 22, 3. 



Lysistr« 835. 
15* 
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furchendurch wandelnden Horen ihr gesellt seien (Zonas, 
Anth. Palat. VI 98). 

Es gab Volkslieder, welche sichtlich dem Gebrauche des 
wirklichen Lebens gedient haben. Sie enthielten, wohl als 
wiederkehrenden Refrain, einen Anruf an Demeter, der ent- 
weder den Dank für Gewährung grosser (aus mehreren Garben 
zusammengefügter) und schöner Erntcbündel {-/.aXol oi’Äof, 
LovXoi) oder die Bitte um solche Gabe aussprach, oder die 
Göttin selbst als xuAItocAo?, als Inhaberin schöner Garben 
pries. Daher bekamen durch Metonymie solche Gesänge 
selbst den Namen ovkoi, jTj/trjTgiovkoi {^TjfiTjigovXoi'). xaXkiovkoi. 
Das Fragment eines wahrscheinlich späten Dichters enthält 
die emphatische Aufforderung: 

‘Lass reichlich ertönen den ülosgesang, den ülosgesang, den Jolos- 

gesang’.i 

Semos geht in seiner Schrift über Dank- und Loblieder 
soweit, ohne Einschränkung den Namen ovlot oder lovkm auf 
alle Hymnen zu Ehren der Demeter auszudehnen; schwerlich 
mit Recht. Obschon die ansprechende zuerst von J. Grimm - 
aufgestellte Vermuthung des Beweises entbehrt, dass die 
Namen Demetergebund Schöngebund 

(xoUiooäog) oder abgekürzt schlechthin Bund (ocAoc), ehe 
sie auf die Lieder übertragen wurden , xnr’ f'io/ijr einem 
einzelnen, bestimmten, durch Schmuck ausgezeichneten, mit 
Feierlichkeit besonders geehrten Garbenbündel zugekommen 
seien, zeugen die angeführten Thatsachen jedes- 
falls für eine vorzugsweis enge Verbindung der 
Begriffe Demeter und Erntegarbe. Dafür spricht 
auch der Beiname der Göttin 'lovXn! d. i. wohl iovXofögoc , 

* Athenäua XIV 10. 618 d; 2^yj^o; tIV fv rto nmaytoy 

fprjnC' 'Ta tiaäyuara rtur yoii9toy avra avTii Tr^o^t^yo^yvov a/uaXai' <Joyu~ 

&ooia9t'yTa tfe xin fx ttoXIwv utav yevo^ufva Sytgttjy ovXou; xat loviov; ' xa'i 
Ttjv ore ytsy Xlötjv^ ot'f S'f ^lovXtä- anö tmx tIj; fv^ijuaTtuy 

Touf Tt xa^novi xat Toi/^ i//uvov^ roug ft; rtjy Sfor ot/Xov; xaXovnt xnrl tovXov;- 
StjfytjT^ovX.ot xat xnXXiovXoi. xa'i ‘ ITXfiaroy ovXoy ooXoy i’ft, tovXoy ’ift. 

* Haupt Zs. 7, 39.S. Was Grimm hier sonst noch über TauXo; 
und ^ti/j^Tijg ‘‘lovXta sagt, mischt ganz heterogene Dinge durcheinander 
und ist in allen Theilen unhaltbar. 
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(vergl. — <r(i/), welchem ein spätes ct.«aüof/)opoc bei Nonnus (Dion. 
26, 244) sich anschliesst. Unter Demeters Fürsorge steht deshalb 
das Geschäft des Mähens. 'Enoyfitog tj fiijT () , tj 

tt/ogng xov &egovg (Anth. Palat. VI 258. 8uid. s. v. oyfiog) 
d. i. 7] fvi T(öv oyfziov. Vergl. den Pan inixvii/thog , den 
Apollon und Hermes int/uijXtng. Ja eine, freilich in älteren 
Quellen nicht nachweisbare, Vorstellung gab der Göttin 
selbst die Sichel in die Hand.* Mit der geschnittenen 
Frucht füllt sie ihren Verehrern die Vorrathskammer (Hille)^ 
oder die Dreschplätze® und sorgt dafür, dass daselbst der 

• Das von Welcker Or. Oütterlehre II469 aufgeführte Epitheton der 

Dem.dpfTaro^eopo; weiaa ich nicht zu belegen; aber z. B. in dem Ton Albri- 
ciua de Deor. imagg. 28 (Preller Dom. u. Perseph. 313 Anm. 80) ange- 
führten Bilde 'in manu ainistra Cores tenebat falcem measoriam 
ct baculum ad terendum frumentum; a quo otiam latere erant duo 
agricolae, quorum unua metebat ct aliua frumentum baculo triturabat.’ 
Aus dieser Yurstellung leiteten sich etymologische Localaagen 
ab, welche gewisse aus der sichelförmigen geographischen Gestalt ent- 
sprungene Namen von Oertlichkeiten zu deuten suchten. So von 
Drepanon oder Drepana (Trapani) in Sicilien : ‘Quidam Drepana dictum 
voiuiit a falce Cereris, quam ibi, cum 6liam suam Proserpinam quaereret, 
aniisit. Serv. zu Verg. Aen. III 707. Den alten Namen Drepane für die 
aichclartig gebogene Insel Korkyra führte die Sage darauf zurück, 
dass Demeter dort eine Sichel weggeworfen oder versteckt habe, 
welche Hephüstos ihr schenkte, um den Titanen das Mähen zu lehren 
oder selbst die Fruchte zu schneiden {airtjaa/uft'tjy d^tnavov ^Htpatorov 
Tov; Tirara; didalort .Schol. Apoll. Rliod. IV 983. iXaße 

*fJipatnrov Tfuvuv roü^ ara^uu^. Tzetz. zu Lycophr. 869. Schwarz, der 
diese Erzählungen für seine Hypothese, Demeters Sichel sei der Blitz, 
verwerthot (Urspr. d. Myth. S. 135,1, verkennt ihren rein ätiologischen 
Charakter; aber auch bei völliger Anerkennung desselben bleibt als 
Substrat dieser unseren localen Riesensagen ähnlichen Geschichten der 
Glaube bestehen, dass Demeter sich der Sichel als eines Werkzeugs 
bediente. Alles übrige ist willkürliche Erfindung und kein Natur- 
mythus, am wenigsten ein meteorischer. 

- ßpynrCru, 3iov yevo;, oq>pa es Xiuo^ 

o’ fvrfTtipavo; 

alSoifj^ ßio rou Sk T f tjv Tltunijiai xa Xttjv, 

Ilcsiod 0. e. D. 299. 

* Eu a X taa Ca ' oTi ufySXai rag aXtag notiX xa'i TtXrjQoi* 

Hesych. xßäfiat^OQ aXiyaSog^ ag Xm rtcüpw avTig Xyia 7fa}aijui 

jufya nrilor. Theokr. Id. VII 155. au/pirtg^ Hymn. Orph. 39, 5. 
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Kern reinlich aus Hülse und Spreu zu Tage komme. ' Die 
Spenderin der llrodfrucht wurde im weiteren Ausbau dieses 
Vorstellungskreises als die grosse Göttin, Getreidekönigin, 
schöngelockte Herr sch er in (iityakrj d-föc,ev7iXny.auocamnna 
II. XIV 326. saQTicKföooq ßcusiXun Aristoph. Ran. 382), als 
die alle sättigende, lebenerhaltonde Ernährerin (jinXvgmnß/j lies. 
Theog. 912, 7ioXvrnög)oc Kallim. hymn. VI 2, ipFnsnßinc Antiphao. 
Agr. frg. 1, tfsoddrfip«), und umgekehrt unstillbarer Hunger 
und Hungersnoth als die Wirkung ihres Zornes aufgefasst. 
Wir sehen letzteres Motiv hineingetragen in die Sage von 
Erysichthon, den Demeter mit Heisshunger gestraft haben 
soll, weil er einen heiligen Daum ihres Haines geschädigt. 
Ich glaube jedoch AWP. 12 flP. wahrscheinlich gemacht zu 
haben, dass der Kern dieser Erzählung eine reine Dryaden- 
sagc war, in welcher Demeter noch keine Rolle spielte.- 
Andererseits war es natürlich, die fürsorgendo Göttin zum 
Vorbild, zur Helferin, Vorsteherin aller Verrichtungen des 
Landmanns, diese zu einem auf sie bezüglichen, ihr geheiligten 
Werke (fp/'™ ■JrjfigTfooc. Hesiod O. e. D. 393) zu machen. 
Ja/ituTnilui' war auf Kypros ein Ausdruck für ernten (Hcsych). 
Der schon in früher Zeit regsame Rationalismus bildete diesen 
Glauben dahin um, dass Demeter zuerst die Anpflanzung und 
Behandlung der Halmfrüchte, das Mahlen und Brodbacken 
erfunden und den Menschen gelehrt habe. ^ ln dieser 
Ueberzeugung wurzelt die attische Triptolemoslegende. 

Eine andere Weiterbildung des ursprünglichen Gedanken- 



• II. V 499: 

S'ayfuos: a^yct? gxo^fft i f g a e xer' 
iixuuiyTuJV. oTS Tf i a y & 
xgiyt] fTTfiyoufytor nyfuioy x a g tt o v r f xtr) 

Verg;!. die Itxuctitj,, welche nach einem Gedichte des Zonas 

aus ^ardes (Anth. Palat. 98. 8uid. s. v. hxivio;) in Verbindung mit 
den ‘furchendurchwandelnden’ Horen Ernteopfer empfangt. AWF. 248. 

^ Damit widerlegt sioli, was Bötticher, Baumcultus der Hellenen 
S. 50, und Overbeck, Gr. Kunstmyth. III (II 4) 409, aus der Erysichthen- 
sago über die Verehrung der Demeter in Gestalt eines Baumes ge- 
folgert haben. 

^ S, die Belege bei Preller Dem. u. Persoph. 32B. Anm. 94. 



Digitized by Googl 




DEMETER. 



231 



vorraths der Demetcrinythe bestand in der Ausdehnung des 
Machtgebietes der Göttin auf die Gartenfrüchte. Die Gemüse- 
kräuter (Xn/avu, oangia, /iögona) hiesseu zlT]u‘igTQM 07rfp/(ara 
und die Pheneaten wollten die Hülsenfrüchte {oangut) mit 
Ausnahme der den grossen Göttinnen zu Eleusis verhassten 
Bohnen aus der Hand der Demeter erhalten haben.- Dass 
die Aeckor häufig mit Übstbäumen (II. IX 541 ff.) ein- 
gefriedigt wurden, war ein Anlass mehr, auch die letzteren 
in den Wirkungskreis der Göttin hineinzuziehen. Bei Kalli- 
machus bringt sie auch die rothbackigen Aepfel, wie sie die 
Aehre reift und den Ackerstier, den Gehilfen des Menschen 
bei den geweihten Arbeiten, nährt.'* In Selinus und Megara 
verehrte man eine Demeter fiaXotpnnog.* Schliesslich wird 
der gesammte Fruchtsegen aller Jahreszeiten {wgiu Od. IX 131, 
vergl. (i'igitTnc) der Gegenstand ihrer Pflege. Auf Münzen von 
Smyrna aus der Zeit Domitians tritt in diesem Sinne eine 
Demeter lugia auf.® Doch bleibt die Verallgemeinerung des 
Wesens der Ackerbaugöttin, welche schon wegen der Jugend 
des Gemüse- und Obstbaus in Griechenland® die Vermuthung 
der Unursprünglichkeit gegen sich hat, immer vereinzelt und 
erklärt sich im einzelnen Falle mehrfach aus rein localen 
Gründen; so der Anspruch der Phytaliden, aus Demeters 
Hand die erste Feige erhalten zu haben (Pausan. I 37, 2), 



• Galenus zu Hippokr. Jo acut, raorb. .KVII: 21tov di örauttZovniv 

ot dyB^viioi juultora uiv rovi ijdrj di xat Tai x^t^äi rovToii nQOivi^uovni 

xni Ttti Lfiäe. e/ti nHiov di ixTeivorrri Tijx TT^oitiyfiQiav xat ra xitjftijTQta 
xaXovuiva oni^yiara nvYXaluXeyovnty (pttxoui dtjXovoTi xa'l xva/uovi xac 
üf^uovi-, xat Xa^uQovij fXauoy rf . . . . xat oaa TaXXa Totaura. 

2 Pausaii. VIII 15, 1. Vergl. Preller Dem. u. Perseph. 319. 

• Kallim. Hymn. in Cer. 136: 

fioaty tpr^r ytäXa^ tpfpe oTa/ui'j oiae Ht^tafiov* 

♦ Der Cult zu Megara hat in Folge Jer volksetymologischen 
Unideutung von uäXa .\epfel in uäXa Schafe wieder zu einer ätiologischen 
Legende Ursache gegehon. Vergl. Pausan. I 44, 4. Sauppe Gotting. 
Nachr. 1871. 607 ff. Preller Dem. u. Perseph. 321 Anm. Plew zu Preller 
Gr. Myth. I 633. 

2 Sallet Zs. f. Numism. IV 315 ff. 

* Vergl. Hehn Kulturpflanzen und Ilausthicro 2 61. 204. 269. 32Ö. 
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aus dem überwiegenden Ansehen der Göttin des benachbarten 
Eleusis. 

Noch in mannigfachen Bildungsproducten gewähren Sitte 
und Sprache Anzeichen dafür, dass die Beschränkung der 
Demetergaben auf die Halmfrucht das Ursprüngliche war. 
Wo eine Flur durch guten Kornwuchs in eigenthümlicher 
Weise sich auszeichnete, gewahrte das gläubige Auge ein 
besonderes Walten der Göttin, und man grenzte ihr gerne 
daselbst einen heiligen Bezirk (re^itfoc) ab, in dem sich 
anfangs wohl nur ein schmuckloser Altar, hernach vielfach 
ein Tempel erhob. So in der späthomerischen Zeit in dem 
nach seinen Weizenfeldern benannten Pyrasos in der thessa- 
lischen Phthiotis (II. II 695), so in Eleusis am rarischen 
Gefilde. Das getreidereiche Thasos hiess axr^ 

(Dionys. Perieg. 523. Etym. M. 820, 40). Den heiligen 
Bezirk schmückte bald ein schattiger Hain, der nachmals 
bei wenigen Demeterheiligthümern fehlte. — Nur auf die 
Brodfrucht erstreckt sich die metonymische Uebertragung 
des Namens der Spenderin auf das Geschenkte. Wie man 
Bakchos, Dionysos für Wein sagte, ward Demeter zu einem 
N amen des Getreides' oder des B r o d e s.^ Ein ungenannter 
Dichter, vermuthlich ein sehr junger archaisirender aus der 
alexandrinischen Periode, führte diese Metapher in einer Weise 
fort, welche den Anschein erwecken könnte, als ob er den 
Nachhall einer alten und volksthümlichen Vorstellung ver- 
werthe. Er erwähnt des Kornschnitts mit den Worten: 
Wenn die Jünglinge dann Demeters Glieder zerschneiden.’ 
Die einzelnen Wertformen entsprechen altepischem Gebrauch, 
der ganze Vers aber macht den Eindruck des Gesuchten und 
Gekünstelten, und Plutarch bringt das Citat als ein Beispiel 

* Vergl. das Orakel bei Herodot VII 142; 

''J-Inou (fxiSvufjivrji ^ auviouarj^^ 

2 Oppian. Halieut. III 463. 

’ Plut. de Is. et Osir. 66: di rt( irti raty ^t^tCovTtüy * 

or’’ al^^ot x mloT o fv aiv. 

Es ist wohl sicher anzunehmen, dass Plutarch den Vers nicht aus dem 
Originale, sondern aus der gelegentlichen Anführung eines Grammatikers 
oder Lexicographen schöpfte. 
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für rationalistische Religionszerstörung. Eine besonnene Kritik 
wird sich daher durch die vollere Personification nicht beirren 
lassen und es vorziehen, bis auf Weiteres den Gedanken an 
eine aus einem älteren Zeitalter der Dichtkunst herrührende 
Reliquie abzuweisen, welche — wenn als solche erwiesen — 
freilich von hoher Bedeutsamkeit würde. 

Die Erstlinge der Ernte brachte man am Ernte- 
feste z. B. auf Kos der Geberin des Getreidesegens zum 
Genüsse dar.* Ein Gedicht der Anthologie führt einen kleinen 
Landmann, einen griechischen Kolonisten, vor Augen, der 
selbst im fremden Lande (Lydien) den heimischen Väter- 
brauch fortübt, der Demeter Likmaie nach dem Ausdrusch 
den ihr gebührenden A nt heil von der Ernte ((Uofpav 
aiwiVa) auf einen hölzernen Dreifuss zu stellen.- An einigen 
Stätten fand auch jene abgeleitete Vorstellung, dass Demeter 
den gesammten Fruchtsegen des Jahres gewähre, im Cultus 
Ausdruck. Der ‘schwarzen Demeter’ feierten die Einwohner 
von Phigalia jährlich ein communales Erntedankfest nach 
Einsammlung aller Früchte des Jahres, wobei sie Obst und 
Weintrauben nebst Honigwaben und ungereinigter Schafwolle 
auf den vor ihrer Höhle stehenden Altar legten und als 
Spende Oel darüber gossen. Den heiligen Dienst versah eine 
Priesterin und jedesmal der Jüngste von den drei aus der 
Bürgerschaft erwählten Hierothyten. Ausserdem brachten 
Private auch wohl ausserhalb des bestimmten Tages Früchte 
als Gaben dar.® Vor die Bildsäule im Heiligthum der 
Demeter Mykalessia (in Boeotien), dessen Hüter der idäische 
Daktyl Herakles sein sollte , trug man von allen 
Früchten, welche zur Zeit der Obsternte zu 
reifen pflegen {öau iv ÖTiojgn ntrfvxfv ^ yij ifsgttv); es 
ging die Rede, sie hielten sich das ganze Jahr hindurch 



' > Theokr. Id. VII 3 in der Schilderung eines verrouthlich auf 
der Insel Kos wirklich erlebten Erntefestes: zif zltjo't yäq frru^f BaiCata. 
— T. 31 : d d’ddö? aSf BaXvaiä^ * yorp fraiQoi tunfnXti} zJajua'reoi 

TfXzvvrt oXßui a ti u ^ u fv ot ' ftcthx ydp a(pmi niort /usr^fa a 
tvx^i&ov livfTrjitjQtüafv aitoriv, 

Zonus aus Sardes. Anth. Palat. VI 98. Vcrgl. AWF. 248. 

> Pausan. VIII 42, 5. 
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frisch fl’ausan. IX 19, 4). Der Daktyl Herakles als Genosse 
der Demeter gibt einen Anhalt, um mit einer gewissen Wahr- 
scheinlichkeit die Einrichtung dieser Form des mykalessischen 
Gottesdienstes frühestens in den Anfang des sechsten Jahr- 
hunderts d. h. in die Zeit des Epinienides und Solon zu setzen.' 

Demeter ist freilich schon in der ältesten Poesie in 
idealer Menschengestalt gedacht und daher mit denselben 
epischen Beiwörtern ausgestattet, welche auch anderen Göttinnen 
zustclien, - aber der Tafelrunde der Olympier gehört sie bei 
Homer- noch niclit an. Wenn gleich dann später der Honieridc 
auch sie, der Analogie aller übrigen Götter folgend, im 
Olympus zu Hause seiu lässt, bleibt für alle Folgezeit ihr 
Auftreten ein derartiges, dass deutlich das Gefühl durch- 
bricht, sie habe eigentlich im Saatfeld selbst ihre Stätte, ent- 
falte in diesem gleichsam als immanente Macht ihr Wesen und 
ihre Wirksamkeit. K. Lehrs, einer der feinfühligsten Beobachter 
griechischer Anschauung, bestätigt diesen Eindruck, indem er 
(Populäre Aufsätze 29Ü) Demeter eine Göttin nennt, ‘als deren 
gewöhnlichen Wo hnplatz man sich dieErde dachte.’ 
Er sagt, dass ‘Demeter, wiewohl eine hohe olympische Göttin, 
doch als Getreidegöttin, ihrer Gabe und ihrem Amte gemäss, 
als vorzugsweise auf der Erde hausend und schaltend in der 
Phantasie stand,' ‘auf den Feldern, und der Felder sich freuend.’ 
Es ist daher erklärlich, dass von den Zustäuden des Getreides 
einige poetische Bilder entlehnt werden, um die Gestalt oder 
den Namen der Göttin damit zu schmücken. Das Beiwort 
goldgelb, blond (Joi-.t-ö?), in der epischen Poesie nicht 
selten von den Haaren hervorragender Helden und Helden- 
fraucn t Menelaos, Achilleus, Mclcager, Odysseus, Agamede) 
gebraucht , enthält in seiner Anwendung auf Demeter (11. 

' Versl. !?trube Studien Ober den Bildorkreis von Kleusis S. 51 ff. 

- Sie ist von lioblicher Gestnlt l^/ouaa Hynin. 315); 

Locken mnwnllen ihr Haupt {iö:iloxauo; Od. V 1'25. xaUXtnloxctf/oi 
II. XIV 3S(). »’o*o//o; Hynin. -297. 315) wie das der Eos, Athene, .Artemis, 
der Nymphen ii. s. w. Ihre Stirn schmückt ein Kranz (xniiiirrtiparo: 
Hynin. 251. 2!)5. iöntfipavof He.s. O. e. D. 3(X). Hymn. 224) gleich der 
Aphrodite Od. VIII 267. Ihre schönen Füsse worden hervorgehobon 
(^xtrih'atfu^ü; Ilyrnii. 453). 
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V 500. Ilyran. ia Cer. 302), d. h. deren Haupthaar, wohl eine 
Anspielung (nichts anderes) auf die goldene Farbe der 
reifen Aehren, wie in seiner Verwendung für den /ovmxöuijg 
Phoibos Apollon auf die Sonnenstrahlen. A e h renb ekränz t 
{atu/vu(JTtfut-nc) heisst die Göttin in einem Epigramm des 
Philippus V. Thessalonich (Anth. Palat. VI 104) 1. Jh. n. Chr., 
gewissen Bildwerken entsprechend, in denen sie mit einem 
Kranze von Aehren auf dom Haupte, * oder mit einer ähren- 
gefüllten Patera,- häufiger noch mit einem Aehrenbüschel oder 
mit Aehren und Mohnköpfon in der Hand^ dargestellt 
wird. Aus der archaischen Periode und der älteren Blüte- 
zeit der griechischen Kunst sind uns freilich sichere Beispiele 
dieser Attribute nicht erhalten ; * doch dass sie damals noch 
nicht vorhanden gewesen wären, kann nicht mit Bestimmtheit 
behauptet werden, da uns über eine ganze Reihe alter Demeter- 
bildor jede genauere Angabe fehlt. Wie dem aber auch sei, 
unzweifelhaft schlossen die ersten Erfinder dieser Darstellungen 
an die in den Gülten gehegten und bewahrten Vorstellungen 
von der Göttin sich an (vergl. Overbeck Gr. Kunstmyth. III 438). 
Die Zugesellung des .Mohns zur reifen Aehre verräth die 
frische Natürlichkeit einer poesievollcn lebendigen Anschauung ’ 



* So auf dem archaisirenden Relief eines .\ltars in der Villa 
Colonna zu Rom. Overbeck Gr. Kunatmvtli. III (II 4) 420, yl, in 
der Mehrzahl der auf Bildwerke der Blütezeit zurückgehenden Münzen 
(Overb. a. a. 0. 4ö4), auf Uenimon (Overb. 4öÖ), Reliefs und Terrn- 
cotten (Overb. 513). 

* Bronzestamette von Strawberry-Hill. (Overb, 459. 460). 

’ Statuen (Overb. Atlas XIV 22. 23. 24), Reliefs und Terracotten 
(Overb. 514) und Münze von Perinth (Overb. 454, Münztafel VII 8). 
Vergl. Thookr. Id. VII 156: a Sf yfXäaoat ^^äyuara xat uaxtijyaf fr 
autpoTffiatntr t^otna. Dazu 8chol. : T^v tptjm uYj fiövov anra^Ui 

nllä xat utjxiavai i-%ftv, 

* Beachtungswerth ist jedoch ein sehr altcrthUmlichos .Vgalma 
auf Münzen des Demetrius III, hinter dessen Schultern zu beiden 
Seiten dos Kopfes Aehren emporragen. Overb. 414. 

■’ Vergl, F. G. Welcher Tagebuch einer griechischen Reise. Berlin 
1865. Bll. II S. 16: 'Wir schritten (in der Nähe des Piräus, .Anfangs 
Mai) durch hohen Roggen und Gerste, zum Thcil stark durch- 
wachsen von der hochrothen MohnblOthe, die so häufig im 
Peloponnes verkommt und die Stelle unserer Cyanen einzunehmen 
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und ateht weit ab von bloss symbolischer Ausprägung des 
abstracten llegrilfes Getreidegöttin. Ganz anderer Art, eine 
gelehrte Allegorie, war das bei den Orphikern beliebte Beiwort 
der Demeter or«_;'eon^öxa/<o;ährenlockig, Aehren als Locken 
tragend, veranlasst durch die von den Dichtern jenes Schlages 
mit Bewusstsein geübte Identificirung der Demeter mit Ge 
und den althergebrachten poetischen Vergleich der Halme 
mit den Haaren der Erde (vergl. z. B. Hymn. in Cer. 454 vom 
rarischen Felde: fitlXtv xoiirjunv daiu/thaaif). Wenn aber 
Pindar Ol. VI 94 von der rothfüssigen ((potvtxÖTTf^a)' 
Demeter redet, so führt er uns wiederum in lebendigster 
Anschaulichkeit ein poetisches Bild der Göttin vor die 
Seele, wie sie leise über das w' allende Kornfeld 
wandelnd in die Spitzen der reifen Aehren 



scheint.’ Während Demeter Mohn und .\chren mit einander in der 
Hand trügt, weil beide mit einander auf dem Acker wachsen, und wahr- 
scheinlich in solcher ttitiintion das Feld durchschreitend vor dem 
inneren .\ugo der Gläubigen stand, ehe ein Künstler auf den Einfall 
gerieth, sie so abzubilden, suchte und fand die Gelehrsamkeit späterer 
Zeit andere Erklärungsgründe für diese Darstellung und legte dieselben 
in mehreren pragmatischen Legenden nieder. Eine derselben deutete 
mit volksetj’inologischem Missversiändniss den aus einem ganz fern- 
liegenden Wortstamm (W. mak, u^ko: Länge) entsprungenen Namen 
des nachmaligen Sikjon, Mäkön (Strabo VIII 6, 25. Sehol. Hes. theog. 
Ö35) daher, dass Demeter hier zuerst die Mohnfrucht auf- 
gef linden habe. ori fvraüS'u rov jufjxtayoi 

xaQTjoy ^ Etyni. M. 583. 56. Zwei andere Sagen, die 

Sorvius zu Verg. Georg. I 212 anführt, vorrathen attischen Ursprung: 
C e r e a 1 e p a p a V e r : . . . vel quod Ceres usa est co ad oblivionera doloris ; 
nam ob raptum Proserpiiiae vigiliis gustato co acta est in soporem; 
vel quia Myconem (I. Meconem) Athonienseni dilexerit Ceres et trans- 
figuratum in papaverem tutelae suae iusserit reservari, vel quia pani 
aspergatur. 

' </»oiVti bedeutet in dieser Zusammensetzung nicht sowohl die 
Purpurfarbe, als ein helleres Roth, gelbroth (vorgl. rubi c u n d a Ceres. 
Verg. Georg. I 297), wie denn z. B. Pindar das Wort namentlich für 
das Licht der Flamme verwendet (/ffur (poinxoart^öna: Ol. IX 6, ipiol 
tfioivtmm Pyth. I 24, vergl. tpuirt^ nvoä Eur. Troad. 832). Homer 

bezeichnet so u. n. dasDuukelgelb des Löwenfelles, des Schakals u. s. w. 
Von Pindar dürfte der Ausdruck ipaiyixo- für die Farbe der reifen 
Aehren hauptsächlich aus metrischen Rücksichten gewählt sein. 
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kaum merklich mit dou Füssen eintaucht, so 
dass diese von röthlic hem Schimmer umflossen 
werden. Nachgebildet hat der Dichter der Form nach das 
Wort dem homerischen do^tionireCa silberfüssig für die Wasser- 
rauhme Thetis, unter deren Füssen die Wellen des Meeres 
silbern aufschäumen ; wie gut er letzteres Epitheton versteht, 
lehrt die Anwendung, welche er Pytk. IX 9 davon auf Aphrodite 
macht , die schauingeboreue , aus dem Meere aufsteigende 
[avadvoiutv?], TttXityin, <'XaXaaaia, novrirt. Welcher Gr. Götter- 
lehre II 705 ff. Preller Gr. Myth. I 281 ff.). Wir dürfen 
daraus schliossen, dass ihm die Naturpoesie des Vorgangs, 
für den er den Ausdruck fpoivtxöneZu erfand, als eine Analogie 
zum Auftreten der Nereide noch unmittelbar und mit voller 
Bestimmtheit im Bewusstsein stand.' 

Auch eine vorsichtige Forschung wird die Möglichkeit 
vereinzelter Spuren sehr alter in der übrigen Litteratur ver- 
lorener oder niemals verzeichneter populärer Anschauungen 
und Kedewendungen in Bezug auf die Göttin selbst bei später 
Bezeugung anerkennen dürfen. Eine solche Spur gewährt 
unzweifelhaft das Wort '^rjurjT^tnXrj7tvo<; (1. JtjitrjTonXT^TiTOi) 
cererosus’, w'elches Labbaeus in seiner Collection griechisch- 
lateinischer Glossare aus wir wissen nicht mehr welcher Quelle 
erhalten hat (Festus .54. XXXIV 0. Müller). Dieser Ausdruck 
— falls er nicht erst als Uebersetzung von Cererosus erfunden 
ist — bezeugt die noch ganz elementare Volksvorstellung, 
dass die Nähe oder die Berührung der Göttin, 
wie diejenige der Nymphen* und der Geister - 
Krankheit, Irrsinn bewirke.** Sie hat das unmittel- 



^ Vergl. yuuffoiij.TTOi. AWK. .36. 

2 Vcrgl. den Nachweis von E. Rohdo (Or. Roman 8. 387), dass 
gleich unserem ‘Elfenschlage' (Grimm Myth. 429) der Schlag eines Ge- 
spenstes in den ephesischon Geschichten des Xenophon v. Ephesus die iVpo 
rönoi zu Wege bringe, und dass auch Hippokrates I S. 593 (Kühn) die 
lipoH oi ti)v (Verstorbener) als Ursache derselben Krankheit nenne, 
* Denselben Sinn haben die lat. Worte corcrosuSf cerritus 
d. h. ein von Ceres bethorter, gestörter, mit Irrsinn geschlagener 
Mensch, welche zu Cores sich verhalten, wie lymphatiis, larvatus zu 
Ivmplia und larva, fulguritus auritus vestitus zu iulgur anris vestis 
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bare Zusammentreflfen der Demeter mit den ‘Ergriffenen’ 
in Feld und Flur zur Voraussetzung und verräth dadurch 
antiken Charakter; auch ist ja bekannt, wie vielfach selbst 
in die Jüngsten Ausläufer der griechischen Loxicologie Notizen 
von höchster Alterthümlichkeit sich gerettet haben. 

Wir kommen zu der ältesten mythischen Erzählung über 
Demeter, welche uns überliefert ist, zugleich der einzigen, 
von der Homers Gedichte Kunde geben. Sie liefert nicht 
allein den vollgiltigeu Beweis, dass Demeter von Hause aus 
nicht im Olympos, wohl aber im Saatfeld heimisch war, 
sondern sie bezeugt auch eine Auffassung , nach welcher 
dieselbe nicht sowohl Spenderin, als vielmehr Erzeugerin, 
Hervorbringeriu der Korufrucht, des Getreidesegens 
war. In der Odyssee V 125 ff. beklagt sich Kalypso und 
führt mehrere Beispiele dafür an, dass die Götter die Liebes- 
bündnisse der Göttinnen mit sterblichen Holden beneiden und 
hindern : 

A-ls mit JaBion einst die sohöngelockte Demeter 

ICij^enom Mnth willfahrend auf dreimal j?oackertem Saatfeld 

Kuht* in Liebe gesellt, nioht lang unkundig der That war 

Zeus, der jenen erschlug mit geschleuderter Flamme des Blitzes.^ 

Hier wird auf eine weiter verbreitete Sage angespielt, deren 
Inhalt durch diese kurze Andeutung nicht ersciiöpft wurde 
und iu anderen Erzeugnissen des epischeu Gesanges ausführ- 
licher dargelegt war. Ein solches Stück altepischer Poesie 
benutzte augenscheinlich noch der Verfasser der hesiodischen 
Theogonie in dem die Ursprünge der Heroen behandelnden 
Theile des (Jedichtes. Aus demselben eutuahm er den Stoff 
und theilweise den Ausdruck der Verse 969 — 971 : 



(vergl. Corssen Beitr. z. ital. Sprachk. Lpzg. 1876. S. 241). Xonius 
8. 91: Cerriti ct Larvati, male sani etant Cercris ira aut larvarum 
incuraationn animo vexati. Vergl. Serv. zu Verg. Aen. VII 377. Glossar. 
Labb. ( h oslus 5)4 0. Müller) : ceritus (1. cerritus) tia^futpa^uxTOi^ 

Paulus Diac. 54: cerritus furiosus^ 

* önor’ fan{ünt fünXdxixuo^ 

tj} xhuutp ftinnOi uCyri tpiXorrfTi xiti fvvtj 
Vf tut fvi TQtndXxp' ovdf rhjy pjfv oTTViiTOi 
Oi utv xai^7Ttif/V( ßnidtv a^yx^rt xf^avvoi. 
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Siehe Demoter gobar, die heilige Göttin, den Plutos, 

Ala mit Jnaioa aie auf dreimal geackertem B r a c h fei d 
Traulicher Liebe gepflegt in Kretaa fruchtbarem Eiland. ' 

Die folfrcu'len schleppend angeliängtoii und durch Ana- 
koluthie als Flickwerk gekennzeichneten VV. 972— 974; 

Ihn, de- ein heilaamor geht durch Land unri Meeresgewäaaor 
Rings, den Begegnenden aber und wem in die Uiind’ er gelangt ist. 
Den uinbAuft er mit Gut und gewahrt ihm Eülle des Keiclithunia * 

halte ich für den späteren Zusatz eines Interpolators, welclior 
den l’lntos der vorgetragenen Fabel, den Dämon der Frucht- 
fülle, nicht zu unterscheiden wusste von dem I’lutoa der 
jüngeren Dichtung, der Persouification des durch Handel, zu- 
nächst Kornhandel, erworbenen Kapitalreichthuius.^ Homer 
und Hesiod bieten uns zwei Varianten derselben Hage, keine 
gewährt die älteste und echte Fassung; ddch scheint dieser 
die hesiodische Erzählung näher zu stehen, als die homerische. 
Schon in der Urform wird Plutos, der Hohn, enthalten gewesen 
sein; ohne ihn, um dessen willen die Verbindung der Eltern 
gedichtet wurde , würde der Hage die Pointe fehlen. Das 
dreimal gewendete Brachland ist der zur Saatbestellung fertig 
gemachte Acker rgig ägoS^tTaa, r; xvguo; vgic ntTwXr]itlvrj). 
Die Alten umbrachen den Boden im Frühjahr, sobald er 
etwas abgetrocknet war, zum ersten Male, damit er der Sonne 
zugänglich werde. Zur V'ertreibung des Unkrauts wurde im 
Sommer eine zweite Umpflügung vorgenommen , zur Saat- 
bcstellung im Herbst folgte die dritte Bearbeitung. Theophra-st 



' fi'tv niovTov 

ludOo tnytia ipiiort^n 

yeitt) fyi fr Titort 

• ’ßaif/loy, o; f/ri yt]V Tf xa'i iv^^'n %'u>ta f^aüaaar^i 

TTOtuty ‘ Tfp (Vf ro^fdrn xm ou Yx^rort, 

ToyJ’ ntpr^toy nolvv Tt ol (orratify o2/jnr, 

* Aehnlich urthoilte schon Schüinann (Die Hcaiodisoho Thoojf. S.279): 
Wenn aber Plutos sein (des Jasion) und der Demotor Sohn heisst, so 

denken wir dabei am natürlichsten zunächst an den durch den Segen des 
Ackerbaus gewonnenen lleichthum. Die Verse 972 — 974 fassen aber 
den Begriff in weiterem Umfange und verrathen, «lass es tlem Dichter 
nicht darum zu thun gewesen sei, sich strenge nur an den ursprüng- 
lichen Sinn zu halten. ’ 
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(hiat. plant. VII 1) unterscheidet demgemäss den anorog pird?, 
nporog &fgi>’6c und tionrog rghoc d fttrnh' rnvu>w. Palladius setzt 
an: Jan. 3. agros proscindere, Juni 1. iterare, Sept. 1. tertiäre.' 
Auf dem Boden des Ackers also umarmt Demeter zur Zeit, 
wann die Saat in die Erde geht, einen Dämon Jasios oder Jasion. 
Diese beiden Namensformen verhalten sich wie Tifidawc zu 
Tiiiuaidtv, Nixijnmg zu N’ixijuiioy , d. h. die zweite ist eine 
hypokoristische Weiterbildung der ersten, und diese wiederum 
entweder die Koseform eines verlorenen Vollnamens bezw. 
nach Analogie einer solchen (vergl. Tiin^aiD^fog. Ti^iuai-nohc, 
Nixr^aidixnc) gebildet, oder sie ist die Substantivirung eines 
Adjectivs nach Art von ./vniog. Das Etymon liegt noch 
nicht hinlänglich klar : Ifvcu und hioitru versagen (s. Düntzor 
Zs. f. vgl. Spr. X^V 201 ff.); am wahrscheinlichsten darf an 
iuiviii erregen, beleben, erfrischen, wärmen, erfreuen 
gedacht werden trotz des von Düntzer a. a. 0. dagegen 
geltend gemachten sprachlichen Bedenkens,* so dass Jasios 
in irgend einer Weise und in irgend welcher Schattirung der 
Bedeutung den Begriff des Erregers, Belebers aus- 
drückt. Dieses Paares Sprössling ist Plutos, der Dämon 
der Ernte fülle (AWF. 244 ff.), über den ich mich weiter 
unten ausführlicher auslassen werde. Die Sage muss, ihrer 
Oonception nach, hinter Homer und Ilesiods Quelle zurück- 
reichen, da beide aus dem Dämon Jasios schon missverständ- 
lich einen Sterblichen machen,* Ilesiod, indem er ihn einen 
Heros nennt, Homer, indem bei ihm die Fabel in dem Tode 
desselben durch den Blitzstrahl des Zeus weiter gesponnen 
ist. Wer dieses Motiv zuerst einführte, mag von der Ueber- 
zeugung ausgegangen sein, dass ein Mensch, der mit Göttern 
geruht, sterben müsse '• (vergl. Semele). Bewahrt die hesio- 
dische Fassung die ältere Namensform Jasios, so könnte die 

1 Vcrsl. Thaer im Philol. XXIX (1870) 592. 

* Verjrl. Pott, Za. f. vgl. Spr. VI .836 IX 204. Fick Gr. 
Pcraoiienn S. 38. WH. d. indog. Spr.» II 33. 

3 Vergl. Wolcker Or. Ootterlehre I 693: ‘Mythiaoli sind alle drei 
fF.niiymion, Orion, Jnaion) zu Sterblichen geworden. Zuerst oder an sieh 
ist auch .lasion nur ein Oednnko.’ 

♦ Welcker n. a O. 
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Localisirung auf Kreta in ihr ein in der ältesten Mythen- 
gestalt noch nicht enthaltener Zug gewesen sein, ' war es aber 
nicht nothwendig. Die Sage von der Buhlschaft der Demeter 
in den Furchen des Ackerfeldes gab ohne Zweifel zur Er- 
richtung eines lleiligthuines der Demeter Chamyne in Olympia 
Veranlassung, deren Bedeutung zu l'ausanias Zeit längst ver- 
gessen war, so dass die abenteuerlichsten Periegetenfabeln 
über diesen Namen in Umlauf kamen (Pausan. VI 21, 1). 
Wie die dargelcgten Eigenschaften der Demeter im Keime 
noch eine Reihe anderer Ideen in sich schliessen, die im 
Cultus zu fruchtbarer Entwickelung gelangten, wird weiterhin 
auszuführen sein. Dahin gehört die Beziehung auf das Leben, 
das Wachsthum und die Fortpflanzung der Menschen, der 
Charakter der Mütterlichkeit und der Einfluss auf die Ver- 
edelung und Sittigung der Lebensweise. 

Die Göttin Gaia (Ge) war eine kosmogonische Potenz, 
der Erdboden als die Urmutter und Nähramme alles Lebendigen 
{itdvTwv nuftfiijTiion), Demeter ausschliesslich Ilerbei- 

führcrin, Urheberin oder Gebärerin der Culturfrucht. Erst 
dem theologischen Systeme der Orphiker war es aufbehalten 
beide gleichzustelleu, und viele Philosophen und Dichter der 
späteren Zeit folgten ihnen in dieser Combination nach. 2 
Diese Identificirung lag bei vernünftelnder Deutung sehr nahe, 
da die Gaben, welche Demeter spendet, einen Theil der 
Güter ausmachen, welche Gaia gewährt, weshalb uns bei 
beiden zum Theil dieselben Beiwörter begegnen («rjjmJwp«, 
noKvrpöoßrj, dyXuöxaoTrng, tvxannog, (ptnhrßinc, y.n07toif doog — y.nn- 
novg Es hat sich deshalb unter unseren Mythenforschern 



‘ Alle übrisjon Sagen von Jasion, namentlich die Verflechtung 
desselben in die Tradition von Samothrake und Troja haben lediglich 
die homerisoh-hosiodischen Andeutungen zum Ausgangspunct. 

2 Preller Dem. u. Perseph. 30-I-3Ö. Muir Original Sanskrit 
Texts V. 24 — 29. Lobeck Aglaoph. 537. Theodorct. Thernp. III 771; 
/hjfirjT^a T^r yi^v Xftt 'Oqipfv; Krti uiiioi jtfto-wvofidZovat, Orph. bei Diod. 
Sic. I 12: 

TTarnar^ TiXovro^oTßtoa- 

Eurip. Bakch. 275; 



r Tj d’ ffnlv^ oxouft d’ oTrorrpo»' ßovift xnißi. 



QF. LI. 
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die Ueberzeugung als die herrschende Bahn gebrochen, ob- 
wohl das griechische Nationalbewusstsein in der älteren Zeit 
zwischen Demeter und Ge einen Unterschied machte, sei die 
erstere ihrer Grundidee nach doch nichts anderes als der 
zur Göttin erhobene productive Erdboden, nur 
in engerem Sinne als Ackerland gedacht. Und 
dieser Aulfassung scheint für den ersten Blick nicht allein 
eine indische Analogie, * sondern noch mehr die Jasionsage 
Unterstützung zu gewähren. Denn für jenes Wesen, welches 
im Zeitpuncte der Saatausstreuung den Lebenskeim der Ernte- 
fülle (Plutos) in sich aufnimmt, drängt sich die Deutung auf 
das Ackerfeld selbst unwillkürlich auf. Doch nicht immer 
deckt sich die zunächstliegonde Auslegung einer Tradition 
mit deren wirklichem oder ursprünglichem Gedankeninhalt, 
und einer tiefer gehenden Betrachtung offenbart sich oft ein 
ganz anders gearteter Zusammenhang. Es muss daher er- 
innert werden, dass die Deutung der Göttin auf das Nunien 
der Ackerkrume nicht die einzige ist, welche die Jasionsage 
zulässt. Ge und Sita machen die Saat aus dem Boden auf- 
gehen und werden ausschliesslich dadurch zu Nahrungs- 
spenderinnen, während es für Demeter charakteristisch ist, 
dass sie (schon bei Homer II. Y ,500) in allen einzelnen 
Phasen der Entwickelung und des Schicksals der Getreide- 

* Neben l*ritliivi iler Allmutter Erde = Ge (auch wie diese mit 
dem Himmel verbunden, Higv. VI öl : Dyaiish pitah Pfrithivi matar = Zrt 
nuTfQ Tf uij(q) kennt der Veda eine Göttin SttA d. i. die Acker- 

furche. Mit Ausnahme etwa der leuchtenden Morgeuröthe tritt uns 
keine andere Gottheit des Veda in einer so plastischen Gestalt, als eine 
so ausserst lebendige Personification entgegen. Sie heisst schwari* 
äugig, braun, an allen Gliedern strahlend, mit Lotos und Aehren und 
mit goldenem Kranze geschmückt« die herrliche, gütige, goldene Oe* 
mahlin des Rogengottes Parjanya oder des Donnerers Indra. Die 
tennumkränzte Urvara (das Saatfeld) heisst ihre Schwester. In Dank 
und Liebe weiht der Fromme nahrungwünschend ihr Lobpreisung und 
Opfer. Sie ist die reiche (du bist Reichthuin’) ; man ruft sie an, 
mit Nahrung herbeizukominen. Ihre älteste Erwähnung enthalt das 
Liod Rigv. IV 57, 6, 7. Grassmanns Uebers, I S. 537 n. 353: ‘0 reiche 
Furche, sei du uns nahe, wir verehren dich, damit du uns segensreich, 
damit du uns fruchtreich seiest. Es möge Indra in die Furche hinein* 
greifen.’ 
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pflanze dea Amtes zu warten hat. So erscheint sie zwar 
auf dem Saatfelde und inmitten desselben hausend und 
wirkend, aber nicht in dem Erdreich, unter der Oberfläche 
desselben. Dieser feststehende, durchgehende und ein- 
greifende Charakterzug verlegt die Thätigkeit der Demeter 
in einen ganz anderen Sebwerpunet, so dass man Bedenken 
tragen muss, unbedingt und zweifellos ihn aus einfacher 
Weiterbildung und Verschiebung des Begriffes der produc- 
tiven Erdgüttin abzuleiten, sondern berechtigt sein wird, die 
Frage aufzuwerfen, ob er nicht vielmehr als Anzeichen eines 
nicht nur quantitativ sondern auch qualitativ verschiedenen 
Begriffsinhalts zu gelten habe. Wer könnte leugnen, dass 
die in Rede stehenden Machtbeweiso so wie alle übrigen 
überlieferten Wesenszüge der Göttin, ihr Einfluss auf das 
Wachsen, Blühen, Reifen sammt den daraus abgeleiteten 
Hilfsleistungen bei der Erntearbeit, sich befriedigend erklären 
würden, wenn es ihre ursprüngliche Bestimmung war, das 
Lebensprincip, die causa efficiens, der cerealischen Vegetation 
auszudrücken?' Auf der Vorstufe ihrer geschichtlichen Er- 
scheinung die immanente Psyche des Halmen Volks, wäre nach 
dieser Auffassung Demeter nächstdem zur Beherrscherin und 
Vorsteherin ihres Naturgebietes und der darauf bezüglichen 
menschlichen Verrichtungen geworden , sie wäre Hervor- 
bringerin, Erzeugerin der Früchte als Personification der in 
den Pflanzen innewaltenden Triebkraft. Vermählt sich nicht 
diese bereits, Nveun das Korn in die Erde gesenkt wird, mit 
den von aussen kommendeu belebenden Einflüssen, um 
endlich als Kind das neue Korn, den Erntesegen, zu gebären? 
So fügt sich auch dieser Vorstellung ungezwungen der Jasion- 
mythus, den wir durch nichts genöthigt sind derb realistisch 
zu deuten. Welche von beiden Möglichkeiten die annehm- 
barere sei , lässt sich — wenn überhaupt — so doch an 
dieser Stelle noch nicht endgiltig entscheiden. Allein das 
älteste historische Zeugniss, jene Formel äxrp 



* Die.s war u. ii. auch dio Anffassiinj; Ovids (Fast. I 
Oföoium commuiio Ceres et Terra tuentur; 

Haec p rach et causam frugibua, illa locum. 

16 * 
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(o. S. 225 ff.) spricht zu Gunsten der zuletzt vorgetragenen 
Annalime und schliesst seinerseits die den Schössling von 
sich weg eniporscndende, in ihren Tiefen ruhig verharrende 
Erdgüttin aus, da auf diese die Auffassung nicht zutrifft, dass 
Demeter das oben im Lichte spriessende, wachsende, reifende 
Getreide mi t sich ii ri n gt, F ü h r eci n u n d B eglei terin 
desselben auf seinem Werdegänge ist. 



S 4. DEMETER ERINYS UN’D DEMETER MELAINA. 

Ein ansehnlicher Tlieil der neueren Mythologen hat 
geglaubt, die älteste Gestalt der Demeter, eine weit ältere 
als die homerische, in zweien arkadischen Localsagen nach- 
weisen zu können. Letztere sind sogar das Fundament eines 
grossen Baues und der Ausgangspunct einer wissenschaft- 
lichen Richtung geworden, welche seit einem Vierteljalir- 
hundert die Geister beherrscht, und sie haben dadurch für 
die Forschung eine Bedeutsamkeit gewonnen, die sie ihrem 
inneren Werthe nach nicht beanspruchen können. Dieser 
Umstand nöthigt uns, ihnen eine ausführlichere Erörterung 
zu widmen, als unter anderen Umständen gerechtfertigt ge- 
wesen wäre. Es wird dabei unseres Amtes sein, eine längst 
gefundene, aber halb verschüttete Wahrheit ans Licht zu 
ziehen, von Irrthüinern zu reinigen und vollends klar zu 
stellen. 

In der Nähe der Stadt Thelpusa in Arkadien mündet 
am linken Ufer des Ladonflusses ein kleiner Bach, an welchem 
einst die Stadt Onka gelegen sein sollte, neben der ein 
nach derselben benannter Hain, Onkeion, die Heiligthümer 
des Apollon Onkaiatas und der Demeter mit dem 
Beinamen Erinys umschloss.* Von demselben erzählt 
]‘ausanias VIII 25 die folgende Sage. König Onkos habe 
hier geherrscht, ein Sohn Apollons. Als Demeter umher- 
irrte, ihre Tochter zu suchen, sei Poseidon ihr begehrlich 
genaht. Da verwandelte sie sich in ein Ross und ging mit 

^ K» Curtius l'elopoDDesos I 371. 
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den Stuten dea Onkos auf die Weide. Poseidon aber, den 
Betrug erkennend, verfolgte sie und begattete sich mit ihr 
als Hengst. Anfangs ereiferte sich Demeter über das Ge- 
schehene, hernach aber liess sie den Zorn fahren und es 
gefiel ihr sich im Ladon zu baden. Wegen dos Zornes er- 
hielt sie den Beinamen Erinys; denn zürnen heisst bei den 
Arkadern iiiivven'-, vom Bade aber nannte man sie Lusia. 
Vom Poseidon gebar sie eine Tochter, deren Namen die 
Thelpusäer Uneingeweihten nicht sagen dürfen, und das 
Ross Areion. Deswegen sei Poseidon bei ihnen zuerst 
Hippies benannt worden. 

Diese Sage ist in Wahrheit von den Thelpusäern Jahr- 
hunderte hindurch geglaubt worden. Das beweisen zunächst 
einige Silbermünzen, die einen Demeterkopf mit Ohrgehäng 
und Halsband und schlangenartig gelockten Haaren, auf dem 
Revers ein springendes Ross mit der ITeberschrift EP112N 
und der Unterschrift W. ' zeigen.- Jener Kopf war unzweifel- 
haft eine Nachbildung des Bildnisses der Demeter Erinys, 
welches Pausanias in der Cella ihres Tempels sah. Dasselbe 
war gleich demjenigen der Uusia von Holz und trug in der 
Rechten die cista mystica, in der Linken eine Fackel. Beide 
Statuen hatten jedoch Gesicht, Hände und Füsse aus parischem 
Marmor. Schon Kallitnachus kannte die Sago von der Geburt 
einer Tochter und wahrscheinlich auch des Rosses Areion 
durch Demeter Erinys.^ 

Gleichzeitig mit Kallimachus nennt auch Lykophron 

• Auf einem Kxemplaro (in der Sammlung dos Herrn Six zu 
Amsterdam) 

2 Theodor Borgk in Gerhard arch. Ztg. Sept. 1847 Beil. 36 und 
Bulletino delT Inst. 18^18 S. 136 erkannte zuerst in dom «pringendon 
Rosse den Areion {EP/Sl/V), in dem G die Anfangsbuchstaben von 
S^X7rovaa. Mehrfach (z. B. von Curtiua Peloponn. I 396) angezwoifelt 
ist diese Deutung neuerdings siegreich bewahrt durcl» Imlioof-Blumcr 
in 8uIIct Zs. f. Nuraism. I 125 — 163. 

* Tzetzes zu Lycophr. 1225: '‘EQtvrv; w; xat 

Ttjv fi'ev ö ■/ ^E^iwt Ti?jp(aaaCij 

(1. TfXtpounaait}). Vergl. Schneider Callimachea IT S. 456 (Fr. 207) u, 
S. 68, 
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(Alex. 153. 1040. 1225) den Poseidon und die Demeter 
Erinys als Eltern des Areion. Bereits 150 Jahre früher 
wusste Antimachus , der ältere Zeitgenosse des Platon, 
davon, und noch vor ihm muss die Localsage, litterarisch 
fixirt, in irgend eine Bearbeitung des thebaischen Sagen- 
kreises Aufnahme gefunden haben, da der zu Kolophon in 
Lydien wohnhafte Dichter nicht der Erfinder oder der Auf- 
zeichner dieser Geschichte aus mündlicher Ueberlieferung 
war, sondern dieselbe gleich dem übrigen Stoff seiner Thebais 
aus schriftlicher Quelle schöpfte, deren seiner Vernunft an- 
stössige Angabe von der Geburt des Rosses durch Demeter' 
er auf rationalistische Weise durch vaterlose Geburt aus der 
Erde beseitigen zu müssen glaubte.^ 

Eine nah verwandte Sage hatten die Phigalenser. Dreissig 
Stadien von Phigalia lag der Berg ElaTon ; in diesem befand 
sich eine Höhle, welche der schwarzen Demeter (Demeter 
melaina) eignete. Vor der Höhle stand inmitten eines von 
einer Quelle durchrieselten Eichenhaines ein Altar, die 
Stätte eines jährlich im Herbst begangenen Erntedankopfors 
(o. S. 233). Von dieser Demeter erzählten die Orts- 
einwohner ebenfalls, dass Poseidon ihr nach- 



^ Dass sein Gewährsmann diese Angabe machte, ^eht aus der 
Bezeichnung des LocaU als der Demeter Erinys hervor. 

Diese Verbindung zweier Göttinnen zu einem Begritfe war also schon 
vorhanden. Da Areion, wie wir sehen worden, als Sohn der Erinys 
nach Tholpnsa kam und noch nach Antimachus als Sohn der Dometer- 
Erinys allgemein galt, muss er schon vor ihm in letzterer Eigen- 
schaft bekannt gewesen sein. Preller ist daher im Irrthuni, wenn er 
Dem. u. Persoph. S. 150 Antimachus den ältesten Zeugen, S. 15B den Er- 
finder der Sage von der Geburt des .Areion in Thelpiisa nennt und 
erst nach seiner Zeit aus der von ihm als Mutter des Rosses oingeführten 
Ge die Demeter Erinys durch Missversfindniss entstehen lässt. 

Dio beiden von Pausanias VIII 25, 5; 3 aufbewahrten Frag- 
mente der Thebais des Antimachus lauten: 

a. I'aiato uto^ 

n^(OTiaTog ^nvittov ^iaofiy ’innto^ 

Kui(>oy T( x^atTjyov xai l/lQf^oya 0 ^ ln o v o a i o y y 
Tov Oft T l/4nollüiyog u^f^oy älotoi Oyxuioio 
avTij yai' aytdü)x€y at^ßa^ ^vt}Totaiy ISiaSai. 

b. to9i tpaa'ty t y v o g f}yai tSe^lor. 
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gestellt und sich mit ihr in Rossge stalt begattet 
habe. Beider Kind sei die Göttin, welche von den Arkadern 
Despoina genannt werde. Von der Geburt eines Rosses 
wussten sie nichts. Theils aus Unwillen über ihre Ver- 
gewaltigung, theils aus Sclimerz über den Raub der Perse- 
phone habe Demeter ein schwarzes Gewand an- 
gelegt und sich in jene Höhle zurückgezogen. 
Sie sei darin lange Zeit verborgen geblieben, da verging jede 
Frucht der Erde und die Menschen starben vor Hunger, bis 
Pan zufällig auf dem Berge jagend das Versteck der Göttin 
entdeckte und sie darin auf einem Felsstücke sitzend 
antraf, in ein schwarzes Gewand gehüllt und 
statt des menschlichen Hauptes einen Pferde- 
kopf tragend; worauf Zeus durch die Moiren sie zur Be- 
sänftigung ihres Zornes bewog. Aus diesem Grunde hätten 
die Phigalenser die Höhle geweiht und ein Bild von ihr auf- 
gestellt, welches sie darstellte gerade so, wie Pan sie ge- 
funden. In der einen Hand habe sie eine Taube, in der 
anderen einen Delphin gehalten, und Schlangen und andere 
Thiere seien an das mit langer Mähne versehene Rosshaupt 
angefügt gewesen. Die Göttin hiess die Schwarze', weil 
sie ein schwarzes Gewand trug. (Pausan. VIII 42, 2. 3). 
So lauteten zur Zeit des Antoninus Pius die mündliche 
Volkssage' über den Ursprung des Cultus der Demeter 

' Michaelis und Conzo haben beim Besuch von Phigalia an der 
Hand des Pausanias die Höhle im Elalon wieder aufgefunden und 
schildern ihren schauerlichen Eindruck. Die Stelle des Demeterheilig- 
thums nimmt heutzutage eine kleine Kapelle der Madonna ein , an 
deren Feste die Einwohner der Umgegend wie vor Alters zur Feier 
zusammenströmen. Man erzählt, am gegenüber liegenden Ufer der Neda 
sei ein hochheiliges Bild der Mutter Gottes gewesen. Als aber einst 
im Schlosse ein Bruder sich in seine Schwester verliebte, ver- 
liess die ‘h. Jungfrau' aus Abscheu die Burg und schlug ihren Sitz in 
der erwähnten Grotte auf. (Annali doll’ lustituto di corr. arch. 1881 
S. 59). Die Iteminiscenz an den Dienst der Göttin und den Incest 
mit dem Bruder (Poseidon) ist offenbar, nur ward die Frevelthat von 
dem verehrten Wesen auf ein fingirtes Liebespaar übertragen; aber 
fraglich bleibt es, ob der neue Cult und die neue Sage in ununter- 
brochener Folge die Tradition des .\lterthums fortsetzen, oder irgend- 
wann geübten gelehrten Einflüssen ihre Entstehung verdanken. 
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Melaina und die Aussagen über die damals gangbaren Vor- 
stellungen von der letzteren, welche l’ausanias von den 
phigalischen Bauern erfuhr, als er nach zweien aus einer 
schriftlichen Quelle ihm bekannten Bildern der Demeter, 
einem angeblich vor undenklichen Zeiten untergegangenen 
Schnitzwerk und einer späteren Erzstatue aus der äginetischen 
Schule sich erkundigte. Den litterarischen Bericht, den 
Pausanias seinen Fragen zu Grunde legte, ' hat er uns eben- 
falls aufbewahrt. Derselbe stammt allem Anscheine nach 
aus einem (periegetischen?) Werke der alexandrinischen 
Periode und gibt augenscheinlich die Legende wieder, welche 
zur Zeit des Verfassers von den Exegeten zu Phigalia, halb- 
gelehrten Leuten, über die Entstehung der Statue von Onatas 
Hand und des Herbstopfers der Bürgerschaft (o. S. 233. 246) 
vorgetragen wurde. Eiu erstes Bruchstück dieses Berichtes 
ist Pausan. VIII 5, 5 in die arkadische Königsgeschichte ver- 
woben. LTnter des Phialos , des Eponymen von Phigalia, 
(mundartlich Phialia)^ Sohne Simos ging das alte Schuitz- 
bild der Demeter Melaina zu Phigalia durch Feuer zu Grunde, 
zum Omen, dass derselbe bald sein Leben verlieren werde. 
Hierauf bezieht sich der von der mündlichen zur schriftlichen 
Quelle des Pausanias überleitende Satz VIII 42, 3 : ‘Tovto fdy 
iiTj rd '^öayoy xrX. Wessen Werk nun dieses Schnitzbild war und 
auf welche Weise es die Flamme (ij (pX6i mit best. Artikel) 
verzehrte, erinnern sie (die von Pausanias danach befragten 
Phigalier) sich nicht mehr.’ Und dann fährt VIII 42, 4 bis rov 
M/jiov der Auszug aus dem litterarischen Gewährsmann fort: 
Als das alte Schnitzbild dahin war, weihten die 



' Auf den Unterschied der mOndlichen Quelle des Pausanias von 
der schriftlichen zuerst mit treffenden Gründen himjewiesen zu haben, ist 
das Verdienst E. Petersens (Kritische Bemerkungen zur Geschichte der 
griechischen Kunst. Plön 1871). Schon die üussere Form (rein historische 
Darstellung in direoter Rede) scheidet die Mittlieilungen aus dem Buch 
von denjenigen aus dem Volksmund (vord tuvtö ag^imv ot 
voyit,ovaiv — Xiyovaiy — ^uaiv oi — (pao\v — mit folgender in- 

directer Rede). 

^ Oder Phialeia. Curtius Peloponnesos I 343 n. ^7. Bursian 
Geographie von Griechenland II 251. 
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Phigalier kein anderes und vernachlässigten auch grossen- 
theils die Fest- und Opfergebräuche, bis endlicli Unfrucht- 
barkeit über das Land kam und die l’ythia, bei der sie 
Hilfe suchten, ihnen den Rath gab, die Höhle, in der 
sich die rossvermählte Demeter versteckte, 
{jnnnXt/jtv!; ^fjovg xovTirijoiot' ai’roov) aufs neue mit gött- 
lichen Ehren zu schmücken und die zürnende Göttin durch 
Opferspenden des ganzen Volkes (nnyö/jjuoig ImßnTg) zu ver- 
söhnen.' Jetzt bestellte man bei dem äginetisctien Bildhauer 
Onatas^ eine Erzstatue, welche dieser theils nach einer Zeich- 
nung des älteren Cultbildes, theils nach einem Traumgesichte 
vollendete , und die Göttin wurde weit mehr als früher in 
Ehren gehalten. 

Vornehmlich um das Kunstwerk des Onatas zu sehen, 
besuchte Pausanias auf seiner Wanderung Phigalia; kein 
Lebender entsann sich der Existenz desselben; nur ein hoch- 
betagter Greis wusste zu sagen, dass drei Menschenalter vor 
ihm ein Fclsstück von der Decke der Höhle lierabgefallen 
sei, und er hatte gehört oder er vermuthete nur, ohne 
damit das einstige Vorhandensein bezeugen zu wollen, dass 
dadurch das von dem Fragesteller erwähnte Bildwerk zer- 
trümmert und verschüttet sei. Die Beschaffenheit des Ge- 
steins überzeugte zwar Pausanias sowie die neueren Reisenden 
Michaelis und Conze durch den Augenschein von der Mög- 
lichkeit oder Wahrscheinlichkeit eines derartigen llergangs. 
Dennoch ist die Aussage jenes Greises schwerlich als histo- 
risches Zeugniss verwendbar. Für die Existenz eines dem 
alten Aegineteu zugeschriebenen Erzbildos in der Diadochen- 
zeit besitzen wir dagegen in dem litterarischen Gewährsmann 
des Pausanias einen Bürgen, dessen Glaubwürdigkeit nichts 
dadurch verliert, dass er der einzige ist. Für sich betrachtet 
— wie billig ist — geben seine Worte keinerlei Aufschluss 
über die Gestalt, welche der Künstler der Göttin verlieh, 
nur soviel geht aus der Combination oder Tradition, dass 



> Der Orakelspruch verrSth sich durch Ton und Sprache als 
archaisirendes Machwerk alezaiidrinischer Oelohrsamkcit. 

2 Des Sophokles Zeitgenossen um 460 v. Chr. 
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Onatas ein uraltes Cultbild — über dessen Aussehen uns der 
Autor ebenso wenig eine nähere Andeutung gewährt — zum 
Muster nahm, wohl mit Sicherheit hervor, dass seine Dar- 
stellung ein archaisches Gepräge trug und an die hie und 
da erhaltenen Götterbilder erinnerte. Nach allen kunst- 
geschichtlichen Analogien aber muss man die Form des Erz- 
bildes als rein anthropopathiscli ohne Zusatz thierischer Glied- 
massen voraussetzen. 

Wenn die Einwohner von Fhigalia auf die Anfragen des 
Pausanias einerseits leugneten, jemals etwas von dem Kunst- 
werk des Onatas gehört zu haben, andererseits aber erzählten, 
Demeter habe mit einem Pferdekopf ausgerüstet in der Höhle 
auf einem Steine gesessen und sei so in einem Götterbilde 
(Agalma) dargestellt gewesen, das zu unbekannter Zeit und 
auf unbekannte Weise sein Ende fand, so ist es klar, dass 
sie in der Thatsache des ehemaligen Vorhandenseins einer 
Bildsäule eine dunkle Erinnerung eben an die Statue des 
Onatas (nicht an das der gelehrten Mythologie angehörige 
löai'oi' der Urzeit) festhielten, dass sie aber die Einzelheiten 
der Beschreibung grösstcntheils aus den näheren Umständen 
entnahmen, mit welchen die fruchtbare und leicht entzünd- 
liche Einbildungskraft des Volkes die Sage von der Vermäh- 
lung des Poseidon Hippios mit Demeter und von dem Ver- 
borgensein der letzteren in der Grotte ausgeschmückt hatte,' 
während es andererseits nicht mehr als wahrscheinlich ist, 
dass sich auch einzelne Erinnerungen an die von Onatas 
gewählte Darstellung der Göttin mit dem aus der Sage 
fliessenden Phantasiebilde derselben verwirrten und verwoben.- 
Das erstere Element werden wir in dem Semitheriomorphismus 
des Götterbildes, das letztere in den demselben beigelegten 
Attributen Taube und Delphin, vielleicht auch in den nur 
ganz äusserlich dem Pferdekopf angefügten Schlangen und 
anderen Thioron vermuthen dürfen. Denn diese stören die 
Harmonie der poetischen Conception, jene verrathen sich als 
Bestandtheile einer beschreibenden Schilderung und lassen 

‘ Petersen n. a. U. 39.40. Overbeck Gr. Kunstmyth. III (II4 40. 

2 Petersen a. a. 0. 41. Overbeck a. a. 0. 
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sich am besten erklären, wenn sie aus der wirklichen An- 
schauung einer objectivcn Vorlage entstanden sind. Der 
Delphin war ein allbekanntes Attribut des Poseidon, die 
Taube der Vogel Aphroditens. Auf der schönen Kamee 
des Tryphon (Millin Myth. Gal. D. A. Taf. XLI 198) tragen 
Eros und Psyche auf dem Gange zum Brautbett je eine 
Taube gerade so in der Hand, wie hier Demeter; Buhlerinnen 
weihten ihrer Göttin marmorne Tauben als Votivbilder. So 
mochte OnatavS an seinem durchweg menschlichen Demeter- 
bilde durch Vereinigung dieses Fisches und dieses Vogels 
in den Händen der Göttin symbolisch die Sage von der 
Buhlschaft derselben mit Poseidon zum Ausdruck bringen, 
ohne die Gesetze der Schönheit zu verletzen. Den Schlangen 
aber, die dem Pferdekopf fremdartig sind, könnte die Er- 
innerung an eine Darstellung zu Grunde liegen, welche den 
Kopf des Erzbildes der Göttin zu Phigalia, ähnlich wie den 
der thelpusischen Demeter, von Schlangen oder schlangen- 
artigen Haaren umlockt zeigte. In diesem Falle müsste man 
freilich annehmen , dass der Künstler seine Demeter als 
Erinys darstollen wollte, dass die Sago von Phigalia eine 
Sprossform der thelpusischen war und zu seiner Zeit noch 
deutliche Spuren davon aufwies, endlich dass Onatas — falls 
die Ueberlieferung wirklich ein Recht hatte, ihn als Urheber 
des Erzbildcs zu bezeichnen — sich auffallend schnell beeilt 
hatte, die so eben durch Aeschylus Eumeniden aufgebrachte 
theatralische Charaktermaske der Erinyen ins Plastische zu 
übertragen. Wie dem nun auch sei, Pausanias hatte von 
den so eben besprochenen Verhältnissen keine Ahnung; er 
machte den Schluss, ein Götterbild so geartet wie das von 
seinen Fragebeantwortern geschilderte könne nur ein Schnitz- 
bild gewesen sein, er identificirte es demnach mit dem unter 
Simos verbrannten Jdaror seiner schriftlichen Quelle und 
machte aus dem äyukjua ein ayaX/Lia ^vXov. 

Nennen wir die Volkssage A, die Exegetenfabel des 
schriftlichen Berichtes B. Bei dem Vergleiche beider er- 
gibt sich, dass die wesentlichen Bestandtheile der ersteren 
schon damals im Volksglauben vorhanden gewesen sein 
müssen, als die letztere aufkam, da die Bezeichnung 
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IMiigalias als ‘Verbergungshöhle der rossver- 
mählten Demeter’ (Tropus dos Theils für das Ganze) 
auf sie als auf eine allbekannte Sache anspielt und zugleich 
den Cult dieser Göttin als die charakteristische Merkwürdig- 
keit der Ortschaft erscheinen lässt. Doch auch noch andere 
Züge, z. B. der Misswachs als Folge der Flucht in die (irotte 
und Ursache der Einrichtung des Gottesdienstes, müssen 
nothwendig zum Bestände der alten Sage gehört haben. So 
wird offenbar, dass B im Ganzen jünger war als A, und 
das Motiv der Unfruchtbarkeit als Anlass zur Weihung des 
Götterbildes daher entlehnte. Nachdem wir bisher die äussere 
Beglaubigung der Zeugnisse für die beiden Demetersagen 
von Thelpusa und Phigalia in Betracht gezogen haben, 
darf nunmehr in die Prüfung ihres Inhalts eingetreten werden. 
Dieser Untersuchung, welcher zuerst L. Preller in seinem 
Buche Demeter und Persephone Hamburg 1837 S. 149 — 171 
die Fackel angezündet hat, ersteht ein sicherer Gewinn bei 
der Beachtung gewisser Thatsachen aus der geschichtlichen 
Entwickelung dos griechischen Epos. 

Das Epos, wo immer cs sich entfaltete, liebt es dem 
ritterlichen Haupthelden als treuen Begleiter ein Ross bei- 
zugesellen, welches, als Abkömmlung oder als Geschenk 
übernatürlicher Mächte mit Wunderkräften ausgerüstet, seinem 
Besitzer ungewöhnliche Thateii vollbringen hilft. Des Peleus 
und Achilleus unsterbliche Rosse waren eine Gabe Poseidons 
(vergl. AWF. 100 ff.) und Geburten einer Harpyie. Auch 
Adrastos, der Anführer der Sieben, welche den Zug gegen 
Theben unternahmen, musste ein solches Ross führen; die 
vorhomerische Dichtung hatte dasselbe einfach als Kriegs- 
ross, Streithengst, Areiön (Kosenamen von Areios, 
dem Ares geweiht) bezeichnet (vergl. Preller Griech. Myth. 

484) und ganz unbestimmt göttlichen Ursprung ihm zu- 
geschrieben,' falls nicht schon damals derselbe, der Sage von 



‘ II. XXIII 34«: 

Ov(V #1 xfy uftömn9fv hiofCoyn ^lov fiavroty 
^S^i^nrov To^oy ^TTTToVy S; fx ytyoc ^fy. 
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den Rossen des l’eleus entsprechend, n.älier dahin bestimmt 
wurde, dass Poseidon Ilippios und eine Harpyie die Eltern 
des Areion gewesen seien. ' Poseidon tritt in dieser Genealogie 
als Vater auf, weil die Rosse seine Schöpfung sind, die Winds- 
braut als Mutter soll die Schnelligkeit des lleldenrosses mo- 
tiviren. In dieser Eigenschaft rettete nach der alten Thebais 
Areion den Adrastos, als dieser von Theben fliehen musste, 
■Hüllend in Trauer den Leib, auf dom dunkelgeinälmten Areion’.* 
Hesiod eignete sich die Figur des Areion aus den Liedern 
des thebaischen Sagenkreises an und stattete den Herakles 
damit aus, der bei ihm in Thessalien im Haine des paga- 
siÜschen Apollon sich dieses Heldenrosses gegen Kyknos 
bedient. (Sc. Her. v. 120). Die kyklischen Rearbeitungen 
der Thebais nahmen in der Genealogie des Areion eine kleine 
Veränderung vor, indem sie ihn von Poseidon und einer 
der Erinyen erzeugt sein Hessen, ^ um nachdrücklich her- 
vorzuheben, dass er im Dienste der R ach ogö t ti n nen stehe, 
W'elche das Haus des Labdakos dem Untergange geweiht 
haben. ^ Indem nun zugleich die Dichtung Hesiods heran- 
gezügen und dieErinys der Adrastossage mit der Tilphossisehen 
Erinys, welche den Drachen des Kadmos zeugte, combinirt 
wurde, nahm die Sage des .Areion in der kyklischen Thebais 
folgende Gestalt an. (Schob zu II. XXIII .340; incooin nnon 
roTg xrxhxoTc'): Poseidon zeugte mit der Erinys an der 



* Vorgl. Schol. Vict. zu II. XXIII 8411: Ol S'f vdöif^ot (d. h. die 

vorkyklischen Bearbeiter der Thebais, s. Preller Dem. u. Perseph. 155 
Anni. 29) TJoaeiöiovo^ Xu'i nri/rov yprfnkoyovotv, 

2 PaUSail. VIII 25, 5*. YCp toz ftpfuyty ix 

HrißCiv ■ 

Eiuara Xvy^a avv xvavo^atrti. 

® Schol. Vict. zu II, XXIII iJ46. 8. 613 Bckk : Ol 3'f ir nZ xvxho 
UoaiAtavoz xai {'AofCova yfi’faXoyovniv), Hoaych. 8. v. ^A^(wvl 

Aqiujv^ 6 YTFTTOf, UocffiAtZvOi xat uiai; Ttov ^Eqivumv. 

♦ Vergl. auch Welcher Gr. Götterlehre II 491. 492: Die Tilphos- 
siftcho Erinys kann als die dämonische Krinys nach ihrer umfassunden 
Bedeutung gar wohl auf dio Eigenschaft dos Arion, Htdden im Flug 
zur Rache zu tragen, bezogen werden. 
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Quelle Tilphusa nahe bei On ehest es in Böotien das 
Ross Areion, welches zunächst in den Besitz des Kopreus. 
d. i. des Viehhofbesitzers (verjjl. xotjoo? in der Bedeutung 
Viehstall, Misthof II. XVIII 575. Od. X 411), Königs vou 
Ilaliartos, der Nachbarstadt von Onchestos, gelangte, 
von diesem an Herakles und endlich in dritter Hand an 
Adrastos kam. 

Adrastos war ein peloponnesischer Fürst. Was Wunder, 
dass der Gleichklang des böotischen Ortsnamens Tilphusa 
und Onchestos mit den arkadischen Telphusa (Thel- 
pusa) und Onka (o. S. 244) die Einwohner der letzteren 
Gegend zu der Meinung veranlasste, der Schauplatz der Be- 
gebenheit sei eigentlich bei ihnen zu suchen , der Areion sei 
im Haine Onkeion vou der Erinys geboren; Onkos 
d. li. der Eponymus des Onkeion sei der erste Eigenthümer 
des Heldenrosses gewesen; von ihm erbat es Herakles, um 
08 als Streithengst auf dem Eroberungszugo nach Elis 
zu gebrauclien ; Herakles aber schenkte es an Adrast! 
tPnusan. VIH 25, 5. Vorgl. Antimachus o. S. 246). Man 
sieht hier die epische üeberlieferung der kyklischen Thebais 
so zu sagen wörtlich auf das fremde Local übertragen. Der 
thelpusisclie Areion war also genau derselbe wie der Areion 
Homers und Hesiods, d. h. ein Gebilde dichterischer 
Kunst und keineswegs eine echte mythische Personification, 
mithin weit verschieden von dem Blitz und Donner tragenden 
Pegasos, der, auch ein Sprosse Poseidons, aus dem Haupte 
der Gorgo hervorsprang. 

Ira Haine Onkeion lag ein angesehenes Donieter- 
heiligthum. Augenscheinlich gab dieser Umstand den Anlass, 
die Erinys der nunmehr daselbst localisirten Areionsage mit 
der Demeter zu verschmolzen. Uebor den Hergang und die 
nächsten Antriebe zu dieser A’’erschmelzung sind wir nicht 
unterrichtet. Es gibt mehrere Möglichkeiten, zwischen denen 
der Zustand’ der Üeberlieferung eine sichere Entscheidung 
kaum gestattet. Am nächsten liegt die Annahme, dass man 
einfach auf den Gedanken gerieth, das Wunderross werde, 
da es im heiligen Bezirk der Demeter geboren sei, auch eine 
Geburt der Cultgöttin gewesen sein, und dass man von 
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diesem Vordersätze aus auf Einheit der letzteren mit der 
Erinys weiter schloss. Wie leicht eine Verschmelzung zweier 
ganz heterogener mythischer Wesen in Folge bloss localer 
Identität ihres Cultorts vor sich ging, zeigt unwiderleglich 
das später noch zu besprechende Zusammenfliessen dos 
Poseidon und des Erichthonios zur üöttergestalt des Poseidon- 
Erechtheus. Vielleicht war die Sage, dass Demeter bei der 
Begattung mit Poseidon die Gestalt einer Erinys angenommen 
habe,' ein Ueberbleibsel aus dem ersten Stadium des Ver- 
schmelzungsprocesses, der Revers des Satzes, die dem Rosse 
beiwohnende Erinys war wohl die Göttin des Haines selbst; 
dass Demeter Erinys Rossgcstalt annahm, wäre dann eine 
jüngere Verunstaltung des Mythus. Doch bemerkt schon 
Rosenberg- mit Recht, dass darin ebenso gut ein eiihe- 
meristischer Deutungsversuch der voll ausgebildeten Sage 
von Thelpusa stecken könne. So wenig die Möglichkeit 
wird bestritten werden können , dass die Identificirung 
der beiden Göttinnen auf die angegebene Weise sich voll- 
zog, bleibt es doch schwer begreiflich, wie im fünften oder 
sechsten Jahrhundert — und früher werden wir die Ver- 
pflanzung der Arionlegende von Böotien nach Thelpusa kaum 
ansetzen dürfen — der bereits hochentwickelte Schönheits- 
sinn und das sittliche Gefühl der Griechen den Gedanken 
hätte aufkommen lassen, dass eine Göttin vom ethischen 
Gehalt der Demeter sich durch Vermählung mit einem Thiere 
befleckte, wenn nicht noch irgend ein ganz besonderer Um- 
stand das Ineinanderfliessen der Furie und der Getreidegötlin 
begünstigte. Dagegen würde eine ausreichende psychologische 
Basis nachgewiesen sein, sobald es sich herausstellte, dass 
die Thierverwandlung und der Bund der Demeter mit dem 
thiergestalteten Gotte nicht eine Neuscliöpfung, sondern Con- 
servirung einer in älterer Zeit entstandenen Ueberlieferung 
gewesen sei, mit anderen Worten, dass schon in der localen 
Demeterlegende mehrere Stücke vorhanden waren, welche 

* Tzetzes zu Lyeophr. Alex. 153: 'Emviii o tut & fi o a 

fäyvvTut UonfiSMii. -Vpollüdor. III G, 8: Toüror (rdf 'AqCora) }x IToon- 
dmvoi flxaa d'fiaa ^E(jivv'i xara t^v awovaiav. 

2 Roseiiborg Die Erinyon. Berlin 1874, S. 26. 



Digitized by Google 




256 



KAPITEL V. 



mit der Tradition von der Erinys als Mutter des Areion zu- 
sainmentrafen und die Attraction derselben bewirkten , dass 
also hier der niimliche Vorgang sich abspielte, den wir hin- 
sichtlich der Vereinigung der Vorstellungen von Wodans 
wilder Jagd und Gabriels englischer Jagd BK. S. 251 und 
hinsichtlich anderer Volksüberlieferungen o. S. 111 beob- 
achteten. Mehrere Anzeichen scheinen in der That dafür 
zu sprechen, dass bereits vor der Entlehnung der Areion- 
sage Demeter zu Poseidon llippios in vertrautem Ver- 
hiiltniss stehend, vielleicht sogar in Rossgestalt demselben 
sich hingebend gedacht war. 

Die im Onkeion zu Thelpusa mit mystischen (wie cs 
den Anschein hat, zu einer gewi.ssen Zeit unter dem Einfluss 
der attischen Eleusinien in einigen Stücken reformirten ) ' 
Gebräuchen verehrte T oc h to r der Demeter Erinys stammte 
nicht aus der Areionsage, war also dem älteren Cultus an 
dieser Stätte entnommen und bereits der Demeter gesellt, 
ehe diese mit der Erinys zusamtnenwuchs. Man unterschied 
sie, das Kind des J’oseidon, von der Kore-Persephone, dem 
Zeuskinde.- Es ist nicht abzuleugnen, diese Unterscheidung 
könnte erst in Folge ilirer Geburtslegende aufgenommon und 
letztere (die Vaterschaft des Poseidon mit eingeschlossen) 



> Den Einfluss von Eleusis zeigt die Fackel in der Hand der 
Demeter, wenn niclit dieselbe, was unwahrscheinlich, ein Krblheil der 
mit der Getreidegöttin verschmolzenen Erinys war, vielloicht auch die 
mystische Kiste in ihrer Linken (vergl. 0. Jahn, Hermes III 328. 
Preller Dem. u. Perseph. 144 IT.). Die autfnilendo Achnlichkeit in der 
Darstellung der Demeter un.l Despoina von Dnmophons Hand (um 
370 V. Chr.) im Despoinahoiligthum bei Akakesion (Pausan. VIII 37) lässt 
verniuthen, dass auch die Statuen der Demeter Erinys und Demeter 
Lusia in Thelpusa etwa zur nämlichen Zeit in Folge einer damals ge- 
schehenen Erneuerung ihre.s Cultus mit Hereinziehung olcusinischcr 
Elemente gefertigt seien. 

‘ Diese Ansicht fand u. a. auch darin Ausdruck, dass man es 
für angezeigt gehalten hatte, in nächster Nachbarschaft des Onkeion 
noch einen besonderen der Dometor Eleusinia, der Kore und dem 
Dionysos nach attischem Ritus eingerichteten Mysteriendienst einzu- 
führen (Pausan. VIII 25, 2), dessen Stiftung unzweifelhaft in eine 
jüngere Periode fällt als diejenige der (unreforinirten) Mysterien der 
Demeter Erinys. 
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in allen Theilen ein Product der Verschmelzung ihrer Mutter 
mit der Erinys gewesen sein. Aber noch an mehr als 
einem anderen Orte hatte man vom Poseidonskinde und von 
der Verbindung der Getreidegöttin mit dem Ross-Poseidon 
zu sagen. 1) In Phigalia wusste man nichts von der Erinys, 
nichts vom Areion, aber die rossverwandelte Demeter hatte 
sich mit Poseidon Hippios vermählt, und ihre Tochter hiess 
nicht Kore, sondern Despoina. 2) Auf dem Berge Alesion 
bei Mantineia zog sich ein Hain der Demeter die Höhen 
hinauf, und am südlichen Vorsprunge desselben lag das uralte 
Heiligthum des Poseidon Hippios. (Pausan. VIII 10, 2. 
Vergl. Curtius Peloponn. I 240. 268). 3) Zwisclien der 

Akropolis von Lykosura und dem Berge Akakesion breitete 
sich terrassenförmig ein — wie Curtius (Peloponn. I 296) 
urtheilt — durch die Frömmigkeit der ihrem ältesten Glauben 
treuen Pelasgerstämrae wohlerhaltenes grosses Heiligthum 
der Despoina aus, die daselbst sowohl mit sonstigem Opfer- 
dienst als mit Mysterien nach Art der Thesmophorien 
geehrt wurde. Diese Göttin, sagt Pausanias VIII 37, 6, ver- 
ehren die Arkader mehr als andere Götter; sie ist nach 
ihrer Sage die Tochter des Poseidon und der 
Demeter und heisst allgemein Despoina, hat aber 
auch noch einen eigentlichen Namen, der nur den Ein- 
geweihten bekannt ist. Sie wird unterschieden von Kore, 
der Tochter der Demeter und des Zeus, deren besonderer 
Name Persephone ist. Man brachte ihr — gerade so wie 
in Phigalia ihrer Mutter — Früchte von allen veredelten 
Bäumen in den Tempel, nur nicht von der Granate. Der 
letztere Umstand beweist, dass sie im Grunde des Wesens 
doch mit Kore-Persephone identisch war und dass auch hier 
Einfluss der eleusinischen Legende sich bemerkbar machte. 
Vor dem Haupttempel standen die Altäre der Demeter, der 
Despoina und der Göttermutter, im Inneren die mit Sessel 
und Fussbank aus einem Stein gearbeitete Gruppe der 
Demeter und Despoina, letztere mit Scepter und cista 
mystica; ihr zur Seite stand der Titan Auytos. Alles dies 
sind Beweise, dass auch hier eine Reformation des Cultus 
und zwar mit starker Beimischung orphischer Tlieologeme 
QF. LI. 17 
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Platz gegriffen hatte. Oberhalb des Tempels lag am Ab- 
hange des Burghügels das für die Mysterienfeier bestimmte 
Megären der beiden Göttinnen, auf noch höherer Terrasse 
ein mit einer Steinmauer umhegter Hain der Despoinn, und 
eine höchste Erhebung trug den Altar des 
Poseidon als des Vaters der Despoina. 4) An der 
von diesem heiligen Bezirk der Despoina nach dem Demeter- 
heiligthum zu Andania führenden Landstrasse lag auf dem 
Kamme des Grenzgebirges zwischen Arkadien und Messenien 
als ‘eine Station des heiligen Weges, der die pelasgischen 
Cultusstätten der grossen Göttinnen zu beiden Seiten des 
Gebirges mit einander verband’ (Curtius Peloponn. II 135), 
das Herinaion Despoina’ mit den Bildsäulen der Demeter 
und ihrer Tochter Despoina (Pausan. VllI 35, 2). 5) Endlich 
auch in der Altis zu Olympia sah man nahe dem Hippodrom 
und dem Altäre des Poseidon Hippios einen Altar der 
Despoina (Pausan. V 15, 3. 4). 6) In Troizen grenzte der 

Tempel des Poseidon Phytalmios, dem die Erstlinge 
der Früchte dargebracht wurden (rJ xai y.agmöv 
ändg/oyrai) an ein Heiligthum der Demeter Thesmo- 
p ho ros, das von Poseidons Sohn Althepos gegründet sein 
sollte (Pausan. II 32, 7. Plut. Thes. 6). ' 7) Plutarch be- 

zeugt Sympos. IV 4, 3 irgend woher gemeinschaftliche Ver- 
ehrung des Poseidon und der Demeter in einem Tempel ; 
er erklärt diese Tliatsache irrig daher, dass Salz, das 
Product der MeorHuth, und Brod die nothwendigsten Nah- 
rungsmittel seien. 8) Als den Ackerbau schützende Götter 
nennt derselbe Schriftsteller neben einander Zeus Hyetios, 
Poseidon Phytalmios und Demeter Proerosia (Sept. 
sap. conv. 15). Letztere ist die in Athen am Feste der 
Proerosien, das mit den Pyanepsien zusaminenfiel (AWF. 

* PoRffidons Priester liioRson hier wie in dem Kilielcult von 
HulikHrnaRS lAvüca/tai, und als Sühn dos Ooitt» wird .\nthaa genannt; 
Welcher Gr. Oötterlehre 11 684 meint aus dem Grunde, weil dieser Poseidon 
einst den Beinamen Blüten bringen (Antheus = Anthophoros) geführt 
haben möge. Wahrscheinlicher jedoch sind diese Benennungon Reflexe 
des alten Gaunnmens .\nihcia, wie neben Poseidonias die Landschaft 
um Troizen ursprünglich hiess (vergl. Curtius Peloponn. II 433- 4.38). 
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239) , angürufcno Demeter. Ein Priester des Poseidon 
I’hytalmios in Athen ('uofvg llontiä(~>vn<; (^vraXitioti) wird durch 
eine Sesselinschrift bezeugt (Hulletino dell’ Inst. 1862. 114). 

10) Mit diesem Gotte war wohl ursprünglich identisch der 
Poseidon, welcher im Gau Lakiadai an der Brücke über den 
Kephissos auf dem heiligen Wege nach Eleusis das ifoa 
nvx^ genannte lleiligthum mit Athene, Demeter, Kore 
und dem fruchtreifenden Zephyros theilte. Das Priester- 
thum daselbst verwaltete das Geschlecht der Phytaliden, 
das nach ätiologischer Sage auf einen Heros Phytalos, den- 
selben, welcher angeblich aus Demeters Hand die erste Feige 
empfing, seinen Stammbaum zurückführte und nm Erntedank- 
fest der Pyanepsien und Oschophorien das Opfer für Aigeus 
im Theseion besorgte.' Der wahre Sachverhalt dürfte wohl 
dieser gewesen sein, dass hier Poseidon selbst einmal den 
Beinamen l’hytalos führte und nach ihm die Familie der 
Phytaliden sich nannte, wie die Asklcpiaden nach Asklepios, 
und dass eben dieselbe am Erntedankfest dem Poseidon 
Aigeus ein Opfer brachte, welches nachmals bei der üm- 
deutung des alten Naturfestes in historischem Sinne (AWF. 
253) auf Theseus und seinen Vater Aigeus bezogen wurde. 

11) Mit der in Eleusis unter sehr alterthümlichen Bräuchen 
tni ov)'xoi.tiäfj xitoiiwv zu Ehren der Demeter, der Kore und 
des Diouj'sos begangenen Feier der Haloen war ein .\ufzug 
zu Ehren des Poseidon ( I Inafiäiüvoc TiufinTj) verbunden. - 

12) Nach Ahrens entsprach der samische vom Poseidon 
Tavoiioi; benannte Monat Tavofimv dem attischen Metageitnion 
d. i. August, ebenso der böotische nach Poseidon ' Iiatodnofuog 
benannte 'iTiTiodnöfuog (Rh. Mus. NF. 17, 332) sowie der nach 
Poseidon "Inmog benannte Monat ' lunmv von Eretria dem 
Thargelion d. i. Juni (Ahrens a. a. 0. 342), und der ge- 
nannte Forscher sucht den Grund dieser Benennungen wohl 
mit Recht darin, ‘dass die Verehrung des Poseidon Taureios 



' Pausftii. I 37, 1. Pliif. Tho». 53. Vergl. O Müller Prolegg. 
z. e. wisBetisoh. Mytii. 272. A. MomniBcn Ileort. 284. 

• Bekker Anekil. Gr. I 8. 383. Eexioograph Pausaniu.s bei 
Eustatliius zu II. IX 530. 

17* 
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und Hippodromios diesen als den mit Demeter eng 
verbundenen Erntegott fasste.’ 

Aus vorstehenden Zusammenstellungen geht Folgendes 
hervor. Aus vier Orten in und bei dem wegen seiner Ab- 
geschlossenheit an sehr alterthümlichen Ueberlieferungen 
reichen Berglande Arkadien (Phigalia, Mantineia, Lykosura; 
Olympia) wird die Verbindung des Poseidon Hippios mit 
Demeter ausdrücklich bezeugt; die allgemeine Bemerkung des 
Pausanias (o. S. 257) lässt diesen Götterverein auch noch für 
andere Orte, mindestens für das Hermaion Despoina’ (o. 8. 258) 
mit grosser Wahrscheinlichkeit vermuthen. Glaubt man in 
einem dieser Fälle die Sage von der thelpusischen Demeter 
Erinys und ihrem Bunde mit Poseidon als Ausgangspunct 
annehmen zu müssen, so ist man genöthigt cs in allen zu 
thun, und umgekehrt, gibt man zu, dass die Vermählung des 
Poseidon Hippios mit Demeter in den genannten Orten ein 
von Thelpusa unabhängiger Glaubenssatz war, so hat man 
Grund, den entsprechenden Thcil der thelpusischen Sage eben- 
falls für gemein und älter als die importirte Areionsage zu halten. 
Doch mit Ausnahme einer schon an sich sehr zweifelhaften 
und wenig beglaubigten Nebensache in der Ueberlieferung 
von Phigalia, welche aus der Erzählung von Demeter Erinys 
abgeleitet werden könnte (o. S. 257), zeigt sich nirgends eine 
Spur von dieser, nirgends tritt eine Erinnerung an die Furie, 
nirgends eine solche an das Ross Areion hervor. Wenn man 
diese Thatsachc aus der Unterstellung erklären wollte, dass 
die genannten Sagenzüge bei der Weiterverbreitung der 
thelpusischen Tradition in irgend einem Mittelgliede aus- 
gestossen wurden , so würde es doch auifällig bleiben , dass 
man gerade die einzigen Stücke traf, welche sich nur aus 
der Areionlegendc ableiten lassen. Spricht das Fehlen der- 
selben nicht vielmehr für die Selbständigkeit der arkadischen 
Poseidon-Demetersage? Nun kommt hinzu, dass auch Korinth, 
Attika und andere griechische Landschaften dieselbe Götter- 
verbindung in einer anderen Form, als Vereinigung der 
Demeter mit Poseidon Phytalmios, aufweisen, und dies in so 
alten gottesdienstlichen Gebräuchen, dass die später des 
näheren zu erwägende Frage aufgeworfen werden muss, ob 
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nicht Poseidon als Vater der Kore dem Zeus als Erzeuger 
derselben vorangegangen und erst durch letzteren aus dieser 
Position verdrängt, nur in spärlichen Ueberlebseln der Sprache 
und des Cultus haften geblieben sei. Wie dem auch sei, 
jedesfalls ist man berechtigt, die Annahme für nicht unwahr- 
scheinlich zu erachten, dass bei Joniern die Gemeinschaft 
der Demeter mit Poseidon Phytalinios, bei Arkadern ihre 
Vermählung mit dem Hippios und die Erzeugung einer 
Tochter ein Gegenstand des Glaubens war, ehe die Loca- 
lisirung der Arcionsage in Thelpusa stattfand. Im wesent- 
lichen richtig äusserto sich darüber schon Kosenberg:* ‘Ein- 
wandernde Böotier (dies ist falsch, vielmehr epische Gedichte) 
haben die Sage von der Geburt des Areion nach Arkadien ge- 
bracht und dort mit dem Cultus des Poseidon ver- 
knüpft, der seinerseits wieder mit der Demeter 
in Verbindung stand’, d. h. der l’oseidon Ilippios des 
Volksglaubens und des älteren Cultus von Thelpusa, der 
Vater der Despoina, floss mit dem gleichnamigen Gotte der 
daselbst localisirten epischen lleberlieferung, dem Vater des 
Areion, in eins zusammen, und die Verschmelzung zog die 
Identificirung der beiden Göttinnen Demeter und Erinys und 
die Geschwisterschaft der Kinder nacl» sich. 

Die salzige Meerfluth nährt keine Pflanzen. Wenn nun 
dennoch Poseidon mit der Getreidegöttin sich verbindet und 
als Phytalmios Wachsthum spendet, so glaubt man diese 
Vorstellung durch die Hypothese erklären zu sollen, der 
Meorgott sei in weiterem Sinne als Gott der Feuchtigkeit 
überhaupt aufgefasst worden. Aber diese Auffassung'- 
(in soweit sie uns in historischer Zeit bei den Griechen be- 
gegnet) gehört lediglich der au Phytalmios geübten Deutelei 
später Grammatiker an; kein gütiges Zeugniss belegt sie, 
und weder der Umstand, dass l’oscidon in einzelnen Loca- 
litäten als tjakiftviog und xotjvov/o^ Haflfbildungen oder Quellen 
in Meeresnähe beschützt, noch der andere, dass er wohl ein- 

* Die Erinyen S. 30. 

2 Cornutus de nat. deor. c[i. 22: JTotZrov fi'fv ovv ^vraHuioy avror 
fTTtaroonnay^ Tov tpoefii^at Ta fx ytji yiroutva 15 (y avTtj St^Xoröri 

TZit^aiTioi Fony, 
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mal dichterisch an Okeanos Stelle tritt und Aussender, Be- 
sitzer, Fülirer der (iuellen genannt wird, ' insofern diese den 
häuf zum Meere nehmen, darf als Beweis dafür geltend ge- 
macht werden. War also Poseidon, so lange wir ihn auf 
griechischem Boden verfolgen können, immer nur der 
Gott des Meeres, so ist damit nicht ausgeschlossen, dass er 
in vorhistorischer Entwickelungsstufe eine andere Be- 
deutung hatte (s. unten), und es darf die Möglichkeit 
nicht unbedingt abgeleugnet werden, seine Bezieliung als 
Phytalmios sei ein Ueberrest aus einer solchen. Zunächst 
aber müssen wdr doch Zusehen, ob nicht eine genügende Er- 
klärung vom Boden der hellenischen Auffassung sich auf- 
finden lasse. Der Leser wolle darauf hin die nachstehende 
Hypothese prüfen, welche zugleich den Vortheil gewährt, 
hinreichend klar zu machen , weshalb der Fruchtbarkeit 
zeugende Poseidon in Arkadien als Hippies verehrt wurde. 

Nicht der unerweisliche Gott des feuchten Elements, 
sondern Poseiüon der Meergott, der Herr der Winde und 
Wogen, dürfte nach meiner Ansicht vermittelst einer ein- 
fachen poetischen Naturanschauung zum Beförderer der Vege- 
tation geworden sein. Das vom Winde wellenförmig bewegte 
Saatfeld bietet eine sprechende Aehnlichkeit mit dem bewegten 
.Meere. Unser Volk sagt ‘das Korn wogt’, ‘dat Körn 
bülgt’ (schlägt Wellen). Aus II. XX 220 ff. lernen wir, 
dass die Griechen diese Erscheinung mit gleichem Auge sahen. 
Die sechsunddreissigtausend vom Boreas erzeugten Füllen des 
Erichthonios (des Getreidedämons, wovon weiterhin ausführ- 
licher die Rede sein wird) sind ein mythisches Bild der über 
das wogende, an unzähligen Stellen zugleich sich bewegende 
Kornfeld hinhüpfenden Windhauche fvergl. die auf der Wiese 
am Okeanos als Ross weidende Windsbraut — Harpyie — 
Podarge (II. XVI 140 ff.). Wie der schwäbische Bauer zwischen 
Stuttgart und Kalw noch heute beim Anblick des wogenden 
Kornfeldes ausruft Da läuft das P fer d' (o. S. 167), haben 
vorhomerische Griechen bei gleicher Gelegenheit augenschein- 
lich gesagt: 'ExtT,fi ihfovat Ijinoi. Wenn es nun 11. XX 

' Wclcker Gr. Göttcrlelire II 683. Preller Gr. Myth. * I 479. 
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226 von diesen Rossen heisst, ‘so oft sic über dies getreide- 
tragende Ackerfeld apovpa) sprangen, flogen sie 

über die Spitzen der Halme dahin, ohne sie zu 
knicken; sprangen sie über den weiten Rücken des Meeres, 
so liefen sie hoch auf den Wogen der rauschenden Salzfluth’, so 
sind damit das wallende Meer und das wallende Kornfeld in die 
engste Parallele gestellt, und es wird ersichtlich, wie gleichartig 
der Eindruck war, den der Wellenschlag beider auf den 
Beschauer hcrvorbrachto. Wie leicht konnte es da geschehen, 
dass man, die Gleichartigkeit dieser Bewegung, nicht die 
Verschiedenheit des Elements ins Auge fassend, neben der 
Phrase da laufen die Rosse über das Feld’ zu der Redeweise 
und demnächst zu dom Glauben gelangte 'Poseidon geht 
durchs Getreide’. Und da nicht allein die das Korn- 
feld bewegenden Winde, sondern auch bald die über die 
Meereswellcn stürmenden Hauche, bald die galoppirenden 
schaumbedeckten Meoreswogen selbst (die dem Italiener 
cavalloni, cavalli del mare heissen)’ Rossen verglichen 
werden, mit denen Poseidon fährt, deren Schöpfer er ist, 
und von denen er Hippios heisst,” so liegt auf der Hand, 
dass diese Vorstellungen durch Vereinigung sich in die neue 
Umsetzen konnten, Poseidon als Hippios oder Poseidon in 
Rossgestalt laufe durch das Saatfeld und erzeuge mit Demeter 

> Cavalli dol mare da’ venti ngitati ai Bollerano (Guido 
Giudice). Rosse des Meeres von Winden aufgeregt erheben sich. — 
E per la lizza de! ceruleo smalto i cavalli dcl maro urtansi in giostra 
(Redi Dinrambi 42). Und auf der Rennbahn de« blüulichon Schmelzes 
stossen die Meeresrosse im Turnier zusammen. — 0 se mai forse insieme 
urtar due tuoni Du Levanto a Ponente in cielo, o in mare Onde, 
altriinenti detto c a v a 1 1 o n i (llerni Orl. Innara. 16. 10). Oder wonn 
etwa zwei Gewitter von Osten und Westen am Ilimmol zusammen stiessen, 
oder auf dem Meere Wo^on, die man auch Ro.sse nennt. — Puö il mare 
ora con bonaccia lusingure altrui e talvolta con tempestosi nembi ed 
altissimi cavalloni orrido molto e «paventoso di venire (Boez. 
Varchi 2 p. 2). Vergl. Welcher Gr. Götterlehro I 638. F. Brinkmann 
Metaphern. Bonn 1878 I 298. 

* II. XIII 27. Dass Poseidon Hippios eine schon vorhomerische 
Ge.stalt ist, sreht aus der Sage hervor, dass er dem Polens Rosse als 
Geschenk gibt (AWF. lOü ff II. XXIII 276 if.), dem Zeus die Rosse 
ausspannt (II. VIII 440), den Autilocbos Pferdekunst lehrt (II. XXIII 307). 
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den Erntesegen , bezw. die beiden feierten als Rosse die 
wogenden Halme durchlaufend ihre Vermählung. In Schlesien 
sagt der Bauer, schwerlich in Folge volksthümlich gewordener 
Gelehrsamkeit, wenn der Wind zur Blütezeit des Getreides 
Wellen schlägt, d’ Holma pare sich' (die Halme paaren 
sich), in Böhmen ‘das Korn heirat het’, in der Umgegend 
von Leipzig das Korn feiert Hochzeit'. Man betrachtet 
diese Erscheinung als Anzeichen eines fruchtbaren Jahres. 
Da hätten wir nun den Kern der arkadischen Sage. 

Andererseits konnte sich aus dem über das wallende 
Kornfeld dahinfahrenden, Fruchtbarkeit wirkenden Poseidon 
leicht die Vorstellung des Erntegottes entwickeln, wie sie 
beim Taureios und Hippodromios (o. S. 259) zu Tage tritt. 
Auch der Phytalmios war, dies zeigt der Cultus, Erntegott; 
man brachte ihm nach Heimführung aller Fruchtarten Opfer, 
betrachtete ihn also doch wohl als Förderer auch des Weins 
und der Baumfrüchte.* Das stimmt scheinbar wenig zudem 
angenommenen Ausgangspuncte des Mythologems, aber ebenso 
wenig zur herkömmlichen Deutung, und die Verschiedenheit 
darf nicht befremden, da leibliche und geistige (sprachliche, 
mythische u. s. w.) Gebilde häufig im Fortgänge ihres 
Lebensprocesses etwas ganz anderes werden, als sie ursprüng- 
lich waren, und ihren Anfängen gar unähnlich sehen. Ein 
Rest der ursprünglichen Auffassung scheint im Heiligthum 
an der Kephissosbrücke in der cultlichen Verbindung des 
Poseidon und der Demeter mit Zephyros noch hervor- 
zutreten, dem die Griechen vorzugsweise die Kraft des Zeugens 
und Reifens der Früchte beimassen (o. S. 259).'^ 

Um es noch einmal bestimmt auszusprechen, meine auf 
den vorstehenden Blättern begründete Ueberzeugung geht 
dahin: Die thelpusische Mythe von Demeter Erinys ist 

unwidersprechlich ein Verschmelzungsproduct epischer Ueber- 
lieferung mit dem localen Demetercult. Ob die auf Demeter, 
Poseidon Hippios und Despoina bezüglichen Sagen und 
Gottesdienste anderer arkadischer Orte aus Thelpusa ab- 
stammten, sind wir nicht mehr im Stande mit Sicherheit zu 

* Vergl. auch Hcsych; fogttj <^iorvoou itir't /lotffiSotvo;, 

? Koscher Hermes der Windf'ott l8T8 S. 1 % 
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entscheiden; wahrscheinlicher jedoch waren sie selbständig 
und boten Abwandlungen einer Grundform dar, welche auch 
den einheimischen und älteren Bestandtheil der thclpusischen 
Sago ausmachte. Als probabel stelle ich die Hypothese auf, 
dass der Glaube an die Vereinigung des Poseidon und der 
Demeter aus der Anschauung des wogenden Kornfeldes 
hervorging. 

Doch die Sage von i'higalia erheischt noch einp be- 
sondere Betrachtung. Sie enthalt einen Zug, der — soviel 
wir wissen — an keinem anderen Orte mit der Vermählung 
des Poseidon und der Demeter verbunden war, und gerade 
an ihn knüpft sich die Stiftung des Cultus. Die Göttin ver- 
barg sich zürnend in eine Höhle, und Misswachs befiel das 
ganze Land. Eines der Lieder aber, aus denen der home- 
rische Hymnus zusammengescb woisst ist, (Aj. enthielt ein ganz 
ähnliches Motiv. Demeter, ob des Raubes der Tochter den 
Göttern grollend, zieht sich in ihren Tempel zu Eleusis 
zurück, und alles Wachsthum auf Erden hört auf {o. S. 219). 
An eine Entlehnung der einen Erzählung aus der anderen ist 
nicht zu denken, es bleibt nur übrig ein gemeinsames Urbild 
vorauszusetzen, dem die phigalische Tradition unverkennbar 
näher steht als die dichterische Schilderung; diese macht 
den Eindruck der Abschwächung und Nachahmung, jene den 
einer ziemlich getreuen Copie dos Originals, das wir vermuth- 
lich erhalten, sobald wir die Sache umkehren und als Glauben 
der Vorzeit annehmen: so oft Misswachs das Land 
verwüstet, weilt Demeter mit ihrer Wirksam- 
keit nicht in den Getreidefeldern, sondern von 
der Erde verschwunden hält sie sich zürnend in 
irgend einer dunkeln Felsspalte versteckt. Dann 
ist sie selbst die nächtige {/.liXaivu). Bei einem wirk- 
lichen Ereigniss dieser Art wird die Grotte im Elaion für 
das bestimmte Local des Vorgangs angesehen, und zur Ab- 
wendung des Uebels die Stätte des herbstlichen Erntefestes 
dorthin verlegt sein. Ist dies richtig, so kam die andere 
an sich vielleicht ebenso alte Sage, dass Poseidon Hippios 
mit der Göttin buhlte, erst später hinzu und wurde dazu 
verwandt, um den Zorn und die schwarze Gewandung der 
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Demeter zu niotiviren, wobei man die ursprüngliche und 
einfache Xaturbcziehung beider Mythen verkennend durch 
ethische Umdeutung den Zusammenhang zwischen ihnen her- 
stellte. .\uch wer umgekehrt wie wir die Vermählung des 
Meergottes mit der (Ictreidegöttin für das primäre, das Ver- 
schwinden der Demeter in die Rerghöhle für das secundäre 
Element der Legende von l’higalia erklären wollte, würde 
zugestehen müssen , dass letzteres nicht ein beliebiger Aus- 
wuchs des ersteren gewesen sei. sondern ein von demselben 
ursprünglich unabhängiger Anwuchs, ein mythisches Gebilde 
von selbständigem Wertlie. Für die Frage nach der Grund- 
bedeutung unserer Göttin lässt sich aus demselben ein aber- 
maliges und verhältnissniässig altes Zeugniss dafür entnehmen, 
dass Demeter, indem sie ihre Wirksamkeit 
übt, im Lichte der Oberwelt, über dem Erd- 
boden weilt, dass sie nicht aus der Erdtiefe 
herauf ihren Segen spendet. An ihre Gegenwart 
ist also das Leben der Pflanze gebunden; ist sie nicht da, 
so vergeht diese. 

Die grundlegenden Untersuchungen Prellers über 
Demeter Erinys und Demeter Melaina (Demeter und 
Persephone. Hamburg 18Ö7), denen unsere Erörterungen in 
den meisten Hauptstücken sich anschliessen. haben in den 
seitdem verflossenen vier Jahrzehnten keinesweges die Be- 
achtung und Nachfolge gefunden, welche sie verdienen. 
E. Curtius (Peloponn. I 372) z. B. deutet das im Onkeion von 
Thelpusa geborene Wunderross Areion noch ganz in Forch- 
hammers Sinne als einen durch Gebirgswasser angeschwellten 
Zufluss des Ladonstromes. Obwohl ihm Prellers Buch nicht un- 
bekannt geblieben war (vergl. Herabkunft dos Feuers S. 98 
mit S. 29) und er selbst aus dem Pausanias das Material 
anführt, aus welchem unwiderleglich der wahre Charakter 
der Demeter Erinys als eines ziemlich jungen Mischungs- 
productes verschiedener Sagenelemente hervorgeht, unternahm 
A. Kuhn i. J. 1851 den mit grossem Beifall aufgenommenen 
Versuch, diese Göttin als eine Gestalt der proethnischen 
indogermanischen Vorzeit zu erweisen (Zs. f. vgl. Spr. 
I 439 470, vgl. Zs. f. D. Myth. III 373 ff. 382). Im letzten 
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Grunde beruht seine Arbeit auf O. Müllers Hypothese (Die 
Eunieniden des Aeschylos 8. 1(58 ff.), nach welcher Demeter 
Erinys ein uralter einheitlicher religiöser Hegriff gewesen sein 
sollte, aus dem sich erst später die Erinyen als selbständige 
Gottheiten losgelöst hätten. Sein Hauptargument beruht auf 
der durchaus irrigen Identificirung der thelpusischen Demeter 
mit der thilphossischen Erinys, mit welcher Ares den Drachen 
des Kadmos erzeugte. * Letztere müsse eine Person mit 
Demeter sein, da diese nach einem Scholiasten (Schob zu Eurip. 
Phoen. 694) Theben gegründet habe. Einige weitere hin- 
fällige Gründe kommen hinzu. Diese bereits von G. Hermann 
(Opusc. VI 2. S. 200) bestrittene Entwickelung hat in allen 
Einzelheiten eine gründliche und treffende Widerlegung durch 
A. Rosenberg ( Die Erinyen. Herlin 1874 S. 31 ff.) gefunden. 

Von 0. Müllers Ergebnissen ausgehend glaubte A. Kuhn 
die sprachliche Einheit des Namens Erinys mit dem skr. 
Adjectiv saranyus ‘eilig, schnell’ nachweisen zu können, 
welches in den Veden als Name eines göttlichen Wesens 
verwandt wird, und er schloss daraus ohne Umstände auf 
historische Einheit weiter. Obwohl die Gleichung nicht völlig 
regelrechter Lautvertretung gemäss, und somit — weil auf 
Ausnahmen aufgebaut — nicht unbedenklich ist, erscheint 
sie zum mindesten als sprachlich möglich. (8. Curtius Grundz.“' 
S. 346). Verschiedene Lieder enthalten den Mythus, Saranyü, 
Tvashtars, des Bildners, Tochter, habe vom Vivasvat das 
Zwillingspaar Yama und Yami geboren. Darauf sei sic 
in Rossgestalt entflohen, Vivasvat folgte ihr 
ebenfalls in ein Ross verwandelt nach und 
erzeugte mit ihr die beiden Reiter, dieAjvins 
d. h. die indischen Dioskuren. Aus der Bedeutung eilend’ 
erschloss Kuhn nach Roths Vorgänge (Zs. d. D. morgenl. 
Gesellsch. IV 425) für Saranyü hypothetisch den Begriff 

* Sctiol. zu 8op(i. Antig. 12S. Ueber die lilphoaaigcho Erinys .iahen 
bereits Preller Dem. u. Persoph. 8. 164 Anm. 48 und H. D. Müller Myth. 
d. Or. St. II 2, 323 das Richtige. Dagegen erkliirten sich Kampe 
(Erinnyes. Dissert. Berel. 1831), Prusinowski (de Erinyum religiono. 
Dissert. Berel. 1844), K. F. Hermann Gettesd. Alterth. § 14,' 11. 
Quaestt. Oediped. 8. 90 ff. für Einheit der Erinys und Demeter. 
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der personificirton eilend dahin jagenden Sturm- 
und Wetterwolke. Durch völlig unsichere, zum Theil 
sehr gekünstelte Auslegung der darauf bezüglichen Veden- 
stcllen erklärt er sodann Vivasvat ebenso für die Sonne, 
insofern dieselbe sich hinter den Wolken wassern verbirgt, 
die in den Veden häufig als Frauen, als Götterfrauen, als 
das Lied des Donners webend, und, wenn sie regenlos am 
Himmel hängen, als Däsapatnis d. h. als Herrinnen oder 
Gemahlinnen des bösen Feindes, des Dämons Vfitra, bezeichnet 
werden. Yama (d. i. der Zwilling, gerainusj, der Herrscher 
der Todten, soll der Blitz sein, da ihn einige Commentatoren 
des Veda mit dem Feuergott Agni identificiren wollen, der 
seinerseits zuweilen als himmlisches Blitzfeuer, als aus 
der Wolke geboren, als Sohn der Wasser gefasst und als 
Ross poetisch verbildlicht wird. Sei Yama der Blitz, meint 
Kuhn, so müsse Yami, die Zwillingsschwester, der Donner, 
zugleich aber auch das Wolkenwasser und somit unter Um- 
ständen Däsapatni sein. Die beiden Agvins sollen denselben 
Gedanken noch einmal ausdrücken und ursprünglich mit 
Agni und Indra zusammen fallen. Auf diesen zerbrechlichen 
und gekünstelten Unterbau stützt nun der berühmte Sprach- 
forscher die folgende Deutung des Mythus. 'Vivasvat (oder 
Savitar), der Gott der in den Wolken verhüllten Zeugekraft 
der Sonne, vermählt sich mit der stürmenden Wetterwolke, 
Saranyu, und zeugt Yama d. h. den Blitz, der zugleich 
König der Todten ist, und die Yami, die bis dahin Däsapatni 
war, d. h. das mit Donnerhall niederfahrende Wolkenwasscr, 
den Regen. Nachdem der Gewittersturm vorüber und die 
Finsterniss, welche die einzelne Wolke verbarg, verschwunden 
ist, umarmt Savitar die nun zum fliehenden Wolken- 
ross sich gestaltende Göttin noch einmal. Er 
strahlt, noch verhüllt, feurig und mit goldenem Arm und 
zeugt so Agnis, er zerreisst endlich den hochzeitlichen Schleier 
und Indra, der blaue Himmel, ist geboren.' Es Hesse sich 
leicht aus Kuhns eigenen Vordersätzen nachweisen, dass diese 
Deutung des Mythus aus falschen Schlüssen besteht. Doch 
das würde hier zu weit führen, da für unsere Untersuchung 
nicht der Gedankeninbalt der indischen Sage an und für 
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sich, sondern nur der Umstund von Wichtigkeit ist, dass 
Kuhn wegen der von ihm angenommenen Einheit der Saranyü 
und Erinys einerseits und der Erinys und Demeter anderer- 
seits und wegen der in der indischen und der griechischen 
Erzählung übereinstimmenden Rossverwandlung eines sich 
begattenden Götterpaares die historische Identität der helle- 
nischen und der vedischen Mythe schlechthin behauptet. In 
Folge dieser Identificirung, der sich noch diejenige von 
Despoina mit jenem ‘Däsapatni’ zugesellt, glaubt er sich 
berechtigt den meisten I’ersonen des griechischen Mythus 
eine ganz andere Grundbedeutung zuzusprechen, als die- 
jenige, welche sie in geschichtlicher Zeit verrathon. Poseidon 
wird ihm zu dem im Gewitter gebietenden Lichtgotte (Zs. 
f. vgl. Spr. I 457), Despoina zur Regengöttin, das Ross 
Areion (weil der Pegasos, der des Zeus Blitz und Donner 
trägt, auch eine Schöpfung des Poseidon genannt wird) zum 
Blitze, Demeter ist ihm die Gewitterwolke. Den Inhalt der 
.Mythen von Thelpusa und Phigalia fasst er (Zs. f. D. Myth. 
III 373) mit folgenden Worten zusammen: Der Grundgedanke 
derselben ist, dass der Gott, der ursprünglich nur im Luft- 
ineere waltet, also der Gott dos Luftmeers Poseidon, sich 
mit der finsteren Wetterwolke, Demeter, ver- 
mählte. Die Sprösslinge dieser Ehe sind das Blitz und 
Donner tragende Ross (Pegasos oder) .Areion und die Kore 
oder Despoina, wobei ich bemerke, dass im indischen wie 
griechischen Mythos die beiden Eltern ebenfalls in Ross- 
gestalt erscheinen. Es sind eben die auf Sturmes- 
flügeln daherschwebenden Wetterwolken, die 
der Phantasie als Wolkenrosse erscheinen, die 
unter Blitz und Donner ihre segensreiche Vermählung feiern 
und die Frucht und Leben bringende Tochter Despoina, den 
Gewitterregen, in den Schoss der lechzenden Erde hinab- 
senden. Hier raubt sie, wie die griechische Darstellung den 
Mythus fortsetzt, der Gott, der in der ITnterwelt gebietet, 
und führt sie in seine Hallen , von wo sie ihren Segen in 
tausend Keimen emporspriessen lässt , hier weilt sie in den 
unterirdischen Quellen während der einen Hälfte des Jahres, 
um beim Beginn der andern in luftigen Nebeln emporzu- 
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»teigen, bis der ewig wiederkehrende Jahreslauf sie wieder 
liinabführt in die Anne ilires finsteren Gatten.’ Kuhn will 
bei di(!ser Deutung den Begriff der Demeter als Göttin der 
Fruchtbarkeit festgehalten wissen, aber die Quelle der Frucht- 
barkeit soll eine andere sein, als nach der landläufigen Auf- 
fassung (Zs. f. vgl. Spr. I 455). Zur Stütze seiner Ansicht 
bringt er bei, dass Demeter iiii homerischen Hymnus eine 
Fackel in der Hand tragend und mit einem schwarzen Ge- 
wand bekleidet daherstürine; das sei eine deutliche Personi- 
tication der blitzsprühendeii Wetterwolke. Wir kommen 
weiter unten auf die Stichhaltigkeit seiner einzelnen Argu- 
mente zurück. 

Kuhns Deutung übte eine fast berauschende Wirkung. 
Namhafte Linguisten, z. B. Delbrück (Zs. f. Völkerpsych. 
III 292. 295), Steiuthal (Mythos und Religion S. 12. 13), und 
oiuzeluo klassische Philologen, z. B. E. Petersen (Kritische 
Bemerkungen zur ältesten Geschichte der griechischen 
Kunst S. 38) schlossen sich derselben au und spannen sie 
weiter aus oder suchten sie in Nebensachen zu modificiren. 
So erklärt W. Sonne Poseidons Amt als Meergott für 
secundär; in älterer Zeit war er der im Wolkenmeer wal- 
tende Helios. Helios- Poseidon- Phytalmios nun, der in 
der Sintfluth herrscht über W’olken, Wind und Sturm, (Zs. 
f. vgl. Spr. X 130. 181 ff.) zeugt mit der aus einem Attribut 
der Erinys selbständig gewordenen und zur Göttin des ur- 
baren Bodens, der agrarischen Siedeluug, des Ackerbaus um- 
gebildeten Demeter (a. a.0. 133) das Ross Areion d. h. die Sonne 
als Ross gedacht und die Dospoina d. h. den Mond (a.a.0. 134 ). 

Max Müller stimmt mit Kuhn zwar in der Identificirung 
der Saranyü mit Demeter - Erinys überein, aber, von der 
Theorie eines solaren Substrats aller Mythologie ausgehend, 
zeigt er, dass die Vedenlieder weder irgend einen Beweis 
noch auch nur irgend einen Anhalt für Kuhns Auffassung 
der Saranyü als Wetterwolke darbieten, und er sucht nun 
seinerseits darzuthun, dass sie der Ushas (d. h. der Abend- 
uud Morgonröthe) gleichstehe. Saranyü heirathet den Vivasvat, 
d. h. die Morgenröthe umarmt den Himmel, und gebiert die 
Zwillinge (Yama und Yaini), d. h. Nacht und Tag, und die 
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als Rosskinder oder Reiter gedachten ÄQvinen d. h. Morgen 
und Abend ( Lectures on tho science of language. 2. Ser. S. 556. 
Voll. üb. d.Wissenscli. d. Spr. bearb. v. Höttger. 2. Ser. S. d46fF. 
468). Mit der Legende, nach der Saraiiyfi und Vivasvat 
die Gestalt von Pferden annehiueii, kann einfach eine Er- 
klärung des Namens ihrer Kinder, der Agvins, beabsichtigt 
sein’ (a. a. 0. S. 446). Die Begründung dieser Resultate 
möge man in Müllers Buche selbst uaclisehen. Erinys (die 
Rachegöttin) = Saranyü war die Morgeuröthe, welche alles 
nächtige Wesen verfolgt. ‘Wenn der Name Erinys bisweilen 
auf Demeter bezogen wird, so geschieht dies, weil die griech. 
Deo die vedische Dyävii war und also Demeter, Dyävä mätar, 
die Morgenröthe, die Mutter, entsprechend dem Dyaush pitar, 
dem Himmel, dem Vater. Erinys-Demeter wurde wie Saranyü 
in eine Stute verwandelt, sie wurde von Poseidon als Hengst 
verfolgt, und zwei Kinder wurden geboren, eine Tochter 
(Despoina) und Areiou. Poseidon würde sich, wenn er die 
aus der See aufsteigende Sonne ausdrückte, dem Varuna 
nähern, welcher an einer Vedastelle der Vater dos Rosses 
oder des A^ama genannt wurde’ (a. a. O. 474). 

M.Müllerfand Nachfolge in E. Buriiouf, der (La legende 
.\tlienienne, etude de mythologie comparee. Paris 1872 c. 4 
S. 132. 133) in der Erörterung des Poseidonmythus (gestützt 
auf die vereinzelte Angabe eines vedischen Liedes, nach 
welcher es von der Morgenröthe heisst, dass sie wie ein 
glänzendes Ross erscheine) die Erinys mit Ushas idcntificirt. 
Die V^ereinigung der Demeter Erinys = Ushas mit Poseidon, 
welcher ihm als Regengott = Parjanya gilt, ist ihm die 
Vereinigung des himmlischen Lichtes mit dem 
Gott des Himmelsoceans, aus welcher das 
Sonnenross entspringt.’ A. de Gubernatis (Die 
Thiere in der indogerm. Myth. S. 269) entscheidet nicht 
zwischen Kuhns und M. Müllers Deutung: Mag Saranyü die 
Wolke oder die Aurora sein, wir haben in ihr auf alle Fälle 
eine Stute zu sehen, welche die Sonne, der Sonneuheld oder 
Sonnenhengst begattet, um die Zwillingshelden (die Afvins) zu 
zeugen, die aus diesem Grunde auch die beiden Söhne der Stute 
heissen.’ L. Myriantheus aber (Die Ayvins. München 1876) 
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behauptet Ö. 56 und zeigt nach erneuter Untersuchung aller 
einschlägigen Lieder, dass sich aus keiner Stelle des Rigveda 
der Beweis weder für die Erklärung Kuhns noch für die- 
jenige M. Müllers erbringen lasse, dass die von denselben aii- 
gezogenen Verse die aus ihnen bergeleitoten Folgerungen nicht 
gestatten. Er selbst deutet Saranyü als die Nacht (>^ 07 ; 
vvi), die bei der ersten Berührung mit Vivasvat d. h. dem 
leuchtenden Iliniinel die Zwillinge Yaimi und Yaun d. li. 
die Abenddämmerung, bei der zweiten Begegnung die 
ÄQvins d. h. die Repräsentanten der Morgendämmerung 
zeugt. Als Personitication der Abenddämmerung ist Yama 
Todesgott (a. a. O. 56. 65. 62 ff.J. 

Durch Kuhn angeregt und voreingenommen gelangte 
W. Schwartz von seinem Standpuncte aus nahezu zu den- 
selben Ergebnissen, wie dieser. Demeter ist nach ihm nur 
fälschlich für eine Erdgottheit gehalten, sie ist vielmehr 
die Gewitteralte (Urspr. d. Myth. 67), die alte 
Gewittergöttin, die in Winterstür men herrscht 
tUrspr. 178). Als solche ist sie (poivixons^a (o. S. 236), xvayn- 
TnnXog (Urspr. 167. 217. 164), schwingt sie Fackeln d. h. 
Blitze, ist ihr der Drache d. h. der Blitz gesellt (Urspr. 38. 
75. Poet. Naturansch. I 188), streut sie Samen d. h. Blitz- 
funken (Urspr. 139. 174). Der Regenbogen ohne Blitze, 
welcher während des Winters im Süden sich zeigt, gab Ver- 
anlas.suug ihr eine Sichel (o. S. 229) beizulegen (Urspr. 135 
140. Naturansch. 228). Im Blitzfeuer hegt sie den Demophooii, 
der Aufschrei der sie belauschenden Mutter ist der Donner- 
hall (Urspr. 122. 123). Die Erinyen sind Gewittergeburten mit 
Schlangenhaaren d. h. Blitzen (Urspr. 246); Demeter Erinys 
ist Ausdruck des grollenden Donners (Urspr. 162), 
identisch mit Styx, der entsetzlichen Wassergöttin des Ge- 
wittergusses (Urspr. 71). Als solche vermählt sie sich mit 
Poseidon d. h. dem der dunkeln Wolke nachjagenden Sturm- 
gott, der den Dreizack d. h. den Blitz (trisulcum Jovis telum) 
schwingt, und dessen Terrain ursprünglich der Himmel war 
(Urspr. 127 Nat. 242). Somit hat die Mythe von Thelpusa 
folgenden Gedankengehalt. Vom Sturmgott Poseidon ver- 
folgt, kommt Demeter 'Eoiyrvg, die schwarze Gewitterwolke, 
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grollend dahergejagt.’ Plötzlich erschallt Donnerlaut, der wie 
das Dröhnen von galoppirenden Pferden tönt, und Blitzfunken 
sprühen, die wie das Sprühen ihrer Hufe erscheinen, d. h. 
in mythische Anschauung umgesetzt; die himmlischen Wesen 
haben sich in Rosse verwandelt, und Despoina, die jugend- 
liche Gewittergöttin des Sommers, und Areion, das sommer- 
liche Donnerross, sind ihre Geburten (Urspr. 169). Der 
Pferdekopf der Demeter Melaina zu Phigalia soll den Ge- 
witterkopf d. h. die Gewitterwolke in der Auffassung als ein 
ungeheurer Kopf (Gorgonenhaupt) darstellen (Urspr. 169). 
Im Mythus von Jasion (o. S. 238 ff.) dagegen deutet 
Schwartz die Demeter als die im Gewitter sich 
vermählende Sonnengöttin (Nat. 217). 

Mit der Vorbemerkung, dass er nicht zu den principiellen 
Gegnern der vergleichenden Mythologie gezählt zu werden 
wünsche, sprach sich 11. D. Müller (My th. d. Gr. Stämme II 2 Göt- 
tingen 1869) dahin aus, dass Kuhns (und seiner Nachfolger) 
mythologische Ansichten durch und durch falsch seien (S. 245). 
Er übt daran (S. 226— 248) eine Kritik, welche des Treffenden 
viel enthält und u. a. den Nachweis liefert, dass Kuhn selbst 
die Thatsachen, mit denen er operirt, und deren Vereinigung 
nicht selten durch blosse Verniuthung herstellt. Diese Aus- 
einandersetzung berührt S. 238 — 244 auch unseren Demeter- 
mythus. Es werden sodann S. 245 sehr richtige Principien 
für die mythologische Forschung theoretisch ausgesprochen; 
sobald aber H. D. Müller dazu schreitet, dieselben selbst in 
Anwendung zu bringen, leidet er kläglich Schiff bruch und 
verfällt in einen durchaus unwissenschaftlichen Synkretismus. 
Indem er nämlich S. 287 aus der Angabe Apollodors, Jo sowohl 
als Demeter seien von Aegyptern Isis genannt worden, die 
Identität der beiden ersteren folgert, gewinnt er das Ergeb- 
niss, dass Demeter die Bedeutung einer Mond- 
und Erdgottheit in sich vereinigte, dass Europa 
und Pasiphae Hypostasen derselben, dass Hermes als ihr 
ursprünglicher Gemahl gedacht war. Die Mythe von Thel- 
pusa erklärt er, ohne im einzelnen ihren Ursprung aufzu- 
hellen, für eine aus localen Einflüssen hervorgogangene 
Combination eines schon jüngeren Zeitalters (S. 414). 

QF. LI. 18 
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Man sieht wohl , die Ergebnisse der auf vorstehenden 
Blättern genannten Forscher breiten eine bunte Musterkarte 
überraschender Hypothesen vor unseren Blicken aus. Dem 
einen ist Demeter die Stuniiwolke, dem anderen Gewitter- 
alte, Sonnengöttin, Erd- und Mondgöttiu, Morgenröthe oder 
Nacht; Poseidon das Luftmeer, Sturmgott, aus dem Luft- 
meer aufsteigende oder im Gewölk verborgene Sonne, Regen- 
gott; Despoina Regen, Donner oder Mond; das Ross 
Areion Blitz, Sonne oder sommerliches Donnerross; die 
Erinys Wetterwolke oder Morgenröthe. Bei aller Ab- 
weichung unter einander haben jedoch alle diese Deutungen 
das Gemeinsame, dass sie als den Ausgangspunct jeder dieser 
Gottheiten die Personification einer iiimmlischen Naturer- 
scheinung setzen, eine spätere Localisirung derselben auf die 
Erde und damit eine Yerscliiebung ihrer ursprünglichen Wirk- 
samkeit annehmen, und dass sie die in historischer Zeit gang- 
baren Mythen und Legenden sämmtlich oder der Haupt- 
masse nach für Ausgestaltungen jener später verdunkelten 
Grundideen erklären. An und für sich liegt nun eine der- 
artige Entwickelung nicht ausserhalb des Bereiches der Mög- 
lichkeit. Die Aufstellung einer Getreidegöttin, die ursprüng- 
lich Wolkengöttiu, eines Meergotts, der einst Herr des Luft- 
meeres war, verliert den Schein des Widersinnigen, sobald 
man sich erinnert, dass Regen- und Gewittergottheiten nicht 
selten als Geber der vegetabilischen Fruchtbarkeit gefeiert 
werden, und dass der vedische Gott des allumfassenden 
Himmels Varuna, welcher in den Wassern des Luft- 
meeres, von ihnen als ‘Schwestern und Gattinnen’ umgeben, 
wohnt und, indem er ilire Wasser auf die Ei de hinabströmen 
lässt, zum Spender des Regens und Schöpfer der 
Ströme wird,' bei den späteren Indern lediglich die 
irdischen Gewässer, insonderheit den Ocean be- 
herrscht/- Wie Poseidon seinen goldenen Palast in der Tiefe 
des Meeres hat, heisst cs von Varuna (Ath. Veda Vll 83, 1): 
‘In die Wasser (Himmclswasser) ist dein goldenes Haus 
gebaut’. Und selbst zu dem Poseidon Hippios besteht eine 

‘ A. Hillobrandt Varuua und Mitra. Breslau 1877 S. 4 — 7. 83—88. 

2 Wolllicim da Foiiseca Mytli. d. alt. Indiens. Berl. 1856 S. 100 ff. 



Digitized by Google 




I>KMKTER. 



275 



gewisse Analogie, insofern die Sonne als ein dem Varuna 
gehöriges, in der Mitte der Wasser geborenes Ross, dem- 
nächst Varuna selbst als der Schützer und Oberherr der Ein- 
hufer bezeichnet wird.' Wer nun aber diese mythologischen 
Thatsachen als Analogien zur Demeter- und Poseidonsage 
verwenden wollte, müsste zuvor entweder als unumstössliches 
Axiom nachgewiesen haben, das Substrat sämmtlicher 
Gottheiten seien himmlische Naturphänomene gewesen 
(dies ist aber so wenig der Fall, dass selbst in den Veden 
zahlreiche Götter angetroffen werden, welche ihre Wirksam- 
keit ausschliesslich auf der Erde entfalten, z. H. Prithivi die 
Erdgöttin, Sita die Furche, o. S. 242, Aranyänl die Wald- 
frau, Kshetrasyapati der Feldesberr, Västoshpati der Woh- 
nungsherr), oder er müsste dargethan haben, dass die von 
beiden Gottheiten überlieferten Mythen aus dem in geschicht- 
licher Zeit von ihnen vertretenen physischen oder ethischen 
Ideenkreise sich nicht hinreichend, dagegen befriedigend nur 
aus der Hypothese jenes meteorischen Amtsgebietes erklären 
lassen. In Betreff der Demeter ist das nun ganz und gar 
nicht der Fall. Kein einziger Zug gibt uns irgendwie ge- 
gründeten Anlass, ihr Leben auf dem Terrain des Wolken- 
himmels statt auf der Erde sich abspielen zu lassen. Denn 
das Einzige, was man mit Schein dafür angeführt hat, der 
eilende Lauf, das schwarze Gewand und die Fackel der 
suchenden Göttin, das Feuer, in dem sie den jungen Demo- 
phoon hegt, begreift sich — wie wir sehen werden — theils 
aus ätiologischer Sago, theils als epische Ausschmückung und 
ergibt sich bei kritischer Untersuchung mit Nothwendigkeit 
als jüngeres Beiwerk, keinoswegos als alter Bestand- 
theil der ursprünglichen Vorstellung. Eine befriedigende Er- 
klärung aus den wirklich bezeugten Bildungen einer 
dem Zeitalter der Aufzeichnung näher stehenden Epoche 
darf aber im allgemeinen schon von vorne herein eine grössere 
Wahrscheinlichkeit beanspruchen, als das Zurückgehen auf 
die Erinnerung an eine durch blosse Vermuthung hergestellte, 
seit Jahrhunderten oder Jahrtausenden vergessene oder vor- 



1 Uillcbrändt n. a. O. ^34. 

18 * 
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dunkelte Urbedeutung. Und zugegeben, dass unter Um- 
ständen der Blitz eine Fackel, ein Feuer, die Wolke 
ein dunkles Gewand genannt werden konnte, so ist doch 
weder jede Fackel, jedes Feuer in der Poesie oder Mythologie 
metaphorisch zu nehmen, und, wo dies am Platze ist, wird 
nicht jedesmal Gewitterleuchten verbildlicht. Was gibt 
denn nun irgend welche Berechtigung, diese Dinge in dem 
Demetermythus gerade in jenem Sinne zu deuten? Wenig 
anders steht es mit Poseidon. Einige Züge seines Wesens 
lassen die Möglichkeit eines himmlischen Ausgangspunctes 
seiner Gestalt zu, aber sie sind zu vereinzelt und zu unsicher, 
um eine solche Annahme zur Wahrscheinlichkeit zu erheben; 
das Meiste, was zu Gunsten derselben vorgebracht ist, schlägt 
völlig fehl. Man muss Kuhn (Zs. f. vgl. Spr. I 456) zu- 
geben, dass die Doppelbedeutung Poseidons als Meergott und 
Phytalmios aus der Hypothese, er sei ursprünglich Gott 
der Himmelsgewässer gewesen, eine annehmbare Er- 
klärung fände, * aber nothwendig ist diese Annahme nicht 
(o. 8. 262). Dass Poseidon Stürme erregt, Wasser und 
Land zu Zeiten in Nebel, Wolken und Finsterniss hüllt, be- 
greift sich vollständig aus einer hyperbolischen Schilderung 
seines Waltens in den wechselnden Zuständen der irdischen 
See, und es ist einfach nicht richtig, dass sich das nur aus 
jener umfassenderen Vorstellung von ihm herleiten lasse. 
Sein goldener Palast, seine goldene liüstung und goldene 
Geissei , die Goldmähnen seiner liosse , sollen treffender auf 
den aus der Fluth sich erhebenden Sonnengott bezw. im 
Gewitter gebietenden Lichtgott passen. In der That dem 
Himmelsgott Varuna eignet ein goldenes Haus inmitten der 
Wasser (o. S. 274); aber liegt es nicht mindestens ebenso 
nahe, dass der Dichter der durch und durch anthropomor- 
phischen Schilderung II. XIII 17 ff. in jenen Beiwörtern, 
statt uralte Erinnerungen unbewusst festzuhalten, die vom 
Meeresleben entlehnten Metaphern von dem Gesichtspunct 



* Nur darf man in keinem Falle Vivasvat, den Himmel, eine 
andere Benennung des Varuna, mit Savitar, dom Sonnengott, einfach 
identiticiren, wie Kuhn thut. 
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aus weiter bildete, dass den Besitzthümern der Götter nur 
das Gold als das kostbarste Material gemäss sei? Noch 
weniger zeigt sich Poseidon, insofern er Schöpfer des Rosses 
ist, ‘entschieden als der in den Wolken gebietende Licht- 
gott’, da das Ross nicht allein Naturbild einmal der Sonne 
oder der Sonnenstrahlen der Morgenröthe, ein andermal der 
Winde, noch anders der Wolken, sondern auch der wind- 
bewegten Meereswelle (o. S. 263) war. Zwar Pegasos, der 
nach Hesiod dem Zeus Blitz und Donner trägt, heisst erzeugt 
vom Poseidon, aber dies doch nur durch Analogieschluss aus 
dem Grunde, weil derselbe schon einmal als Erzeuger der 
Rosse formelhaft fcststand. Aus gleicher Ursache ist er der 
Vater des Areion, der doch ganz und gar nichts mit irgend 
welcher Naturerscheinung zu thun hat, von Kuhn aber durch 
völlig unberechtigte Identificirung mit Pegasos zum Wolken- 
ross oder Blitzross gestempelt wird.' 

Die Despoina meint Kuhn als Personification des 
Regens dadurch zu erweisen, dass er diesen Namen etymo- 
logisch dem indischen Worte däsapatni gleichsetzt (d. i. 
Herrin oder Gebieterin des Feindes oder des Sklaven, oder 
den Feind zum Gebieter habend), welches im Veda als Bei- 
wort der vom Dämon Vritra gefangenen Wolken wasser, 
Wasserfrauen, verwandt wird. Allein gesetzt auch diese 
Etymologie wäre richtig, was Curtius (Grundz. ‘ 284) leugnet, 
so ist doch augenscheinlich der griechische Name erst in der 
jüngeren Bedeutungsentwickelung Herrin, Hausfrau’ in den 
Mythus eingetreten und daher ungeeignet, eine ältere Natur- 
bedeutung zu bezeugen. 

Von den Erinyen enthält die ältere griechische Poesie 
keinen Zug, der uns bestimmen müsste, sie ‘für eine besondere 
Form der Demeter und Kore’ zu halten (Kuhn, Zs. f. vgl. 
Spr. I 45.0), noch weniger gibt sie einen Anhalt für die 

» Zs. f. vgl. Spr. I 460. 463. Zs. f. D. Myth. III 373: ‘Die 
Sprösslinge dieser Klie (dos Poseidon und der Demeter-Erinys) sind das 
Blitz und Donner tragende Ross (Pegasos oder) Areion und die Kore 
oder Despoina'. Mau bemerke, wie Kuhn seiner Hypothese zu Liebe 
hier die Thatsach’en v(Trändert. Weder trägt Areion Blitz und Donner, 
noch ist die Kore Tochter der Demeter-Erinys. 
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Unterstellung, dass dieselben von Hause aus etwas anderes 
waren als Personificationen der ethischen Idee, die eilenden 
{ra/ßai) Rächerinnen des Naturwidrigen zu sein.' Dieser 
Begriff könnte immerhin in die höchste Urzeit des llellenen- 
stammes zurückreichen, ohne aus einer physischen Vorgestalt 
erwachsen zu sein. Für die Vorstellungen von der den 
rächenden Strahl sendenden Gewitterwolke, sowie für die 
sachliche Identität mit der indischen Göttin Saranyus gewährt 
weder das homerische Beiwort -^(ooifioTrig d. i. schnell durch 
die Luft herbeieilend ein Zeugniss, noch der Name Erinys, 
selbst wenn dieser sprachlich mit dem vedischen Adjectiv 
saranyus schnell (St. sar, vergl. hoftjj Eile) sich decken 
sollte (vergl. o. S. 267). Wie könnten vollends die von 
Aeschylus in seiner Darstellung der Eumeniden noch nicht 
verwendeten, erst seit der Zeit des Euripides in die Poesie 
eingeführten Fackeln* die den Frevler treffenden Blitze 
(Kuhn, Zs. f. vgl. Spr. I 455) bezeichnen? 

Wenn alle diese von Kuhn beigebrachton Gründe theils 
durchaus hinfällig sind, theils durchaus nicht hinreichen, um 
für irgend eine der in Rede stehenden Gottheiten eine 
meteorische Grundbedeutung zu erweisen, so fragt es sich, 
ob die Uebereinstimmung der griechischen Sage von Demeter- 
Erinys und der indischen Sage von Saranyus (die übrigens 
zum Ausgangspunct einer vergleichenden Mythenstudie wenig 
geeignet erscheint, so lange ihre Hauptfiguren noch den 
Gegenstand der heterogensten Auslegungen von Seiten der 
Vedenkennor bilden) so vollständig und durchschlagend ist, 
dass daraus für die handelnden Personen der arkadischen 
Mythe dieselbe Bedeutung wie für diejenigen der indischen 
mit zwingender Nothwendigkeit gefolgert werden müsste. 
Kuhn glaubt dies. Bei Lichte besehen verflüchtigt sich die 
gerühmte Congruenz jedoch in eine sehr entfernte Aehnlich- 
keit eines einzelnen Zuges, der Verwandlung zweier Götter 
in Rossgestalt , und daneben allenfalls noch in eine rein 
äusscrliche und zufällige Berührung (durch Verwendung der- 



* Koseiiberg Krinyen 1 ff. 
Roaenberg a. a. 0. 12—14. 
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selben Wortstämme) in den Eigennamen Saran yüs und Erinys. 
Alles übrige deckt sich nicht. Das wird noch einleuchtender, 
sobald man die Sage von Thelpusa der kritisch historischen 
Betrachtung unterwirft und die beiden rein äusserlich an 
einander gewachsenen Bestandtheile, den Demetermythus und 
die Areionlegende, von einander sondert (o. S. 252 ff.). Dann 
bleibt als Object der Vergleichung eine zwiefache Sage be- . 
stehen. Die eine lautet dahin, dass die Erinys mit 
Poseidon llippios das Ross Areion zeugte. Aus 
ihr kann, davon Demeter keine Rede ist, über das Wesen 
dieser Göttin nichts entnommen werden, selbst wenn Identität 
mit der indischen Sage vorhanden wäre. Zum Ueberfluss 
aber darf mit unumstösslicher Gewissheit behauptet werden, 
dass in ihr die handelnden Figuren nur die Rachegöttin, den 
Meergott in seiner Eigenschaft als Rosserzeuger und das 
Schlachtross als Freund der Helden bedeuten, während die 
angeblich entsprechenden Personen des vedischen Mythus 
Saranyüs, jedesfalls Personitication eines himmlischen Natur- 
phänomens, Vivasvat, der Himmel, und die Agvins, die 
ersten Lichterscheinungen des Morgens, von Grund aus ver- 
schieden sind. 

Sind wir im Rocht, als zweiten Grundbestandtheil der 
thelpusischeu Sage die arkadische Ueberlicferung aufzustellen, 
Demeter zeugte mit Poseidon Hippios die Des- 
poina (o. S. 260. 261), so gestaltet sich damit die Sache 
um nichts besser zu Gunsten der Kuhnschen Hypothese. Denn 
mit der Erinys fohlt hier das Verbindungsglied, welches 
zum indischen Mythus hinüberführt. Als einzige flüchtige 
Aehnlichkeit bleibt bestehen, dass Despoina, die Tochter der 
Demeter, Königin des Todteureiches, Yami, die Tochter der 
Saranyüs, Zwillingsschwcster des Herrn der Verstorbenen ist. 
Beide Mythenwesen aber sind grundverschieden, und ihre von 
Kulm versuchte Vermittelung ^urch die Identificirung der 
Namen Despoina und Däsapatni ist auch sachlich verfehlt, 
da der Yami niemals im Veda der Begriff und Name der 
Dasapatni zuertheilt wird. Alles in allem genommen, 
die Saranyusmythe und die Sage von Demeter- 
Erinys sind incongruent, und die eine kann 
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keinen Erklärungsgrund für die andere und für 
die darin auftretenden mythischen Persönlich- 
keiten abgeben. 

Mit Kuhns Ausführungen ist auch den auf gleichem 
Grunde ruhenden Deutungen von Max Müller, Schwartz u. a., 
die im wesentlichen nur durch abweichende Auffassung der 
Saranyüs von einander verschieden sind, der Boden entzogen. 
Ich halte mich daher für berechtigt, mit der grössten Be- 
stimmtheit den Satz auszusprechen, dass bisher noch 
jeder einzige Versuch gescheitert ist, als 
Grundbedeutung für Demeter die Personifi- 
cation eines am Himmel spielenden Katur- 
vorganges, sei es der Wolke, der Sonne, der 
Morgenröthe oder des Mondes nachzuweisen- 

Dieses negative Ergebniss ist nicht allein für unsere 
vorliegende Untersuchung von Wichtigkeit, sondern hat eine 
allgemeinere Bedeutung. Wer die Entwickelung der ver- 
gleichenden Mythologie von Arbeit zu Arbeit miterlebt hat, 
erinnert sich, dass gerade Kuhns Aufsätze über Ilermeias- 
Särameyas (Haupt Zs. 6, 117) und über Säranyü - Erinys, 
indem ihre Ergebnisse von ihm und anderen als erwiesen 
betrachtet wurden, die in den letzten Jahrzehnten zum Ge- 
meingut eines grossen Theiles der Forscher gewordene Ueber- 
zcugung begründet haben, einmal, dass so zu sagen alle 
Mythen arischer Völker in den Veden ihre Prototypen fänden, 
andererseits, dass mit geringen Ausnahmen die gesammte 
Mythologie in ein auf die Erde übertragenes Spiegelbild des 
gegenseitigen Verhaltens coelestischer Naturmächte sich auf- 
löse. Wenn nun die erste Grundlage unhaltbar war, wie 
wir für Saranyüs dargethan zu haben glauben , W. Roscher 
(Hermes der Windgott S. 9 ff. ) für Hermes-Särameyas erwiesen 
hat, so zeigt es sich, dass ein grosser Theil der Voraussetzungen 
hinfällig wird, auf denen Zug um Zug sich das System weiter 
auferbaute. Zwar bin ich überzeugt, dass die von den neu- 
gewonnenen Gcsichtspuncten ausgehende Untersuchung in 
mehreren Fällen, wo sie auf wirklich analoge und congruente 
Erscheinungen (z. B. die Dioskuren und A^vins) traf, brauch- 
bare und werthvolle Ergebnisse geliefert und ein auf anderem 
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Wege nicht erreichbares Yerständniss ermittelt hat; aber als 
allgemein gütig bewahrheiten sich die beiden oben ge- 
nannten Sätze nicht, und als durchstehendes heuristisches 
Princip — dies müssen die vorstehenden Erörterungen jedem 
Unbefangenen klar machen — dürfen sie nicht verwendet 
werden. 



jj 5. DER NAME DEMETER. 

Nachdem sich im vorigen Abschnitt alle übrigen Hypo- 
thesen über die Urgestalt der Demeter als verfehlte horaus- 
gestellt haben, sieht sich die Forschung auf die Wahl 
zwischen den beiden Bedeutungen der Erdgöttin und der 
Pflanzenseele zurückgewiesen. Unsere Untersuchung wendet 
sich zunächst dem Namen der Göttin zu. Gewährt etwa 
dieser die Auskunft, welche die litterarischen Denkmäler ver- 
sagen? Schon die alten Grammatiker haben sich lebhaft mit 
der Etymologie des Wortes Demeter beschäftigt und den 
Kreis der denkbaren Erklärungen erschöpft — in der grossen 
Schatzkammer des Etymologicum Magnum sind dieselben 
unter und gesammelt — ; die Neueren 

schlossen sich nach Gutdünken der einen oder der anderen 
an, brachten jedoch kaum eine weitere hinzu; auch die 
wissenschaftliche Sprachforschung muss sich begnügen, eine 
jede derselben auf ihren Werth zu prüfen und die Fülle der 
Einfälle auf einige wenige annehmbare Möglichkeiten cin- 
zuschränken. 

Schon beim Eintritt in die Erörterung erhebt sich die 
Vorfrage, ob als einfaches oder als zusammen- 

gesetztes Wort zu betrachten sei. Der ersteren Ansicht 
huldigen Leo Meyer,' Sonne" und, wie es scheint, K. Lehrs." 
Die beiden letzteren legen 'ö^/tog als Etymon zu Grunde und 
übersetzen ‘Demosgöttin’ (Lehrs) oder 'Stifterin, Beschützerin 
des Demos, der agrarischen Siedelung’ (Sonne). Aber der 

* BemerkuDgon zur ältesten Geschichte der griechischen Mytho- 
logie. Göttingen 1857. 8. 57. 

* Zs. f. vgl. Spracht. X 133. 

^ Populäre Aufsätze aus dem Altcrthum ' S. 97. 
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Begriff des ‘Agrarischen’ ist dem Worte fremd, Stji-ioQ heisst 
die Volksgemeinde und das von derselben bewohnte Gebiet. 
Letzteres kann unter Umständen zwar als zum Ackerbau 
geeignet (iv niovt iiifto)) bezeichnet werden. Doch wie stimmt 
die Bedeutung Oaugöttin, Göttin der Landschaft’ mit den 
§ 3 entwickelten Verrichtungen der Demeter? Diesem sach- 
lichen Bedenken stehen weit grössere sprachliche zur Seite. 
Lehrs geht ihnen aus dem Wege, indem er die ‘unverständ- 
lich gewordene Ableitung' unberücksichtigt lässt, Sonne lässt 
an den Stamm Siy.io unmittelbar das Sufti.\ tar, tär ange- 
hängt sein, welches bekanntlich Nomina agentis bildet, deren 
eine Gruppe die uralten Vorwandtschaftswörter Tra-njo (St. 
77«-rfp), (St. tnj-Tsg), ttv/n-rr/O (^8t. tivn- 

-tsQig (St. fifu-TCQ, Wurz, yam vergl. skr. yan-tar, lat. jani- 
-trl-ces) umfasst, während eine zweite Klasse die grosse 
Sippschaft der Masculina auf -'nup, -Trjn (St. roo, r/;p) und 
die Feminina auf - thou (St. rfp) in sich schliesst. Die 
Verlängerung des Thomas J-^uo-rtQ zu Jijßtj-TtQ soll nach 
Sonne durch den Dactylus geboten sein (vergl. iXaq)rj-(i6i.o 
noifui-Terfo). Er vergisst aber , dass das in Rede stehende 
Suffix tar nur mit Vorbalstämmeu, niemals mit Substantiven 
sich verbindet. Von i^/ing könnte der Name unserer Göttin 
daher nur durch Vermittelung eines denominativen Verbums 
iliTjficid) oder d'r/fit(u abgeleitet sein, wie z. B. xonufj-rtjo durch 
das Zwischenglied xnafttoi von xdaiiog, tvi'a-r^p, ivvutidq durch 
fvydio von Dann aber müsste JrjutjxmQ oder 

Jrjl-ir,-TftQa erwartet werden, und die Bedeutung wäre volk- 
bildend, eine Gemeinde hervorbringend’, keinesweges ein dem 
Wesen der Gotreidegöttin entsprechender Begriff. Leo Meyer 
wird — wie cs nicht anders zu erwarten steht — den sprach- 
lichen Anforderungen besser gerecht, indem er JrjtitjTijo durch 
Uebergang des anlautcnden y zu d aus einer hypothetischen 
indogerm. Urform Yäraä-tar von Wurzel yam bändigen Zu- 
sammenhalten (= dam , dämyämi aus djamyämi , griech. 
da fl urspr. djau, duft-dtio , drifivr/fti , lat. dom, domare, goth. 
tam-jan zähmen, Zs. f. vgl. Spr. XI 12—14. Curtius Grundz. * 
608) nach Analogie von skr. jämä-tar Schwiegersohn aus 
Wurzel jam ^ griech. yausu] hervorgehn lässt. Den Begriff 
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Bändigerin sucht er durch die Unterstellung zu rechtfertigen, 
dass Demeter als Erdgöttin mit dem indischen Unterwelts- 
gotte Yama Zusammenhänge. Ist es aber schon misslich, 
die Entstehung des Wortes Demeter geradezu bis in jene 
uräl teste Periode hinaufzuriieken, in welcher die Ver- 
wandtschafts werte sich ausbildeten, so widerspricht Meyers 
Etymologie in sachlicher Hinsicht allen überlieferten That- 
sachen, da Demeter niemals Todtengöttin , Yama niemals 
Unterweltsgott war, und der Name des letzteren zwar 
aus yiim zusammen halten entsprang, aber diesen Begriff 
nicht unmittelbar, sondern in der abgeleiteten Bedeutung 
Zwilling, lat. geminus, enthält. Eher könnte die Getreide- 
göttin 'Bändigerin heissen als die Bezähmerin wilder Sitten’, 
wenn nicht diese Idee, welche wir historisch erst lange nach 
Homer zur Entfaltung gelangen sehen, gar zu weit abstünde 
von den Anschauungen der Frühzeit, in der die Genesis der 
sprachlichen Bezeichnung und des Begriffes der Göttin jedes- 
falls gesucht werden muss. 

Misslingt es den Namen Demeter als einfaches Wort 
zu deuten, so tritt die Auffassung desselben als Compositum 
in ihr Recht ein. Dieselbe hat denn auch von jeher bei der 
überwiegenden Mehrzahl der Forscher Beifall gefunden, indem 
man übereinstimmend für den zweiten Theil der Zusammen- 
setzung das von selbst und zwar aus dem ganzen Sprach- 
schatz allein sich darbietende Verwandtschafts- 
wort /xyTTjQ erklärte. Ein entscheidender Beweis 
dafür liegt in der genauen U e b e r ei ns ti mm u n g 
der Declinationsformen von und J -r; ft r rj q. 

Nach Analogie des historisclien Sprachgebrauchs müsste man 
freilich oder ^y-tiyrfufu statt Jrj-^i-yrrjQ erwarten. 

Denn nur die Nomina actoris auf -r^'o (St. trjo) bewahren 
in der Zusammensetzung ihr (vergl. ufiaXXodfTygeg. II. 
XVIII 554). Die Verwandtschafts Wörter auf -Ttjg (St. reo) 
pflegen dagegen im zweiten Compositionstheil die Form -tmq 
(St. rop) anzunehmen, oder werden durch Hinzufügung eines 
neuen Suffixes zu -Ttgog, -rtgia (rgog,rnga)^ weiter gebildet. 
Die gleiche Wandelung des F-Stammes in den 0-Stamm tritt 

* Ver^l. juf/Tflo^TT d ll> XI 224. bfti Spateren nai'jo- 
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bei einigen Wörtern auf rjjp (St. tsq), (St. fp), rjv (St. fp), 
ag und OQ (St. ur) ein. ' Doch ist die Regel nicht bei allen 
Wörtern der gleichen Endungen durchgedrungen.- Ehe sie 
sich bildete, muss es aber einen hinter dem historischen 
nicht weit zurückliegenden Sprachzustand gegeben haben, in 
welchem die verschiedenen Spaltungen des Suffixes -tar, 
(rop, TT]Q, rtp) noch gleichwerthig neben einander gebraucht 
wurden.^ Wie nun die Formen mit paragogischer Endung 
^JttndzvQoq (d. i. J(t-närfn-og), fv-narap-eia oder ’.-/itJ-nvc)p-o? 
(d. i. \iXf'§-äy(o-og),* dvrtävtioa, ßumüveiQa (d. i. uvri-avto-ta 
liwTt-uvkQ-iu) u. s. w. erkennen lassen, dass die Worte 
avi)o ehedem auch noch in der Zusammensetzung zwischen 
den Stämmen tjutoq, dvoo und Ttazef, ctpjp schwankten, darf 
ein Gleiches für ftjjrTjg gefolgert werden; ja der Vocativ 
d V a- /nTjT eg Od. XXIII 97 gewährt dafür den that- 
sächlichen Beweis. Der Name z/Tj-^iriTrjg ist demnach 
entstanden, ehe die Umfärbung von fitjrrjg zu /nijrwg in der 
Composition alleinherrschend wurde, und widerstand später, 
durch den Rost des Alters und hieratischen Gebrauch ge- 
heiligt und geschützt, der Analogie der allmählich sich fest- 
setzenden Regel, welcher die entsprechenden Appellativa und 
Eigennamen anheimfielen. Schwieriger als der zweite Com- 
positionstheil ist das erste Glied der Zusammensetzung zu 
erkennen. Ist es verbal oder nominal? 

Wie u. a. von Xiiw, rXäu) ylv-avägog, TXtjtioXs/hoc, 
zX^-d^v/iiog, konnte von einem der Verbalstämme dd, djä, oder 
dav Jrj-fiijzr/g gebildet werden. Aus jedem derselben hat 

fojrtüa, arajfVfi^Tto^. — ^AvtiTtax^Oiy Aft-xarv^'o; (ftua CurtiuS 

Grundz.* 601) 

* So boi ar)j^ rruiv'anop u. s. w., d. i. Aif}- 

•üvf^-o; U. 8. W.) yan~T^o {71 ^oyntirtog) , (ow^ppwr , noivtpptov) 1 XTxap 

(^noXvxrMQ^j Xfpa; ntyoxepot^}. 

* Vergl. Xa'uat/^^r ^ Tiojivavyrip- neben noXvippttty — noivaoTtjpf 
fvnarti^, fv am f oo; , f vä a t f ift n neben Tipoydartap — atyoxypa; neben 
aiyoxepMC. 

3 So erweist yfiTttga neben yeye-rtot; und ytrcT^p das einstige Vor- 
handensein von yf'yetfQ Nora, yofripi, tuyiiifiga neben tvvaTug und fi/rari]n 
das Vorhandensein von (äyarrp Nom. einiTijp u. s. w. 

* Anders freilich urtheilt über diese Form G. Meyer, Curtius 
Stud. V 87. 
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man die Deutung versucht. 1) dä geben: Gebemutter, 
Nahrungssponderin.' 2) dA zertheilcn, äa-i-ouai, skr. da-mi, 
djä-mi (Wurz, dä) : Schneide-, Zerthoilungsmutter, ent- 
weder a) weil Demeter als Vorsteherin des Ackerbaus dem 
Pflüger die Erdschollen zertheilt, oder b) weil ihr Herz beim 
Raube der Tochter zerrissen wurde.- 3) dä wissen, finde, 
bezw. 4) d)A suchen, homer. d. i. di-ätj-ftui (^Curtius 

Grundz. ^ 610): Suchemutter oder Findemutter, sei 
es a) mit Bezug auf die Aufsuchung der Kore oder b) wegen 
der Erfindung des Ackerbaus.^ 5) daF zünde an, Jn-t-to 
(Ji-Jj;-«), dazu döAoc Peuerbrand, äa-'t-g Fackel, d^-i-og {drji'oy 
nvg)*: Zündemutter, weil die Göttin Fackeln in Händen 
trägt. 

Gegen alle diese Etymologien erhebt sich der Einwand, 

* fi'ev (paCyfTat xara Ttjv doatv StSovaa 0)$ 

Plato Kratyl. p. 404 B. Welcker Demeter die Stif- 
terin des Ackerbaus, Zs. für Oesch. u. Ausleg. d. alt. Kunst I 122. 
Vergl. Ignarra zu Hymn. in Cor. 122. Sohelling Ueber die Gottheiten 
von Samothrako Aiim. 29. 48. 

* Der Urheber dieser Etymologie hatte seiner Conjeotur zu Liebe 
bezw. dfnityTiig geschrieben ; Choereboskos nahm das für üeber- 

lioferung. Etyni. Magn. 8 . 2G3 Qaisford: ^ xa'i diapo^firai 

«J; ipr/aiv o Tr;(iixd; (der Grammatiker Choiroboskos). Olrh y,'tQ ij nafädom; 

TO tyTa fifTa Tov twTa xal jrwol; TOV iwr« . . . . El 3 f Tü twrnr, ify/Tot 

OTi yfyorf na^f't t 6 3ala} To xörtTtOy xara T^07n]v "'Itorixijy Tov ältfa fti tjTa, 
Kal ya^ rj TirifiijrtjQ yt} ^<ntr ' i] y^ de ttiaxoirrfrui fy Tip nporptan^at. 
Kbetidas. 8 . 2(15: ^Ijuijnjp IJ . . . ^ na^d rö SaXtiv r^y y^v xdt Ttpyuv h 
Trj dpoT^iriod, Ebendas. S. 204: V/ liri Xvnovpevij Std T^y 9vyaTtpa 
rdaCtTo T>jy xpvx^r- Späterer vermischte mit dieser Ableitung 

diejenige von di', io; feindlich, d^iow, dijdai feindlich behandeln, verwüsten, 
zorreissen. iJtjtöy 7 öti noXX^y ed^woe yr.v, rocreon dtixoipty Zt^tovou tijv 
^uyarrga. — Der Ableitung von dijvot, d 7 io'w stimmte von Neueren Dilthey 
zu. (Jen. Literaturz. 1874 S. 578). 

* Etym. Magn. S. 265: /h^ityjTtjfi , .. 7 rr«^d rö Sijaty rö fVQiaxto. 
Kbendas. 8. 26.4: xiijto . . . Xyyd (ö re/rtxö;), öti rare Tin^d rd de/v rö 

OTjpatyov To rupCaxta* xa'i T,v(xtt A; g>]Tijaiv rt^; &vyaT^d; uvr^;y xnr’ 

eviprjfitapdv tXfyov navjt; xjt,ti;y Tovrnmy fv^yift;, 7 Xnfidij avTif ftpevpe tov 
aiTov. Vergl. ebendas, s. v. di,m. — Dieser Etymologie trat bei J. U. 
Voss, Hymne an Demeter S. 23. 

* Etym. Magn. S. 265: 7 na^d t6 dafw, rö xatio' XapTtadovxo; yaf 

T* Ebendas. S. 263: yJijtd, 7 tiu^u rö datla, rö xaiioy qti pfjd Xap.Tudtoy 

i^rjTti Tt,v &vyan'pa. 
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dass JrjfitjTTjo als Verbalcomposition aufgefasst weit eher 
‘die Mutter gebend, theilend, suchend, auzündend’ als 
‘die (Nahrung) gebende, (die Erde) theilend e, (das 
Korn) erfindende, ^ihr Kind) suchende Mutter’ be- 
deuten würde, da die Zusammensetzungen mit verbalem Vor- 
dergliede überwiegend Abhängigkeitscomposita waren, in denen 
der Nominalstamm des zweiten Gliedes als Object des ersteren 
gefasst wurde (z. B. TX/j-nols/noq Krieg erduldend, Xv-aydfjog 
Männer-lösend , i/t-ipQwy Verstand habend). Da 

jedoch, freilich in ganz vereinzelten und raeistentheils spät 
bezeugten Fällen, auch attributive und determinative Com- 
posita auf gleiche Weise gebildet uns entgegentreten (z. B. 
TXri-!}vfioc Duldemuth d. h. duldender Muth, zu erschliossen 
aus dem gleichlautenden Bahuvrihi Duldemuth habend, tpn- 
-üxai’Du Kriechakanth, kriechender Akanth, fuXX-il^Tjy, fitkX- 
werdender Jüngling), die ja doch zum Theil auf 
ältere Vorbilder zurückgehen könnten, lässt sich wenigstens 
nicht mit vollkommener Gewissheit aus allgemeinen sprach- 
lichen Gründen die Unmöglichkeit der in Rede stehenden 
Deutungen behaupten. Die Ableitung aus da geben wird 
aber im besonderen durch den Umstand ausgeschlossen, dass 
diese Wurzel im Griecliischen nur in der Form Jo, Jo (J>- 
-äiofii, Jiäpor, doaiq u. 8. w.) erscheint. {Jd-voq Darlehn ist mit 
Fick Wörterb. d. indogerm. 8pr. II 118. 120 gegen Curtius 
(irundz. •* 236 zu da zutheilen zu stellen). Auf einen vorgrie- 
chischen Ursprung des Wortes Jtj-jjrjtrjg (vor Verdumpfung 
des a von Ja geben) zurückzugreifen, würde nur erlaubt sein, 
wenn dafür bestimmte Anhaltspuncte sich darböton, und keine 
andere passende Erklärung aus dem Griechischen selbst sich 
auffinden Hesse. Alle übrigen auf Verbalzusammensetzung 
gerichteten Etymologien erweisen sich — abgesehen davon, 
dass ihrer mehrere (Zertheilungsmutter, Zündemutter u. s.w.) 
nur mit Gewalt dem uutergelegten Sinne (Pflügerin, Fackel- 
trägerin u. 3. w.) sich fügen — von Seiten des begrifflichen 
Inhalts als unannehmbar, zum Theil geradezu als albern, da 
sie sämmtlich von je einem einzelnen und untergeordneten 
Momente in der Wirksamkeit oder der Legende der Göttin 
ausgehen, welcher weder im Ganzen und Grossen das Wesen 
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derselben ausdrückt, noch von so hervorragender Wichtigkeit 
ist, dass er, etwa ursprünglich das Etymon eines Beiwortes 
ausmachend, die Kraft in sich hätte tragen mögen, dasselbe 
in siegreichem Daseinskämpfe zum Hauptnamen zu erheben. 
Dies bedarf keiner weiteren Ausführung. Oder wird man 
glauben, die homerische Fruchtspenderin, die den Kornsegen 
erzeugende und zu Wachsthum und Reife führende Göttin, 
hätte jemals anders als in ganz besonderer Beziehung suchende 
Mutter, Fackelträgerin, Pflügerin u. s. w. genannt werden 
können ? 

Nun bleibt nur die Nominalcomposition übrig; auch sie 
ist auf verschiedene Weise zu begründen versucht worden. 

1) ^TjftrjTtjg soll Abkürzung vou Jrjfio-firjrrjo sein.' 
Lautlich ist diese Ableitung untadolhaft, da nach Picks Nach- 
weis in der Wortzusammensetzung von zweien mit gleichem 
Consonanten anlautenden Sylben die erste häufig ausgeworfen 
wird (vergl. y.nXa-f^dvd7) aus xuXafw-fui'di] , IluXa-ft7]drjg aus 
IlaXaftO-fnjÖTjC , xand-aftiopov aus xagdctfi-ä/xiorov. Zs. f. Vgl. 
Spr. XXII 09). Sachlich aber entscheiden gegen sie dieselben 
Gründe wie gegen die Etymologie J7],urj-T>]o (o. S. 282). 

2) Schömanu zu Aesch. Prometh. S. 313 und zu Cicero 
de nat. deor. II 26 lässt Jrjfiijrrjg aus Jiu /mjrrjg = &tu ftTjrtjg 
entstehen. Hierüber genügt es auf den Nachweis von Curtius 
Grundz. ■* 506 , dass die Formen di'oc , Jta oder dsög, A« für 
iXiög, iXfä ungriechiscb waren, so wie überhaupt auf die Ge- 
schichte des Wortes iXtog (Curtius a. a. 0. 503-510) zu 
verweisen. Uebrigons würde ein solches &ta-fi-^TPjg entw’eder 
Mutter der Götter (wie Ofo-ii-^rwg) oder, sei es dass blosse 
Zusammenrückung stattfand, wie in ' hgä-noXig , ' hgä-nvTvu, 
oder sei es nach Analogie der spät bezeugten Bildungen Xvx- 
-dvD-guinog, &t-ävd^g«mog, d-t-avägia^ ds6-ravgog, die Mutter, 
welche Göttin ist, bedeuten. Weder das eine noch das 
andere gewährt einen passenden Sinn. 

3) Von der nämlichen Wurzel, nämlich div glänzen, 
leuchten, leiten Max Müller (Vorles. üb. d. Wissensch. d. Spr. 

^ Etym. Magn. S. 265: . . . ^ xara ftvyxonijr. 

Vergl. Etym. Gud. S. 140. 141. Gregor. Corinth. Schäfer S. 752 (Bast): 

StjflOV 
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Ser. II Leipzig 1866 S. 474. Zs. f. vgl. Spr. XIX 43) und 
Grassmann (Zs. f. vgl. Spr. XVI 161) den Namen ab, indem 
sie ihn einem skr. Dyävä mätä, die Form Jtjiü (deren 
hypokoristische Natur sie dabei ausser Acht lassen) unmittel- 
bar Dyavk gleichstellen, einer vom Stamme dyav abgeleiteten, 
aus dem Plural und Dual von dyäus Himmel (dyävas, dyävä) 
hypothetisch erschlossenen Bildung. Einfacher ist es, die im 
Accusativ dyäm erhaltene Form der Wurzel div zur Ver- 
gleichung heranzuziehen, welche in dem homerischen Accu- 
sativ Zrjv d. i. Jjrjv = Jia ihr Seitenstück hat und von 
Ahrens (Philolog. XXIII 207) und Curtius (Grundz.'* 601. 
605) mit Meineke, Ameis und Fritzsche auch in den Formeln 
Oll düv (Theokr. Id. IV 17. VII 39) und (psv ää, oioT iS«, 
äXfv' a Ja bei attischen Tragikern und Komikern erkannt 
worden ist. Hierzu stellt Ahrens (a. o. 0. 208) vermuthungs- 
weise noch die Glosse des Ilesychius ‘STav . . . rdv oJpavoV 
fltoaai,’ indem er sie in ‘&Sv . . . tov ovgavov (wg ^la) iUgaai 
berichtigt und ergänzt. Den Nominativen Jiäg, zi'äc, Zijg 
würde ein jonisches ztijg und ein Femininum Jia, Jä oder 
-dij entsprechen. In letzterem will Ahrens den einfachen 
‘dem männlichen Jäg — Ztvg correspondirenden Namen der 
Demeter’ erkennen , indem Zeus und Demeter nach uraltem 
Glauben als ein zusammengehöriges Paar galten. ' Jij-fajTijo 
wäre also ein aus ursprünglicher Zusammenrückung ent- 
standenes Compositum, ein weibliches Seitenstück zum epiro- 
tischen JT-närnQ-og. Seine Bedeutung könnte neben dem 
‘Himmelvater' oder ‘Vaterhimmel' keine andere sein als 
‘Himmelmutter’ d. i. ‘Mutter im Himmel’ oder 
‘Mutter Himmel’. 

Denn dass dem Nomen Z!jg, drj ein anderer Be- 
griffsinhalt als der des männlichen oder weiblichen Zeus, 
etwa der in mehreren anderen Ableitungen der Wurzel div 
hervortretende allgemeinere Sinn 'göttliches Wesen’ zu- 



’ Aehnlich hatte schon ein orphisoher Dichter (bei Proklus zu 
Platons Kratyl. p. 96. Lobock Ag'laoph. 8. 537) für fiirtiii 

erklärt und diese Conjeotur durch Identificirung der Oöttin mit Rhea 
gerechtfertigt. 
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stelle, ist ganz und gar iinorweislich und durch keine Tliat- 
sache belegbar. Nun wäre es ja an und für sich nicht 
geradezu unmöglicli, dass der leuclitende liimniel als die Ge- 
wächse erzeugende l’otenz gedacht wäre, und man könnte 
demnach, da aucli kein spracliliclies Bedenken entgegensteht, 
diese Etymologie billigen, wenn in den historischen Zeug- 
nissen für Demeter irgend eine bestimmte Spur dieser Auf- 
fassung sich nachweisen liesse. Das ist aber nicht der Fall, 
und mit A. Kuhns und M. Müllers Hypothesen (o. 8. 280) 
fällt Jeder vermeintliche Anhalt dafür zu Boden. Es ist klar, 
dass die Begriffe Erdgöttin und Kornpsyche eine weit 
näher liegimde und zutreffendere Erklärung für die über- 
lieferten Vorstellungen darbieten, und sofern einer dersellien 
auf befriedigende und überzeugende Weise mit den Sprach- 
gesetzen in Einklang zu bringen sein sollte, wird eine 
methodische Forschung nicht umhin können , die Deutung 
aus /!!j Himmel als sachlich unhaltbar abzulehnen. 

4) Die Annahme griechischer Dichter und Philosophen, 
zumal der Orphiker und Stoiker, Demeter sei ihrem Wesen 
nach gleich Ge, führte dahin, auch etymologisch in dem 
Namen derselben den Begriff Mutt er -Er de oder Erd- 
mutter zu suchen. Viele neuere Forscher schlugen den- 
selben Weg ein.’ Zur Begründung dieser Ansicht stellte 
mau die Hypothese auf, das anlautonde /’ in 
habe sich in J verwandelt. • In der That wird in 

einigen griechiscdieu Wörtern ein wnrzelhaftes y durch i) 
vertreten, indem zunächst der G-Baut sich zu j verflüchtigte 
und dann durch Vorschlag eines J zu äj wurde, woraus 
schliesslich entweder » oder d sich entwickelte (Curtius 
Grundz. ^ 483—480). Indessen beschränkt sich dieser Vor- 
gang auf äusserst wenige Fülle, und er wird fast überall 
durch den eigimthümlichen T^mstand gekennzeichnet, dass 

’ Suifiiis; ior'ir y/,, oiovf't ns ouiur. \ Meiia- 

(■ius zu Itiog. liiicrt. VII 147. Ilioil. Sic. 1 l'2. III (l’J. Scxt. Knip. mlv. 
(lo^riiuit. III IS!). Tzotzcs zu lli'S. O. et I). .'5"2. Pliil» de vitii ooiiteiii|ilaliva S 1. 

2 Kfym. .Mitten. S. 205, 53: ^ nn^ü ro yij' xa't lo 

Tii ovtut * y«'f TooTß ^ Tou r fti ßj. Kbentlus. S. 3(!4, 10; /Irfiä . . . 
r, yßjtßß Tt; iurt, xaia Too.Ttjv tov yuuuii d; 

tiF l.l. 19 
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entweder dem ursprünglichen Guttural ein Nasal folgt oder 
dass in mundartlichen Nebenformen den mit dem Guttural 
oder Dental anlauteiiden Formen eine dritte mit anlautendein 
Labial zur Seite steht. Der Mangel beider Kennzeichen bei 
yij und Jr^in^tr^o macht ein verwandtschaftliches Verhältniss 
dieser Wörter von vorne herein unwahrscheinlich. Es fragt 
sich daher, ob irgend ein anderer deutlicher Fingerzeig vor- 
handen sei, der uns nöthigen müsste, die irr Rede stehende 
I.autumwandlung nnzunehmen. Als scheinbare Stütze dafür 
boten sich jene Ausrufforineln dn , oioT Ja, nXn' n Jö 
(Aescli. I’rom. 568) dar . indem man darin Ja auf die Erde 
deutete in Folge zweier, offenbar auf dieselbe Quelle zurück- 
geliender Scholien zu der letztgenannten Stelle des T’i'omotheus, 
wonach J« eine dorische Nebenform von y<7 gewesen wäre.' 
Ahrens gelangte aber ( Dial. Dor. 80) bei sorgfältiger 
llntersuchung der mundartlichen Verhältnisse zu dem Fhilol. 
XXIIl 207 von ihm wiederholten, von Curtius (Grundz.^ 8. 
484) durch einfache Verweisung auf ihn gebilligten Ergel)- 
niss, dass Ja keine <iorische Dialektform für yn gewesen sein 
könne (‘nuinquani igitur Dores Jä dixerunt pro j'^’).und nahm, 
ebenfalls unter Zustimmung von Gurtius, an, dass jene Formeln 
nicht den Begriff der Erde, sondern einen mundartlichen 
Namen des Zeus enthalten (o. S. 288). Ist dies richtig, so 
fällt auch jeder zwingende Grund fort, duroli 

D(‘ntalisnuis aus l'ij-uTjrr/o entstanden zu denken, und es 
bleibt eine leere Möglichkeit bestehen , welche durch die 
spjachlichen Analogien wenig empfohlen wird. 

Stehen Jn und /a aber auch in keinem etymologischen 
Zusammenhänge, so könnte erstores doch — meint Ahrens 
a. a. O. — ein alter, nur kein stammverwandter, sondern ein 
aus der Wurzel (O'c abgeleiteter Name der letzteren gewesen 
sein. Er denkt dabei an die allgemeine Bedeutung ‘gött- 
liches W esen’, so dass in dem Namen Damater die Erd- 
göttin als ‘die göttliche Mutter' bezeichnet wäre. 

* Ktyin. .Ms^ii. S. (>(), 8: , w T/jy yijv <^ay 

if'yovu Kixi {Pauw vermuthet ya, ituiay, Sclileusncr »«r’ üfmy, Ähren» 
^y'yovtu yai ifuy), JSchol. Mcil. zu Aßsch. Proni. 568: yi,r 

Stjy xai (Jay (yftv xai rfäv Meineke). 
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Gegen diese Ansicht trifft zu, was wir bereits o. S. 289 aus- 
einandergesetzt haben. Yielleiclit fühlte sicli jemand ver- 
sucht, dieselbe in der moditicirten Gestalt aufzunehmon, ein 
Götterpaar Jäq und Jü d. i. Zeus und Zeus-in (vergl. Zeus 
und Diene) sei , nachdem es den Späteren unverständlich 
geworden, in Zeus und die Erdgöttiu umyedeutet, und daher 
die auf Gelehrsamkeit beruhende Angabe ‘J« irgendwo 
= ya entsprungen. Das möchte sein, ober wer dürfte zu- 
geben, dass diese seenndäre Bezeichnung der Ge in dem ur- 
alten Namen der Demeter enthalten sei? Ein von Wurzel 
(Uv liergeleitetes Appellativ du. Erde, kannte die lebende 
Sprache offenbar nicht. 

Mit dieser Erkenntniss ist die Notiz der Scholiasten 
noch keinesweges beseitigt. Konnte nicht das von ihnen 
bezeugte Wort wirklich vorhanden sein, weder aus yij noch 
aus Wurzel div entstanden, sondern ans einem dritten Stamme 
gebildet? Eine Glosse Hesychs, ^/tjyrj ' xni auuTiä, die man 
zu lesen pflegt, .scheint ein weiteres Zeug- 
niss dafür abzulegen. Der Beiname l’oseidons Iu'o(d-dnc bei 
PindarPyth. IV 83 [1T3| fügt sich, z\ih’Oiu-/:)o>v und ti’mm'-yaioi; 
gehalten, gut der Erkärung als Compositum von du — ytj. 
ln dem altbaktrischen daya, Feld, böte sich nach A. Bezzen- 
bergers gütigst mir mitgethoilter Ansicht ein passendes Etymon 
dar, aus dessen griechischem Aecpiivalont durch Contraction 
du geworden sein könnte. Demeter bedeutete demnach ‘die 
F' el d m u tt e r'. Diese Etymologie befriedigt anscheinend 
sowohl die sprachlichen als die sachlichen Forderungen; gleich- 
wohl muss darauf aufmerksam gemacht werden, dass ihre 
Voraussetzungen auf einem sehr unsicheren Boden stehen. 
Zunächst ist es zweifellos , dass die Scholien zu Aeschylus 
keine wirkliche Gewähr für das Vorhandensein eines 
Appellativums drt im Sinne von yr/ gewähren, so lange dieses 
Wort aus keinem Scliriftwerk belegt ist, da sehr wohl ein 
Grammatiker, der Da-mater und Ga-mator gleiehsetzte, aus 
ersterem ein dorisches da Erde folgern, ein Nachfolger 
diese conjecturelle Form für Ueberliefernng halten konnte. 
Gleichartigen Ursprungs war wohl auch die si<dier verderbte 
Glosse Hesychs, wenn sie in ihrer reinen Gestalt überhaupt 

19* 
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hierher gehörte. So bleibt nur das nnn'i Äf/nutvov ivroal- 
-dug als ein bei seiner Einzigkeit nicht unverdächtiges Zeug- 
niss bestehen. Ist denn die handschriftliche Ueberlieferung 
echt, könnte nicht einfach ein Abschreiberirrthum für fi'vnnt-yüi; 
vorliegen? Endlich auch die Vergleichung von eran. daya, 
das in keiner anderen arischen Sprache eine Correspondenz hat, 
erscheint nicht ganz unbedenklich. Iliin würde ein griechisches 
iV«r« entsprechen, für dessen Contraction zu Jd man sich nicht 
auf die Analogie von ;m und ;•« neben /««r« und ydiu würde 
berufen dürfen. Denn nicht aus den letzteren Formen, er- 
weiterten jüngeren Ableitungen der Nominalstämme ,i/ö und 
yaF (wie yQuTu von ytjü vergl. yna-vc)^ sondern aus den ein- 
faeheren /tnn uiui y'Fu entstanden die ersteren durch Zu- 
sammenziehung. 

5) Während deinnacli auch die Versuche, dem Namen 
Demeter die Hedeutung Erdmutter. Mutter Er<le oder 
Feld mutt er zuzu weisen, zu Ergebni.ssen führten, gegen 
welche sehr gewichtige Einwürfe geltend gemacht werden 
müssen, begegnet diejenige Oombination, welche wir im Ib'griff 
sind an letzter Stelle hier vorzutragen, von keiner Seite her 
ernstlichen Schwierigkeiten. Ein alter (rrammatiker führt 
zur Erläuterung des Namens ein kretisches Wort d?;«/ 

Gerste an.' I’reller (Dem. u. Perseph.'llT. 368) erklärte es, ohne 
jedoch in eine nähere Untersuchung einzutreten , für nicht 
unwahrscheinlich, dass daher, und zwar durch die Kretenser, 
Demeter ihren Namen erhalten habe, wenn nur das Woit 
üt;«/ sicherer wäre. Auch Förster (Raub und Rückkehr der 
Persephone S. 10 Anrn. 0) stimmte bei, obwohl beide die Ety- 
mologie aus t)ä, Erde, vorzogen. Neuerdings aber hat der 
letztere (Jahrb. f. dass. Phil. 22. 1876 S. 809) die Ableitung 
von ());«(' aufgegeben, da in diesem nur die kretische Form 
von Utui zu erkennen ist.’ 

Das Etyinologicum ^lagnum schöpft vielfach aus alten und 
zuverlässigen Grammatikern. Dem Worte J/^ai zu misstrauen, 
liegt kein Grund vor, da es nicht (wie i'^, Erde, vermöge 
sachlicher Gleichsetzung mit /'^ aus durch 

• Ktyn». Ma^n S. 1*2: tioqu tu: * ovrio yuo ^Ir^at 

Ti^Oiayo^^vovTai V7io Kur^nov ut 
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reine Conjectnr erschlossen sein kann. Vielmehr lässt es 
sich Huf sprachgesfhichtlichem'Wege als eine dorische Form 
von Lmt, Uft vollkommen rechtfertigen. Es setzt nämlich 
dieses jonisch-nttische Wort, welches bekanntlich dem skr. 
yava (ierste, altbaktr. yava Feldfrueht, lit. javas Oetreide- 
korn, javai (Flur.) (letreide entspricht, eine griechische ürund- 
forin djeFfi mit V'^orschlag von d vor j voraus (Curtius 
Urundz. ‘ S. tiUU), woher durch Verschmelzung von dj sich 
ffF«, durch .\usstossung von J di-Fa entwickeln musste. 
Vergl. C'/rffr = dor. JarrV; skr. yugam - lakon. deyor: 

jon. iui’ift ~ djnvm aeol. Jane (^Curtius S. öl 9). Bei Aus- 
fall des Digamma blieb cntwcider dr« übrig, oder es trat 
Ersatzdehnung ein, welche im Dorischen t zu wandelt. So 
ist ärju! als regelrechte Form erweisbar. Läge sie unmittel- 
bar dem Götternamen zu Grunde, so müsste derselbe dor. 
J);~/tdrriO lauten. ' Anders im jonischen Dialekte, liier fand 
sich statt des erblassten Digamma ein diphthongbildendes i 
ein, über dessen Ursprung Curtius S. 5ö3. 564 zu vergleichen 
steht. In einer Nebenform fiel es spurlos aus, so dass Zfin 
neben u<i steht. Nichts hindert jedoch auch hier ein df/rx 
oder li Kt anzunehmen, da z. R. die Partikel dfj (Curtius S. 620) 
und drjiiiHttiv für di^/jreinjjr (Ilyperbolos bei llerodian. 
Curtius S. 606) Beispitde des aus äj entstandenen an- 
lautenden d gewähren. Contrahirt mussten Jene Formen d^ 
ergeben. (Vergl. n-i/ju ö'tTj, y-fjij. aus th'/ki, dtjfit, xtao, 
yiu. Curtius S. 176; Foitrg aus ' Houtiug , Htjittag. Fick 
Gr. Fersonenn. S. XXXVll ff.). Dagegen lautete die 
Zusammeuziehung von m bei den Doriern e, woher dem 
ionisch-attischen yrj entsprechend yd, dem jonischen ' Eoitiig 
correspondirend ' Eoftne gesprochen wurde. Nach Analogie 
der homerischen Composita Tinttjo-xun/yiTitoc , örjuo-ytQwt\ 
aXn-nv övrj Vaterbruder, Volksältester oder Aeltester im 
Volke. Meerestochter, /ii^Ton-TiiiTuin Vater der Mutter, gvyd- 
-dioftn: Riemen am Joche, dx.ftn-,^)trnv Untergestell am xVmboss, 
wurde ein * Je nj -/.i i]t tjo , * Jet]- fi ^ rej tj , *Jetü-ut]ri]n, *Jeu- 
-]triTt]o gebildet, dessen Contpositionsvocal zu beurtheilen ist 

■ In ^^dTr,o ist s geaetzmüssigo Länge des Stammes ua, t] Ver- 
längerung des f von -tto. 
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wie in den homerischen Formen ßnvXrj-if nonc, ymr^-nync, uoigr^- 
-Yft’rfi, '.Hy.a-Ünnz {ynr^l. '.IXya-utvrjc). Die Contracüon musste 
nach der oben nngezogenen Itegcl Jij-utjiT^g lauten, gerade 
so wie aus oder yf>j-yfi'r/c y>]-yfv^i<i geworden ist, 

und wie die Formen ytj-Xt/rjC, yrj-iinpoc dor. yu-finguc, ytj-Ttnini; 
dor. ya-Tiorng, yr(--niSov, yTg-Xotf ttg für ytw-lmfog (d. i. yta-Xoifoz), 
yun-l^tünnq und yno-uogng, yml-Tifdni’ II. 8. w. eintreten. Neben 
dem kretischen J/;n aus dtFrl darf mit völligem Ausfall des 
Diguinma ohne Ersatzdehnung ein mit dem jonischen über- 
einstimmendes df« in anderen dorischen ])ialekten erwartet 
werden, welches als Nebenform selbst auf Kreta bestanden 
haben kann und durch das Mittelglied Jici-fiaTr/Q mit Noth- 
wendigkeit auf Jü-udxrjn führt. Möglicherweise aber ist erst 
der fertige Name Jr,-urivTjg, wenn er etwa zuerst von Joniern 
zu Doriern gelangte, beim Vordringen des damit verbundenen 
Cultus nach falscher Analogie in die dorische Form Jü-udcriQ 
umgesetzt, wie nach richtiger //ijcfÄ-orrfi« in I IciveX-nnr,. 

Dass im homerischen Dialekt nach unserer Annahme 
yava zugleich in den Formen tnu und di;- (in Jri-iirjr^g) 
erscheint , kann keinen Einwand gegen die so eben darge- 
logte Etymologie begründen. Denn ein derartiges Neben- 
einander verschiedener Reflexe desselben Oriindworts findet 
nicht selten statt. Vergl. z. B. bei Homer ärjXnc (A- i.dj/jXnc 
aus äiFr/Xnc) neben ngi-'i-riXog (aus ngi'-dj fiXoc), Curtius S. 600. 
604; bei Attikern döpx«'; neben Cogxdg (d. i. Ajogxüg mit 
parasitischem y i , Curtius S. 133. 64.5; bei Homer viavof? 
neben rtooapfc, in Rom Ep-ona, Pferdegöttin, neben cquiis 
u. 8. w. 

Treffen diese Erörterungen zu, so bedeutet Demeter 
‘die K o r n m u 1 1 e r’ oder die i m K o r n e w a 1 1 e n d e M u 1 1 o r . 
Ebenso gut, wie man von einer M e e r e s t o c h t e r {nXo-avHvij 
Od. IV 404 11. XX 207) sprach, konnte von einer Korn- 
mutter geredet w'erden, und diese Benennung steht auf 
einem Boden mit den Namen der Natur mäd eben (n'i«/ «Oi 
der Wasser m u h tu e (Thetis, vergl. AWF. 207. Haupt Zs. 
22, 3) und der Meeresalten (Tethys, ebendas.). Noch eine 
jüngere Zeit bildete die Composita orn;^t -/njrwp Aehrenmutter, 
Mutter der Aehren (Isis), in dem Epigramm eines Ungenannten 
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(Antli. Planud. 269) und aiitjno-uijron, Mutter des Eisens 
d. i. die Erde, bei Aesch. l’rom. .'iOl. 

Die griechischen Yollnanien wurden fast durchgehend 
zu Kosenamen mit .\nhiingung neuer Suffixe in der Art ver- 
kürzt, dass von den beiden Wortstümmen, aus denen sie zu- 
sammengesetzt sind, entweder der erste und der Anlaut 
des zweiten oder nur der eine (erste oder zweite) übrig blieb 
(Fick Gr. rersonenu. S. Y u. IjXIII). Heides geschah mit 
dem Xanien Demeter. Wie aus Ep-aphrodit-os Ep-aphr-äs, 
aus Eury-stheu-es Eury-sth-eus , aus Mene-sthen-es Mene- 
-sth-eus, Menc-sth-es und Fein. Meue-sth-o, aus Mene-strat-os 
Menc-st-as, aus Mene-strat-e Meno-st-ö, aus Kiko-med-cs 
Niko-m-äs wurden, ging aus De-meter der Kosename De-m-ö 
hervor. Andererseits wurde dieser Name mit völliger Auf- 
gabe des zweiten Compositionstheils zu l)c-o, wie Mene- 
-sthen-es zu Meu-6n und Men-es, Niko-med-es u. s. w. zu 
Nik-cus, Nik-ias, Fern. Nik-ö. Yergl. Fick a. a. O. XXII. 

ist also mit nichten aus dem im ersten Theile von 
enthaltenen Nominalstamm unmittelbar abgeleitet, 
sondern eine Verkürzung, welche den Yollnanien voraussetzt. 
Es war der in Eleusis beliebte Schnieichelname der Göttin. 
Als solcher v. 47. 211 im homeridischen Hymnus zweimal ge- 
nannt, begegnet er uns mehrfach bei den Tragikern. Sophokles 
Ant. 1121 nennt die thriasische Ebene '/ün'iro'/ac ^'r^ove xnhmt 
(vergl. Eurip. Suppl. 290. llel. 11G3). Aristophanes (Flut. 515), 
die Orphiker, mehrere Dichter in der Anthologie (VII 209. 
IX 19, 21) u. 8. w. reden von Jfjtwg xapnoc, itvXat, nxtrj. 

Das zweite Ilypokorisma Jtjit-ni scheint seltener in 
Gebrauch gewesen zu sein , geht aber mit Sicherheit als 
eleusinische Benennung der Demeter aus der Notiz des Suidas 
hervor: .... i) Ra[to) (1. Bixrßo'i) Tr,i’ Jrj/tcl'J 

' Vcigl. Lobeck AgI»o|>hanius S. 8'2’i. — Xiicli dem oben Aus- 
geführten ist die Richtiges mul Unrichtiges mischende Betrnchtung des 
Choiroboskos zu bcurtheilen, Etyin. Magii. 2l!4, 1 : Ttrii <W ipaar, w,- ityn o 

ÖTt vTfoMOQurrtxov ffinr «no tou y ayrooi/rTe^ Tor 

ojfr/iiuTtn^cv Tujy towCtwv vnoxoQinnxtoy ' tu yo(> ToiavTa vnoxo^ioTtxa 
tpv^uTTtiy TO ov^ifmoy Tr^tüToromoy ^ oJov 
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§ 6. DrE NORDEUrtOPÄlSCHE KORNMUTTER. 

Wenn der Wind im FriUdin(j zur Blütezeit das Korn 
wellenartii/ beweyl, sagt man ; I) a k ü nun t d i c K u r n rn u 1 1 c r 
(Kr. Hehrcnt Rgbz. Danzig). Die Kornfrau läuft übers 
Feld (Amt Salder llerzogtli. Hiaunscbwoig). Das Korn- 
w ei b läuft (Sebe.xen Fürstentb, (Jrubenbagen l’r. Ilaunovcr). 
Die Kornmutter (Roggenniutter) gebt durclis Korn 
(Hessen, vcrgl. Mülbausc Die Urreligion des deutscben Volkes 
S. 285, Bölinien: Kr. Saaz). Da ist die Kornniutter durcbge- 
gangen (Kaaden Kr. Saaz Röbnien). Die Kornniutter gebt i in 
Korn ((Jegend von Wetzlar Rgbz. Ooblenz). Die Korninutter 
geht übers Korn(Na.ssau,vergl. KebreinVolkssitte im II erzogt h. 
Nassau S. 280). Die Kornmutter ist zornig (Niederung Kr. 
Tilsit). Die Kornmutter gebt durchs Feld s])a zieren 
und sucbt Nabrung (Rarby Kr. Kalbe Pr. Sachsen). Die 
Kornmutter wohnt im Korn | Kr. Chodziesen Pr. Posen). Die 
Korntreiher laufen durch das Feld mit einem Tragkorb, in 
welchen sie verirrte Kinder stecken (Amt Greene Herzogth. 
Braunscb Weigl. Auch in Schweden (Wcrmland) sagt man, 
wenn der Wind im Korne wogt; 'Kornmora (oder Käramor) 
er Ute och knallar'. Kornmutter (oder Klagemutter) ist drausscn 
und [zieht dahin].* 

Im Amte Arnstein a Eine im Mansfelder Gebirgskreis 
Pr. Sachsen bezeichnet man die bei heissen Summertagen 
über Woge und Getreide hinwalzendcn kleinen Wind- 
tromben mit der Redensart ‘die Kornniutter (oder 
Kornmuhme) geht mit ihren Doggen'.- Es ist zweifel- 
haft, ob Hunde (Doggen) oder Töchter (Docken'? Tücken?) 
zu verstehen sind, falls die Bemerkung des Berichterstatters 
nicht auf einem Irrthum beruht, dass in der Mundart der 
Gegend Doggen’^ auch Töchter bedeute. Die Korninutter 
stellt sich hiernach ganz zu der fahrenden .Mutter oder 
fahrenden Frau , welche iin Wirbelwind dem wilden Heer 



Yif'invitj iiV'Tw * fl ouv tatffUfv f'irai ’ uiX ovx 

»onv vnoxo^iortKoy. 

* I knalU : gä saktu, ürifva onikring. Kiou. Oder ist gDÜlla, heulen, 
gemeint, von dom Aasen die Form kuolla anföhrt ?J2 [1, FuBäuiig: Docken]. 
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oder dem Gewitter voranfliegt (BK. 82 ff. 85. 105 ff. 112. 
115. 122 ff. 128. 137 ff. 149 ff. AWF. 92 ff.J. 

Wenn kleine Kinder ins grüne Saatfeld gehen wollen, 
um blaue Korn bl u inen (niederd. Tremsen) oder rotlio 
Kliitsehrosen zu pflücken, warnt man sie vor der im Felde 
hausenden Korn mutter, woher dieselbe bei Osnabrück 
Tremseniutter genannt wird (Myth.'* 394); ja man über- 
trägt metonymisch den Namen des Dämons auf die Blume 
selbst. ' Diese heisst z. B. zu lleichcnberg im Danziger 
Werder R o gg e n m u 1 1 e r, offenbar weil die Kornfrau zeit- 
weilig in ihrer Gestalt sichtbar werdend gedacht wurde, 
geradeso wie Mumniel d. h. muomila ein Name jener weissen 
Wasserlilie (Nymphaea albula) ist, in deren Hülle die W asser- 
muhmo (Nixe) aus der Tiefe taucht (Myth.^ 405). Vergl. 
die analogen Metaphern Ziegenbock d. i. Kornbock (AWF. 
159) und dolle Hund d. h. Koggenhund für die Kornblume 
(Correspondenzbl. für Anthropologie 18 [77 S. 16? AWF. 319]). 
Analog dem westfälischen Namen Treinsemutter ist der braun- 
schweigische K a a 1 w if d. h. Radel weib. Der Kaden oder Radel 
(nd. Rade, Kalen, Rae, Rael). auch Kornnelke genannt, ist 
bekanntlich jenes besonders auf Roggenfeldern häutige Un- 
kraut (.\grostemma githago L.), welches fleischfarben, weiss 
und roth blüht, und dessen Blumen mit hohlen Nelken einige 
Aehnlichkeit haben. 

Es bringt reichen Gewinn, den Wortlaut dieser War- 
nungen in weiterem Umkreise zu verfolgen. Man sagt also: 
Die Roggenmutter (Roggemöder) kommt’! Die Kornmutter 
(Kommoder) sitzt im Korn und holt euch, Kinder'! Häufig 
werden noch einige nähere Angaben über ihr Aussehen und 
ihre Verrichtungen hinzugefügt. Ebenso warnt man davor, 
in ein Erbsenfeld zu gehen, um Schoten abzupflücken, indem 
man mit der E r b s e n m n 1 1 e r (Erftemoder, Arftemoder : z. B. 
Kr. Gardelegen Pr. Sachsen; Arfkenniör: Dinklage in Olden- 
burg, vergl. Strackerjan Abergl. a. Oldenburg I § 260 S. 422) 
droht. Auch in Norwegen (Modum in Ringerike) sitzt 
die jErtemor (Erbsenmutter) in den Erbsen. 



* W er Kornblumen sucht, trifft auf dio 'Kornmuttur’. Haselau bei Elbing. 
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Die NamPDsformen Koininutter, Roggen in u 1 1 er, 
Erbsen in u 1 1 er sind in der in Rede stehenden Warnung 
durch ganz Dentschland verbreitet (l’r. J’reussen, Pommern, 
Schlesien, Rgbz. Broinberg, Hannover, Waldeck, Rgbz. Aachen, 
Hessen, Aassan, Elsass * u. s. \v.). Strichweise tritt dafür die 
Itezeichnung Royfjeuuif , Kornwif ein (Kr. Stubin Hgbz. 
Marienwerder; Kr. Stargard Rgbz. Danzig; Kr. üsclierslelien, 
Kr. Halberstadt, Kr. Wernigerode u. s. w. Pr. Sachsen; 
Celle, Jdineburg, Stade Pr. Hannover u. s. w’.). Das Korn- 
weibel ist draussen! Das Kornweibel fängt euch weg ! (Um- 
gegend von Zwickau) ; E r b s e n w e i b, A r f t o n w i f (Mecklen- 
burg; lielirte.Eünebnig in Hannover); li o h n en w'ei b 1 Lohrtej. 

RoggenMi»A«i«, Kor nmuhnie heisst es Kr. l’r. Eylau; 
Zossen Kr. Teltow, Kr. Havelland Pr. Brandenburg; Stendal, 
Gardelegen Pr. Sachsen; Dannenberg bei Lüneburg. Dafür 
treten auch die folgenden Formen ein; Koggeninäume 
(Crangen bei Keustettin) , R o gg e n niä u in e k e, Koren- 
inäumeke (Göttingen und Grubenhagen Hannover), Roggen- 
niäune Hinterpommern ; Kr. Stargard Rgbz. Stettin; Kr. 
Magdeburg), Roggenmöne, Roggenmon, Roggenmö 
(Kr.Dentsch-Croneltgbz. Marien werder;Kr.Guesen, Kr. Obornik 
Pr. J’osen ; Kr. Pyritz, Kr. Greiffenhagen Pr. l’ommern ; Greifen- 
berg Pr. Brandenburg; Kr. Gardelegen, Kr. Jericbow 1 u. II, 
Kr. Stendal Pr. Sachsen ; vergl. auch Däbncrt Plattdeutsches 
Wörterbuch. Stralsund 1781: Roggen - Möme) , Roggen- 
müene, Kornniüne, Roggenmüno(Kr.Teltow,Kieder- 
barnim, Jericho wH,Salz.wedel), Roggen mian e (Kr.JerichowI), 
Roggenmiene (Kr. Teltow, Zauche, Osthavelland, Kalbe), 
Kornmühre (Kr. Jericbow II), Kornbiene (Kr. Kalbe), 
Korn ni oj e (Kr. Wolinirstedt). Ebenso kennt man die r ft e- 
mön (Kr. Salzwedol) oder Arftenmöne t.\ltmark, Mittel- 
mark), Arfkenmönie (Osterburg Rgbz. Magdeburg). 

Statt Kornmutter oder K or n m u h m e hört man auch: 
'Die Grossnuäter sitzt im Roggen’ (z. B. Dingwalde bei Creutz- 
burg Pr. Frenssen) oder: ‘D i e a 1 1 e M u 1 1 er sitzt im Korn' (Amt 
Ahlden bei Lüneburg). — In Dänemark lautet die Warnung 
an die Kinder, die sich ins Kornfeld verlaufen wollen: ‘Rug- 

* Stöbers Alsatiu 1856 S. 1Ö3 ii. 8. 
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kjferling' ko mm er og tager jer’. Die Roggenalte 
kommt lind nimmt euch (Ringstedamt, Frederikssund Själland). 
Ebenso ruft man beiSlagelse: 'Skynd dig ud,di eng, nu kommer 
r t e k j !P 1 li n ge n !’ Spute dich, Junge, jet/.t kommt das alte 
Erhsenweil) ! Im Amte Aarhus (Jylland) luüsst es einfach; 
En Kone sitter i Korn'. Eine Frau sitzt im Korn. In 
Schweden (Pllmhnlt Knärcdssockcn): ‘Artekiirringon tar er!’ 
nie Erbscnalte nimmt euch! — Den Slaven ist der nämliche 
Hraiich geläufig. Die Kassuben und die l’olen in der l’rovinz 
I’reussen warnen die Kinder vor der Zytnamatka Korn- 
niiittor, die im Korne sitze ((Juaschin bei Oliva; Rekau, 
Scllistrau Rgbz. Danzig; Orteisburg), ebenso die Ozcchen 
(liöhmen, z. R. Kr. Czaslau), Bei Putzig sagen die Kassuben 
dafür auch Rzanamatka Roggenniutter oder Zarnamatka 
llandmühleumutter (zarna = got. quairnus). Oefter 
noch hört man Zytnababa Kornalte. z. B. ‘Zytnababa 
siedzi w zycic i zadusza dzieci, ktorzy takowc depca. Die 
Kornalte sitzt im Korn und erwürgt die Kinder, welche es 
zertreten’ (Kr. Graudenz, Kr. Marienwerder, Kr. Pr. Stargard, 
Kr. Goldapp). Ebenso in Pr. Posen, Oberschlesien und Galizien 
i Kr. Tarnow), z. B.: ‘Zytnia baba w z’ycic, ktora male dzieci 
zezyra. die Kornalte ist im Korn, welche die kleinen Kinder 
frisst’ (Kr. Brieg Rgbz. Breslau). Oder man sagt nur Baba 
(Alte, Grossmuttcr) oder Starababa (die Uralte) hezw. 
halbvcrdeutscht Ilerschbaba (Hirsebaba) , Kornbaba 
(Kr. Pr. Stargard, Kr. Osterode, Kr. Orteisburg, Kr. Ragnit, 
Kr. Goldapp, Kr. Wehlau Pr. Preussen; Rgbz. Bromberg; 
llgbz. Posen; Rgbz. Oppeln; Rgbz. Breslau), z. B.: ‘Baba 
idzie, die Alte kommt!’ ‘Nie chod;! tarn', bo tarn baba jcst!’ 
Baba siedzie w z’ycie' (Namslau Rgbz. Breslau). Auch in 
Galizien z. B. Kr. Krakau heisst es: ‘Die Stara Ba ba kommt!’ 
und die Kleinrussen sagen , wenn sie nicht erlauben wollen, 
Schoten auf den Erbsenfeldern abzureissen oder in Feld und 
Garten zu laufen: ‘Da sitzt die eiserne Baba’.- Ebenso 
heisst cs in der P’kraine: ‘Die eiserne Baba sitzt im 

' Kjffirling, spr. kn'IIing, altes Weib. 

^ AfanasietV Poetische Katuran.schaiiurgeii der Russen 111 591. 
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Korne’; und auch die 8erl)en drohen bei dieser Gelegen- 
heit mit der Hahn, <lie Ziiline gleicli Nägeln habe. Die 
Masuren in den prcussischen Kreisen Goldapp, Johannisburj», 
Lyk, Sensburg, Jjöt/.en, Oletzko gebrauchen neben dein in 
deutscher Rede angewendeten Korninutter, Kornweih, 
wenn sie sich polnisch ausdrücken , abwechselnd mit Haha 
oder Zytnamatka oder (und zwar meistens) allein die Re- 
zuichnung 15 a ha j «; d za , Haha Jifza. In grossrussischen 
Landschaften (z. 15. Kr. l’oseliechonje Gouv. Jaroslaw) be- 
gegnet dieselbe Redensart, indem man die Kinder vom Heruin- 
laufeii in Acckern und Gärten durcli die Warnung entweder 
vor dem l’olevoj Djed (Feldgrossvater) oder vor der 
‘ B a b a Y a g a mit d e u K n o c h e n b e i n e n , den grossen 
Brüsten und der Hakennase' abschreckt.' — Die 
Litauer sagen wiederum, die Rugiuboba (Roggenalte) 
sitze ini Korn (Kr. Ragnit). Die Rugiuboba kommt!’ (Umgeg. 
V. Tilsit). ‘Vaikai n’eikit i rugius, jeib jus Rugiuboba ne- 
sugautu ! Kinder geht nicht in’s Korn, dass euch die Rugiu- 
boba nicht ergreife! (allgemein in Pr. Litauen). Oder man 
sagt bloss: ‘Da sitzt die Boba’ (Mehlauken Kr. Labiau). Auch 
die Letten bei Dobfen in Kurland warnen labbihas laukä essät 
b u b ba, buddelis [bubbulis':']. kas bernus aisnetfitut’, im Getreide- 
feld sei eine Bubba, ein Popanz, der die Kinder forttragc. 
Bubba scheint lautliche Entartung von baba, altes Weib. In 
Galizien endlich (Kr. Stry um Tarnopol) heisst die Korn- 
muttor auch Dzika Baba, Deka Baba, d. i. die alte wilde 
Frau. 

Soviel von den in der Warnung auftretenden Namen, 
lläubg, wie bereits •erwähnt, werden nähere Umstände zur 
Charakteristik des Gespenstes hinzugefügt. Sehen wir ein- 
mal zu, was daraus zu gewinnen ist. Nach manchen Ueber- 
lioferungen ist die Kornmutter noch halb theriomorphisch 
gedacht. Sie kann verschiedene Gestalten annehmeu und sich 
in Thiere, z. B. eine Schildkröte, verw andeln (Käseniark 
Danziger Werder). - Sie soll ein schlangonartiges Thier sein, 

' -Afaniisieff Poetisclie Isiituriinscliauungen der Russen III Ö9L 

* Geradeso heisst es in Mähren von der wilden Frau Yestice 
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welches heisst (Kalmuson bei Oarnsee Kr. Graudenz). Die 
llabajedza sitzt in Gestalt eines Wolfes im Korn und 
wird von kleinen Hündchen begleitet, welche die Kinder 
aufsuchen und so lange festhalten, bis sie selbst herzukomnit 
und dieselben an ihre eisernen Hrüste drückt (Schinionken 
zwischen Rhein und .\rys Kr. Sonsburg Rgbz. Königsberg). 
Die Stnr.a Rabka, welche ini Getreide sitzt, hat den licib 
eines Menschen und den Kopf eines Thieres, meistens eines 
Frosches, zuweilen erscheint sie zu Pferde mit dem 
Kopf eines Löwen (Umgegen<l von Krakau). Im Kornfelde 
sitzt der Stfiry Dziad (alte Grossvater). Er hat drei 
Köpfe mit langen Härten, hinten aber einen brennenden 
Schwanz, und sticht die Kinder mit brennenden Lanzen. 
Oder man sagt, die Stara Haha sei darin; sie hat auch 
einen dreifachen, aber bartlosen Kopf und bren- 
nende Hrüste. Der Name Halm und eine der vorstehen- 
den ähnliche Heschreibung ihrer Gestalt bricht selbst in Süd- 
deutschland zuweilen hervor. Nach der Mittheilung des Herrn 
Stadtpfarrers 'riiiem in Kupferberg Hza. Stadtsteinacb in 
Oberfranken hatte man daselbst folgendes Sprüchlein, um die 
Kinder vom Verlaufen ins Getreidefeld zurückzubalten : 

() bleibe von ilem Keblo fern, 

K s sitzt die alte Rabe drin; 

Sie hütet das (i (' t r e i d e e o r a , 

Ijiisst ungestraft nicht« fürtlerzichn. 

Sie hat ein feurig’« .\ u g e n I i e h t, 

Kind, hüte dich und frevle nicht. 

ln der Nacht erscheint die Haba immer zu Pferde, und 
um ihren Kopf sind mehrere Tiichter zu sehen 
(Kr. Krakau). Die Habajedza reitet um Mitternacht auf 
einem Pferde oder Hunde, und um ihren Kopf leuchten 
mehrere Lichter (Kr. Sambor Galizitml. Wenn auf einem 
Flecke Acker oder auf der ganzen Dorftlur das Getreide 
nicht gedeiht, oder iler Hagel einschtägt, so sagt man: ‘Da ist 
die Habajedza durchgegangen'. Sie ist ein Weib mit einem 
Froschkopf, die zuweilen auch auf einem Pferd gesehen wird. 

( cigcntl. Wahrsagerin), sic könne die (lestuli jedes Thier« annehnien. 
Orohmann Aberglauben und Gebräuche au« Böhmen in Beiträge z. Gesch. 
Böhmens II 2 S. 14 n ö4 
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Sieht man sie Nachts, so gewahrt man Funken um iliren 
Kopf fliegen (Kr. Bociinia üalizien). Die Kornniutter 
reitet im Uetreidefeld auf einem 1‘forde lierura und 
drückt die Kinder an ihr eisernes Herz (Strengein Kirchsp. 
Kutten Kr. Angerburg). Die Kornmutter jagt die Kinder im 
Korne, bis sie todt liinstürzen. Sie läuft so schnell, wie das 
schnellste Pferd (l’illkallen l’r. OstpreusseuJ. 

Erwägt man, dass der Masure bei einem Wirbelwinde, 
der so stark ist, dass er die Erde mit aufwühlt, zu sagen 
pflegt da fliegt ein Pferd durch die Wolken’,* so 
erkennt man leicht, dass die Schilderung der Kornmutter, 
Jlabajt;dza u. s. w. als zu Rosse dahineilend oder selbst wie 
ein Ross laufend diejenige Lebensäusserung derselben vor 
Augen stellt, welche o. S. 290 mit der Itedensart ‘die Korn- 
mutter geht mit ihren Doggen’ bezeichnet wurde. Auch die 
Wolf-, Frosch- und Löwengestalt der Kornmutter (o. S. 301) 
mögen durch den Vergleich des Heulens, Quakens, IJrüllens 
mit dem Naturlaute des Sturmes und Wirbelwindes ideni 
Raren),- die Jüchterscheinungen um ihren Kopf durch die 
elektrischen Entladungen der Trombe veranlasst sein, .l'nter 
diesen Umständen lag die Verbindung der beiden Kormlämonen 
Roggenwolf und Kornmutter sehr nahe. Sie tritt hervor, 
wenn zu Langwalde Kr. Rastenburg Pr. Preussen die Kinder 
damit geängstigt werden , man wolle sie zu der Koruiniitter 
bringen , weicht' sie ins Korn schleppe, wo sie nimmer her- 
ausfänden oder wo sie von ileii Wölfen, den Kindern 
der Kornmutter, gefressen würden. Ebenso heisst es 
zu (iross-Berndten Kr. Nordhausen l'r. Sachsen, der Korn- 
wolf oder der Kornbär sei der Sohn der Korn- 
mutter. Zu Pilsting bei Landau Niederbayern schüchtert 
man die Kinder mit den Worten ein : Der Korn w olf koninif. 
Früher soll man gesagt haben , der Kornwolf sei der Sohn 
der Kornmutter. 

Uewöhnlich jedoch wird die Kornmutter anthropomnr- 
phisch gedacht. Eine weisse Frau sitzt im Korne (Nönl- 

* Töpppn Aberrrlauben i\us Mssiiren. * S. 34. AWF. 9 > ff. 

* S. Maiiuhardt Kogpenwolf un i Roggenhund.^ S. 16 — 18 
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lingen im Ries). Das K o r e n w i f hat rotlie Augen und 
schwarze Nase, sie trügt ein e weisse Jla u be und haj, 
ein w ei sses Lak en u ingethan (Iloltensenilannover).' Die 
Dzika Baba ini Kreise Stry (o. S. 300) ist weiss angezogen, 
und Vater und Mutter setzen sich in weisser Kleidung 
ins Feld, um sie vor/ustellen. Auch mit der Babaj<;dza wurde 
ein Berichterstatter von seiner Amme geschreckt, indem die- 
selbe ein w 0 i 8 8 e 8 T u c h u in d e n Kopf nahm (Kr. Bochnia 
Galizien). Bei Jorichow Fr. Sachsen setzt sich eine 
Person mit einem w e i s s e n T u c h e verhüllt in eine 
Furche dos Ackerfeldes, um die Kinder wirklich an 
die Roggemuöne glauben zu machen, und taucht plötzlich 
vor ihren Augen auf. ln Oross-Steinheini Kr. Offenbach Fr. 
Starkeuburg in Hessen-Darnistadt belegen grössere Kin- 
der ihr Oesich t mit Blättern der Klatschrose und 
mit kleinem Feldmohn ( Fapaver dubium) und nehmen 
einen Büschel Feldmohn in die Hand. So lassen sie 
sich in der Furche eines Ackerfeldes sehen, um den 
kleineren Kindern Furcht einzujagon. Ein Erwachsener bebt 
diese in die Höhe und zeigt ilmen ‘die Kornmutter' oder 
das ‘Kornweiirchen’. Zu Kaaden Kr. Saaz in Böhmen aber 
beschreibt man die Kornnmtter: sie habe ein rot lies Ge- 
wand und eine blaue Mütze, au f w e 1 c h e r ein 
Stern ist (Anspielung auf den rothen Mohn und die blauen 
Kornblumen im Ackerfehle), in der Hand trage sie eine 
Peitsche oder ein Scepter. Im Kr. .lerichow II zeigt man 
den Kindern öfter aus der Ferne eine menschlich gestaltete 
Vogelscheuche im Weizen- oder Gerstonfelde als 'Kornmöne', 
ebenso bei Filkallen Fr. Ostpreiissf'n als K ornmutter’. In 
Gross-Skirlack Kgbz.Gumbinnen beschreibt man die Kornmuttor 
als eine hohe Frau, welche auch fliegen kann. 

Ganz allgemein schreibt man der Kornmutter, Baba, 
Babajedza, Baba Yaga. Rugiuboba u. s. w. gross e Brüste mit 
eisernen Brustwarzen zu. Diese Brüste sind nach Aussage 
der Leute in l’etereitschen Kr. Filkallen Fr. Ostpreussen so 
lang, dass sie damit dem widerspenstigen Kiude 

* Schambach und Müller Niudera« Sa^f. 7<) n 104, 2. 
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um die Ohren schlägt. Auch von der Dzika llaba 
heisst es im Kr. Tarnopol, sie sitze ganz schwarz und nackt, 
mit Brüsten, die sie über die Achseln schlage, im 
Oetreide, und nehme die Kinder mit in ihre Grube oder ihr 
Loch, w'orin sie unter der Erde wohne. Dieser Zug ist wohl 
eine von den langen Brüsten der wilden Weiber und 
der als Wirbelwinde dem Sturm oder Gewitter voran fah- 
renden Frauen (BK. 88. 108. 117. 123. 128. 137. 138. 
147. 445. tlll) hergenomniene Uebertragung, veranlasst da- 
durch, dass die Kornmutter ihr Leben mehrfacb im Wind- 
hauch und Wirbelwind äussert (o. S. 290. 302). Eines anderen 
Ursprungs aber scheinen die übrigen Aussagen über die 
Brüste der Kornmutter. Von den isern Titten’ heisst 
dieselbe in den Kreisen Neuhaldensleben und Wolmirstedt 
sehr häufig ‘dat Tittewif. Die Brustwarzen sind so 
scharf, dass sie wie F 1 ac h s h ech (> 1 n stechen (Judschen 
bei Gumbinnen); und daher rührt ein Name, den die Oe- 
treid ein u tter bei Verden führt, ‘Iläkelmöm’; häkeln 
ist nämlich hecheln, Flaclus hecheln. Da man zu llarseftdd 
bei Stade sagt ‘die Kornmutter stoche die Kinder 
mit den Halmen’, vermuthe ich. dass diese spitzen, 
stechenden Brustwarzen die langen spröden Spitzen oder 
Borsten, die Grannen, Achnln oder Gracheln an den Getreide- 
ähren bedeuten, und dass die Benennung eisern nur eine 
metaphorische Bezeichnung ilirer stechenden Eigenschaften 
sei. Dieses Bild scheint weiter ausgeführt, wenn es (Tilsiter 
Niederung) heisst, die Kornmutter sitze mit nacktem 
Hin tern (den glatten, unbekleideten Halmen?)und eisernen 
Brüsten im Korn. Nur selten (im südlichen und nordwest- 
lichen Theile des Westerwaldes), hört man, dass die Kinder 
der K orn mutter h ö Izer n e M em m en saugen müssen:' 
häufiger spricht man (in der Altmark, im Lüneburgisehen 
und den Kreisen Gardelegen, Salzwedel, Oschersleben Pr. 
Sachsen) von der s warten Titte der Kornraöme. und daher 
wird sie auch Kr. W’olmirstedt dat s warte Titte nwif, 
d. i. das Weib mit den scbwarzen Brustwarzen, genannt. Ich 

' Kehrein Volksaitte im Herzogthum Nassau S. 280: Memme. 
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vermiitlip, dass bei dieser Auffassung an die schwarzen Pilze 
des Mutterkorns (s. weiter unten) als an die schwarzen Saug- 
warzen der Kornfrau gedacht ist. Zuweilen, z. B. bei Pil- 
kallen in Ostpreussen, in Neuhaldensleben, in Niederösterreieh 
unter dem Manhardsberge, in Galizien u. s. w. nennt man die 
eisernen Brüste der Korninutter, Stara Baba u. s. w. 
glühend', 'brennend', 'glüh'. Insofern dabei nicht 
die Lichterscheinungen der Trombe ini Spiele sind (o. S. 302), 
könnte das vielleicht auf die röthliche Farbe der reifen Aehren 
gehen (vergl. rubicunda Ceres, rubra flammal. 

An diese Brüste legt die Kornmutter die Kleinen und 
lässt sie daran saugen, worauf sie sogleich sterben. Dies 
ist die allgemein durchstebende Angabe. Offenbar Aus- 
schmückungen und Ausläufer und zwar nur missverständliche 
dieses Zuges sind es, wenn vereinzelt hie und da gesagt 
wird, dass die Kinder saugen müssen, bis Blut kommt, dass 
das Kornweih die Kinder mit eisernen Zangen kneife oder 
ihnen die Beine ausreisse oder sie fresse, oder in einen Sack 
oder Tragkorb stecke und forttrage. Sie heisst daher bei 
Soldin in der Neumark die Alte mit der Karen’ (Tragkorb). 
Auch dichtet man in Folge dieser Yorstellungen der Korn- 
iiuitter krallenartige Finger an. Zu Niedane Kr. Ratibor 
erwürgt die Kornbaba mit furchtbaren Krallen 
( pnzurami) , zu Gonobitz Kr. Cilly in Steyerrnark tödtet 
das Kornweibel oder die Kornmutter mit ihren bren- 
nenden Fingern und Brüsten die Kleinen, brät und 
isst sie. Und bei Marburg in Steyerrnark sagt inan, die 
Kornnuitter (Weizenmutter, Erbsenmutter), ein Weib ganz 
grau angezogen und mit Krallen an den Händen greife 
die Kinder und gebe sie ihrem brennenden Horn- 
vieh zu fressen. Auch heisst es, wenn jemand im Hause 
plötzlich stirbt, die Kornmutter habe ihn mit ihren Krallen 
angerührt. Aehnlicli zu St. Pölten Kr. über dem Wiener 
Walde. Die Kornmutter führt die ins Korn verlaufenen 
Kinder weg und erdrückt sie. Am Oharfreitag sollen 
deren Seelen um Mitternacht im Hause der Eltern umgehen. 
Zuweilen aber wird das Ergreifen der Kinder ganz nach der 
Weise der gewöhnlichen Elbensagen zu einer Vertauschung 
QF. u. 20 
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mit Wechael bälgen. Bei Saalfeld (Sachsen-Meiningen) zwang 
einmal ein Edelmann eine Sechswöclmerin, Garben auf dem 
Felde mitzubinden. Sie legte ihr Kind auf den Acker. Uebcr 
eine Weile kam die 11 o gg o n m u 1 1 er, und der Edelmann 
sah, wie dieselbe das Kind vertauschte. Der Wcchselbalg 
schrie, der Edelmann liess ihn schreien. Da kam die Roggen- 
mutter wieder, brachte das rechte Kind und holte das ihrige 
zurück. Der Herr aber erlaubte der Sechs Wöchnerin nach 
Hause zu gehen. * 

Im Kornfeld sich verirren ist für kleine Kinder in Wahr- 
heit gefährlich und war es ehedem noch weit mehr, als vor 
der Separation des Gemeindebesitzes die Kornflur jedes Dorfes 
eine weite, unabsehbare, zusaininenluingende Fläche ausmachte.- 
Es erklärt sich daher auf ganz einfache und natürliche Weise, 
weshalb man den Kleinen die Kornniutter so schreckhaft als 
möglich ausmalte, (ieschah dies nun ganz nach Analogie 
der verschiedenen Ausgestaltungen des Glaubens, dass die 
Waldgeister (Dive zeny, Fanggen, Langtüttin, Seligen, 
Eis, Salvanel, Ljeschie) Kinder stehlen,-'* so fragt man 
sich, ob dabei Uebertragung bezw. Aneignung eines fertigen 
.Musters im Spiele war, oder ob eine gemeinsame Idee einen 
gleichmässigen Ausdruck fand. Tictztere könnte — w^enn sie 
vorhanden war — nur in dem jetzt stark verdunkelten 
Glauben gesucht werden, dass die Waldgeister und die 

* Prätorius Neue Weltbesclirnibiing S. 1.38. Orimni P. Sa". • 1 
S. 127 n. 90. 

* Vorgestern .Abend verinissto eine Familie auf dein Rück- 
wege von Pnnckow nach Berlin plötzlieli ein dreijähriges Kind, das 
bisher hinter den Eltern gegangen war. Es wurde sofort auf dem 
ganzen Wege gesnebt , ohne dass sich eine Spur zeigte. Da rieth ein 
dazu kommender Herr, doch im Getreide längs des Weges nachzusehen, 
indem er daran erinnerte, wie schon einmal ein Kind sich dort ins 
Getreide verirrt und erst heim .Abmähen des Feldes todt aiifge- 
funden war. Man befolgte diesen Rath, traf auch bald auf Spuren 
im naben Feld und fand glücklich das Kind, welches weinend im Ge- 
treide sass. Neue preussisebo (Kreuz-) Zeitung 7. Juli 1805 no. 1,'ili. 

’ Wilde Weiber, Fanggen u. s. w. laufen Kindern nach und 
bieten ihnen ihre langen Brüste dar. BK. 88. 108. Fanggen, Selige, 
Eis, Salvegn stehlen bezw. fressen oder vertauschen Kinder. BK. 89- 
90. 108. 113. 126. 
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Kornmutter die in früher Jugend sterbenden Kinder wieder 
dorthin zurückholen, wo ihre Seelen vor der Geburt geweilt,’ 
in den Wald, ins Saatfeld (vergl. AWF. 124). Die zurück- 
gekehrten werden wieder zu grünen Aehren. Bestand etwa 
dieser Glaube, so musste er auf die Warnung vor dem Ver- 
laufen lebender Kinder ins Getreidefeld Einfluss üben. Mög- 
licherweise ist auf eine derartige Vorstellung ganz speciell die 
Drohung bei Keula Bez. Ebeleben Unterherrschaft Sonders- 
hauson zurückzuführen : ‘Die Roggen muhme bindet 
euch grüne Kränze, färbt eueli die Haare grün 
und bindet euch a n.’ - 

Sei dem nun, wie ihm wolle, mit grösserer Sicherheit 
scheint cs möglich, die folgenden Aussagen auf ihren sach- 
lichen Kern zu bringen. Die eisernen Brüste der Rugiuboba 
sind mit Theer gefüllt ( Wilkischken Kr. Tilsit). Die 
Roggen in öne lässt die Kinder ihre ‘sw'arte Titte’ 
saugen, oder sie gibt ihnen eine Theerstulle d. h. eine 
mit Theer beschmierte Brodschnitte zu essen (Kr. Garde- 
legen, Salzwcdel, Stendal und sonst in der Altmark). Die 
Roggenmöen hat eineT heerbuddel und beschmiert 
die Kinder ganz mit Theer (Rogasen Kr. Obornik 
Rgbz. Posen). Wir sahen schon (o. S. 305), dass unter den 
schwarzen Brustwarzen, wo solche erwähnt werden, 
unverkennbar die Pilze dos Mutterkorns gemeint seien. Da 
nun letzteres auch als M u 1 1 e r b r o d (Kr. Teltow Rgbz. 
Potsdam; Jerichow II, Wanzlobon, Calbe Rgbz. Magdeburg ; 

' Kinder kommen nus Bitumen. Maimhardt Germ. Mytli. GC8 ff. 
Das Kornfeld als Ursprungsort der Seelen zu denken , lag bei dem 
Pnrallelismus von Kind und Korn nahe genug. 

2 Hiermit steht zu vergleichen, dass der von den wilden Weibern 
(los Salzburger Unterborges, welche zur Zeit der Aehrenschnei- 
(lung hervorkommen, g erau b t e K n a b e n a o h J ah res f ris t in 
grünem Kleide wiedergosehon wurde. Sagen der Vorzeit oder 
ausführl. Besehr. v. d. berühmt, salzburgischen Untersberg oder Wnnder- 
berg. Brixeii 1818 S. 9. Panzer Beitr. z. 1). Myth. I 12. BK. 108. — 
Wenn Kinder ins Getreide laufen, so kommt ‘das Ge t r ei d e m än n- 
olion und holt sie in den Wald, wo es dieselben bis zumnächsten 
Jahre zurückbehält. Nach Jahresfrist bringt es dieselben wieder 
an denselben Ort zurück, woher es sie entnommen. Stoekerau unter 
dom Manhardsberge. 

20 * 
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Wittenberg Rgbz. Merseburg; Czarnikau Rgbz. Brombergl, 
Kornmutterbrod (Lebendorf bei Gönnern , Aisleben 
u. s. w. Saalkr. Rgbz. Merseburg) bezeichnet wird, so ist es 
klar, was die Theerstulle oder T h e e r b u d d e 1 zu be- 
deuten hat. ' Die Korumuttor soll einen Stock oder eine 
Peitsche in der Hand halten. Ich weiss nicht, was damit 
gemeint sein könnte, wenn es nicht ein anderer Ausdruck 
für die Hecheln der Kornbrust sein soll. Die Kornmutter 
hat einen grossen Stock, womit sie die Kinder 
schlägt (Klein-Gnie a. d, Schweine Kr. Gerdauen Rgbz, 
Königsberg). Die Kormnuttor peitscht mit eiserner 
Geissei (Gross-Sobrost Kr. Darkelimen Rgbz. Gumbinnen). 
Die Kornmutter hat einen eisernen Kantacliuh 
(Pellouingken bei Insterburg). Die Zytnababa sitzt in den 
Erbsen und hat einen Stock mit eisernem Messer 
(Liebenau bei Marien werdet’ , Krangen bei Pr. Stargard). 
Die Rugiuboba hat theergcfüllte Brüste und eine Ruthe 
in der rechten Hand (Wilkischkon bei Tilsit). Das Raalwtf 
(o. S. 297) sitzt im Korne mit einer Pike vor dem 



’ Mail Tcrffl. I)r. P. Soraiier Haiullnicli tior Pflanzenkraiikheiten 
Berlin 1874 S. 3(11 ; Wir bezeichnen mit dem Xamen Mutterkorn jene 
meist lansgestreekten, tiäiifi? etwas gekrUinmton, kantigen, gefiircliton, 
aussen grau violetten, zuweilen bestäubten, nach innen zu weissen, aus 
[larenobymatiseb verbundenen Pilzzellen gebildeten, niobt selten mit 
einem gelbsolunutzigen Anhängsel (Mützchen) versehenen 
Körper, welche einzeln oder zu vielen auf den Getroideiiliren auf- 
treten und die in ihrer Gestalt meist Aehnlichkeit mit dem Getreide- 
korn haben, das sie vertreten. S. 367 fl’. ; Sobald der junge Mutter- 
kornpilz aus dem Fruchtknoten der Kornblüfhe hervorwuchert , zeigt 
sich auf demselben eine fade süss lieh schmeckende Flüssig- 
keit, welche bei zunehmender Geppigkeit der Pilzvegetation und 
einer demgemäss reichlicher nuftretendeii Menge die Spelzen des 
Roggenblüthehons an ihrer Basis dnrehtränkt und endlich als ein 
übelriechender Schleim, der sogenannte llonigthuu, bervorquillt. 
Diese schmierig weiche S p b a c ol i am ass e bildet sich in 6 — 14 
Tagen, jo nach der Witterung zum Sclerotium dos schwarzen 
Mutterkorns aus, das 2 — 3 .Mal so gross als ein Getreidekorn sich 
in Zahl von 8- lOan einer Aehro findet. Bei trüben, nebligen 
Tagen ist der Geruch jenes eigenthümlich riechenden Schleimes 
sehr merklich, er wird wie ein giftiger, stinkender Nebel empfunden. 
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Kopf und einer in jeder Hand (Amt Salder Herzog- 
thuin Mraunsfhweig). Vergl. die Lanzen in der Hand dos 
Stary Dziad (o. S. 301). 

Dagegen geht es mögliclierweise wieder auf Wefter- 
erseheinungeti, wenn gesagt wird, die Kururautter, Roggen- 
mutter, Roggenmiine, Arflenmö, Tittenwif zerstampfe die 
Kinder in einem inwendig mit spitzen Nägeln oder Steck- 
nadeln besetzten ( Wachsmuth bei Riesenburg Rgbz. Marien- 
werder, Kisehau Kr. Rerent Rgbz. Danzig) eisernen 
Butterfass, Salzfass, Tonne (Karthaus Rgbz. Danzig, 
Rosenberg Rgbz. Marienwerder ; Schöneberg Kr. Karthaus; 
Zempelburg Kr. Flatow Rgbz. Marien wcrder; Kr. .Morungen 
Rgbz. Königsberg; (Irabnik Kr. Lyk Rgbz. Gumbinnen; 
Wolfhals bei Bromberg; Kr. Jericho w I u. 11, Kr. Wanz- 
loben Rgbz. .Magdeburg; Crossen Rgbz. Frankfurt); wovon 
sie auch liottamömk, lioHumämeke ( Kr. Kammin Rgbz. Stettin) 
genannt wird. Man kann vielleicht vergleichen , dass die 
Baha Yaga nach grossrussischen Bilinas in einem eisernen 
Mörser fährt, den sie mit dem Klöppel lenkt, indem sie 
zugleich mit einem Besen ihre Spur hinter sich verwischt.' 
Nach weissrussischem Glauben fliegt Baba Yaga in einem 
feurigen Mörser durch die Luft, den sic mit einem bren- 
nenden Besen forttreibt; während ihres Fluges heult der 
Wind, die Erde stöhnt, und die Bäume drehen sich krachend 
iin Wirbeltanz. Es liegt nahe, an die (] u i r 1 e n d c Be- 
wegung des Wirlielwindes und die o. S. 296. 302 erwähnten 
kleinen Tromben als Lebensäussorungen der Kornmutter auch 
in unserem Falle zu denken.' 

Die letztere Erscheinung spiegelt sich wohl ebenfalls 
ab in dem Glauben, die Kornmutter sitze im Felde und 
puste den Kindern die Augen aus. (Plochoczyn 



* Vor;fI. (las Lied von Tschtirilo in 'Fürst Wladimir und dessen 
Tafelrunde, .\ltru.ssiselie Heldenlieder,' Leipzig 1819 8. 109 n. 3. 

* Ralston Tlie Songs of tlie Russian people 8. 1(52. 

* In Jemtland (Schweden) wird eine andere Wetterorselioinung 
mit dem Ruttern verglichen. Wenn es regnet und dazwischen hagelt, 
sagt man: ‘Nu ä trollkäringa Ute och kärna.’ Nun sind die Hexen aus 
zu buttern. Hyltr'n-Cavullius Würend och Wirdarne II 12- 
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bei Oraudenz Kr. Sch wetz), woraus niissvcrständlicli durch 
Verbindung mit jener anderen Vorstellung (o. S. 307) der 
Glaube entstand, sie schmiere den Kindern die 
Augen mit Tlieer (Ryczywdl Kr. Obornik Kgbz. Posen), 
Vcrgl. hiezu Grohmann Abcrgl. a. Böhmen S. 15 n. 73: 
‘Rarasek heisst der Wir b e 1 \i'ind; er ist ein boshafter 
Geist, der die Menschen neckt und ihnen schadet, indem 
er im Sommer plötzlich die Garben vom Felde wogträgt. 
Oft ist er so stark, dass er dem Menschen plötzlich 
in die Augen fährt und ihn des Augenlichtes 
beraubt.’ 

Dass dies alles nun nicht hohle Allegorien, sondern zur 
Ueberzeugung von der leibhaften Gegenwart einer wahrhaften 
Persönlichkeit gediehene Poesie ist, beweist die folgende An- 
gabe. Wenn die Kornmutter jemand an haucht, 
so schwillt er und muss sterben (Neumark Kr. Löbau 
Rgbz. Marienwerder). Das ist genau jener Anhauch, den 
man auch den Elfen zuschreibt (Alfgust, Alfbläst BK. 62. 
125. Vergl. AWF. 36. 37. 311). 

Während die vorstehenden Volksausdrücke die furcht- 
bare Seite horvorkehren, lehren uns andere zugleich ihre 
Segenskräfte kennen. Die Korn mutter macht das 
Korn wachsen; zürnt sie, so bleibt cs im Wachs- 
thumzurück. In Wefenslebcn Kr. Ncuhaldensleben Rgbz. 
Magdeburg hat man die Redensart: ‘Dit Jär gift et gut 
Flass, de Flassmuttcr hot sik seien laten’ (wahr- 
scheinlich wenn der Wind im Flachsfcldowogt). In Diukelsbühl 
(Mittelfranken) glaubte man noch vor 12 — 15 .fahren, wenn 
das Getreide auf einem Acker viel schlechter 
stand, als auf einem benachbarten, die Korn- 
mutter habe den Besitzer dadurch für seine 
Sünden bestraft. Im Dorf Altensteig [?] Kr. Bruck in 
Steyermark sagt man, um Mitternacht lasse sich die Korn- 
mutter in Gestalt der aus der letzten Garbe verfertigten, mit 
einem weiblichen Anznge bekleideten Puppe auf den Aeckern, 
jedoch nur im Korn- oder Weizenfelde sehen. Sic mache 
dieselben hindurch ziehend fruchtbar. Wenn 
sie aber auf einen Gutsbesitzer einenZorn habe, 
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so vernichte sie ihm das ganze Korn- oder 
Weizenfeld, indem sie es aiisdörrt. Zu Mies bei 
Eger geht die Rede, dass die Kornmutter, die auch die ver- 
laufenen Kinder mitnimmt, ganz weiss angezogen und einen 
Kranz von Getreide auf dem Kopf durchs Feld gehe 
u n tl die unreifen Aehren ausreisse, das heisst 
doch wohl, dafür sorge, dass der Acker gleichmässig reife. 
Es ist fraglich, oh die gleiche Vorstellung der folgenden 
niedcrliindischen Sago zu Grunde liege. Ein Schlächter ging 
Abends an einem Kornfelde vorbei, das an einem Bache 
lag. Da gewahrte er schon von ferne eine lauge Frau, 
welche überall die Vorläufer d. h. die über die 
andern hervorragenden Aehren abpflückte und in 
ein Bündel zusammenfasste. Die lange Frau, das 
sah er ganz deutlich, war noch einmal so hoch als das 
Korn. Als er näher kam, bot er ihr einen ‘guten Abend! 
aber sie antwortete nicht. ‘Guten .\bend!’ wiederholte er. 
Da sprach sie gleichfalls ‘guten .\bend!’, schlug ihm aber 
mit dem Aehrenstrauss ins Gesicht. Darüber erschrak 
er so sehr, dass er zu laufen begann. Da lief die Frau 
hinter ihm her und schlug fortwährend zu. Das dauerte 
so lange, bis er an seinem Hause halb ohnmächtig nieder- 
fiel. Viele haben die lange Frau auch quer auf der Ileer- 
strasse liegen sehen, und sie war so gross, dass sie die ganze 
Breite des Weges einnahm. ' In wesentlichen Stücken ist 
diese .Sage beeinflusst durch die Erzählungen von den Dorf- 
gespenstern bezw. Dorfthieren, deren charakteristisches Merk- 
mal es ist, dass |sie in riesiger Gestalt .\bends oder Nachts 
den Pirschrockten bis zur Erschöpfung verfolgen bezw. ihm 
aufhocken |. Im Bezirk Gottlieben Canton Thurgau spricht 
man zu den Kindern oft von einer Fimmelfrau, welche 
das Korn schwor mache, bösen Menschen dagegen 
Schaden zufüge. P'immeln sind die männlichen Hanfpflanzon. 

Der Korn- und Erbsenmuttcr entspricht in der Schweiz 
eine Heu mutter, welche in gleicher Weise Gras- und 
Baum wuchs auf Wald- und Feld wiesen fördert. Auf dem 

* Wolf Xieiierländisch« Sagen S. Ö91 n. 491. 
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Isenbühl bei Niederwil liegt eine Siiiiipfwiese, die Riedmatte, 
an welche ehedem ein Wald stiess. Als dieser vor 70 Jahren 
niedergehauen wurde, sahen die Holzhauer ein uraltes Weibs- 
bild durchs Dickicht gehen, das kurze Kleider, einen breiten 
Hut, am Arm ein Körbchen und in der Hand einen Rosen- 
kranz trug. Zur nämlichen Zeit kam zu zwei andern Holz- 
hauern, die so eben das Abendbrod verzehrten, ein ähnliches 
Weib und setzte sich zwischen sie, ohne jedoch zu reden. 
Die Arbeiter sahen sich staunend an, wagten aber nicht sie 
anzureden, und so verschwand sie wieder und zwar 
unter starkem Pferdegetrappcl (vergl. o. 8. 301. 302). 
Das war das Heumütterchen. Die Namen der beiden 
Arbeiter nennt man noch im Dorfe.’ Der Frühlingseinzug 
dieses Geistes wird auch dramatisch dargestellt, indem man 
den Dämon der Waldvegetation (als Hüter der Wald- 
weide) und denjenigen des Wiesenwuchses (ähnlich wie 
bei den Holzfräulein BK. 77 ff.) in eins warf. Die drei 
letzten Donnerstage der Fastnachtszeit nennt man in der 
Schweiz die 'schmutzigen Donnerstage’. Dann schickt man 
nach dem Mittagsessen die Kinder als Heumütterli’ 
maskirt in den nächsten Eichen- und Buchenwald, hier 
müssen sie in den Wald hinein ‘zähnen d. i. die Zähne 
bleken und Gesichter schneiden. Je mehr sie es thun, um 
so mehr werden in dem Jahre die Eicheln und Bucheckern 
gorathen, eine um so grössere Schweinemastung wird man 
bekommen. - 

In Wermland spricht man gelegentlich der Ernte von 
der Säfrua, Säa oder Hvetefrua (Getreidefrau, Weizen- 
frau); in Dalnsätra (Töcksmark) unweit der norwegischen 
Grenze nennt man dieselbe bald Säa bald Sä-rä d. i. Sädc-rä 
(Rä Neutr. , Flur. Rade — Troll, böser, heidnischer Geist. 
BK. 128). Einfache Vorstellungen, wie die zuletzt bei- 
gebrachten, von der Kornmutter müssen der Kern gewesen 

* Rochholz Naturmythen. Leipzig 1862. P. 135 n. 3. Vergl. das 
Auftreten der Pkogsnufvar und der raulien Else HK. 108 ff. 126 ff. 
Der Ruaenkranz iat jüngerer Zuiatz aus der Phantasie der Bewohner 
des katholischen Districta. 

^ RoebhoU Deutscher Glaube und Brauch. Berlin 1867, II 8. 49, 
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spin, aus welchem ein dichterischer Kopf ein Märchen ent- 
wickelte, das /.u Anfäiif; der vierziger Jahre zu Sillcrud von 
älti’ren i’ersonen gerne erzählt wurde. Weit im Meere liegt 
eine grosso und lange Insel uml darauf gibt es ungeheure 
Kruchtäcker mit pnurweisen Aoliren, von denen je die eine 
einen Mann so hoch(!), die andere eine Frau so hoch (!) 
diirstellt. Um diese Aehrenpaare herum sieiit man kleinere 
Halme von kindlicher 'tlrösse und kindlichem -Aussehen. Diese 
Kleineren sind der (jirosseu Söhne und Töchter. lieber diese 
unheimlichen Aecker, welche nie ein Ende nehmen, 
wacht eine Frau so schön ( grann ) als die Sonne. 
Sic heisst Säfrua, Säa oder llvetefrua. Zuerst im Sommer 
ist sie grün, später wird sie weiss wie Kreide und bekommt 
Blumen auf den Kopf und darnach weisso .\ehren; ihr llanpt 
und Haar glänzt wie Gold und Silber. Man glaubt, sie 
schwebe um die Kornmenschen, die unter ihr auf der Erde 
stehen und wachsen; sie flösst ihnen aus der Höhe, in der 
sic wohnt, herab Milch in den .Mund aus ihrer milchweissen . 
Brust und lässt sie saugen (poppaj. ' AVenn aber das Ge- 
treide gross wird, bekommen sie Zähne und heissen die 
Säfrua in die Brustwarze, so dass diese böse wird und 
den T^nthieren gestattet, sie aufzuessen, und den wirklichen 
Menschen, sie bis auf die Fusssohle abzuschneiden. Ist dies 
aber geschehen, so scheinen sie der Koriiniutter sehr zu be- 
klagen ; denn sie empfinden grossen Schmerz in den Füssen, 
und der Herbst kommt mit seiner Kälte daran und brennt 
sie. Deshalb flösst sie mehr Milch in die Wunden der Füsse. 
und bläst darauf. Dieselben heilen und sie breitet nun linde 
eine weisse Seidendeeke darüber. Die nimmt sie im Früh- 
jahr wieder ab. Sie hat zwei kleine goldene Vogel, die 
Ackermännchen (gula sädesärlor), die sendet sie zweimal im 
Jahre ( im Frühling und Herbst) in den hohen Norden , um 
die Saatzeit anzukündigen. — Zwar scheint diese Schilderung 
einigermassen einen durch Andersen beeinflussten Geschmack 

* Dies gellt auf den sogeitannlen Slilchsaft (laeterc, lactescero) 
in den jungt n Aehrcn , dessen Einflüesung der Röwir der Gottheit 
Lactans odir Lactureia zusohrieb. 
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ZU vcrratheii , abor andererseits muss bemerkt werden, dass 
sic in der ganzen Anlage sehr viel mit den indianischen 
vom Korngeiste Mondamin gemein hat. Icli schliesse daraus, 
dass sie nicht unbedingt als eine moderne Erfindung anzu- 
sehen ist, sondern sehr wohl eine ältere Volksvorstellung 
als Grundlage haben kann. 

Wie wir schon o. S. 2!t7 die Kornblumen als eine 
Verkörperung der Kornmutter kennen lernten, sieht die 
i’hantasie eine Manifestation derselben auch noch in andenm 
Erscheinungen des Getreidefeldes. So ist es kein Zweifel, 
dass man in jenem schwarzen Pilz (secalc cornutura. 
clavus secalis), den wir o. S. 307 bereits als Brust- 
warze oder Brod der Kornmutter kennen lernten, die 
Gegenwart der Kornmntter sichtlich wahrzunehmen glaubte. 
Dieses Gewäehs ist in der Medicin als Beförderer der Ge- 
burtswehen unter dem Xainon Mutterkorn bekannt. Ira 
Volke aber heisst dasselbe fast durchgängig Kornmutter, 
Koggenmutter, Jioggenmöder (Pr. Preussen, z. B. 
Kr. Elbing, Osterode, .Johannisburg, Darkehmcn; Mecklenburg- 
Sehwerin; Pr. Sachsen: Kr. Kalbe, Gardelegen, Salzwedel, 
Eckartsberg, Naumburg a. S.; Pr. Schlesien: Kr. Sprottau, 
Löwenborg, Liognitz, llirschberg, Strehlen, Neisse; Rhein- 
provinz: Neuwied u. s. w.) oder G ro ssm u 1 1 er , schwarze 
Grossmutter (Amt Harsefeld Herzogthum Bremen; Um- 
gegend von Stade), Mälmutter, Mehl mutter (Kr. Lieg- 
nitz, Striegau), Roggen miene (Walternienburg Kr. Kalbe 
[Jerichow I?]), Rugiuboba (Eeilenhof bei Russ Kr. Heyde- 
krug Rgbz. Gumbinnen), Baba jedza(Rosinsko Kr. .lohannis- 
burg Rgbz. Gumbinnen). In der Umgegend von Plauen im Voigt- 
lande, Kr. Zwickau soll, wenn sich das .Mutterkorn ira Getreide 
zeigt, d i e K o r n m u 1 1 0 r hindurch gegangen s ei n. Da 
die wehentreibende Kraft des Ifilzes erst in unserer Zeit all- 
gemein bekannt geworden ist,' wird auch der Name Mutter- 



* S. darüber R. Lox Ueber die Abtreibung der Leibesfrucht, in 
W. V. Horn Viertoljahresschrift f. gorichtl. Medizin. N. F. IV B. 
Berlin 1866 S. 221 ff.: ‘Erat im Anfänge unseres Jahrh. wurde dieser 
merkwürdige I’ilz auf £m|ifchlung amerikanischer Aerzte (Stearns, 
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korn nicht auf die Gebänniitter, sondern auf die Getreide- 
frau sich beziehen. 

Da die Kornmuttcr in allerlei Thicrgestaltcn sich ver- 
wandeln kann (o. S. 300), so sicht — wie cs den Anschein 
hat — die nach diesem gehciinnissvollen Wesen ausschauende 
Phantasie des Volkes ab und zu eine zeitweilige Erscheinung 
derselben auch in der am Rande der Rüche und Gräben auf- 
Hiegcnden oder die Halme bekriechenden Raupe des Bären- 
spinners, in mehreren anderen im Getreide hausenden Insecten 
oder der plötzlich aus dem Korne aufschnarrenden Wachtel. 
Die Libelle, gemeinhin in ganz Deutschland die Korn- 
jungfer, Haferjungfer, Wasserjungfer, auch Grasmetze, 
Drachenhure, verfluchte Jungfer, Herrgottspferd, Himmelspferd, 

Proscott) in die goburtstiilflioho Praxis eiiigoführt. Währond er als Ur- 
saclio der Kriebelkrankheit schon seit geraumer Zu'ü das polizeiliche 
Inlcrosso beschäftigt hatte (Gutachten der Marburger Facultät v. J. 
15S17), waren seine wehentreibenden Kräfte bis dahin so gut wie ganz 
unbekannt geblieben.’ Ebends. S. 222: ‘Der Name Mutterkorn hat 
mit der Gebärmutter ursprünglich nichts zu thun. Das ergibt sich 
sowohl aus der älteren Benennung ‘mater secalis' (Uobersetzung 
von Kornmntter), die sieh bereits saec. XVI in des Matthiolus Comment. 
zu Dioscorides (a Bauhino aucta ed. altera p. il25) Hndet, wobei einer 
uterinen Wirkung gar nicht gedacht wird (quod vitium aliqui matrem 
seealis, nlii clavos siliginis vocant), als auch aus den noch hie und da ge- 
bräuchlichen Synonymen Koggenmutter, Kornmntter, Kankkorn, After- 
korn.’ Nur ganz vereinzelt taucht schon in älterer Zeit die Kcnnt- 
niss der wehontreihendon Kraft auf. So in Lonicers Kroiilerbueh 
Frankfurt u. M. I5U4. Ich citire nach der Ausg. 1Ö16 f. 285: ‘Solche 
Kornzapfon werden von den W'eibcrn für ein sonderliche Ilülff und 
bewerte Artzney für das aulTsteigen und wohethum der Mutter ge- 
halten, so man derselbigen drey etlich mahl einnimpt und isset.' Noch 
im J. 1777 erwähnt Gmelin in der 'Geschichte der Pflanzengifte’ nichts 
von einer uterinen Wirkung des Mutterkorns; dagegen weist Lorinser 
(Versuche und Beobachtungen üb. Mutterkorn S. 68) aus einem 1778 
an die Hannoverschen Hebammen erlassenen Verbote eine locale 
Kenntniss dieser Wirkungen für die genannte Zeit nach. Aber erst 
von der neueren Zeit sprechend sagt Häser, Lehrbuch d. Gesch. d. 
Medizin Aufl. 1. 8i!0 § 7ü8: ‘Auf diese Weise hat sich ein Gift, welches 
sonst in dem unentbehrlichsten Nuhruiigsmiltel Tausenden zur Quelle 
des Todes wurde, durch die Hand der Kunst für viele früher an dem 
E'ugange ihres Daseins vernichtete menschliche Wesen zur Quelle des 
Lebens verwandelt.' 
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bei den Griechen yffarg—'‘Qi'f'>c genannt, heisst Roggenmoder 
(Gross -Krebs hei Marienwerder; Umgegend von Bremen). 
Die Raupe des liärcnspinners wird R o gg en m äu n e (Alt- 
mark), Roggenmuin (Kr. Salzwudel), die Puppe eines 
Nachtfalters Kornmutter (Reinstedt Kr. Ballenstedt in 
Anhalt-Bernhurg) genannt. Die Vorstellungen Tittenwif 
und Roggenwolf verbindet der altniürkische Name für die 
Raupe des Bärenspinners Titten wulf. Der Maikäfer wird 
bei Usingen (Nassau) Kornmoure, d. i. Kornniutter, ge- 
nannt. ' ln der Umgegend von Grottkau Rgbz. Oppeln in 
Schlesien nennt man einen kleinen Käfer von länglicher Ge- 
stalt und schwarzer, bei Sonnenlicht ins Goldgelbe spielender 
Farbe, der dem Korne die Wurzeln abbeisst, die Korn- 
mutter, und zu Borgein Kr. Soest wird ein Insoct von der 
Grösse einer Fliege mit breitem llinterloibe , kleinem Kopf 
und spitzem Rüssel . mit dem es sich in die Getreidekörner > 
hinein bohrt, Kornniün-ink (vergl. o. S. 208) genannt. Die 
Wachtel (perdi.\ coturni.x) hört man in der Provinz Preussen 
zuweilen ebenfalls als Kornniutter bezeichnen. ^ 

Eine bedeutende Rolle fällt der Kornmutter bei den 
Erntegcbräuchen zu. In den letzten Halmen des Korn- 
schnitts kommt sie zum Vorschein, in der letzten Garbe 
ist sic enthalten, wird sic gefangen oder getödtet; in letzterem 
Falle jubelnd auf den llof gebracht, wie ein göttliches Wesen 
verehrt; dann in dem Korne der Scheuer versteckt, zeigt sie 
sich beim Ausdresebeu noch einmal. Im Lande Iladeln 
(Hannover) stellen sich die Schnitter und Schnitterinnen um 
die letzte Garbe und schlagen mit Stöcken darauf, um die 
Kornmutter daraus zu vertreiben. Sie rufen einander zu: 
Dar is se, hau to, Dem (bezw. Jung)! War di, dat 
so di nich packt!’ Dann wird so lange geschlagen, bis 
alles Korn herausgedroschen ist. Dann ist auch die Korn- 
mutter daraus vertrieben. — Wer auf der Danziger Nehrung 
die letzten Halme schneidet, muss aus denselben eine Puppe 
in Menschengestalt verfertigen, welche ‘de Körn- 

* Kehrein Volkssprache im Herzo^thum Nassau S. ’24I. 

* Neue Preussigohe Provinzialblätter VIII (1855) S. 173. 
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moder’ oder ‘de 01c’ heisst und hoch auf dem Erntewagen 
heiingeführt wird. ' Im Kreise Pr. Holland Rgbz. Königsberg 
wird am Schluss der Koggen- und Weizenernte je eine Oe- 
treidepuppe von der Binderin der letzten Garbe verfertigt, 
welche ebenfalls Kornmutter heisst. Die Binderin ist 
vielen Neckereien ausgesetzt, sie soll im nächsten Jahre 
Kindtaufen ausrichteu. Kornmutter heisst die 
letzte Garbe auch zu Lasdehneii Kr. Pilkallen (Ostpreussen) 
und nicht minder in Süderditmarschen ^Holstein). Hier wird 
die Figur mit d e n K 1 e i d e r n e i n e r F r a u geschmückt, 
auf dem letzten Fuder zu Hofe gefahren und tüchtig mit 
Wasser begossen. (Regenzauber, vergl. BK. Register). 
Iin Kr. Bruck in Steyermark, wo die letzte Garbe auch die 
Gestalt eines Weibes erhält, heisst sie Kornmutter, auch 
dann, wenn eine andere Getreideart als Korn, 
il. i. Roggen, geerntet wird. Sie wird stets von der 
ältesten verlieiratlieten Frau des Dorfes unter 50 — 5.5 Jahren 
gemacht. Die schönsten Achren zupft man daraus und ver- 
fertigt aus ihnen einen mit Blumen durchflochtenen Kranz, den 
die schönste Dorfinagd auf dem Kopfe zum Herrn trägt, in- 
des die Kornmutter ganz unten in die Scheuer zur .\b- 
haltung der Mäuse gelegt wird. In anderen Orten desselben 
Kreises wird ‘die Kornmutter’ nach Bt^endigung des 
ganzen Kornschnittes von zw’ei Knechten auf einei- Stange 
hoch in der Luft hinter dem kranztragenden Mädchen bis 
zum Herrenliofe geführt und, während der Gutsherr den Kranz 
übernimmt und im Vorzimmer auf hängt, auf einen von Holz 
errichteten Haufen gestellt, wo sic nun den Mittelpunct des 
Erntemahles und der Tauzunterhaltung bildet. Später wird 
sie in der Mitte der Scheuer aufgehängt und bleibt da bis 
zum Ende der Dreschzeit. Dann wird derjenige, der den 
letzten Drischelschlag macht, iler Sohn der Korn mutter 
genannt und in dieselbe hineingebunden , sodann durchge- 
prügelt und durchs Dorf getragen. Der Kranz wird am 
nächsten Sonntag in der Kirche geweiht, am Charsamstag 
von einem siebenjährigen Mädchen mit den Händen ausge- 



' F. Violet Keriiigiii Uuazig 18ö4 S lül. 
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rieben und zwischen die neue Aussaat gescliüttet. 
Das Stroh des Kranzes wird zu Weihnachten dem Vieh zu 
gutem (iedeihen in die Krippe gelegt (vergl. Korndäm. 
S. 4). Zu Westerhüsen Kr. Wanzleben Pr. Sachsen wird 
das letzte Korn, in Gestalt einer weiblichen Figur geformt 
und mit Bändern und Tüchern geschmückt, auf eine lange 
Stange gesteckt und neben der Erntekrone auf dem letzten 
Erntewagen heimgeführt. Einer der auf dem Wagen befind- 
lichen Leute dreht die Stange fortwährend, so dass es scheint, 
als ob die l’uppe sich lebendig auf und ab bewege. Sie 
kommt auf die Tenne und bleibt da, bis das letzte Korn aus- 
gedroschen ist. Beim Marktflecken Lcitzkau Kr. Jerichow II 
w'ar noch vor etlichen Jahren beim Harken des Kornes der 
Gebrauch, dass derjenige, welcher die Halme zur letzten 
Garbe harkte, dieselbe nach Hause tragen durfte. Sie hiess 
das Münenbund (Gebund der Korninüne o. S. 298) uml 
wurde ihm auf den Rücken gebunden (vergl. BK. 012 ft'.). 
Man lachte ihn aus, weil mau meinte, ein unsichtbares 
T h i 0 r (o. S. 300), die K o rn m ün e habe sich da hinein- 
geflüchtet und fresse während des Tragens das 
Korn aus. — Die letzte Garbe heisst zytna in a t k a, 
pszeniena matka d. i. Roggenmutter, Weizen- 
mutter (Bukowina; Kr. Czernowitzl. In der Umgegend von 
Brünn in Mähren heisst die letzte Garbe Matka, und zwar 
je nach der Gattung des Getreides Hafermntter, Gerstoninuttcr 
u. s. w. Im Kr. Tarnow (Galizien) wird der aus den letzten 
Halmen geflochtene Kranz, der einem Mädchen auf den Kopf 
gesetzt und bis zum Frühjahr aiifbewahrt wird, um einige 
Körner davon unter die neue Aussaat zu mengen, pszeniena 
matka, ziytna matka, grochowa matka (Weizen- 
Roggen- Erbsenmutter) oder pszeniena baba (Weizen-, 
alte u. s. w.) genannt. Auch in der Umgegend von Auxerre 
wird die letzte Garbe, welche man bindet, la inörc du ble 
(bezw. de Torge, du seigle, de l’avoine) zubenannt. Sie bleibt 
auf dem Felde stehen, bis der letzte Wagen heimfährt. Dann 
verfertigt man aus ihr eine Menschengestalt, steckt dieselbe 
in die Kleider des Patron (Gutsherrn), putzt diese Figur mit 
Blumen, setzt ihr eine Krone auf den Kopf und hängt ihr 
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eine blaue oder weisse Schärpe um. Sie bekommt nun den 
Namen 'la Ceres'. In ihre Brust ist ein Baumzweig ge- 
pflanzt (vergl. BK. 203 ff.). Beim Ball am Abend wird la 
Ceres’ in die Mitte des Tanzlocals gestellt, und derjenige 
Arbeiter, welcher während der Ernte der schnellste war, tanzt 
mit der Rosiere de la moisson’ d. b. der als Schönsten 
Erwählten einmal um die Figur herum. Nach dem Ball 
macht man einen Scheiterhaufen. Alle Mädchen, jede 
mit einem Kranze geschmückt, entkleiden die Puppe, nehmen 
sie auseinander, legen sie auf den Scheiterhaufen und die 
Blumen, mit denen sie geschmückt war, dazu. Diejenige, 
welche zuerst mit dem Schneiden des Kornes fertig war, 
zündet den Holzstoss an und alh‘ bitten, Cores möge ein 
fruchtbares Jahr geben. Hier ist zwar im übrigen der alte 
Gebrauch intact geblieben, aber der Name Ceres Ausfluss 
und Zusatz schulmoisteilichcr Gelehrsamkeit. 

Statt des Namens Kornniuttor tritt mitunter Ernte- 
mutter ein. So heisst die letzte, zu einer weiblichen Ge- 
stalt aufgeputzte Garbe zu Bersenbrück Rgbz. Osnabrück. 
.Mit der Puppe wird nach dem Binden h e r u ni g e t a nz t. 
Zuweilen sagt man dafür ‘die grosse ^luttor’. Zu Bausen- 
hagen u. a. Orten bei Unna fKr. Hamm Rgbz. Arnsberg, 
Westfalen) wird die letzte Garbe d(>r Roggenornte besonders 
schwer gemacht, indem man noch Steine hincinbindet. 
Sie wird auf dem letzten Erntewagen heimgeführt, erhält 
keine besondere Gestalt, heisst aber de groaute meaur’ 
(die grosse Mutter).’ Ebenso wird zu Gross-Bodungen 
Kr. Worbis Rgbz. Erfurt in das letzte Kornfuder eine sehr 
schwere Garbe, es braucht nicht gerade die letzte und oberste 
zu sein, mit hinein geladen, welche die grosso Mutter 
genannt und unter vielem Scherz in der Scheune von allen 
Anwesenden herunter genommen wird. Zu Mauthausen bei 
Linz heisst die letzte Garbe ‘die A e h r e n m u 1 1 e r’. Zu 
llohengiorsdorf Kr. Grottkau Rgbz. Op])eln heisst die bald un- 
gewöhnlich gross, bald sehr klein gemachte letzte Garbe, 
welche auf dem Wagen, umgeben von den Erntelieder 

* Kuhn Westfülische Sagen II 184 n. 514. 
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singenden Mädchen, aufrecht liingestcllt wird, die Ileim- 
mutter’. 

Häufiger begegnet der Name ‘ü r oss m u 1 1 er’. Die 
letzte Garbe heisst ‘die (i ross ni u tte r' oder ‘die alte 
Hure’. Sie wird mit Dluincn, seidenen Däiidern und Weibei- 
sehürze geschmückt (Fürstenau, Uanziger M'erder). Bei der 
Doggen- uud Weizenernte wird der Binderin der letzten tiarbe 
zugerufen: ‘Du bekommst die alte Grossmutter’ 
(rmg(>gend von Br. Holland Ostpreussen). ln Gommern bei 
Magdeburg streiten sich Knecht und Magd, wer die letzte 
Garbe, die Grossmutter haben solle. Der wird sich 
im nächsten Jahre v e r h ei r a t h e n , aber ein altes 
Ehegesponst bekommen, das Mädchen einen Wittwer, der 
Knecht eine bucklige alte Frau. — ln Schlesien muss, wer 
die letzte Garbe irgend einer Fruchtart verfertigt, die Gross- 
mutter, Grüssmutter. Grula (Brovincialiamus für Gross- 
mutter) oder Ale (.\Ite) oder Kürnäle, ein ungeheures 
Gebund aus 3 — 4 (iarben bestehend verfertigen, das mit 
bunten Bändern geschmückt oder mit ungcwöhnlicli vielen 
Kornseilen umwunden auf eine Erntegabel gesteckt und auf 
dem letzten Fuder in aufrechter Stellung befestigt wird 
(Hermannsdorf Kr. Jauer; Ibngegend von Lii'gnitz; Koppitz, 
Winzenberg.Märzdorf bei GrottkaigWernersdorfbeiLeobschütz; 
Küpperuig bei Xeisse). ^laii sagt, wenn eine Garbe auffallend 
schwerer ist, als die anderen 'dt is asu sch wir, wi de 
Grüssmutter' (Kaltenbrunn bei Zobten a. Berge), und dem 
Verfertiger der letzten Garbe ruft man zu: ‘Mer warn a 
Grula machen’ (Busclikau bei Striegau). Vor einem 
Menschenalter erhielt die ‘Grüssmutter’ oder ‘Ale’ auch 
noch die rohen Umrisse eines Kopfes, Rumpfes und Unter- 
körpers. Der Kopf wurde ‘mit Ernteriecheln' geziert und 
mit lautem Vivatschreien und Gesang zur Tenne gebracht 
(Marxdorf bei Zobfen a. Berge). Zu Hermsdorf bei Goldberg 
in Schlesien band man dabei ehedem die Abraffe- 
m a g d zur letzten Garbe regelmässig in dieselbe 
hinein. Auch im Canton Zürich heisst die letzte Garlie 
Grossmütterchen, und in Fanäs Canton Graubünden 
sagt man statt die Ernte beendigen’ ‘die Ta tte (Gross- 
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mutter) begraben'. The last sheaf of corn of the 
last field is not cut in the usual manner, but all throw 
tlieir hooks at it and all try their utinost to succeed in 
bringing it down. It is callcd ‘the Churn', and when 
brought home is gonerally plaited and kept to the autumn. 
Sonie call this last sheaf granny (bad pronun- 
ciation for grandniother); who did bring ‘the Churn', 
is said 1 0 m a r r y in the r u n n i n g y e a r (Irland, Umgegend 
von Belfast). 

Zuweilen sagt man auch ‘Muttergarbe’. So in 
Krappitz in der Niederlausitz und in Ruppersdorf Kr. Strehlen 
Rgbz. Breslau, wo man in dieselbe ein grünes Reis und 
einige Blumen hincinsteckt (vergl. o. S. 319 und BK. 192 ff.), 
ebenso im Bza. Eggcnfelden in Niederbayern, wo man einen 
Stein hineinbindet (vergl. o. S. 319). In der nächsten 
Umgebung von Bernburg (Anhalt) nennt man die letzte in 
der Grösse von vier anderen gebundene Garbe ‘das Mutter- 
bund’, zu Bedburdyk Kr. Grevenbroich Rgbz. Düsseldorf die 
letzte, zehnmal grösser als die übrigen gemachte Weizongarbe 
Moorschobb (d. i. Mutterschaub, Mutterschoof ). 

Noch gebräuchlicher ist der Name das alte Weib’ 
oder die Alte’. Dat öle Wif heisst die letzte Garbe 
namentlich in Holstein. So in den Kirchspielen Schönberg 
und Fahren in der Propstei, wo sie mit Prauenkleidern 
aufgeputzt wurde. Tom Binder sagte man: 'He het dat 
öle Wif’. Man sprach vom Roggen wif. Garsten wif, 
Wötenw’if. Das Gerstenweib sollte am schlimmsten sein, 
ln Wiemerstcdt Kirchspiel Henstedt in Norderditmarschen ruft 
man demjenigen, der den letzten Sensenhieb thut, zu: 'Du 
kriegst eine Altsche'! Auch wer beim Flachsbrechen 
die letzte Hand voll bekommt, bekommt dat öle Wif’ 
(Krumstedt Kirchsp. Meldorf). Beim Einfahren der Rappsaat 
wird in der Marsch daselbst eine Kornpuppe gemacht und 
mit einer .Tacke, Strohhut, Maske und Mädchenrock 
bekleidet, gleicherweise heisst auch Amt Achim bei Stade eine' 
beim Hocken des Kornes übrig bleibende Garbe ‘dat ole 
Wif’, in der Umgegend von Bernburg zuweilen die schwere 
letzte Garbe ‘die alte Frau’. 

QF LL 21 
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Eine eigenthümliche Abart ist die Benennung ‘die alte 
Hure', welche die Kornniutter als die zur Erntezeit alt ge- 
wordene, vordem in Ueberfiille zeiigungsfrohe Hervorbringerin 
des üetroides bezeiclinet. So heisst die letzte Garbe in 
Fürstenau im Danziger Werder und Kr. Wehlau Rgbz. Königs- 
berg; so in I’reuss. Holland, wo man der Binderin zuruft, 
siewerde nächstes Jahr dieHochzeit ausrichten; 
so im Kirclispiel St. Lorenz Kr. Fischhausen Rgbz. Königsberg, 
wo alle .Mägde gemeinschaftlich die Ilure ver- 
fertigen und in Cranz ebd., wo jeder Schnitter es zu ver- 
meiden sucht, sie zu machen. Oefter besteht ‘die Hure’ 
aus einer sehr grossen Garbe, an welche zur Seite eine oder 
mehrere, kleinere Garben gebunden sind, und man sagt dann, 
.das sei ihr Kind oder ihre Kinder' (Thiercnbcrg 
Kr. Fischhausen; Caj'ineu , Blöcken u. s. w. Kr. Labiau 
Rgbz. Königsberg). Auf die Binderin dieser Garbe geht der 
Name über, sie wird lächelnd 'alte Hure’ (Powunden 
Kr. Fischliausen und Wiese Kr. Fr. Holland), ‘faule Hure’ 
(Sielkeim Kr. Labiau) geschimpft. Wer sie herbeibringt, wird 
angerufen ‘du trägst die alte Hure’ (Creutzburg, 
Brandenburg Rgbz. Königsberg) , der Fuhrmann des letzten 
Fuders heisst ‘ H ure n füh r e r ' (Fr. Litauen,' Kr. Fiscli- 
hausen). Auch im Kirchspiel Meldorf in Holstein ruft man 
der jungen Ferson, die bei der Roggenernte die letzte Korn- 
garbe bindet, oder beim Flachsbrechen die letzte Hand voll 
bekommt, zu, sie habe die alte Hure bekommen. Wer 
in Barby Kr. Calbe a. Saale Rgbz. Magdeburg vergessen hat, 
eine Garbe zu binden, muss hören: ‘Hu bist eine Ilure'. 
Vergisst ein Sämann eine Stelle zu besäen, so heisst dieser 
Fleck Hure, und er muss Sonntags nachsäen (Kruschwitz 
Kr. Inowraclaw Rgbz. Brombergl. Ebenso heisst in Rus.sisch 
Polen (Gouv. Flock Kr. Lipno) der Rücken, den ein Sämann 
zu besäen unterlässt, Kurwa, Hure, und im Laufe des Jahres 
soll da ein Mädchen zu Falle kommen. 

Offenbar an den Hurenweibel d. i. den Aufseher der 
im Trosse mitgeschleppten Weiber in den Söldnerheeren des 



' Neue Preussisclie Provinzialblättor 18J6 I 9. 
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17. .lahrliumlerts iat gedacht, wenn bei Weissenburg am Sand in 
Mittelfranken die Kinder vor dem ‘Weiberpritscher’ 
gewarnt werden, der iin Korn sitze. Diese Vorstellung bat 
als Correlnt den Glauben an das A'^orliandensein der diinio- 
ni.schen Hure ini Saatfeldo zur Voraussetzung. 

Ich müsste Bogen voll schreiben, um die Fülle der Zeug- 
nis.se vorzuführen, welche für den einfachen Namen ‘die 
Alte’ zu Gebote stehen, obgleich dieselbe verschwindend 
klein ist gegen die weit ausgebreitetere Sitte, die letzte Garbo 
nach Namen und Gestalt als ein männliches Wesen 'der 
Alte’, dän. den gamle inand, poln. Stary u. s. w. zu feiern.' 

Wenn ein Bauergut bis auf ein Ackerbett abgeschnitten 
ist, stellen sicli alle Schnitter in Reihe vor das Bett, jeder 
schneidet seinen Theil, und wer den letzten Schnitt maclit, 
‘hat die Alte' (Altishciin Schwaben und Neuhurg).- Wer 
die letzten Halme schneidet, dem ruft man zu : D u bekommst 
eine Alts che’. Auch der Binder oder die Binderin der 
letzten Garbe wird mit gleichem Zuruf begrüsst (Wiemerstedt 
Kirchsp. Henstedt Norderditmarschen, Holstein). Der Mäher 
der letzten Halme muss ‘mit der Alten weg', die Binderin 
mit ‘dem Alten’, d. h. sie bekommen ein altes Ehe- 
gesponst (Böhnhusen Amt Bordesholm Kr. Kielt. Die 
Binderin der letzten Garbe erhält den Beinamen ‘die 
Alto’; man sagt, dass sie noch im nächsten 

.Jahre heirathen werde (Hirschfeld Kr. Br. Holland; 
Jjangenau Kr. Danzig). Die Binderin der letzten Garbe und 
die aus derselben gefertigte, mit .Tacke, Hut und Bändern 
geschmückte menschenähnliche Puppe heissen beide ‘die 
Alte’ und worden auf dem letzten Fuder eingefahren und 
mit Wasser begossen (Neusaass Ivr. Kulm Westpreussen). 
In der l'mgegend von Marienwerder heisst sowohl die letzte 
darbe , ein ungeheures unil unförmliches Bund , als die 
Binderin desselben die Alte oder die Faule. Beide Alten 
(die Magd und die Garbe) werden trotz des Sträubens der 
ersteren auf das letzte Fuder gesetzt und bei der Ankunft 
auf dom Hofe mit Wasser begossen. In Hornkampe bei 

' o- 1® ff.] 

* Paiizor Beitrag zur ileut.sclien Mvtli. II 219 n. 40,3. 

21 * 
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Tiegenhofim MarienburgerWerder putzen die anderen Schnitter 
derjenigen niännliclien oder weiblichen Person, welche zuletzt 
beim Binden des Kornes hinter den anderen zurückbleibt, 
die letzte Garbe in Gestalt einer männlichen oder 
weiblichen Figur auf, die sie auf dem letzten Fuder 
nach Hause fahren. Ha erhält sie dann den iSamcn des 
Kachzüglers, z. B. ‘Der alte Michel! Die faule Trine!' 
Bei der Ankunft auf dem Hofe ruft man schon von weitem 
dem Namensgenannten der Puppe entgegen : 

Dil liest de 01c, 

Motst sc bellöle. 

(Du hast die Alte, musst sie behalten). 

In di ese n Bräuchen wi rd die der letzten Ga rbe 
gl e i c h benannte, bei derselben auf dem letzten 
Fuder sitzende Person deutlicli als identisch mit 
derselben bezeichnet; sie drückt den in den letzten 
Halmen \v alten den Korngeist aus; oder mit an- 
deren Worten: die äussere Darstellung des Namens 
zerfällt in die beiden Stücke 'Mensch und Garbe’ 
(vergl. BK. Gl 2). 

Die letzteGarbe, welche den Namen ‘ d i e A 1 1 e ’ er- 
hält , zeichnet sich entweder nur durch ihre Grösse und 
Schwere vor den übrigen Garben aus, oder sie erhält Menschen- 
gestalt. Für beide Fälle hier noch einige Belege. 

Nur durch ein oder mehrere Strohbänder mehr, als die an- 
deren Garben, wird 'die Alte’ gekennzeichnet, z. B. Sandhof 
bei Marienburg, Plehnendorf Danziger Werder, Fürstenau hei 
Elbing. Bei Marieuwerder und Marienau Amtg. Tiegenhof 
Kr. Marienburg ist de Olle’ noch einmal so lang und dick 
als gewöhnlich, in die Mitte ein Stein hineingebunden. 
Der Binderin ruft man zu ‘Du wirst keinen Mann be- 
kommen’. — ‘Die Alte’ wird so schwer gemacht, dass 
der Aufiader sie nur mit äusserster Mühe aufheben kann. 
Wenn bei Vollendung der Ernte einer Getreideart die übrig 
gebliebenen Halme nicht mehr ausreichen, eine neue Garbe 
zu binden , werden sie entweder uinhergestreut oder unter 
dem Gelächter und Ausruf der Umstehenden ‘Der muss 
die Alte hauen!’ zu einem Bündel, ‘die Alte’ ver- 
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einigt, welchem mehrere (oft 8 — 9) Garben beigebimden 
werden, so dass der Aufstecker über dessen Schwere sich 
entrüstet (Alt-Pillau im Sanilande). In ( iross-Wusterwit/, in 
Gludau bei Oenthin Kr. Jerichow II Pr. Sachsen heisst eine 
ungewöhnlich grosse Garbe, die beim Aufmandeln unter den 
übrigen zufällig sich vortindet, ‘die Alto’, während der 
Binderin (bezw. dem Binder) der letzten Garbe nachgesagt 
wird, dass sie (er) einen alten Mann (eine alte 
Frau) bekomme. Zu Paulwitz Kr. Frankenstein Bgbz. 
Breslau wird bei Beendigung der Weizonernte eine Garbe 
als Weszäle (Weizenalte) mit einem Strohseil und einem 
rothen Bande gebunden und zierlich auf einen Stab gesteckt 
der Gutsherrschaft überreicht, die sie bewahrt ; zu Gross-Nossen 
Kr. Münsterberg Bgbz. Breslau ist 'die Weszäle’ und die 
‘Garstäle’ d. i. die letzte Weizen- und Gerstengarbe mit 
Blumen bekränzt. Ist zufällig eine Gaibe aus mehr als drei 
Gelagen gebunden, also besonders schwer, so rufen die Auf- 
lader : 'D OS is w u 1 de A 1 c’! (Ilcrmsdorf bei Goldberg, Kalten- 
brunn, Puschkau, Pilgramsdorf, Süssenbach in Schlesien). — 
Wenn beim Mähen die letzte Garbo sehr gross wird, heisst 
sie ‘die Alte’ (Grafsch. Bentheim Hannover). Die letzte, 
grösste und dickste sämmtlicher Garben heisst die Alte. 
Wer sie beim Aufsetzen der Garben in Haufen bekommt, 
wird ausgespottet : 

‘Er hat die Allo 

Und muss sie beluilten*. 

Auf dem letzten Fuder erhält ‘die Alte’ neben dem Ernte- 
hahn (Korndäm. S. 13 ff.) einen Ehrenplatz (Kr. Meschede 
Rgbz. Arnsberg Westfalen ). Die letzte Garbe, 'die Alt e’, wird 
ziemlich gross gemacht, damit dasGetreide im nächsten 
_ Jahre gut ge rat he tim Itzgrund Sachsen-Coburg). Wer 
die letzten Halme schneidet, kriegt die Alte' (Mittelfranken, 
Oberfianken) und wird in die letzte Garbe hinein- 
gebunden (W eiden Oberpfalz). 

Daneben geht, meistens in denselben Landschaften, eine 
Darstellung der Alten in Gestalt einer aus der letzten Garbo 
gefertigten, oft mit Kleidern geschmückten weiblichen 
Figur. So wird die Alte’ in Neusaass Kr. Kulm Rgbz. 
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Marienwerder mit Hut und Jacke der Binderin be- 
kleidet, auf dem letzten Fuder cingefahren und mit 
Wasser begossen. Itn oberen Oderbruch bei Kiistrin 
wird die letzte Garbe, die Alte, mit menschlichen Kleidungs- 
stücken behängt , ausserdem bekränzt und mit Blumen ge- 
schmückt, unter Musikbegleitung von der Binderin dem Zuge 
der Arbeiter voran zum Gutsherrn getragen. In Gartz Kr. 
Randow Rgbz. Stettin ruft man der Binderin der Letzten 
zu ‘du hast den Alten’; aber die ‘Austpuppe’, welche sic 
aus den letzten Halmen verfertigen muss, trägt die Gestalt 
und Kleidung einer Frau; mit dieser wird auf dem Hofe 
getanzt. 

Zuweilen ist die Bekleidung der Puppe sehr 
vollständig, häufig aber besteht letztere nur 
aus einer rohen Andeutung menschlicher Gestalt 
ohne Kleidungsstücke, indem einige Garben zu 
einem plumpen Rumpfe zu s amm e nge f ü g t werd c n, 
an dem oben ein Kopf sichtbar wird, die unteren 
Extremitäten aber gänzlich vernachlässigt sind; 
ein mit Halmen bewickelter Stab, in der Gegend 
der Schultern hindurch gesteckt, stellt die 
Arme dar. So Krohnenhof Frische Nehrung und vielfach. 
Namentlich auch der schlesischen ‘Kurnäle, Ale’ wird 
öfter die Form einer Halmfigur mit nur roher Andeutung 
der Gliedmassen gegeben. 

Zuweilen geschieht cs, dass die Puppe zwar den 
Namen ‘die Alte’ führt, ihre Form und Ausrüstung aber 
ein männliches Wesen verräth. Noch anderswo wird die 
letzte Garbe beim Bindm einfach grösser gemacht, als 
die anderen, und erst die zuletzt aufgeladcno Garbe der 
letzten Fuhre erhält Menschengestalt. 

In Schottland heisst die aus dem letzten Korn ge- 
fertigte weibliche Figur Carl ine. Dieser Name erklärt 
sich aus der Notiz bei ^lotherby, Pocket Dictionary of tbe 
Scottish Idiom. Königsberg 1826: Carlin, Carline s. an old 
woman, a stout old woman. Paul Hentzner, der im Jahre 
1596 als Mentor mit dem jungen Christ, v. Rehdiger de 
Strisa eine Reise durch die Hauptländcr Europas antrat, 
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sah am 14. September 1598 bei Eton in England einen 
Erntezug; Cum hic ad diversorium nostruin reverteremur, 
forte fortunä incidimus in rusticos spicilcgia sua celebrantes, 
qui u 1 1 i m a in f r u g u m v e b e m floribus coronant, a d d i t ä 
imugine splendide vestita, quä Corcrem fursitan 
signiticarc volentes, uam hine iiide movent, et magno cum 
dam o re Viri juxta ac mulieres, servi atque aiicillae, currui 
insidentes per plateas voeiferantiir, donec ad liorreuin deveniant. 
Agricoliic fruges hic non in mauipulos, uti apud nos fieri 
consuevit, colligunt, sed statim, quam primum resectae vel 
demessac sunt, carris imponunt et in horrea sua convehunt. ’ 
Dazu stimmt der schottische Brauch; This ancicnt custom is, 
to this day, faintly preserved all over Scotland, by what we 
call the Corn Lad y, or Maiden, in a small packet of grain, 
which is hung up, when the reapers have tinisbed.'^ 

Ganz entsprechend sind die dänischen Gebräuche. 
Die letzte Garbe eines Ackerfeldes oi hält, statt des gewöhn- 
lichen einen , drei Strohbänder und wird grösser als die 
übrigen gemacht. Niemand mag diese Garbe, welche Byg- 
k j a; 1 1 i n g (Gerstenalto) bezw. R u g k j le 1 1 i n g (Roggen- 
alte) heisst, binden, weil or sonst einen alten Mau n 
oder eine alte Frau h eirat hon soll (Prmstöamt. 
Kjöbenhavnsamt, Slagelse auf Seeland). Zwischen Ringsteil 
und Roeskildo heisst die Garbe einfach Kjmlling (Alte). 
Zuweilen werden BygkJrelling,Rugkja3lling,llvede- 
k j le 1 1 i n g (W eizenalte) zu einer menschlichen Figur 
mit Kopf, Armen, Beinen gestaltet (Holbek auf Seeland), 
die, auch mit Kleidungsstücken . häutig sogar männlichen, 
ausgerüstet, auf dem letzten Wagen, auf dem die Ernte- 
arbeiter juchzend und trinkend neben ihr sitzen, hoitnge. 
fahren wird. Hier stellt man die Bygkjmlling neben dem 
Schober auf, wo sie einen Tag stehen bleibt (Soröaint). 
Nach Beendigung aller Erntearbeiten fand die 'llöstgilde' 
statt, dabei stiessen diejonigoii , welche B y g k j le 1 1 i n g , 
H V e d e k j as 1 1 i n g u. s. w. gemacht hatten, mit einander 

' P. Hentzner Itinerarium Oermaniao u. s. w. Norinbergae 1612. 

8. löl. 

• Walter bei Brand Populär antiquities ed. Ellis II 22. 
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an. In Flensborgsgaard auf Seeland wird jetzt nur noch bei 
altmodischen Bauern die letzte Uarbe (Bygkjaerling, 
Havrekjajrling) durch ein Band, welches einen Kopf 
bildet, in eine sehr primitive Puppe ohne Arme und Beine 
verwandelt (o.S.48).— Man sagt von derPerson, welche die letzte 
Garbe bindet: ‘Hun (han) bliver Rugkjiplling.’ Sie (er) wird 
Roggenalte (Holbek, Seeland). Auf Fünen, Laaland, Langeland. 
Falster und in Jütland tritt statt Rugkjailling die Benennung 
‘den Gamle’ (der, die Alte) für die letzte Garbe ein, sic 
erhält öfter die Form einer menschlichen Figur mit Armen 
und Beinen, zuweilen auch Kleider; Frauenkleidung 
kann ich bestimmt aus Bystrupssogn [?] auf Laaland nach weisen. 
Im südlichen Jütland, Jlordschleswig und Angeln nennt man 
die aus der letzten Garbe gebildete, als Person (Mann oder 
Frau) ausstaffirte Puppe den oder die Fok, Focke, 
Fuckc, eine Benennung, auf die ich an diesem Orte nicht 
näher eingehen will. 

Bei den Polen in den proussischen Kreisen Stuhm, 
Rosenberg, Graudenz, Strassburg, Thorn, Bereut u. s. w. 
und in einem Theile von Congresspölen und Galizien tritt 
‘der Alten’ genau entsprechend die Baba, Babka, 
Babbe’ (alte Frau) in den Vordergrund. Das letzte Ge- 
treide, welches auf den Halmen steht, heisst die Bab’, 
es fällt demjenigen zu, der den letzten Sensenhicb machte 
(Christburg). ‘In der letzten Garbe’, welche die 
Frauen auf dem Felde binden, 'sitzt die Baba’; die 
Garbe selbst, ein sehr dickes, aus zwölf kleineren zusammen- 
geknüpftes Bund, heisst auch Baba (Neumark Kr. Stuhm). 
Im Kr. Czaslau in Böhmen verfertigt man aus der letzten 
Garbe die Baba, eine rohe weibliche Gestalt mit einem 
grossen Hut aus Stroh. Sie wird auf dem letzten mit 
Blumen geschmückten Erntewagen heimgefahren und nebst 
einem Kranze von zwei Kranzjungfern dem Wirthe über- 
bracht. — Beim Beschlüsse des Garbenbindens beeilen sich 
die Binderinnen unter dem Rufe Baba! Baba!’, um nicht 
die letzte zu sein; diejenige, welche die letzte Garbe bindet, 
soll im nächsten Jahre ein Kind bekommen. 
Au diese letzte Garbe werden mehrere andere zu einem un- 
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förmlichen Gebund zusammen gebunden und mit einem 
grünen Zweige (IIK. 191 ff.) auf der Spitze besteckt 
(llobenstein bei Danzig). Der Binderin der letzten (»arbe 
ruft man zu: ‘Sie hat die Baba!' oder; 'Sie ist die 
Baba!' Sie muss dann eine Kornpuppe verfertigen, welche 
bald Mannsgestalt, bald Frauengcstalt empfängt und hie und 
da mit Kleidern, oft nur mit Blumen und Bändern ge- 
schmückt wird (Czarnislas Kr. Pr. Stargard). Der Schnitter 
der letzten Halme sowohl als der Binder der letzten Garbe 
wurde Baba genannt, aus der letzten Garbe sodann eine 
Puppe, ‘die Erntefrau', gemacht und mit verschieden- 
farbigen Bändern reich verziert. Der älteste Schnitter 
musste zuerst mit dieser Erutefrau, dann mit 
der Hausfrau tanzen. Sobald das Erntomahl auf dem 
Hofe begann, riefen alle Arbeiter uud Kinder: 'U nasza, 
u naszego pana baba! Bei unserem, unserem Herrn 
die Baba !’ Auch das Erntefest selbst hiess Baba (Rgbz. 
Marienwerder), ln vielen Orten ist die Baba nur ein grosses, 
schweres Gebund aus 8 — 17 Garben mit hineinge- 
bundenon Steinen und darauf gestecktem grünen 
Zweige (BK. 191 ff.), z. B. Grabowiec bei 'Wrock Kr. 
Strassburg ; Riesenburg , Rosenberg Kr. Rosenberg Rgbz. 
Marienwerdor ; Altstadt bei Christburg; zuweilen eine un- 
förmliche Kornfigur mit schwacher Andeutung der Körper- 
theile, im. Innern ebenfalls mit Steinen beschwert. 
'Wer die Puppe macht, soll bald heirathen (Olleck, 
Lescz Kr. Thorn, Lessen Kr. Graudenz, Bankau Kr. Schweiz, 
Krangeu bei Stargard). Noch anderswo ist die Baba oder 
Stara Baba (alte Baba) mit W e i b e r k 1 e i d c r n (Rock, 
Schürze und Weiberhaubo oder Kopftuch) bekleidet (z. B. 
Lobdowo Kr. Strassburg; Liebenau bei Marienwerder); nicht 
selten aber heisst die Puppe zwar Baba, trägt aber Manns- 
kleider (Gnieschau, Gentomie Kr. Stargard ; Kleczowo Kr. 
Stuhm). Eigenthümlich gestaltet sich durch Zusammenfluss 
zweier Erntesitten der Brauch im Kr. Lipno Gouv. Plock 
(Russ. Polen). Beim Schneiden des letzten Weizen- oder 
Roggenstücks bindet ein Weib aus zwei Strähnen des noch 
auf dem Felde stehenden Getreides einen Knoten , der den 
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Namen P^pek (Nabel) erhält. Dann schneiden etliche ältere 
Frauen um den gebundenen Knoten her das Getreide ab; 
diejenige, weiche den Knoten abschnoiden muss, wird Baba 
oder Babka gerufen, und so wird auch die letzte Garbe 
benannt, welclie neben dem Pepek ^figurirt und welche sic 
beim Erntefest dem Herrn zu überreichen hat. In dieser 
Verbindung denkt das Volk unzweifelhaft an die provinciello 
Bedeutung des Wortes baba ‘Hebamme’. Im Kr. Krakau in 
Galizien ruft man, wenn ein Mann die letzte Garbe bindet, 
in derselben sitze der Dziad (Grossvater, Alte); 
bindet sie ein Weib, so heisst es: 'Darin s i t z t d i e B a b a. 
Die Binderin wird aufgefangon und in die Garbe 
hin eingebunden der Art, dass nur ihr Kopf 
hervorguckt. Mit Vivatgeschrei stellt mau sie auf den 
letzten Wagen und fährt sie auf den Meierhof, wo sie von 
der ganzen gutsherrlichen Familie mit Wasser begossen wird. 
Sie bleibt in der Garbe, bis der Tanz auf dem Hofe 
zu Ende ist, und behält für ein Jahr den Namen 
Baba bei. 

Der polni.schou Baba, Zytuiababa begegnet in Litauen 
die Boba oder Rugiuboba (Koggenalte). In Ijcnken und 
Raudszen bei Ragnit wird alles bis auf einen kleinen Büschel 
abgehauen, den mau stehen lässt mit den Worten: ‘Da sitzt 
die Boba driu’! Nun schärft ein juuger Hauer die Sense 
und schneidet mit kräftigem Hiebe den Aehrenbüschel ab. 
Dann 'hat er der Hoba <len Kopf abgehauen’ und 
erhält von dem Gutsherrn ein Trinkgeld , von der Gutsfrau 
einen EimerW asser über den Kopf( o.S.31). Hiermit stimmt, 
was Neue Preuss. Provinzialbl. 184B I S. 6 als allgemein litauisch 
angegeben wird: jeder Hauer beeilt sich, seinen Schnitt zu 
mähen, denn in den letzten Halmen hält sich die 
Rugiuboba auf, und, wer die letzten Halme schneidet, 
‘tödtet die Roggeualtc, was ihm selbst Schaden 
bringt.’ Vergl. Nesselmann Lit. WB. S. 331: ‘Boba, ös. 
altes Weib, z’em. Grossmuttcr, scherzhaft der letzte Schwaden 
des zu mähenden Getreides, den jeder zu vermeiden sucht. 
Tu bobft gausi du wirst die Alte bekommen, ruft man 
neckend dem Mitmäher zu.’ — Diese Mittheilungen werden 
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durch zahlreiche andere Aufzeichnungen bestätigt und er- 
gänzt. Diejenige l’crson, welche die letzte Garbe bindet oder 
die letzte Kartoffel ausniiniiit, wird tüchtig gefoppt und be- 
kommt und behält lauge re Zeit hindurch den 
Namen Iloggenalte (Rugiuböba, Hdba) oder Kartoffel- 
alte (lluttkischkcn Kirchspiel Neukirch Kgbz. Gumbinnen). 
Jn Wilkischken Kr. Tilsit heisst der Schnitter der letzten 
Halme Kugiiihobiiulijs Roggen woibtödtor. ' ln vielen 
Orten ruft man statt dessen diesem Schnitter zu ‘Do bas! 
Dobas! Bobasl’ (z. H. Scbaltinnen bei Goldapp, Walter- 
kehmen, Brakuponen Kr. Gumbinnen u. s. w.), und den 
nämlichen Zuruf widmet man dem Binder oder der Binderin 
der letzten Garbe (Tollmingkebmen Kr. Goldapp. Schillehlen Kr. 
Stallupönen: Augstupönen, Flicken, Kulligkehrnen, Nauneninken 
[Neujeningken?] bei Gumbinnen). DasauffälligeWort Bobas liegt 
in zu vielen nach Zeit und Ort von einander unabhängigen Nieder- 
schriften vor mir, um nicht völlig beglaubigt zu sein. Es 
ist offenbar ein männliches Kosewort, eine Ab- 
kürzung von Bobzudys, welches aus falscher 
Analogie auf die weibliche Binderin und zuweilen auf die 
letzte Garbe übergegangen ist und den Namen Boba ver- 
drängt hat. So heisst in und bei Pilkallen, wer den letzten 
Sensenhieb machte, Bobas. Die letzte Garbe wdrd in Ge- 
stalt eines Weibes geformt, auf den letzten Ernte- 
wagen gesetzt und feierlich durchs Dorf geleitet, auf dem 
Gutshofe mit Wasser begossen, uud dann machte jemand 
mit ihr einen Tanz. Sie heisst Boba oder Bobas. Im Kirchspiel 
Willuhnen Kr. Filkallen sagt man, der Bobas sitze in den 
letzten Halmen verborgen. Wer schliesslich doch 
genöthigt wird, den letzten Rest zu hauen, hat den Bobas 
umgehauen’ (bezw. die Rafferin 'den Bobas gebunden’), 
worüber alle übrigen Bursche und Mädchen in Gelächter aus- 
brechen. Als Ersatz für dieses Missgeschick hat das Paar 
bei der Erntemahlzeit den grössten Kringel oder Krapfen zu 
beanspruchen, der zumeist eine besondere Form und 
zwar nicht selten Menschengestalt trägt. 

' Ton zuüyti tüdtCD, morden. 
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In R u 8 8 1 a n d versammelt sich in den Gubernien Pensa und 
Simbirsk alles Huf'deni Felde. um die letz te Garbe, Imjaninnik 
I Geburtstagskind J genannt, ernten zu sehen, die man mit einem 
Frauenrock (Sarafan) und einem Kopf'sch muck ( Kokosch- 
nik) bekleidet und auf den llerrenhof trägt. Im Smolenski- 
schen gibt man der letzten Garbe Arme, legt ihr einen 
weissen Uebcrwurf (Nasorka) an und trägt diese Puppe unter 
Gesang und Tanz auf den llerruuhof, wo der Schnitter eine 
reiche llcwirthung wartet. Während des Schmauses steht 
die zur .Menschengestalt aufgeputzte Garbe auf dem Tisch, 
nachher wird ihr ein Platz ira W'inkel des Vorzimmers an- 
gewiesen. Zuweilen geht der Besitzer der von zwei Mädchen 
getragenen Puppe entgegen, die Schnitter bewillkommnen 
ihn glückwünschend und bearbeiten dabei unter Absiugung 
gewisser hergebrachter Reime die aus der letzten Garbo her- 
gestellte F'rauengestalt mit einem IJirkenbesen, in der Meinung, 
dadurch die den Feldern schädlichen Thiere zu vernichten 
(BK. 278). Auch in manchen Orten Klcinrusslands wird die 
letzte Garbe, mit Armen versehen und in bunte F'rauenkleider 
gesteckt, auf das Gehöft des Besitzers getragen, der dem Zuge 
ein reiches Mahl gibt und dann einen Kringel oder Korowaj 
aus neuem Korne backen lässt, um ihn unter die Gäste zu 
vertheilen.' 

Die Bulgaren machen aus der letzten Garbo eine 
Puppe, genannt Shitarska zarka (Getreidekönigin) 
oder Shitarska moma (Getreidemutter), kleiden sie 
in ein Frauenhemd und tragen sie um das Dorf, dann 
aber werfen sie sie in den i’luss, um reichlichen 
Regen und Thau auf die künftige Aussaat herab- 
zurufen, oder sie verbrennen sie im Feuer und 
streuendieAscheaufdieF older (vergl. o. S. 51. BK. 613). 
In einigen Orten bewahren sie diese Puppe bis zur künftigen 
Ernte und, wenn Trockenheit eintritt, tragen sie dieselbe in 
kirchlicher Procossion mit Gebeten um Regen umher. Der 
Karne Getreidekönigin hat auch in Nordeuropa einige 

* Teresclitschenko Russiachoa Volksleben V 110. 131 — 134. Ru.ss. 
Feiertage IV 83—84. Sacharoff Sagen des russischen Volkes II 49—50. 
Afanasieff Poetische Anschauungen der Sluven über die Xntur III 7b7. 
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Analogien. Die erste Garbe , die man einbringt , heisst 
Königin. Um sic stellt man alle anderen aufrecht. 
(Neppermin Kr. l^sedom -Wollin). Im Salzburgischen findet 
nach der Ernte ein grosser Umzug statt, wobei eine Aehren- 
köniyiu von jungen llurschen in einem Wagen gezogen wird.' 

I havp seeu — sagt Hutchinson (llistory of Northumberland 

II 17, vergl. Brand l’op. aut. 11 20) in some placos an iniage 
apparellcd in great finery, crowued with flowers, a sheaf 
o f c o r n p 1 a c e d u n d e r her arm and a scycle in her 
hand, carried out of tlie villago in the morning of 
the concluding reaping day with music and much 
clamour of the reapers into the field, where it 
Stands fixed on a pole all day, and when tlie 
re a p i n g i s (1 o n e, i s b r o u gh t ho m e in 1 i k c m a u n e r. 
T h i s t h e y c a 1 1 t li e Han-est Qiit'm, and i t r e p r e s e n t s 
the Roman Cores. — Dr. E. 1). Clarke erzählt aus der 
Umgegend von Cambridge: ‘At the Hawkie, as it is called, 
I have Seen a down d r e s s e d in w o m a n ’ s c 1 o t h e s, 
having his face painted, his liead decorated with 
ears of corn, and bearing about hitn other symbols of 
Ceres, carried in a Waggon, with great pomp and loud shouts, 
through tlie streets, the horses bcing covered with white 
sheets; and when 1 impiirod the meaning of the ceremony, 
was answered by the people t h a t t h e y w e r e d r a w i n g 
the Harrest Queen (Brand l’op. ant. 11 22). Im Kr. Leit- 
meritz wird bei der Siehellege ein Kranz von Aeliren und 
Blumen überbracht und einem Fräulein auf den Kopf gesetzt, 
die nun Ernteköuigin heisst. — Ein junges Mädchen 
trägt auf seinen Armen die letzte Garbe zur Tenne. Das- 
selbe ist Abends beim Ball ‘la reine de la moisson’ 
und soll im Laufe des.) ah res sich verheirathen 
(Anjou, Dep. Maine- et -Loire). 

Vielfach ist nicht das Erntcfeld, sondern die Dreschtenne 
der Schauplatz, auf welchem die auf vorstehenden Blättern 
beschriebenen Vorgänge sich abspielen. Man nahm dann an, 
dass die beim Schneiden des Getreides von den Schnittern 



* Yernnleken Myilien und Bräuclie in Oesterreich S. 8IÜ. 
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verfolgte Kornfrau sich mit den abgemäliten Halmen bis in 
die Scheuer flüchte und hier erst in der letzten zum Aus- 
drusch gelangenden Garbe offenbar werde, um entweder den 
Tod durch den Dreschflegel zu erleiden oder in dem noch 
nicht ausgedroschenen Getreide des nächsten Nachbars weiter- 
zuleben ( vergl. 0 . S. 25 ff.). 

Das letzte Korn, welches ausgedroschen wird, heisst 
das Mutterkorn (Leuna Kr. Merseburg). Die letzte Garbe, 
welclio heim Dreschen auf die Tenne gelegt wird, heisst viel- 
fach die Alte (Wickerau bei Elbing; Keiehenberg Danziger 
Werder; Dladiau Kr. Ileiligenbeil). In Mittelfrankeu heisst 
die l’erson , welche beim Dreschen den letzten Schlag thiit, 
d i e A 1 1 e. Sie wird in d a s S t r o h d e r 1 e t z t e n ü a r h e 
hineingebunden (Dinkelsbühl). oder man bindet ihr 
einen Büschel Stroh auf den Rücken (Ellingen, 
Weissenburg a. Sand , Dambach bei Dinkelsbühl) und fährt 
sie in beiden Fällen unter Gelächter im Dorf umher, gewährt 
ihr dafür aber nachher den grössten Anthcil am Festmahl. 
Ganz ähnliches begegnet in OborfVanken, der Oberpfalz, 
Niederbayern und Thüringen. Wer die letzte Garbe drischt, 
'hat die Alto', hat die Ko malte'. Er wird in Stroh 
eingebunden, im Dorf umhergeführt oder umhergekarrt 
und schliesslich auf den Mist gesetzt, oder dem Nachbar, 
der noch nicht ausgedroschen hat, auf die Tenne 
gebracht (Stadtsteinach , Kulmbach Obeifrankcn; M’eid, 
Keinnath Oberpfalz; Landau. Hohenroth bei Kötzting Nieder- 
bayern ; Sonneberg Meininger Oberland; Amt Gräfenthal 
Meiningen; Dreba Kr. Neustadt a. Orla Sachsen -Weimar). 
Im Canton Tillot in Lothringen schlagen die Arbeiter beim 
Dreschen der letzten Kornschicht zu gleicher Zeit mit den 
Flegeln auf und rufen: ‘Nons tuons la vieille! Nous 
tuons la vieille!' Ist ein altes Weib im Hause, so warnt 
man sie 'sauve toi!', man werde sie todtschlagen. Auch 
bei den Polen hiess zuweilen derjenige, welcher den letzten 
Drischelschlag führt, Baba. So z. B. in Skarlin bei Neuinark 
Pr. West-Preussen. Derselbe wird in Korn eingebunden 
und durchs Dorf gekarrt. An demselben Orte heisst auch 
beim Kornschnitt das aus zwölf Garben zusammengefügte 
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letzte Bund Baba, während man gleichzeitig sagt, da sitze 
die Baba drin’. — Entsprechend heisst denn auch ein 
nach dem Ausdrcscheii den Arbeitern Vorgesetzter Kuchen 
(Napfkuchen), dessen Eorm ausserordentlich an eine ge- 
bundene Garbo erinnert, Scheunbabn oder Baba (z. B. 
Reinerz Kr. Glat/,1. Dieser Kuchen ist auch Weihnachtsgebäck 
und sodann ein polnisches Eestgebäck überhaupt geworden. 
In Litauen begeben sicli , wenn die letzte Lage Korn bi.s 
auf eines vollständig abgedroschen ist, die Drescher plötzlich 
wie auf Coniinando dreschend einige Schritte rückwärts. 
Dann einen lauten Lärm beginnend und mit den Flegeln 
zum schnellsten Tempo fortschreitend, gehen sie gleichs.nm 
mit stürmischer Erbitterung bis zum letzten Gebunde vor- 
wärts, und auf dieses scheinbar eine fast rasende Wuth in den 
gewichtigsten Schlägen ausschüttend arbeiten sie fort, bis 
plötzlich das blitzartige Halt! des Vordreschers einfällt. Wer 
nach diesem Rufe noch den letzten Schlag tliut, wird von 
den Uebrigen umringt. Man schreit ihm zu, er habe die 
Rugiuboba (die Boba) erschlagen, und er muss zur 
Sühne Alus oder Branntwein zum besten geben (allgemein in 
den Kreisen Insterburg, Stallupünen, Filkallen, Ragnit, Guni- 
binnon). Der betreffende Drescher erhält daher den Namen 
Euginhobiudys, vergl. o. S. 331 (Spullen Kr. Pilkallen), Boh- 
«»«s^ys ' (Krauleidszen, Giewerlauken, Kakschen Kr. Ragnit) 
oder Bohan vergl. o. S. 331 (Niebudszen Kr. Gumbinnen). In der 
Schüssel des Festmahls befindet sich ein durch seine Grösse aus- 
gezeichneter Krapfen oder Kuchen , der meistens Menschen- 
gestalt trägt, die 'Bobaspuppe', Diese gehört dem Bob- 
muszys (Bobas), der von seinem Rechte Gebrauch machend 
sogleich danach greift (z. B. Spullen bei Pilkallen; Brakupönen, 
Guddatschen bei Gumbinnen). Zuweilen wurde aus Kornhalnien 
eine Frauengestalt verfertigt und mit alten Kleidern auf- 
geputzt. Diese Puppe legte man dann unter das auf der 
Tenne ausgebreitete (ietreide, und zwar an die Stelle, wo mit 
Dreschen aufgehört wurde. Wer nun den letzten Drischel- 
schlag machte, schlug den Bobas todt (Umgeg. v. Gud- 



’ Von muszti schlagen. 
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(latschen bei Gumbinnen). Oder man drosch die zuletzt übrig 
gebliebene Garbe überhaupt niclit, sondern trug sie in 
Gestalt eines Weibes geformt in die Scheune 
eines Nachbars, der noch nicht ausgedroschen 
hatte (Lepalothen Kr. Ragnit). 

In den Kirelispieleii Töcksmark und (Istvallskog in 
Wermland legt man einer fremden Frau, wenn sie die 
Tenne besucht, einen Dreschflegel um den Leib, ein Rand 
von Halmen um den Hals, setzt ihr einen Kranz von Aehren 
auf den Kopf und ruft: Se Siidesfrun’! Sieh die Kornfrau! 
(o. S. 42). Hier also wird die plötzlich erscheinende Fremde 
als eine Erscheinung des mit den Körnern aus den letzten 
Halmen durch den Dreschflegel herausgetriebenen geister- 
haften Wesens behandelt, ln anderen Fällen muss 
die Bauerwirthin die dämonische Kornfrau ver- 
treten. In Saligne Cant. Poire in der Vendee wird 
die letzte Ciarbe des Kornsclmitls (piron, Gänschen, genannt) 
mit einem Bouquet llaidekraut geschmückt auf dem letzten 
Wagen heimgefahren und auf dem Giebel der Scheuer 
aufgepflanzt. Da verbleibt sie bis zur Dreschzeit. Dann 
unter die übrigen Garben gemengt, muss sie auf der Tenne 
von dem Bourgeois und der Bourgeoise gesucht werden. 
Haben diese den piron' gefunden, so bindet man die 
Bourgeoise sammt der Garbe in ein Bettlaken 
ein, legt beide auf eine Tragbahre, trägt sie zur 
Dreschmaschine und schiebt sie darunter. Dann 
zieht man die Frau heraus und drischt nun die Garbe allein. 
Hierauf prellt man die Bouigeoise, indem man sie mit dem 
Bettlaken mehrmals in die Höhe wirft (offenbar Nachahmung 
des Getreideworfelns), worauf sie ein neues Fass Wein an- 
sticht und einschenkt (vergl. BK. 612). Es ist höchst be- 
merkenswerth, wie sich hier der uralte Brauch der ganz 
modernen Form des Maschinetidreschens gefügt und ange- 
schmiegt hat. In St. Martin-le-Gaillard (Seine - lufer., Nor- 
mandie) heisst die erste Garbe des Kornschnitts Ta gerbe 
du patron’, die letzte Ta gerbe de la maitresse’. Diese 
muss von der Bäuerin grösser als die übrigen gebunden und 
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mit bunten Bändern gescliinückt werden. Bei der Einfahrt 
setzt die Bäuerin sich auf den letzten Wagen neben das nun 
auch noch mit einem grünen Baumzweige (Branche de la 
Moisson, Erntcniai) und einem Kreuze gezierte Gebund und 
hält es. — Zu Klausen in Tirol nimmt derjenige, welcher 
beim Dreschen den letzten Streich führt, das Strohband unter 
den Rock, läuft in die Stube und schlingt cs der 
Bäuerin um den Hals, würgt sie und fragt, ob es 
Kuchen gebe oder nicht. Am folgenden Sonntag gibt es 
dann Kuchen zum Erntemahl. Geradeso wird zu Hohenwart 
bei Kützting (Niederbayern) die Bäuerin beim Dreschen des 
letzten Gebendes mit Strohbändern gewürgt, wie man sagt^ 
damit sie ein gutes Nachtmahl gebe. In Druchelte [jetzt 
Drüggelte] Westfalen, kommen nach Beendigung des Korn- 
schnitts die Mägde, welche so eben noch auf dem h’elde den 
Harkelmaibusch umgeworfen haben, ins Haus, um der mit 
einem Eimer sie erwartenden Bauerwirthin den auf der 
Harke getragenen grünen Kranz überzu werfen und ihr, 
gelingt es, mit der Harke das Haar zu kämmen. 

Erscheint in allen diesen Gebräuchen die Kornmutter 
oder die Alte als das immanente Numeii des Getreides 
selbst, so fehlt es daneben nicht an Belegen, dass diese Vor- 
stellung sich zeit- und strichweise in die andere umgesetzt 
hatte, die Getreidefrau veranlasse das Wachsthum 
der Culturfrucht und dieselbe gehöre deshalb ihr. Der 
Schnitter entfremdet bei der Ernte ihr Eigenthum ; er darf 
aber nicht alles nehmen, sondern muss ihr noch einen kleinen 

Anthoil über den Winter lassen. Deshalb wirft man in Neften- 

✓ 

bach im Canton Zürich die ersten drei (vergl. BK. 209 ff.) 
Aehren dej> Schnittes ins Getreidefeld, um die Kornmutter zu 
hefriedigen, und die nächstjährige Ernte ergiebig zu 
machen. In Szagmanten bei Wilkischken Kr. Tilsit liess 
man die letzte Garbe für die Ilugiuboba auf dem 
Felde stehen, ln Kupferberg Bza. Stadtsteinach Ober- 
franken lässt man beim Schneiden etwas Frucht stehen. 
‘Das gehört der Alten’, der man es mit folgenden Worten 
widmet : 

QF. LI. 22 
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Wir K^ben’s der Alten; 

Sie soll es behalten. 

Sie sei uns im nächsten Jahr 

So gnädig, wie sio es diesmal war. 

Die Anschauung, dass die Kornmutter (die 
Alte) Aie Geberin oder Schöpferin der Früchte sei, deren 
Wachsthum fördere oder zurückhalte, die auf dem Felde 
stehenden vor Beschädigung behüte, fanden wir auch bereits 
in den S. 310 ff. aufgeführten Bräuchen und Redensarten aus- 
gesprochen. Nicht minder macht sie sich noch in einigen anderen 
Fällen geltend, z. B. in jener englischen Sitte, nach der die 
llarvest-queen, (nicht aus den Halmen der letzten Garbe, 
sondern aus anderem Materiale geformt) dem Schlüsse der 
Erntearbeiten zuschaut, denselben gleichsam Hilfe und 
Beistand leistet. Diese Idee prägt sich sowohl in der 
Garbe aus, welche die Puppe unter dem Arme trägt, als in 
der Sichel (scycle d. i. sickle), welche sie in der Hand 
hält (o. S. 333). Aus dem nämlichen Gedankenkreise heraus 
treten in Schwaben und Bayern zuweilen die Namen 
Schnitterin, D r e s c h e r i n für die Kornmutter, wie für 
den Kornalten der heilige Sanct Mäher’ ein, für den 
auf dem Acker ein Scheunchen voll Aehren stehen bleibt. ' 
Wer die letzten Halme abschneidet, hat’ oder ‘bekommt 
die Schnitterin’ und muss die mit Leib, Kopf und Armen 
versehene menschenähnliche Strohfigur ‘die Schnitterin' ins 
Dorf tragen (Gremheim, Offingen, Sontheim in Bayr. Schwaben. 
Panzer Beitr. II 220 n, 406. 407). In Krausnick bei Buchholz 
Kr. Beeskow-Storkow warnt man die Kinder vor der im Korne 
sitzenden ‘Sichelfrau’. Wer den letzten Drischelschlag 
macht, muss die Drescherin vertragen’ d. h. eine 
menschenähnliche Strohpuppe mit der D r i s c h e 1 in der einen 
und der Schüttgabel in der andern Hand, oder einen in 
Stroh gehüllten Stein dem nächsten Nachbar , der noch 
nicht ausgedroschen hat, auf die Tenne werfen (Schwaben; 
Ehingen in Bayern. Panzer Beitr. II 516. Birlinger Volks- 
thümliches aus Schwaben II 427 n. 382. Vergl. o. S. 26. 27). 



‘ PuDzer Beitr. z. d. Myth. II 2l(i ff. o. S. 28. 
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Die Aufmerksamkeit, welche der in den letzten Halmen 
überraschten Kornfrau zu Thcil wird, nimmt zuweilen den 
Charakter dankbarer Verehrung an. Nur dieses Motiv 
kann zu Grunde gelegen haben, als die Sitte sich bildete, 
das Halmenbild der Kornmutter zu küssen, wie die Götter- 
statuen und Heiligenbilder von den Gläubigen geküsst 
werden.* Alte Leute zu Käsemark (Danziger Werder) erinnern 
sich , dass vor 50 Jahren die Alte, eine menschlich gestaltete 
nnd bekleidete Puppe aus der letzten Garbe, von der Binderin 
f/eküsst werden musste, geradeso wie in Skorczyn Kr. Kar- 
thaus Ilgbz. Danzig noch jetzt diejenige Harkerin, welche 
zuletzt fertig wurde, genöthigt ist, dem aus den letzten Garben 
aller Harkerinnen geformten und mit grossen Geschlechts- 
theilen versehenen Alten einen Kuss zu geben. Zu Ellingen 
in Mittclfrauken heisst die letzte Hopfenstange die Alte. 
Man spart dazu gewöhnlich die schönste auf und führt sie 
auf einem verzierten Wagen unter Jubel und Trompeten- 
schall heim. Beim Pflücken wird sie auch bis zu Ende auf- 
gehoben, und dann folgt ein Trinkgelage, welches den Namen 
‘Niederfair führt. 'Niederfall’ heisst zu Hohnsberg 
in Mittelfranken das Mahl, welches beim Einbringen des 
Alten der Bauer den Dreschern geben muss. Dabei wird 
die Kornpuppc mit schwarzer Larve und rothen Lippen an 
den Tisch gesetzt nnd mit Speisen bedacht (Panzer II 218 
n. 398). Der Name der Eestmahlzcit lässt errathen, dass man 
dabei ehemals um die Alte (bezw. den Alten) nieder- 
k niete, wie beim Aswald (Panzer I 242 n. 270), und wie 
man in Westfalen zwischen Gesmold und Borgloh unter dem 
Ausruf ‘de Aule! de Aule!’ vor der Kornfigur auf die Knie 
fallt (Kuhn westf. Sag. II 183 n. 510). 



' Im Orient und in Griechenland kQssto man Götterbilder und 
Göttersymbole, z. B. das Bild des Baal (1 Kon. 19, 18. Ilosea 13, 2), 
die Erzatatuo des Herakles zu Akragas, die Eiche des Zeus zu Aegina 
(Hermann Gottcsil. Alterlh. § 21, 16). Vergl. Küssen der Erde als 
Oultusact bei Einweihung der Baustiltte im estnischen Brauch. Boocler- 
Kroutzwald Der Ehsten abergi. Gebe. .S. ,3. 139. Katholiken küssen die 
Heiligenbilder. In den meisten Fällen trat Zuwerfen einer Kusshand 
dafür ein (Hiob 31, 26—28. Hermann a. a. 0.). 

22 » 
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Einen höchst merkwürdigen Brauch, der die Kornalte 
angeht, verzeichne ich nach der durchaus glaubhaften Angabe 
eines hohen mecklenburgischen Beamten, eines durchaus ernst- 
haften Mannes, der mir ohne eine Ahnung von der speciellen 
Richtung meiner Studien als ein hervorragendes Beispiel von 
Volksrohheit mittheilte, in der Umgegend seiner Vaterstadt 
Güstrow habe das Landvolk zur Zeit seiner Jugend die folgende 
Sitte geübt [vergl. o. S. 147 Anm. 2]. N a c h B e e n d i g u n g 
des Kartoffelausneli mens ergriff auf dem Felde 
jedesmal die älteste Arbeiterin f/e« ältesten Arbeiter, 
und alle übrigcnWeiber schlossen um das Paar 
einen Kreis, worauf innerhalb desselben die 
Alte dem Alten die Genitalien her vor zog und 
kitzelte. Dieser Gebrauch war stehend und 
wurde Jahr für Jahr in gleicher Weise geübt. 
Die Kartoffelernte als Einheimsung der letzten Frucht des 
Jahres war hier einfach an die Stelle derjenigen Fruchtart 
getreten, welche sonst die letzte war. Vor Einführung des 
Kartoffelbaus wird die in Rede stehende Ceremonie vorge- 
nommen sein auf dem Platze und zur Zeit, wo und wann 
der letzte Hafer oder die letzte Erbse geerntet war. Das 
Alter der handelnden Personen schliesst die Annahme aus, 
als handelte es sich bei ihnen um die Befriedigung eines 
sinnlichen Anreizes. Vielmehr w'erden wir in dem Brauche 
einen symbolischen Sinn zu suchen genöthigt sein. 
Der älteste Knecht und die älteste Magd stellen näm- 
lich unverkennbar den Alten und die Alte d. h. die 
Dämonen des alt gewordenen Getreides (Kornmann und Korn- 
mutter) dar, wie sie nach vollbrachter Ernte auf dem Acker 
sofort zu einer neuen Zeugung schreiten. Der nämliche (le- 
danke spricht sich auch sonst in Erntegebräuchen aus. So 
sagt man- z. B. in mehreren ostpreussischen Landschaften von 
der (hier die Kornkuh darstellenden Binderin der 
letzten Garbe) ‘sie bullt’, d. h. sie verlangt nach dem 
Bullen, ist zu neuer Empfängniss bereit [o. S. 62]. Parallel stehen 
gewisse Erntegebräuche, wonach auf dem Felde 
Schnitter und Schnitterinnen, Gesicht gegen Gesicht gekehrt, 
auf einander liegend, umher gerollt werden (BK. 481 ff.). 
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Diese Gebräuche hinwiederum correspondiren mit Frühlings- 
bräuchen zu Ostern, iiaitag und St. Georg, die darauf hinaus- 
gehen, dass Mann und Weib mit einander verbunden auf 
dem Saatacker sich wälzen. So segnet in der Ukraine 
am 23. April a. St. der Pope das Feld ein, worauf die jungen 
Leute sich aufdenSaatacker legen und ein jeder 
mit seinerFrau sicheinigoMaleauf demselben 
umwälzt, damit reicher Getreidesegen zum 
Vorschein komme (BK. 480 ff.). Im nordöstlichen 
Russland wird bei der Aussaat der Pope selbst von 
einer Frau auf dem Acker geschwenkt oder ge- 
wälzt.' Ich suchte schon BK. 484 ff. nachzuweisen , dass 
diese Sitten den ideellen Act der im Saatacker vor sich 

■ Der genauuro Ilcrj'ang ist der folgende. Uei dar Aussaat 
muss der Popo nach Abhaltung des Uoltesdienstos unter freiom 
Himmel Heschwöriingsgebotu zur Vertroibiing der böson Geister ab- 
lesen, che er diu Bauern segnet, und sich es alsdann gefallen lassen, dass 
eine gesunde und kriiftigu falte] Frau, nachdem sic das Kreuz 
geküsst, ihn umfasst, vom Boden auf hebt und dreimal um 
sioh herum schwingt, worauf die übrigen Bauern sich daran 
machun, ihn auf dem Feld horumzuwälzen, ohne auf Schmutz 
und Löcher zu achten. Will sich aber der Geistliche gegen ein solches 
Vorfahren sträuben, so bemerken die Bauern missvergnügt; ‘Väter- 
chen, du wünschest uns nicht aufrichtig Gutes und willst nicht, dass 
wir Korn haben, obwohl du dich von unserm Korn nähren willst.’ 
Wohl oder übel muss sich der Popo demnach fügen und zufrieden 
sein, wenn das Feld trocken ist. Kach dieser Ceromonie begeben sich 
die Bauern truppweise nach Hause, bewirtheii den Popen mit seinem 
Gefolge und betrachten es als günstiges Vorzeichen, wenn der Schmaus 
ohne Störung und zumal ohne Streit vor sich geht. Anderwärts gilt 
zumeist der letzte Tag der Aussaat im Frühjahr oder 
Herbst, welcher dosjerki, in Kicinrussland dosirki genannt wird, für 
einen Freudentag, zu dum man eigenes Bier braut, und ein Schwein 
schlachtet oder Kuchen backt, jo nachdem man Sommer- oder Winter- 
getreido gesät hat. Ist nun während der .\rbeitszeit das Wetter gut 
gewesen, so sieht der Bauer mit Zuversicht einer reichlichen Ernte 
entgegen. Um jedoch seiner Sache noch gewisser zu werden, bittet 
er, wenn die Saat üppig aufsprosst, an manohen Orten den 
Popen um einen Gottesdienst auf dem Felde, und, nachdem er ihn zu 
Mittag bewirthet, ersucht er ihn sich (mit sammt seiner Begleitung) 
von den Frauen in der grünen Saat herumwälzen zu 
lassen (Beinsberg-Düringsfeld. Nationalzeitung 1873 no. 527]. 
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gehenden Vermählung eines mythischen die Vegetation er- 
zeugenden Paares dramatisch nachbildeten , und dass das 
Umherwälzen auf dem Acker wahrscheinlich die Segnungen 
dieses Eheschlusscs dem Erdreich mitthcilen sollte. 

Eine sehr merkwürdige Analogie zu den nordeuropäischen 
Vorstellungen und Bräuchen von der K o r n in u 1 1 e r gewähren 
die ausserhalb jeder historischen Verwandtschaft stehenden 
Erntesitten der Ureinwohner von Peru. Diese waren über- 
zeugt, dass die Nutzpflanzen von einem göttlichen Wesen 
(Huaca) belebt seien, w'elches das Wachsthum derselben be- 
wirke. Es hiess je nach der Fruchtart Zara-mama (Mais- 
mutter) , Quinoa-mama (Quinoamutter) , Coca-mama 
(Cocamutter), ' Axo-mama (Kartoffelmutter) oder Papa- 
- m a m a (Kartoffelmutter, von spanisch papa Kartoffel). Sie 
brachten dieses göttliche Wesen zur Darstellung, indem 
sie aus Maisähren bezw. aus den Blättern der 
Quinoa- oder Co ca pflanze eine menschen- 
ähnliche weibliche Figur verfertigten, be- 
kleideten und verehrten. Daneben gab es noch 
andere Darstellungen , aus steinernen Nachbildungen der 
Pflanze, die als C o n o p a s (d. i. Penaten) in den Häusern 
aufbewahrt wurden (Zarap-conopas d. i. Maisconopen, Papap- 
-conopas d. i. Kartoffelconopen), oder aus auffallend gestalteten 
Exemplaren der Pflanze selbst bestehend. Ein sehr zuver- 
lässiges Zeugniss gewähren die Resultate der in der Mitte 
des 17. Jahrhunderts im Erzbisthum Jjima angestellten Kirchen- 
visitationen, w’elche niedergelegt sind in der Schrift: ‘Carta 
pastoral de exortacion e instruccion contra las idolatrias de 
los Indios del argobispado de Lima. Por el illustrissimo 
Sonor Doctor Don Pedro de Villagomez,Arzobispo de Lima a sus 
visitadores de las idolatrias, y a sus vicarios, y curas de las 
doctrinas de Indios. Lima Ano de 1649.’ Aus diesem seltenen 
Werke hat Herr J. J. v. Tschudi die grosse Güte gehabt, 

* Zara, der Mais, die eigentliclie Brodfrucht, das Hauptnahrungg- 
mittel. Quinüa, ein hirseithnliches Getreide, woraus das Getränk 
Chicha bereitet wird. Coca, Hunger- und Durststrauch, dient ebenfalls 
zur Bereitung von Chicha, zu allerlei Heilmitteln; seine Blätter mit der 
Asche der Quinoa vermischt wurden von den Indianern gekaut. 
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mir fol. 40 § 23 in wortgetreuer Uebersetzung mitzutheilen : 
'Zaramanias gibt es drei Arten. Die erste ist wie eine 
P u p pe (muneca) au 8 Maiskolben, bekleidet wie ein 
Weib mit seinem Anaco,’ seiner Lliclla- und 
seinem silbernen Topos;* und sie (die Indianer) glauben, 
dass sie als Mutter die Eigenschaft (virtud) habe, vielen Mais 
zu erzeugen und zu gebären.* Die zweiten sind wie Mais- 
kolben gearbeitete Steine, und diese pflegen sie häufig 
als Conopas iu ihren Häusern zu haben. Die dritten sind 
einzelne fruchtbare Maisstengcl, welche mit der 
Fruchtbarkeit der Erde viele und grosse Kolben geben, oder 
wenn zwei Kolben zusammen herauswachsen, 
und diese sind die hauptsächlichsten Zara- 
m a m a 8.® Diese nennen sie auch Huantayzara oder A[y]rihuay- 
zara.® Diese dritte Art verehren sie nicht als 
Huaca oder Conopa, sondern halten sie nur aber- 
gläubisch für eine heilige Sache, und indem sie diese Stengel 
mit vielen Maiskolben an Weidenäste hängen, tanzen sie mit 

' Wollentuch als UekleidungsstOck der Indianerinnen. 

- Eine Art Ueberwurf. 

^ Grosse, fast löffolfürmigo Nadeln zum Zusammenhalten der Lliulla. 

* [Sie haben auch in dieser Weise Cocamamas für das Wachs- 
thum der Coca]. 

‘ [und sie verehren sie so wie Mütter des Mais], 

‘ Halme, welche zwei KorniUircn tragen, steckt man hinters 
Crucifix, und dann wird dio Ernte viel ausgiebiger (l’usterthal. Zingerle 
Sitten, Bräuche u. Mein. d. Tirol. Volkes. lunsbr. 1871. S. 100 n. 850). 
Wor eine Doppelühro findet, wird heirathen, hat Glück (Rgbz. Gum- 
binnen). In Russland (Kr. Lepel Gouv. Mobilow [WitebskfJ) werden alle 
während der Ernte gefundenen Kornstengel mit Zwillingsähren (ein solcher 
hoisst sporysch) in den aus Halmen der letzten Garbe am Ernte- 
Bchluss verfertigten und dem Gutsherrn feierlich überreichten Kranz 
hineingebunden , bei dessen Einbringung besondere ‘Sporyschlicder' 
(sporysohowija) gesungen werden, ln diesen gedeiht die Zwillingsähre 
zu voller mythischer Personification im Sinne des Korndämons: 

Komm, Sporyseb, zu mir in den Hof, 

Zu mir io den Hof, an den geglätteten Tisch, 

Meine Tische sind gedeckt. 

Die Kelche mit Wein gefüllt. 

Setze dich, Sporysch, in den Haupiwinkel, 

In den Hauptwinkel, den vergoldeten, 

Trinke, Sporysch, grünen Wein u. s. w. 
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ihnen den Tanz, den sie A[y]rigua nennen, und nachdem sie 
getanzt haben , verbrennen sie sie und opfern dem L i b i a c 
(Blitz), damit er ihnen eine gute Ernte gebe. Mit dem näm- 
lichen Aberglauben lieben sie auch die Maiskolben auf, die viel- 
farbig sind, und nennen sie [welche sie nennen] Micsazara oder 
Mantayzara oder Collauzara, und andere, welche sie Piruazara 
nennen, sind solche Kolben [welches andere Kolben sind], bei 
denen die Körner nicht geradlinig aufsteigen, sondernschnecken- 
förmig (haciendo caracol). ’ Diese Micsazara oder Piruazara 
legen sie abergläubisch auf die Maishaufen und in die Piruas 
(Scheunen, Getreideböden), damit sie sie beschützen | beschütze]. 
§ 24. Den nämlichen Aberglauben haben sie mit denen, die sic 
Axomamas nennen, welche sind, w’enn einige Kartoffeln zu- 
sammen gewachsen sind, und sie heben sie auf, damit sie eine 
gute Ernte haben.' ^ Das 58. Cap. der ‘Carta pastoral’ enthält 
die auf Grund früherer Erfahrungen ahgefassten Fragen, welche 
die visitadores de las idolatrias den Indianern vorlegen sollten. 
Da findet sich Frage VIII : Si tienen Cocamama, 6 Zara- 
mama? Frage XXII: QueConopa ö Chanca tiene? (que 
es SU dios penate) ysiesMicuy Conopa, ö Zarapconopa, 
ö LlamaconopaPsi es Conopa del maiz, 6 del ganado? etc. 
Die Angaben der ‘Carta pastoral’ finden Bestätigung durch den 
Jesuiten Pedro Jose de Arriaga, der vomFebruar 1617 bis 
Juli 1618 die Provinzen des Erzbisthums Peru in höherem Auf- 
träge visitirte und seine Beobachtungen und Erfolge in dem 
Büchlein 'Extirpacion de la idolatria de los Indios del Peru. 
Lima 1621’ zur öffentlichen Kenntniss brachte. Er zerstörte 
u. a. in den 18 Monaten seiner Wirksamkeit 45 mama- 
zaras,® wohl der zweiten Art.* Vor Arriaga gibt bereits 

‘ Koch heute weihen die peruanischen Indianer MaisShren ron 
versohiodenen oder fremdartigen Farben den Heiligen und hängen sie 
in den Kischen auf. 

2 Vergl. auch Rivero y Tsohudi Antigüodades Peruanas. Viena 
1851. S. 169. 

* Vergl. Rivero y Tschudi S. 147. 

^ Uebrigens ging der Karne zaramama auch auf gewisse 
heilige Thongefäsae mit Darstellungen von Maiskolben über, welche 
u. a. zur Aufbewahrung des Tranks (Chicha) neben den Mumien dienten. 
Besprechung und Abbildungen solcher Vasen bei Rivero y Tschudi 
a. a. 0. 169. 227. 229. 318. 320 und Atlas lämina XII. XXI. 
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der Jesuit Jos. Acosta in seiner ‘Historia natural y moral 
de las Indias. SeuillaAno de 1590.’ Buch 5, Kap. 27, S. 378 nach 
mündlichen Notizen über die ländlichen Sitten seiner Um- 
gebung eine höchst merkwürdige Variante der vorstehenden Ge- 
bräuche. Sein Bericht scheint jedoch auf irgend eine Weise, 
sei es durch Missverständnisse des Autors , sei es durch Ab- 
schreiberirithümer verderbt: 'Der sechste Monat heisst 

Ilatuncuzqui Aymoray und entspricht dem Mai.’ — Auch 
wurden geopfert andere hundert Hammel von allen Karben. 
In diesem Monat, in welchem der Mais vom Ackerbeet zum 
Hause gebracht wird , wird das bis auf den heutigen Tag 
unter den Indianern sehr gebräuchliche Fest gefeiert, welches 
sic Aymoray nennen. Dieses Fest findet statt, wenn man 
von der C'häcra* oder dem Felde (heredad) zu seinem 
Hause kommt, indem man gewisse Lieder singt, in denen 
sic bitten , dass recht ausdauern möge der Mais . . . welche 
sie nennen Maniacora;^ indem man von seiner Chacra 
einen gewissen Theil des an Grösse am meisten ausgezeichneten 
Wälschkorns nimmt, und es in eine kleine Scheune 
(troxe pequefia j legt, die sic P i r u a ’ nennen, dabei mit ge- 
wissen Ccremonien während dreier Nächte Wache hält. Und 
diesen Mais thun sie in die prächtigsten Wollstoffe 
(las mantas mas ricas) hinein, die sie haben. Und sobald 
er (der Mais) verhüllt und geschmückt ist, beten 
sie jene Pirua an und halten sic in grosser Verehrung und 
sagen, das sei die Mutter des Maiskorns^ ihrer 
Chacra, und durch sie sei vorhanden und werde 
erhalten der Mais. Und in diesem Monat halten sie ein 



‘ Aymoray (aymuray) Verbalsubst. von aymura Getreide auf- 
speichern, also das Aufspeichern des Getreides, sodann dor Monat, in 
dem dies geschah, endlich die damit verbundenen Feste. 

’ Chacra Garten, kleines Landgut, auf dem übstbäume und be- 
sonders Mais gepflanzt werden. 

^ Mama cora, Mutter des Unkrauts, von cora das Unkraut. 
Vergl. cora verb. entmannen, castriren, verstümmeln. 

* Pirhua eine Art Scheune aus Kohr mit Lehm beworfen; oin 
V orrathsspeicher für Mais. 

^ Madro del mayz, also im Quichua Mamazara, 2aramama, 
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privates Opfer, und die Zauberer fragen die Pirua, ob sie 
Kraft habe für das kommende Jahr. Und wenn sie 
antwortet 'nein', so bringen sie es, um es zu verbrennen, auf 
dasselbe Feld (chäcra) mit demjenigen Gepränge, welches in 
jedes Kräften steht, und machen eine andere Pirua mit 
denselben Ceremonien, indem man sagt, dass sie sie er- 
neuern, damit nicht zu Grunde gehe der Same 
des Mais. Und wenn sie fdie Pirua) antwortet, dass sie 
Kraft habe, um weiter zu dauern, so verwahren 
sie sie bis zum anderen Jahr. Dieser alberne Ge- 
brauch hat sich bis auf diesen Tag erhalten, und es ist unter 
den Indianern sehr gewöhnlich diese P i r u a s zu machen 
und das Fest Aymoray zu veranstalten.' ‘ 

Da man auf keinen Fall dem Unkraut (Cora) Dauer 
gewünscht hat, muss in Acostas Bericht ein Fehler stecken, 
entweder eine falsche Auffassung der Aussagen seiner Gewährs- 
männer, oder eine Verstümmelung seines Contextes durch 
Fortlassung einiger Zeilen von Seiten des Copisten oder Setzers. 
Die Gesänge enthielten augenscheinlich das Gebet, dass die 



i £1 sexto nies se Ilama Hatunciizqui Amoräy, que responde a 
Mayu, tambie so saoriticauan ütros eien carncros de todos colores. 
£n esta luna y mes, que cs quando se trao el mayz de la cra a casa, 
se hazia la üesta, que oy dia cs muy usada entro los Indios que IlamS 
Aymor&y : Esta fiesta se haze viniendo desde la Cbäura o heredad a 
SU casa, diziendo ciertos eiiturcs, en q ruegan que dure mucho el mayz, 
la quäl llaman Hamaeöra, tomando de su Chäera cierta parte de 
mayz mas senalado en quantidad, y ponicndola en una troxe pequena, 
q llaman Pirua con ciortas ceremonias, vclaiido en tros noches, y cste 
mayz meten en las mantas mas rioas que tionon, y dosque cstä tapado 
y adere^-ado, adoran esta Pirua y la tionen en gran veneracion, y dizen 
quo es madre del mayz de su Chäcra, y que oon esto (da- 
durch) so da, y se conserua elmayz. Y por este mes hazen un 
sacriGcio partioular, y los hechizeros preguntan a la Pirua, si tiene 
fuerga para el ano que vieno? y si responde que no, lo lleuan a 
quomar a la misma Chäcra, con la solenidad quo cada vno puedc, 
y hazS otra Pirua cö las mismas ceremonias diziendo, q la renueuan 
para i) no perezca la simientc del mayz: y si responde que tiene fuerfa 
para durar mas, la dexan hasta otro ano : Esta impertinencia dura 
hasta oy dia, y es muy commun entre Indios tener estas Plruas, y 
hazer la fiesta del Aymoräy. 
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Mamazara (Maisrautter'l dauern, die Mamacora (Un- 
krautniutter ) zu Grunde gehen möge. Uebrigens scheint 
auch der Fortgang der Darstellung zu erweisen, dass Acosta 
keine klare Anschauung von den mitgethcilten Thatsachen 
hatte. Denn, wenn ich ihn recht verstehe, so war der Her- 
gang des Festes der folgende. Einige der schönsten und 
vollsten Maiskolben wurden beim Ernteschluss in die zu 
diesem Zwecke verfertigte Miniaturnachbildung einer Scheune 
(Pirua) gelegt und mit Wollcnstoffen zu einer Puppe aus- 
geschmückt, welche den Namen 'Mutter dos Mais’ (Mama- 
zara) erhielt. * 



‘ Eine gowigae Analogie gewähren einige dcntscho KrntcaUten. 
In Mitteldeutschland lässt man nämlich mehrfach bei der Ernte die 
letzten Halme aäif dem Felde stehen, bindet sic oben an den Aohren 
zusammen, füllt die unteren /wischenräume mit Blumen, ehren 
oder Steinen (als Svmbolen für die Schwere der künftigen Frucht), 
worauf sämmtlicho Erntoarbeiter darüber weg springen müssen, ohne 
mit den Füssen anzustossen , oder rund umher tanzen. Man nennt 
diesen Kornbüscher.S'c/(c II ne' und den Brauch ‘eineScheunebauon’ 
(Altenburg, vergl. Archiv des henneb. Vereins II 91. Orimm Myth.* 209 
Anm. 1), 'über dio Scheune springen' (Kr. Salzwedcl, Kr. Quer- 
furt. Kr. Merseburg), 'über Schainischen springen’, 'über Schinnichen 
springen’ (’rUIeda Kr. Sangerhausen , Buttstädt bei Weimar), 'ein 
Schainicben machen' (ebendas., vergl. Kuhn Nordd. Sag. S. 395. 
396). Ist im Jahre viel gewachsen, so wird die 'Scheune' voll ge- 
macht; ist wenig gewachsen, wird wenig hineingetban (Steigra Kr. Quer- 
furt). Man pflegt den Wunsch, die Hoffnung oder dio feste Er- 
wartung auszusprochen, wie dieses Scheunchen gefüllt sei, möge oder 
werde der Kornspeicher voll werden (Stössen bei Naumburg a. Saale; 
Kr. Woissenfels). ln Priebus Kr. Sagan Rgbz. Liegnitz heisst das in 
Kode stehende Scheunchen P i e t e r sch e u n e, bei Weissenfcis Mi r teu - 
Scheune (Mirtenscheune), d. i. Peterscheune und Martin- 
scheune. Zu diesen Namen vergl. das Peterbült im Saterlando 
(Kuhn Nordd. Sag. S. 395 n. 99); sic dürfen nicht auf die unter der 
Maske von Heiligen verhüllten Götter Donar und Wodan bezogen 
werden, wie hinsichtlich des Peterbült Kuhn, J.W.Wolf und H. Pfannen- 
schmid getban haben , sondern sind unzweifelhaft vermöge einer im 
einzelnen noch nicht ganz aufgohellten Ideenverbindung von den 
Kalenderheiligen des 29. Juni (Ernteanfang) und 11. November (Ernte- 
dankfest) abgeleitet. Zu Hollfeld in Uberfranken hiess das Scheunchen 
des St Mäba Städelein. Oie Schnitter wurden von den Alten 
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Die Frage des Zauberers war dann nicht sowohl an 
die Pirua als an die darin ini Hilde befindliche Maismutter 
gerichtet ; glaubte er nun aus irgend welchen Zeichen ent- 
nehmen zu müssen, dass diese nicht die Kraft habe, das nächste 
Jahr zu erleben, so wurde eine neue, vermeintlich lebens- 
fähigere Mamazara gesucht, sodann mit einer Scheune 
(Firua) überdacht und zu einem Gegenstände der Anbetung 
gestempelt. 

In zwei ganz entgegengesetzten Regionen des Erdballs 
(Nordeuiopa und Südamerika) sehen wir also aus gleichen 
psychischen Antrieben den 2samen und Begriff der Korn- 
niuttcr (bezw. Maismutter) in wunderbar ähnlicher, ja mehr- 
fach genau übereinstimmender Weise erzeugt. Diese Ana- 
logien erweisen unzweifelhaft die aus sprachlichen Gründen 
empfehlenswerthe Deutung des Namens Demeter als 
‘Speltmutter’ auch sachlich als annehmbar. Prüfen wir 
diese Hypothese in ihren Fiinzclheiten, so ergeben sich nicht 
wenige Uebereinstimmungen zwischen der Demetermythologie 
und dem Bilde, welches die nordeuropäischen und peruanischen 
Ueberlicferungen von der Kornmutter entwerfen. Bei der 



ermahnt: ‘Seid nicht so j^eizi^ , lasst dom hoiligon St. Mähs 
(o. .S. ‘28. 338J auch wasstehen undmaoht ihm seinStüdelein 
(Stadel, Kurnspoichert Toll’ (Panzer Boitr. II ‘216 n. 3BI. 217 n. 395. 
J. Grimm Myth.* III S. 209 N. z. S. 800 missverstanden ; die an letzterem 
Ort 8. 39 N. z. 8. 130 mit^etheiltc anf^ebliche Variante aus BeiIngries 
macht auf mich den Eindruck einer Fälschung). Ganz analog ist das 
Hüttohen aus Flachsstoiigeln, das man beim Flachsjäten dem Holz- 
fräulein verfertigt (BK. 77. Sohönwerth Aus der Oberpfalz II 369 ff.). Es 
geht also der Sinn der vorstehenden Sitten darauf hinaus, dass dem 
Korndämon (dem 8t. Mäher, dem Holzfräulein u. s. w ) zur Uebei- 
winterung des Anthoils an der Ernte, den der Mensch ihm übrig 
lässt (0.8.338), und zu seinem eigenen Aufenthalt von Halmen eine 
kleine Scheune oder Hütte gebaut wird. Jener Antheil, der in Gestalt 
einiger Aehren in das Soheunchen hineingelegt wird, ist zugleich der 
Grundstock oder der Stamm, aus welchem die Vegetation des nächsten 
Jahres sich erneuern soll. Wer sieht nun nicht sowohl in der Idee 
als in der .Ausführung bei aller Selbständigkeit eine grosse Aehnlich- 
keit mit dem peruanischen Brauche, dem Bildniss der Maismutter 
selbst ein Soheunohen als Aufenthaltsort zu bereiten 7 
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Y ergleichung darf nicht auaser Acht bleiben , dass Demeter 
eine im Nationalbewusatsein lebendige hohe und grosse 
Göttin, die Kornmuttcr ein nur im Aberglauben abseits 
der herrschenden Religion fortdauernder Dämon ist. Und 
auch dies erheischt Berücksichtigung, dass in den Ueber- 
lieferungen von der nordeuropäischen Kornmutter die Bil- 
dungen zweier Entwicklungsstufen unterschieden werden 
müssen. Die Mehrzahl zeigt das mythische Wesen noch ganz 
mit seinem Leben an das Leben der Natur gebunden; es ist 
die Psyche der Culturpflanzen zunächst auf einem bestimmten 
Grundstück, sodann in der ganzen Landschaft, während eine 
kleinere Anzahl von Ueberlieferungen einen vorgerückten 
Standpunct verräth , nach welchem die Kornmutter zu des 
-Fruchtsegens Geberin, Schöpferin oder Gebärerin 
geworden ist und mit einer Ehrfurcht, welche göttlicher 
Verehrung nahe kommt, begrüsst wird. Mit den Traditionen 
dieser letzteren Art kommt dasjenige, was der Grieche von 
seiner Demeter aussagt, in so hohem Grade überein, dass 
der Schluss berechtigt erscheint, auch die Vorstufen seien 
analog gewesen. Ist das richtig, so gewinnt man an der 
peruanischen Maismutter u. s. w. und der nordeuropäischen 
Konimutter, wie dieselbe in der Mehrzalil der Ueberlieferungen 
auftritt , eine ziemlich zutreffende Anschauung davon , wie 
Demeter in ihrer vorhistorischen Gestalt aussah , während 
alsdann die Kornmutter in ihrem mehr vorgeschrittenen, durch 
die Minderzahl der Traditionen vertretenen Typus denjenigen 
Zustand vergegenwärtigt, in welchem Demeter sich befand, 
als sie den Uebergang vom Korndämon zur Getreidegöttin 
machte. 

Wie die Kornmutter im Winde über das Korn geht 
(o. S. 296), wandelt Demeter mit purpurschimmernden Füssen 
über das Aehrenfeld (o. S. 236. 237). Die Kornmutter läuft 
so schnell wie ein Ross oder sie jagt zu Ross durch den 
Saatacker (o. S. 301 ff.); damit vergleicht sich — falls weitere 
Untersuchung die o. S. 262 ff. vorgetragene Auffassung be- 
währt — dass Demeter in ein Ross verwandelt mit Poseidon 
Hippios buhlt. Der Anhauch der Kornmutter bringt Geschwulst 
oder Tod (o. S. 310), derjenige der Demeter Irrsinn (o. S. 237). 
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Demeter ist Spenderin der Brodfrucht, macht das Getreide 
wachsen; wenn sie zürnt, geht die Saat nicht auf (o. S. 225. 
249. 265). Die Kommutter gibt reichliche Frucht (o. S. 310 ff.), 
hütet das spriessende Getreide (o. S. 31 1. 338), dörrt dem ihr 
verhassten Manne das Feld aus (o. S. 310 ff.). Durch die 
peruanische Mamazara hat der Mais Entstehen und Bestehen’ 
(o. S. 343. 345). Wie Demeter als Geberin des Getreides zur 
Vorsteherin und Theilnehmerin aller Arbeiten des Landrnanns 
geworden ist (o. S. 228 ff.), ward auch die Kornmutter zur 
Sichelfrau, Drescherin u. s. w. (o. S. 338). 

In der Gestalt sowohl der Demeter wie der Kornmutter 
(goldenes Haar o. S. 234, eiserne, theergefüllte Brüste o. S. 30.S. 
307) spiegeln sich Zustände des im Wachsthum begriffenen 
Kornes ab. In der bildlichen Darstellung finden sich bei beiden 
aus gleichen Ursachen die nämlichen Elemente ein. Der 
Demeter gab man Aehrcn und Mohn in die Hand (o. S. 235), 
sie trägt zuweilen eine Sichel (o. S. 229). Dazu vergl. die 
Darstellung der Harvest-queen mit Garbe und Sichel (o. S. 338), 
der Kornmutter mit Klatschrose und Feldmohn (o. S. 303). 
Wie Demeter zur at/ivij, norvia, tttydXri S^fög, wird das 
Kornweib zur ‘grossen Mutter’ (o. S. 319), man ehrt sie 
mit Küssen (o. S. 339) und Niederfall (o. S. 339). Genau 
derselbe Gedanke, welcher in der Buhlschaft der Demeter mit 
Jasion in den Furchen des Ackers sich ausspricht (o. S. 238 ff.) 
liegt der Auffassung der Kornmutter als 'die grosse Hure’ 
(o. S. 322) und dem o. S. 340 ff. besprochenen sj^mbolischen 
Vermähl ungsbrauch auf dem Saatfelde zu Grunde. 



I 
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Dorselbe psychisclip Vorgang, auf welchem so viele 
Stücke dos Baumcultus beruhen, ist auch der erste Keim 
des Demeter - Mythus gewesen, ich meine der Vergleich des 
Pflanzenlebens mit dem Menschenleben. Nicht allein das Auf- 
wachsen, Blühen und Verwelken des Baumes ist frühzeitig 
mit den Zuständen und Entwickelungsphasen der Thiere und 
Menschen in Parallelismus gestellt; vielleicht noch deutlicher 
tritt in der Sprache und Sitte der Völker eine gleichgeatteto 
Ideenverknüpfung zwischen Getreidepflanze und Mensch hervor. 
Von den beiden Gliedern des Gleichnisses kann bald das 
eine bald das andere zur Hauptsache gemacht, die Pflanze 
kann im Spiegel des Menschenlebens, oder umgekehrt das 
Menschenleben im Spiegel der Pflanze betrachtet werden. 

Sehr lebendig prägt sich die Anschauung einer Aehn- 
lichkeit der Getreidepflanze mit dem Wachsthum des Menschen 
in der hebräischen Sprache aus , indem sie dieselben Aus- 
drücke für die Befruchtung des Feldes und des Weibes, für 
Ackerfrucht und Nachkommenschaft verwendet.- Dieselbe 



> [Ursprünglich nls Einleitung zu Kapitel V geJacht.] 

* Vorgl. z. B. Sara säen, das Feld besäen l Mos. 47, 2.3. 2 Mos. 
23, 10; Niph. befruchtet werden, yom Weibe, 4 Mos. 5, 28; Hiph. Frucht 
hervorbringen, vom Weibe, 3 Mos. 12, 2. — sera Same von Pflanzen 
1 Mos. 1, 11. 12. Saat, Oefreide Hiob 39, 12. Saatfeld 1 Sam. 8, 15. 
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Erscheinung begegnet in Indien. Bei der Ankunft des Braut- 
zuges im Hause des Bräutigams wurde gesagt : ‘Als Fruchtfeld 
kam hierher das Weib, als beseeltes. Säet in sie, Männer, 
jetzt euren Samen. Sie zeuge euch Kinder. ' Auch dem 
Griechen war diese Metapher geläufig, das Weib fasste man 
bildlich als Fruchtfeld, das Zeugen als l’flügung, die Kinder 
als Früchte. In den attischen Eheverträgen wurde der Zweck 
der Verbindung in der herkömmlichen Formel ausgesprochen 
naiäiov yytjnuoi’ ngoKo, ein unvermähltes Weib hiess yvrtj 
uvrjonTo<; Luc. Lexiph. 19. Hesiod (0. etD. 736) gebraucht von 
der Zeugung den Ausdruck nneg/iuiysiv ynvej^v. Mit Vorliebe 
bedienen sich die Tragiker dieses Bildes, z. B.: iit/ amTge TixriDv 
«Aox« öatftnvKtv ßift. Eurip. Phoen. 18. rijc Tfxovunt' ^’porrfi', 

Ttfg uvrng iandgtj. Soph. Oed. R. 1497. Viele weitere 
Beispiele sammelte Preller Dein. u. Perseph. S. 354 ff. Diese 
Anschauungen spiegeln sich auch in der Traumdeutung, 
s. Artemidor. Oneirocrit. I 51. S. 48 Ilercher: l'nagytTy 7 ^ 
aTifi'gfii' Tj ff VTfVHv ij dgoigiäv äya!h)y roTg yljfiai ngn/jgr/fiiU'Oig xni 
riiTg ducuatv. ugovga fih' yng ovdii' ukXo iirrlx fj yv/'?j, <r/it'g/iaru 
Jt xai (pvxd ol jiaTö'tg, Ttvgoi fdy vloi, xgit)cü- df D^vyarigrg, hangia 
St in tia/ußko) fiaia. Vergl. V 63. 84: nl fih' yng dain/veg mV 
nnTSa tn/jftatvov. 

Ich beabsichtige nicht, den angeknüpften Faden durch 
die Sprache noch anderer Völker weiter fortzuführen, ob- 
gleich mannigfacher Stoff sich darböte,- sondern will zunächst 



sinnen virile 3 Mos. 15, 16. Kimler, Nachkommen 1 Sam. 1, 11. Ge- 
schlecht, Stamm 2 Kon. 11, 1. — parnch sprossen, blühen, öfter vom 
blühenden Zustande eines Menschen oder Volkes Jes. 27, 6. Ps. 92,8. 13. — 
peri Frucht von Bäumen, F.rdfrüchton, Getreide, Saat: peri arez des 
Landes Frucht 4 Mos. 13, 20. 5 Mos. 7, 13. Leibesfrucht 1 .Mos. 30, 2. 
5 Mos. 7, 13. Nachkommenschaft Ps. 21, 11. 5 Mos. 23, 11. — parah 
fruchtbar sein, von Pflanzen, Thieren und Menschen 1 Mos. 1 , 22. — 
zeczaim Sprösslinge aus der Erde und Nachkommen eines Menschen 
Jes. ,34, 1, vergl. Jes. 61, 9. 

' Ath. Veda XIV 2, 14. Weber Ind. Stud. V 205, vergl. 
BK. 500. 

2 So wird lett. brist schwellen , quellen , reifen sowohl vom 
Reifen des Getreides als von der Schwangerschaft der Frauen ge- 
braucht, lif. pilnas, voll, von der Aehre und dem mit MutterhoflTnung 
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darauf hindeuten, wie die Phantasie der Dichter solche sprach- 
lichen Metaphern zu sinnreicher Parallelisirung der mensch- 
lichen Geburt oder des Todes mit dem Reifen der Kornfrucht 
in ausgeführtercn Gleichnissen weiterspinnt, je nachdem das 
Altwerden und Welken der Halme oder das Hervorgehen 
der neuen Körner den Ausgangspunet bildet. So der Dichter 
des Hiob 5,26: 'Und wirst im Alter zu Grabe kommen, wie 
Garben eingeführet worden zu seiner Zeit.’ Dagegen vergleiche 
inan die schönen Verse Th. Storms;' 

Klingl im Wind ein Wiegenlied, 

Sonne warm hernieder sieht, 

Seine Aehrcn senkt das Korn, 

Rothe Beere schwillt am Dorn, 

Schwer von Segen ist die Flur — 

Junge Frau, was sinnst du nurV 

Denselben Gedanken enthält ein neugriechisches Volks- 
lied: 

Kin Judenmädchen mähte Korn, hoch war das Mädchen schwanger; 

Zu Zeiten, Zeiten mäht sie ah, zu Zeiten aber kreisst sie. 

Auf eine Garbe lehnt sio sich, gebiert ein goldnes Knäblein.* 

gesegneten 'Weibe. Im Deutschen steht goth. k e i n a n keian, ahd. kinan, 
nhd. keimen zu k i n d ; goth. lauths, eigentlich Schössling, von liudan, ahd. 
liutan, alts. liodan, ags. letidan wachsen, wird Bezeichnung des Mannes 
(ngs. leöd Mann, goth. jugga-lauths Jüngling) und des Volks (altn. 
lydr, liiidr, ngs. leöd, alts. lind, ahd. Hut), wie lut. ndolescens u. s. w. 

’ Th. Storni, Hausbuch aus deutschen Dichtern seit Claudius. 
1878. .8.557. 8. a. Achim v. Arnim in den Kronenwächtern (Werke III 
241t). Die Braut singt: 

Goldno Wiegen schwingen 
Und die Mücken singen. 

Blumen sind die AViegen, 

Kindlein drinnen liegen. 

Auf und nieder geht der AVind, 

Geht sich warm und geht gelind. 

Wie viel Kinder wiegen? 

Wie viel soll ich kriegen? 

Eins und zwei und dreie. 

Und ich zähl' aufs neue. 

Auf und nieder geht der Wind, 

Und ich weine wie ein Kind. 

^ Firmenich ’r^ayovt^ia Piauatxm» Berlin 1840. S. 63 
QF. u. 23 
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In wie hohes Alterthum dieser Kreis von Anschauungen 
hinaufreicht, lässt sich am besten aus gewissen Hochzeits- und 
Kindbettsgebräuchen ermessen , in denen dieselben in sinn- 
lichen Formen ausgeprägt bis zur Annahme eines Causal- 
zusaramenhangs zwischen vegetabilischer und animalischer 
Geburt erstarkten. Bei der Vermählungsfeier wurden näm- 
lich die Brautleute mit Getreide beschüttet, oder darauf ge- 
bettet. Schon au einem der nächsten Tage vor der lleim- 
führung begoss der indische Brautwerber die Braut mit 
Wasser aus Gefässen, in denen sich Heilkräuter und aus- 
gezeichnete Früchte befanden. Nach der VivAhapad- 
dhati überreichte der Vater beiden Brautleuten jo sieben 
Betelnüsse (Pügafrüchtc) mit einem Spruch, worin er die 
durch die Früchte bewirkte Anhänglichkeit der Frau an den 
Gatten aussprach ; die Brüder der Braut und das Gesinde 
erhielten sieben Betelnüsse. Während Braut und 
Bräutigam mit dem Gesichte nach Osten ge- 
wendet ins Haus traten, streute ein Verwandter aus 
einem Warf elge fasse Beis auf sein oder ihr Haupt. 
Der Bräutigam geht mit einem Gefäss mit Früchten und ge- 
weihtem Wasser ins Haus des Schwiegervaters, wird hier 
besprengt und erhält von der Braut Betelnuss, Sandei und 
Opferschnur. Die Schwiegermutter aber verfügt sich sodann 
ins Haus dos Bräutigams, dieser wird besprengt, und die 
Brüder des Mädchens geben ihm Kokusnüsse. ' Bei der 
eigentlichen Hochzeit badeten die nächsten Verwandten die 
Braut mit Abkochungen von Glycyrrhiza glabra, Gersten- 
körnern und Bohnen und begossen sie unter Anrufung 
des Liebesgottes an Haupt und Körper mit einem vorzüg- 
lichen Getränk , zuletzt den Schoss. - Bei der Ankunft in 
der neuen Heimath und vor dem Eintritt in das Haus über- 
reichte die Neuvermählte dem Gatten Früchte in die zu- 
sammengelegtcn Hände und Hess von den Brahmanen die 
Wünsche, dass es ein gesegneter Tag sein möge, recitiren. 
Sie ward dadurch knabenerzeugond.^ Bei den Ebräern wurden 

1 Weber InJ. Stud. V 294. 298 ff. 

• a. a. O. 304 ff. 

’ a. a. O. 346. 



Digitized by Google 




KISI) l'NI) KORN. 



355 



die jungen Eheleute, nachdem sie die Einsegnung empfangen, 
von den Eltern mit mehreren Hand voll Getreide 
bestreut^ indem diese die Worte der Genesis ausriefen: ‘Seid 
fruchtbar und melirot euch’. Diese Sitte ist noch 
vielfach erlialten, z. II. bei den Juden in Marokko, Frank- 
reich, sowie am Niederrhein.' Der Baldachin über dem 
Bi-autpaar war mit Aehren geschmückt. Vor dem 
Brautpaar her warf mau, wenn es Sommer war 
(in der Regenzeit durfte es nicht geschehen), geröstete 
d. h. grüne, noch milchige Aehren, welche im 
Ofen gedörrt waren, unter d i e Iv i n d e r aus. Das 
gilt jedoch nur vou solciien Eliescliliessungen, bei denen die 
Braut noch Jungfrau war, die Ausstreuung unterblieb, wenn 
dieselbe schon früher in einer anderen Ehe gelebt hatte. - 
Bei der Scheidung diente das Zeugniss über Auswertung 
solcher Aehren zum Beweis jungfräulicher Verheirathung. " 
Am lebendigsten hat sich sodann der Brauch bei den Völkern 
slavischen und lettischen Stammes erhalten. Bei den Gross- 
russen wird das li h e b e 1 1 des jungen Paares mit 
grosser Feierlichkeit aus vierzig Garben von 
Koggen aufgebaut, über die man das Bett- 
tuchspreitet. Rings umher stellt man Tonnen 
voll Weizen und Gerste auf, in welche man Nachts 
die llochzeitsfackeln steckt. Im Kasanschen Gouvernement 
wird nach der Trauung das junge Ehepaar von den Eltern 
des Bräutigams auf ciuem Teppich knieend gesegnet, und 
die Mutter streut der jungen i’ r a u Hopfen auf 
den Kopf, ln Moskau setzte mau vor die Braut, während 



' lloiratlion und Hoclizeitcn nllcr A'^ülker der Krdo. Leipzig o. J. 
S. Oli. Mündlicli. — Utixtorf Synngoga JudaicB. Hasel 164.'). S. Ö9i*. J. F. 
Sehrüder Satzungen u. Oobräucliß des Judentliuma. Bremen 1851. S. 473. 

* Talmud Tract. Beracliot 50, 2. Somnehot cap. 8. Itaschi (lebte 
1040—1105) sagt im Conimentar zum Talmud (Kethubot 8a), man babo 
während der ersten tVocbeii des neuen Khestandes zur Anspielung auf 
Bräutigam und Braut Gerste in einen Blumentopf gesät, um anzudeuten: 
Seid fruchtbar und wachset. 

• Kethuvoth fol. XV S. 2 naeb Kabbi Jochanan Ben Beroka 
(um 430 n. dir.). 

23 * 
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sie zur Trauung geschmückt wurde , eine grosse Silberschale 
mit Hafer, Gerste, Hopfen, Tatfet- und Atlasflcckchen, 
alles durcheinander, gefüllt, woraus sie die männliche Gesell- 
schaft nach Beendigung des HaarHechtens bestreute, nach- 
dem dieselbe von den jungen Mädchen wiederholt mit Hopfen 
beworfen war. Während der Beglückwünschung nach ge- 
schehener Trauung warfen dann die anwesenden 
Frauen Haferkörner über die Neuvermählten 
hin.' Noch andere Tjandschaften vervollständigen die nach 
der Trauung erfolgende Beschüttung des jungen Paars, indem 
sie zum Hafer auch Gersten- und Roggenkörner hinznnehmen.- 
In Polen führte man die junge Frau nach der kirchlichen 
Einsegnung dreimal um den Kamin im Hause ihres Mannes, 
wusch ihr die Füsse, bestrich ihr nach Besprengung des 
Brautbetts den Mund mit Honig und verband ihr die Augen 
mit einem Schleier. In diesem Zustande führte man sie an 
alle Thüren des Hauses. Bei jeder musste sie mit dem 
rechten Fusse auftreten, wobei man Heu, Gerste, 
Korn, gemischt mit Erbsen, Bohnen und Linsen 
ausstreute und ihr sodann die Binde wieder herabnahm." 
Im Krakauischen bewirft bei der Rückkehr von der Trauung 
der Hausherr das Brautpaar und sein ganzes Ge- 
folge mit Hafer, den man eifrig aufliest, um 
ihn später, auszusäen." ln Masuren werfen die Braut- 
jungfern während der Fahrt der Braut zum Hause des jungen 
Gatten einen guten Vorrath zerschnittener Fladen auf die 
Strasse. Nähert man sich nun dem Hause, so werfen die Platz- 
meister einen mit allerlei Getreide und sonstigen Victualien 
gefüllten Topf dem horanrollenden Brautwagen entgegen an 
ein Rad desselben." In der Ukraine küsst die kleinrussische 
Schwiegermutter den die Braut abholenden Schwiegersohn 
und überreicht ihm ein Gefäss mit Wasser undHafer- 

* Ileirnthen u. 3. w. S. 34. Keinsberg-Düringsfeld Hochzeitsbuch 
S. 27. 28. 29. 30. 

2 Afanasieff Poetische Naturanschauungen der Russen II 178. 

* Heirathen u. s. w. S. 87. 

* Keinsberg-Düringsfeld a. a. 0. 209. 

i Toppen Aberglauben aus Masuren. Königsberg 1867. S. 76. 82. 
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körn er n, womit er seinen Stock begicsst. Kommen die 
Brautleute im Hause dos Bräutigams an , so gehen dessen 
Eltern dem Paar bis an die Thür entgegen, der Vater trägt 
B r o d und Salz in der Hand , die Mutter Getreide- 
körner im Rock. Die Brautleute verneigen sich vor den 
Eltern, und der Vater schlägt sie mit dem Brod an den Kopf, 
die Mutter streut der Braut dioKörncr über die 
Schulter.’ Auch stecken bei den Kleinrussen über dem 
Platze, auf welchem das Brautpaar zu Tische sitzt, einige 
Handvüll Kornähren in der Wand.- In Serbien 
wird die Braut im Hause des Bräutigams von der Bräutigams- 
mutter empfangen, die ihr aus einem Löffel mit Honig 
dreimal zu kosten gibt und ihr ein kleines Kind hinauf- 
reicht, das sie dreimal küssen muss, und eine Schüssel 
mit Weizenkörnern, die sie nach allen Seiten 
hin auszuwerfen hat.^ Bei den Serben in anderen 
Districten, zumal im Banat, erhält die Braut, nachdem sie 
zu Pferde sitzend oder im Wagen stehend das ihr ge- 
reichte Knäbcheu mit einem rothen Bande umgürtet, 
ein Sieh mit verschiedenen Gotreidegattungen, 
dessen Inhalt sie über ihren Kopf weg im Hofe 
ausstreut und an die Wände des Hauses wirft.'* 
Aehnlich beschreibt N. Pctrowitsch die serbische Sitte : 'Ist 
der Hochzeitszug im Hause dos Bräutigams angekommen, so 
tanzt man den Kolo, ln die Mitte desselben wirft die Braut 
drei Aepfel, sogleich hört der Tanz auf, und alles greift nach 
den Früchten. Nun nimmt die Braut ein kleines Kind, 
küsst cs an dem Kopfe von allen Seiten und gibt es dem 
zurück, von dem sie es bekommen hat. Aus einem Siehe 
wirft sodann die Braut Frucht auf das Dach, später auch 
das Sieb selbst. Die Hochzeitsgäste fangen das Sieb auf und 
zerreissen es in Stücke. “ In Syrmien dagegen wird die Braut, 

* Rcinsberg-Düringsfeld S. 36. 

* Reinsberg-Düringsfelti S. 41. 

^ Reinsberg-DDringsfeld .S. 7.3. 

* Rajacsich Leben, Sitten und Gebräuche der Südslaven S. 179. 
Reinsberg-Düringsfeld 8. 66. 

5 Ausland 1876. No. 32 S. 630. 
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wenn sie nach Zurückreichung des Kindes vom Wagen steigt, 
an der Thür von der Schwiegermutter mit einem Laib Brod 
und einem Teller Getreide erwartet und mit letz- 
terem beschüttet, während der Bräutigam die über die 
Schwelle schreitende sanft mit einem Stocke schlägt' 
(vergl. BK. 2!)9 ff.). In der Morlachei hebt man hinwiederum 
der Braut bei der Ankunft im Bräutigamshausc aufs Pferd 
hinauf ein Kind, das ihr ein mit Nüssen, Mandeln 
und Feigen gefülltes i^ieb überreicht, welche sie 
unter das Brautgefolge aus wirft.- Bei der czcchi- 
schen Hochzeit bewerfen die Gäste die Brautleute mit Leb- 
zelten. In der Gegend von l’eplitz werfen sic sich beim 
Ilochzeitsmahl mit Erbsen. Im Kr. Stry in Galizien logt man 
der Braut Getreidekörner in die Schuhe, und die alten Leute 
sagen, falls ihr ein Weizenkorn zwischen die 
Zehen komme, werde ihr Kind ein Krüppel 
werden. In einem zwischen 1526 — 1530 verfassten Bericht 
über den Aberglauben der Sudaner, eines lettopreussischen 
Volksstammes im westlichen Samland, heisst es, man wasche 
der Braut die Füsse und besprenge Gäste, Brautbott, Vieh, 
Haus und Hausgeräthe mit dem Fusswasser. Dann binde 
man der Braut die Augen zu , beschmiere ihren Mund mit 
Honig und führe sie vor alle Thüren im Hause, und sie 
muss mit dem Fuss daran stossen. Einer gehet her- 
nach mit einem sacke, d a r i n i s t al 1 e r 1 e i sameu, 
w'citzen, rocken, geraten, hafer, Icinsamen. 
Der sehet vber die braut vor allen thurcii 
vnd spricht: Vnsor götter werdens dir alle genüge 

geben, so du wirdest an unserem glauben bleiben vnserer 
veter. Darnach thut man ihr das tuch von den äugen.' Die 
Letten in Livland streuen der Braut Getroidekörner in die 
Schuhe. In Mecklenburg schüttet man der Braut Leinsamen 
in den Kranz, auch schmückt man denselben zuweilen mit 
den schönsten Korn- und Haferähren, In Lockwitz bei 
Dresden erhielt die Braut bei der Hochzeit ehedem einen 



' Rajacaich S. lö'.). 

• Reinsbcrg-Düringst'eld S. 78. 
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Aehrenkraoz. Zu Borna Kreisdirection Leipzig verehrte man 
der Braut einige Getreideähren ; in der Umgegend von 
Zwickau überreichte man, wenn Braut und Bräutigam aus 
der Kirche kamen, der Braut Getreideähren und gab den 
Brautleuten die Hände übers Kreuz. In Mittelhaken bei 
Elbing überreichte man der Braut am Hochzeitstage eine 
aus den besten Aehren geflochtene Krone. Zu 
St. Pölten im Böhmer Walde wird der Braut ein Kranz von 
Kornblumen gewunden und ein liosmarinzweig überreicht. 
Die Brautschuhe werden ihr mit Getreide bestreut, 
damit sie im Ehestande Glück habe. Hat sie aber vor der 
Hochzeit ein Kind gehabt, so bleibt alles dies weg. Sic be- 
kommt nur einen Kranz von gewöhnlichen Blumen. In 
Stockerau u. d. Mannhardsberge (^Oesterreich) überreicht man 
der Braut mehrere Büschel Gotreideähren, welche den Namen 
Glücksähren führen, auch legt man ihr Erbsen in die Schuhe. 
Bei Nördlingen im Ries steckt man der Braut drei Aehren 
oder auch nur drei Getreidekörner in die Tasche. In 
Pilsting bei Landau in Nicdcrba 3 ’ern trug die Hochzeitern 
ehedem einen Kranz von Getreideähren ; in Kützting (Nieder- 
haj'ern) gab man ihr Getreidekörner, in Siegsdorf (Ober- 
bayern) Erbsen, in anderen Orten dieser Gegend Geld in 
die Schuhe. Bei den Deutschen im Riesengebirge erhält die 
Braut zum Festmahl am Vortage der Hochzeit drei Schüsseln 
zum Geschenk, eine mit Weizen, damit sie fruchtbar 
werde, eine mit Asche und Hirse, und eine geheimniss- 
volle verdeckte (vergl. o. S. 186). Wenn sie am anderen 
Morgen nach der Trauung sich umgekleidet hat, bewerfen 
Bursche und Mädchen sich gegenseitig mit 
Weizen und Erbsen und schenken sodann der Braut die 
Wiege.' In Falken au Kr. Eger Böhmen legt man der Braut 
Aehren in die Schuhe und auf das Herz. Dieselben kommen 
nachher unter das Saatgetreide. Wenn in Siebenbürgen die 
Braut nach der Trauung aus der Kirche ins Hochzeitshaus ge- 
leitet wird, schüttet beim Eintritte ins Vorhaus die Schwieger- 
mutter Getreidekörner über sie aus, so dass die- 

‘ Keinsbfirg-Düringsfold S. 190. 
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selben meistentheils innerhalb des Bortens auf 
ihr Haupt fallen, und spricht: Gesegnet seist du, meine 
Tochter, gesegnet seid ihr, meine Kinder !' In die Schuhe 
der Braut oder beider Brautleute streut man 
vorm Kirchgänge Getreide (ziemlich allgemein in 
Deutschland), oder die Braut thut sich Flachs in das 
Schuhwerk, oder bindet ihn um die Hüften (Thüringen, Voigt- 
land). Auf dom Wagen stellt man neben sie ein Bund 
Erbsenstroh (Posen). Beim Schmause wirft man 
Er bs en o d er Gr a u p 0 n auf d i o B r a u 1 1 e u t e , da- 
mit sie fruchtbar seien; soviel Körner auf dem 
Kleide derBraut liegen bleiben, sovielKinder 
wird sie haben (Böhmen, Schlesien). Sohr merkwürdig 
war die Sitte zu Weiningen im Canton Zürich. Am Polter- 
abend wurde der Braut von älteren Frauen ein Aehren- 
kranz aufs Haupt gesetzt und die schönsten Aehren in 
die Hand gegeben, indes der Bräutigam in eine Vor- 
behalte ne Kor nr item (Kornsieb) erst Rappen, dann 
Schillinge, dann Batzenstücke und hernach in eine sogenannte 
Holzapfclritern Gulden und Thalorstücke warf. Das 
Geld kam in d i e W e i b e r k a s s e , aus welcher 
die alle 2 — 3 Jahre abgeh altenen Weiber- 
mahlc bestritten wurde n’.* In Amsterdam warf die 
Dienerschaft von den Stufen des Brauthauses Zuckerwerk, 
bisweilen auch Geld, unter die Zuschauer; in der Provinz 
Utrecht macht 'der Brautzucker' einen grossen Theil der 
Hochzeitskosten aus. Hier ‘streut’ ihn die Braut, und die 
es mit karger Hand thut, wird ‘eine kalte Braut’ gescholten.- 
Die englische Braut trug noch unter Heinrich VIII. einen 
Eornährenkranz auf denn Kopf, den Kirchweg bestreute 
man mit Binsen oder Weizenähren. ^ Im Norden von 
Schottland empfing die Mutter des Bräutigams die Braut an 
der Schwelle des neuen Hauses und hielt über ihr Haupt 



* Müniilicli. — Wultke Der deutsclio Volksnberglaube. Berlin 1869. 
§ 562—567. 

> Reinsberg-Düringsfeld S. 233. 234. 

’ Beinsberg-Düringsfeld S. 231). 
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ein Sieb mit Brod und Käse •'efüllt, das unter die 
Gäste ausgctheilt oder unter das junge eifrig danach haschende 
Volk ausgestreut wurde. Früher wurde ein Ilafermciilkuclien, 
jetzt der Brautkuchen, ein kurzes Brod, über dem Kopfe 
der Braut zerbrochen und unter die Anwesenden verthcilt, 
welche, besonders die Unverheiratheten , es sorgfältig ver- 
wahrten und unter ihr Kopfkissen legten, um von der Jäebsten 
zu träumen. ' 

In Schweden legte man im Kirchspiel Sillerud (Werm- 
land) den beiden Brautleuten bei der Hochzeit Weizen- und 
Gerstenähren in die Strümpfe, Weizen- und Gerstenähren 
auf das Ijaken des Brautbetts. In einigen Orten der Halb- 
insel Swarfve auf Oesel sollen der Braut nach der Trauung 
bei ihrer Ankunft im Hause des Bräutigams von der Schwieger- 
mutter einige Getreidekörner auf den Kopf gestreut werden. 
Ha dieser Brauch nur in diesem von estnisirten Schweden 
bewohnten District und in wenigen anderen Orten der Insel vor- 
kommt, scheint er schwedischer, nicht estnischer Abkunft zu sein. 

Im alten Rom streute der Bräutigam beim Ein- 
tritt in das Haus unter dem lauten Toben und Schreien der 
Knaben und dem Klange der Hochzeitslicdcr (Fescenninen) 
Nüsse aus.- Unzweifelhaft überströmte er damit ehedem 
die Braut, und die Jugend sammelte die hcrabgefallenen 
BVöchte auf. In Ancona werden heutzutage beim Hochzeits- 
mahl Gonfotti ausgoworfen, so dass die Braut ganz 
bedeckt davon ist.^ In Rumänien werfen, während der Geist- 
liche bei der Trauung dom Brautpaar dreimal die Kränze 
wechselt, die Verwandten des letzteren überzuckerte 

• W. Gregor an eclio of the olden Time frotn tlie Xorth of Scot- 
land. Edinburgh and Glasgow 1874 S. 118. 

* Festus S. 173: Nucos ßi(;/itaiitiir niiptis et jaciantur piieris, ut 
novac miptae intranti doiiium novi niariti auspicito» ßat geciiiidton et 
solistimun). Paulus Diac. S. 173: Nuces flagitantur nuptis . . . ut novao 
nuptae intranti doniuni novi mariti secundum 6at auspicium. Verg. 
Eclog. VIII 2f): Mopse, novas ineide faces ; tibi duoitur uxor: sparge, 
marite, nuces; tibi desorit Hesperus Ootnm. Vergl. Catull ßl, 126 ff. 
Pliniiis II. X. XV 22 nennt die Xüsse Begleiter der Fescenninen; puces 
juglandes . . . nuptialium Foscenninorum comites. 

’ Roinsbcrg-Düringsfold Ö. 97. 
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Mandeln und Nüsse auf die Gäste. Hierauf gibt der 
l’ope den Neuvermählten einen Honigkuchen oder mit 
Honig bestrichenes Brod zu schmecken, sie aber werfen 
Geld oder Nüsse unter die Kinder aus. Ist die Trauung 
beendet, so muss die junge Frau auf die Hausschwelle 
treten und alle, welche ihr Glück wünschen, mit Rosen- 
wasscr besprengen oder von einem Tisch herab, der 
vor dem Hause steht und mit Blumen, Brod, Wein, Salz 
und Korn bedeckt ist, Salz und Weizen körn er nach 
den vier Himmelsgegenden ausstreuen.' In 
Savoyen stürzt aus dem verschlossenen Ilochzeitshausc dem 
aus der Kirche kommenden anpochenden jungen Paar ein 
Mann entgegen und bewirft es mit Nüssen, Zucker- 
werk und getrockneten Früchten. Schnell stürzen 
sich die Dorfkinder über die Leckerbissen her, und die armen 
Leute erhalten einige Laibe Brod.- In anderen romanischen 
Landschaften aber tritt wieder das Getreide ein. ln Sicilien 
wird der Braut beim Ausgang aus der Kirche ein Löffel 
Honig gereicht und Weizen über sie ausgeschüttet." 
In Corsica wurde die Braut beim Herauskommen aus dem 
väterlichen Hause vom Bräutigam und seiner Verwandtschaft 
empfangen. Eine der Frauen streute mit Segenswünschen 
G etreide über die Brautleute, andere warfen ‘le grazio’ 
d. i. verschiedenes Backwerk und Früchte, wie die Jahres- 
zeit sie brachte, aus den Fenstern. ■' In Berry übergiesst die 
Brautleute beim Eintritt in ihr Haus ein Regen von Ge- 
treide- und Hanfkörnern,* in Bearn von Getreide 
und anderen Früchten, in Lyonnais von Getreide allein, in 
Languedoc von Aehrcn unter dem Wunsche des Gedeihens 
und der Fruchtbarkeit.* In der Provence bietet einer der 

' Roinsberjj-Düi'ingsfeld S. 54. 

- Heirnthen u. s. w. S. 84. 

* Keinsberg-Düringsfold S. !)6. 

< Reinsberg-Diiringsfelcl S. 257. 

‘ Laisnel ilo la Sallo, Croyancos et legendes du centre de la 
Frauco. Paris 1875. II 47. 

® De Nore Coutumes, mythes et traditions des provinocs de France. 
1846. S. 123. 290. 63. 
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nächsten Verwandten der in das Haus des Gatten einziehen- 
den Braut eine Seliüssel mit Weizen, den diese sofort über 
die Umstellenden ausschüttet. ' Im Departement l’Ain macht 
man, wenn das junge l’aar von der Trauung aus der Kirche 
kommt, vor der Ilausthür ihrer künftigen Wohnung Halt 
und schüttet vom obersten Boden derselben Getreide auf 
die Neuvermählten herab.- Im Meurthodepartement über- 
reicht die Schwiegermutter der jungen Frau beim Fjintritt 
ins Haus eine Schüssel mit Korn, Leinsamen und Eiern. 
Korn und Leinsamen streut diese um sich her, die Eier 
behält sie. ^ In der französischen Schweiz fand die gleich 
der englischen (o. S. 360) nait einem Kranze von Welzen- 
ähren , £isenkrautblüten und Mistelzweigen auf dem Kopf 
geschmückte Braut an der Thür ihres künftigen Hauses, 
dessen Schwelle mit Oel abgerieben und dessen Facado mit 
Rosen und Ringelblumen geschmückt war, dio Bernada, eine 
alte Frau, welche einen Teller mit Wei ze n k ör n c r n 
und ein Bund Schlüssel trug, dieses an dem Gürtel der 
Braut befestigte und von dem Weizen drei II ä n d c 
über sie warf. Dann umfasste der Gatte die ihm Ange- 
trante, hob sie leicht in die Höhe und liess sie über die 
Schwelle springen, dio sie mit keinem Fusse berühren durfte.* 
Wir kommen zur altgriechischen Hochzeit. Auch hier 
wurde das Paar am Hause des jungen Ehemanns von den Haus- 
genossen und Freunden mit frohem Zuruf begrüsst und 
Datteln, Naschwerk, Geldstücke, allerlei Früchte, 
{'eigen, Nüsse u. s. w. über sic ausgeschüttet. Man 
nannte das xrera/uu/tar«. ® 



* Do Nore n. a. 0. S). 

2 Melusine, Kevue de Mjtliulogie I. I’aris 1877. S. 03. 

* De Nore a. a. 0. 307. 

* Rcinsberg-Düringsfcld S. 100, 

^ Soliol. zu .\ristoph. Plut. V. 708 : Xmv vt^jM^nov r1ov?.toy noy rfpwrw; 
ftiuovTwv Tjjy otxiut i* rwy ri ftya-9oy fj9ou^.ovro 

xui Tov vvjitpiovf Ttfzoa Ti,y fariuy ri>ayt,izara xaTz^tov arjyitloy 

wfi xa'i SfOTTOunog tptjmy (y Xjdvjyäf>(i ' 
zpiqs av ra xara/vafiara 

xurä;(tt Tov vvyttpCov xat 
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Im heutigen Griechenland tauscht der Priester nach der 
Einsegnung K ranze von Lilien und Kornähren oder von 
goldbanddurchflochtenen Weinblättern dreimal über die 
Häupter des neuen Paars hin und her. Während darauf der 
llocbzeitszug dem Hause des Bräutigams zusclireitet, werden 
aus allen Fenstern Geldstücke, Reis, Baumwollensamen, 
Zuckerwerk und Nüsse horabgeworfen (man braucht aus- 
schlicsslich dafür das altgr. Verb. paiVw) und den Beiden 
die wärmsten Wünsche zugerufen. ‘ Kommen sie vor dem 
Bräutigamshause an, so wirft ein Kind von d,em 
Dache desselben auf das neue Paar ver- 
schiedenes Packwerk herab, und dann streut die 
Braut ein in vier Stücke zerschnittenes Brod unter die be- 
gleitende Jugend.- In Tripolitza werden die jungen Eheleute 
beim Eintritt in ihr Haus mit einem Regen von Blumen, 
Früchten, Nüssen, Zuckerwerk überströmt, und die 
Braut muss bei dieser Gelegenheit zum Beweise ihrer Jung- 
fräulichkeit noch hl ein Sieb aus Fell steigen, um es zu 
durchtretcn.3 Wie der Russe das Brautlaken über Roggen- 
garben spreitet (o. S. 355), streuen im heutigen Griechen- 
land die weiblichen Verwandten am Freitag vor der am 
Sonntag stattfindenden Hochzeit Weizonbrod, Limonen, 
Orangen, Myrthen und Lorbeer auf das frisch ausgebreitete 
Linnen des mit bestimmten Gesängen zurecht gemachten 
Ehebetts und legen über die Kopfkissen in drei Halbkreisen 
Brombeeren und Myrthenblüten. ^ 



. . , nvyxftrat rn xarn^vif^urn tino ipoiyixoiv' xo^v/Sioy ^ ta/fiSMr 

Xfü xnnvtayy äntQ i'ona^oy oi avyf^ov^.ot . . , Hffnoy yuQ nvrav {Sov?.oy^ jui(m 
Ti,v iar/ur xnt xatH^ovifi xura T^; xnfy^yeov xökXvßtt xa\ 

xtti tpoiyixa^ xa'i TQt0ya?.tic xett uXXt rQayt^fiiitut xat ot nm'SovXoi Titvra i|"prTO,oi‘. 
XXyyovTo oi'y ravra xaTa^vapartj- 

* Waclismuth Das alte GrifclienlnnJ im neuen. Denn 18(iJ. 
S. 90. 9-2. 

’ Waclismuth P. 94. 

3 Waclismuth S. 97. Reinsberg-Düiingsfold S. 57. Guys veyago 
litteraire de la Orece. Paris 1783 S. 218. Douglas An essay on certain 
points of rescmblanoe between the ancient and modern Oreeks.^ Lon- 
don 1813 S. 112. 

' Wachsmuth S. 85. 
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Vielleicht gelingt es uns später, noch tiefer in den Sinn 
des in so weiter Verbreitung belegten Hochzeitsbrauches ein- 
zudringen, wir begnügen uns, aus den bcigcbrachtcn llei- 
spielen die folgenden Schlüsse zu ziehen. Dieselben führen 
uns eine in sehr hohes Alterthuin hinaufreichende Sitte vor 
Augen , von der auch die altgriechisclien y.nr(x/va/tuT(i und 
die Auswerfung der Nüsse bei der nltroinischen Hochzeit 
nur Sprossforinen sind , deren aus der Litteratur bekanntem 
Kitus unzweifelhaft eine ältere Gestalt, die Beschüttung mit 
Getreide, Nüssen und anderen F rüchten , und in noch 
älterer Zeit mit Getreide allein, voraufging. Denn Nüsse und 
Baumfrüchte sind erst in historischer Zeit über Kleinasien 
nach Europa eingeführt,' während die feste Stellung des 
Beschüttens mit einer Getreideart innerhalb eines bei Indern 
und allen europäischen Indogermanen — wie leicht darzu- 
legen wäre — in fast allen Stücken, sogar in der Reihenfolge 
der Begehungen, übereinstimmenden Kreises von Hochzeits- 
gebräuchen es höchst wahrscheinlich macht, dass dasselbe 
mit irgend einer Halmfrucht schon von dem nur ganz primi- 
tiven Ackerbau treibenden, vorzugsweise dem Hirtenleben er- 
gebenen Urvolke vor der Völkertrennung geübt wurde. Un- 
leugbar geht die Sitte von der Empündung eines sympathe- 
tischen Verhältnisses zwischen Menschen und körnertragendem 
Grase und von dem Vergleiche zwischen Leibesfrucht und 
Getreidekorn aus; sehr lebendig prägt sich diese Anschauung 
in der russischen Weise, das Ehebett herzurichten, ab, sowie 
in dem serbischen Brauche, die Ueberreichuiig eines Kindes 
als Vorbild der zu erwartenden Nachkommenschaft mit der 
Getreidebeschüttung zu verbinden. Wir schöpfen aus unseren 
Darlegungen einmal die Gewissheit, dass die (o. 8. 853) aus 
neuerer Dichtung belegte Anschauung nicht erst in reflec- 
tirenden Zeitaltern kunstmässiger Poesie, sondern schon in 
naiven Volksschichten entstehen konnte und einmal wirklich 
entspross und üppiges Leben entfaltete, sodann die Wahr- 
scheinlichkeit, dass sie auch bei Römern und Griechen auf 
einem nicht mehr genau zu bestimmenden Puncte ihrer Ent- 



' V. Hehn Kulturpflanzen und Hausthiere S. 339. 
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Wickelung bestand. An Stelle der Bekrünzung der Braut mit 
dem Myithenkranze wird ehemals auch wohl allgemein die 
Bekrünzung mit Aehren bestanden haben, wie die Ueberein- 
stiinmung dieses Zuges iii England, Oesterreich, der Schweiz 
vorinuthen lässt. 

Die gleichen YorstelUingen springen uns aus Kindbetts- 
gebräuchen entgegen, ln Breiteuburg Amt Mosbach in Baden 
überreicht man einer jungen Frau, welche nach ihrer 
Hochzeit zum ersten Male einer Kind taufe bei- 
wohnt, 0 i n e n B l u mens t ra u 8 s mit einer Aehre, uni 
sie — wie inan sagt — zu hänseln. Hier bedeutet die Aehre 
augenscheinlich das von ihr erwartete Kind (vergl. o. S. 30,')). 
ln Dänemark nennt man eine Schramme auf dem spitzen 
Endo des Roggenkorns ‘Gottes Angesicht’. Ueber das 
neu gehör ne Kind streut nun. die Hebamme 
Roggen aus, indem sie der Mutter zuruft: So viel Gottes 
Angesichter, als da sind, so oft soll Gott dich bewahren.’ 
Ist das Kind ein Knabe, s 0 legt man es sofort in einen 
Säekorb (Smdeloeb), damit es ein guter Säoinann werde.' 
Von vorne herein werden wir vermuthen dürfen , dass die 
jetzigen Motivirungen dieser Bräuche aus Missverstand ihres 
ursprünglichen Sinnes hervorgegangen seien. Die Roggen- 
körner sind auch ohne das vermeintliche Gottesgesicht für 
sich selbst ein Symbol, l’nd was soll der künftige Säer im 
Saatkorb ? Weiter führt eine schlagende Analogie aus weiter 
Ferne. 

Höchst merkwürdig stimmen nämlich oberägyptische 
Gebräuche, ln Oberägypten legt man das Kind, so- 
bald es z u r W e 1 1 gekommen (ungewaschen, bloss abge- 
trocknet) (tiif ein Kornsieb-, neben seinem Haupte liegt 
das Messer , womit die Nabelschnur abgeschnitten wurde, 
und ringsum irird Korn gestreut. Durch diese Procedur 
soll die Karina’ gebannt werden d. h. das sich stets einstellende 
boshafte andcrsgoschlechtige Goschwisterchen aus dem Geister- 
reich, welches das arme Menschenkind plagt, bis es kränkelt 
und Krämpfe oder Gichter, die daher ebenfalls Karina ge- 



* Tliielo Danmarks Folkesagn III 18ti0. S. 83 n. 384. 84 ii. 385. 
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nannt werden, bekommt. Am Morgen des siebenten Tages 
nacli der Geburt füllt sich das Haus mit weiblichen JJe- 
suchern. Man setzt das Kind auf ein Siel», befestigt 
Kerzen auf Metalltellern und auf der Spitze eines Schwertes 
und trägt so den Neugebornen in Procession im 
ganzen Hause umher, während die Weliemutter 
Weizen, Gerste, Erbsen und Salz ausstreut, wie sie 
sagt, als Schutz gegen bösen Zauber zum Putter für die bösen 
Geister. Man schüttelt und siebt das Kind, wodurch 
es für sein ganzes Leben den Schrecken verlieren soll, 
und hält sein Auge gegen die Sonne, uni es zu schärfen. 
DieCymbeln undArmpauken, dasSingen und Trillern derWeiber 
bringt die Freude drinnen im Hause zur Kunde der äussern 
Welt. Die Gäste bescheeren der Wehmutter und Mutter 
Geld und Gold, und diese theilen als Gegengeschenk geröstete 
Kichererbsen, Johanriisbrod und Küsse aus. Aber auch der 
Vater, der bis dahin sein eigenes Kind nicht sehen durfte, 
weil er ja möglicherweise durch seinen Blick dem Sprössling 
Schaden zufügen könnte, begeht den Tag festlich, zumal 
wenn das Kind ein Knäbchen ist. Er ladet seine Freunde 
zum Schmause, unterhält sie mit Koranvorlesungen, oder 
lässt Musiker, Sänger und Tänzerinnen kommen. Das 
Hähnchen wird i in Sieh h er e i n <j eh r u ch t und den 
(üLsten gezeigt, die mit dem Vater sich fronen und einige 
Gaben spenden. Dem Kadi oder sonst einem (iottesgelehrten 
überreicht man einen Teller mit Kandiszucker, kaut ihn, 
träufelt den süssen Saft aus seinem Munde in den Mund des 
Kindes und gibt demselben einen Kamen. ' Eine nur wenig 
unterschiedene Abart derselben Sitte findet bei den christ- 
lichen Kopten, den Nachkommen der Ureinwohner Aegyptens, 
statt. Am siebenten Tage nach der Geburt finden sich Verwandte, 
Freunde und Nachbarn zum Taufact im Hause der Wöchnerin 
zusammen. Es wird eine grosse Schale gebracht, 
in welcher verschiedene Fruchtkörner nach ihren 
Gattungen von einander getrennt liegen, auch in 

' Klunzinger Bilder nus Oborägypten. Stuttgart 1877. S. 181. 
Vergl. Ausland 1871. No. 40 8. 949. 
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der Mitte ein Mörsel (Kornquetsclier) mit dem Stampfer 
steht. Die Hebamme reicht jedem Anwesenden eine brennende 
Wacliskerze dar, nimmt das Kind auf den Arm und tritt 
nun von allen üiisten begleitet einen Zug iin Zimmer an, 
wobei sie einige Samenkörner in die Luft streut, 
bis wieder zum Stand punct der Schale. Dort an- 
gelangt füllt sie die lland voll solcher Körner, 
lässt etwas davon zurückfallen und wirft das 
Uebrige den Anwesenden ins Gesicht, wobei sie 
Töne ausstösst , welche dem Locken oder Glucksen eines 
Huhnes ähnlich sind. Nun nimmt die Mutter das Kind 
auf die Arme und hält es der Hebamme dar, die an den 
Ohren dasselbe dreimal in den Mörser stösst. 
Dieses Verfahren soll dem Kinde zum Gebrauch seines Ge- 
hörs verhelfen und die Gehörwerkzeuge gleichsam in Gang 
bringen.' 

Unverkennbar sind der dänische und der oberägyptische 
Gebrauch eins , und dazu gehört auch das Kind des ser- 
bischen Brauclies, welches ein mit Früchten, ursprünglich 
mit allerlei Getreide gefülltes Sieh der Braut überreicht, aus 
dem diese sich und die Umstehenden beschüttet (o. 8. 357). 
sowie der schottische Brauch, ein Sieb mit Broden über 
den Kopf der Braut zu halten (o. S. 3G0), und auch der 
neugriechische, die Braut in ein Sieb steigen (o. S. 3G4\ 
der Zürcher, den Bräutigam in eine K o r n r i t e r Geld werfen 
zu lassen (o. S. 3G0). Nicht minder wurden die indischen Neu- 
vermählten aus einem Worfelgefässc mit Reis beschüttet 
(o. S. 3.54). Das Sieb aller der letzteren Fälle wird ur- 
sprünglich ein Sieb zum Worfeln des Getreides, ein soge- 
nannter Retter - gewesen sein. Es liegt nun die Vermuthung 
sehr nahe, dass ursprünglich überall das Kind samint 
dom zum Ausstreuen gebrauchten Getreide im Saatkorbe 
oder in der Getreideschwinge gelegen habe. Und diese 



* Floss Das Kind in Ilrnuch und Sitte der Völker I. 110. 248. 
2 Vcrgl. Spiess Volksthüml. a. d. Friinkisch-Henncbergisclien S. 20: 
Uetter, Sieb mit grossen Oeffnungen, in welchem man das Stroh beim 
Dreschen schüttelt, damit die noch darin beflndlinhen Körner herausfallen. 
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Vermuthung verstärkt sich zu höchster Wahrscheinlichkeit 
durch den Brauch der Griechen, den Wiegen der Kinder die 
Form einer Getreideschwinge (Ä/xror, XTy.voi’, XtTxvoy ^ kixfiog) 
zu geben.' In einer solchen schläft nach dem hom. Hymnus 
in Merc. der neugeborene Hermes.- Noch Kallimachus, das 
Vorbild älterer Poesien nachahmend, gibt dem Zeus die Ge- 
treideschwinge zur Wiege. * Auch im Alterthum hatte erstere 
bisweilen die Form eines Siebes.^ Der Einfall, den Wiegen 
eine der Getreideschwinge ähnliche Gestalt zu verleihen, war 
aber augenscheinlich angeregt durch den Brauch, die Kinder 
gleich nach der Geburt oder einige Tage später auf einer 
solchen hin und her zu schwingen, wie man das Korn worfelt. 
Von einem solchen scheint noch der Autor, aus welchem 
Serviiis zu Verg. Georg. I 166 schöpfte, Kunde gehabt zu 
haben: Nonnulli Liberum patrem apud Graecos .hxvi'rtjv dici 
asserunt; vannus autem apud eos Xixyov nuncupatur; 
u b i de tnore positus esse dicitur, postquam est 
utero matris editus. Und in der That gewahren wir 
die menschliche Sitte — wie in so vielen Kunstdarstellungen 

— in die Götterwelt übertragen und von mythischen Personen 
ausgeführt in dem schönen Terracottarelief des Britischen 

* Hesycliius: #?rAVfror xfiOrtVioy. anö rior i/xrMVt froT; 

TU naitj{a xoiutö-vlnu Schol. ZU Ollllim. llj'nin. I 48: yrip ifixroi: 

TO -nahuov xttxfxolui^oy t« ß^**t*i Tfiovror ncti kq^tiovi oiKiivi^outtoi., lxx\ov 
ovv TO xodxivoy tj xo »ovyiov^ ii' to ta Tt.^Vorrrt»'. Das yltxior war ein 

Korbgefleclifc mit Durchlässen nach unten. Verg). Hesycliius: Mx\ov ’ 
xavovv. ifixra * xura, ftp oT; Ta ?.\ia f^fri^^fnar * oör/i); tTf i^Afyoy tov; nv^iyovc 
xaoTTovs» Harpocraf. lexic. s. v. XixrotpoQoii Xtxroy to .irvor. 

* Hom. Hymn. in Merc. 21 : OvxfTt Sij^oy txfiro jufU'tay irt 

Xixyto. 150: Koavuf'no; tVa^a /.(xrov fTitö^fro xuöi/uoi IZüutji,, OTfr/pyaro»' a^tp 
louot: #?/o,ufVo;, fjort Xfxvor y^Tuor, fr nahiurjat lyrtm Xaiifo; aUv^iov 

xr'tTO. 

* Callim. Hymn. in Jov. 47; fxo(tii(tfy Xfixrtp fu 

Vergl. dazu Spanheim und Proclus zu Fiat. Tim. II 124 mit 

den Bemerkungen von Lobeck Aglaoph. I 581 ff. 

^ Suidas : ^(xyov ' xonxirov^ ^roi uriiov ‘ ol tH t^ict Sttp>'^dyyov yfydtpovaiy» 

— ^ixuiovrojv. ?.ixu(üf Tü xonxtyfvoj f Siaaxogrrflit} ^ TtTutr^to. Vergl. auch 
Servius zu Verg. Georg. I 166: ‘Mystica vannus Jacchi.' Sicut vannis 
frumenta purgantur. Hinc ost quod dicitur Osiridis membra a Typhone 
dilnniata Isis cribro superposuisso. 

QF. 1.1, 24 
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Museums, das Winckelmann (Monum. ined. Tav. 53) undMillin 
(Myth. Gal. D. A. Taf. LXVIln. 232) veröffentlicht haben. Ein 
Satyr mit Thyrsos und eine M<änade mit Fackel schwingen in 
lebhaftem Tanze das kleine im Liknon liegende Dionysos- 
kind zwischen sich her, dessen Hand Weintrauben, Blätter 
und Früchte aus der Schwinge wirft. ' Das Hin- und Her- 
schütteln des Kindes wurde offenbar als eine Reinigung von 
bösen Mächten im Sinne der römischen Februatio gedacht, 
zugleich aber erhellt, dass der Säugling in strengem 
Parallelismus zu dem heim Dreschen aus der 
Hülse springenden Getreidekorn aufgefasst ist. 
Zu dem Kindbettsgebrauch steht der erwähnte Hochzeitsbrauch 
in enger Analogie, wie u. a. auch der dem Kinde eingeflösstc 
Kandiszucker (o. S. 367) dem der Braut gereichten Honig 
(o. S. 356ff. 362) entspricht und die auch bei allen indoeuro- 
päischen Stämmen bewahrte Ceremonie, die Braut nach dem 
Eintritt in ihr neues Haus dreimal um den Herd zu führen, 
in den griechischen Amphidromien ihr Gegenstück findet, 
d. h. der Sitte , das Neugeborne am fünften oder siebenten 
Tage im Kreislauf um die Hestia zu tragen und ihm einen 
Namen zu geben.- Dieses Stück der mehrfach gegliederten 
Kindbottsgebräuche wird wie bei der Hochzeit dem Schwingen 
im Liknon später gefolgt sein. Alle Momente erw’ogen, 
scheint mir die dem letzteren entsprechende Hochzeitssitte 
ursprünglich der Art geübt zu sein, dass die junge Frau das 
Sieb (die Gotreidescliwingo) mit Kind und Korn auf ihr 
Haupt setzte und von da aus entweder sich selbst mit den 
Körnern bestreute , deren Abfall als Amulet von den Um- 
stehenden aufgesainmelt wurde, oder dass ein anderer ihr 



* Eino ähnliche Reliefplaüo in Cnmpann Opp. Ant. in Plaslicn 
T. II. Wieseler Donkm. d. alt. Knnat II n. 414. Unser Bild wurde 
von Welcher (Nachträge z. äschyl. Trilogie 1826 8. 122. Neuester Zu- 
wachs dos akad. Knnstm. zu Bonn S. 17 Anm. Götter). III 216 Anm. 1) 
und von Preunor (lle.stia - Vesta S. 60) für eine Darstellung der 
Amphidromien des Bakchos erklärt, wogegen Wiesoler mit Recht sich 
schon deshalb ausspraoh, weil weder ein Herd noeh ein Umlauf, 
sondern eine tanzartige Bewegung dargestellt ist. 

* Preuner Hestia-Vesta .‘t. Ö3— 61. 
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die Schwinge über den Kopf hielt und den Samen horab- 
schüttete. Und auch in Griechenland mag etwas Aehnliches 
als Variante der überlieferten Furm der auTa/yijiiuta localer 
Brauch gewesen sein, indem man den Brautleuten ein Liknon 
auf den Kopf setzte , das in jüngerer Zeit wie bei diesen 
nicht mehr mit Getreide, sondern mit Baumfrüchten oder mit 
Broden gefüllt war. Noch in späterer Zeit war cs in Athen 
Hochzeitsbrauch, dass ein Knabe, dem noch beide Eltern 
lebten, auf dem Kopfe einen Kranz von Dornen (Akantbus- 
blättcrn) und Eicheln, eine mit Broden gefüllte 
Schwinge (A/xror äprw»') trug und die auch sonst 

bei Keinigungsacten gebräuchliche Formel rief: ''E(fvynv xaxov, 
tvgov ufitiivv ' (vergl. die schottische Sitte o. S. 368). So er- 
klärt sich auf das einfachste als ideelle Darstellung eines 
menschlichen Hoehzeitszuges die schöne Camec des Herzogs 
von Marlborough, ein Werk des Tryphon aus dem alexan- 
drinischen Zeitalter (Millin Myth. Gal. D. A. Taf. XLI n. 198). 
Eros und Psyche werden von Hymen zum Brautbett geführt, 
auf dem ein Erote eine Decke ausbreitet, während ein 
anderer Liebesgott über ihren Köpfen eine 
Schwinge mit Früchten erhebt. Da die im Platonis- 
mus wurzelnde Vorstellung vom Verhältniss des Eros zur 
Psyche erst um jene Zeit sich ausbildete und ein Vorwurf 
künstlerischer Darstellung wurde,- so kann die Conception 
dieser Scene nicht weit über Tryphon selbst in der Zeit hin- 
aufreichen und die zur Einkleidung der Idee gewählte Hoch- 
zeitsfeierlichkeit wird dem noch lebendigen Brauch der Gegen- 
wart entnommen sein. Dass bei diesem zuweilen auch ein 
Kind in der über dem Kopf gehaltenen Schwinge enthalten 
war, dürfte vielleicht aus jener neugriechischen Form der 
Sitte zu vermuthen sein, wo noch ein Kind vom Dache 
des Hauses über die Neuvermählten Bro de herabschüttet. 
Sobald wir innerhalb dieser Sitten dem Liknon und den 

* Suidas 8. y. fipvyoy kkxov. Vergl. Zenob. Genf. III 98. Domosth. 
or. de cor. 259 Bekker. 

2 O. Jahn in den Berichten 11b. dieVerhandl. der siiehs. Gesellsoh. 
d. Wissensch. 1851. 8. 156. 

24* 
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Katacliysmata die älteren Oetreidekörner statt der Baum- 
friichto zurückgcbcii, entsteht die schönste Uebereinstimniung 
mit jener Formel der Eheverträge tni tuuSmv apono (o. S. 352), 
das Ergebniss unserer Untersuchung der nordischen Hochzeits- 
gcbrüuche wird also durch diese Ermittelungen vollkommen 
bestätigt, aber zugleich ein neuer Anhalt für die Vermuthiing 
gewonnen, dass in sehr früher Zeit den Griechen 
auf griechischem Boden selbst die Ideenver- 
bindung zwischen Kind und Korn lebendig war. 

Diesen Parallclismus zwischen Kind und Korn zeigt 
schliesslich auch noch eine andere Sitte , welche sich genau 
an jene dänische (o. S. 366) anschliesst, den Neugebornen in 
einen Säekorb zu legen und mit Getreide zu überschütten. 
In Ostfriesland nämlich übersäet man ein Kind, welches die 
englische Krankheit hat, also nicht wächst, im Frühjahr 
mit Sommergerste. Wenn diese empor wächst, wird cs auch 
gedeihen und wachsen. ' In Oldenburg legt man das Kind 
am Johannismorgen ganz nackt in den Garten und säet 
Leinsaat über dasselbe weg. Wenn die Leinsaat aufgeht, 
zu laufen’ anfängt, fängt auch das Kind an zu gehen. ^ Im 
Werroschen (Estland) wnrd ein Kind, das erst wachsen und 
gedeihen will , beim Ilanfsäen in den Garten getragen und 
mitten auf den zur Aussaat bestimmten Platz niedergesetzt, 
wo es so lange bleibt, bis der Säemann sein Geschärft vollendet 
hat. Nun soll das Kind ebenso schnell aufschiessen, wie der 
oben ausgesäete Hanf.* 

Jetzt verstehen wir auch die Meinung des folgenden 
Gebrauchs in der Eifel. Kinder, welche nicht zunehmen 
wollen, werden ‘Fintenkindcher’ genannt. Man trägt sie 
nach Finten d. h. zu einer Kapelle, welche am Fusse des 
Berges liegt, worauf der Ort Bergw'eiler erbaut ist. Daselbst 
wird ein Opfer an Korn gebracht, welches so viel 



' Wuttko Der Deutsche Volksaberglaube - § 543. 

* Strackerjan Aberglaube aus Oldenburg I 81 § 103. 

’ Böcler-Kreutzwald Der Ehsten abcrgl. Gebräuche. St. Peters- 
burg 1854. S. 61. 
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wiegt alsdasKind, und ebenso viel gibt man den Armen.* 
Korn und Kind sind auch hier deutliche Aequivalente. 

Die oben geschilderten Gebräuche gewähren eine über- 
raschende Bestätigung für die scharfsinnige und methodische 
Auslegung, welche K. Lehrs einem Verso der hesiodischen 
Hausregcln zu theil werden Hess. Es ist v. 458 ff. von der 
Bestellung der Saat die Rede: 

Jetzo hinaus dringt alle, zugleich mit den Knechten du selber, 

Troeken und feucht zu bestellen das Land in den Tagen der Saatzeit, 

Ganz in der Früh' anstrebend, dass voll dir werden dio Accker. 

Rrechon im Lenz und im Sommer erneun misslohnet dir niemals. 

Aber die Brache bosüt, weil leicht noch hanget das 

Erdreich! 

Zauber verscheucht von den Kindern die Brach’ 

und stillet ihr Weinen. - 

‘l’ueri — sagt Lehrs Quaest. epp. S. 197 — si impo- 
nuntur novali, damnum iis defenditur et plorantes 
sedantu r, ut contra bustis impositi summa noxa afficiuntur.’® 
’.lXfhäg^ (d. i. pellens execrationem)* bezieht sich, da es Appo- 
sition zu evxgXtjTHQu, auf die Vertreibung eines durch Fluch, Ver- 
rufen, Behexung Horn. Hy mn. in Cer. 230) bewirkten 

Schadens nicht etwa der Feldfrüchte — wie die meisten Er- 
klärer meinten — sondern der durch dio Krankheit weiner- 
lich und zu Schreihälsen gemachten Kindlein. Solch ein Zustand, 
bestehe er in Krämpfen oder Rhachitis, hindert das Gedeihen 
des Kleinen; ist der Zauber entfernt oder ferngehalten , so 
wächst er fröhlich (vergl. ö J’ aticro Hymn. in Cer. 235). 



' Schmitz Sitten und Sagen dos Eiflor Volkes I 8. 65. 

2 Hosiod. O. et D. 463: 

/VfiOF fJi? a7je{(>fiv fri xov(pi'iouaay a^ov^av. 

yeiOi TT a£ J lov 

* Hesiod. O. et D. 750: 

Iti axiVTjot,oi xa9C^(iVy ov -/aQ äfinvovy 
naida SviaSfxaTatov^ ör uvt^ 7ro*«?> 

fjtldfs duu>dsxafirfVov. 

iSo sagt man bei uns in Oesterreich: Kinder, die über ein Grab 
springen, werden schwächlich) sie wachsen nicht mehr (Wuttke a. a. 0. 
§ 607). 

^ Etym. Magn« S. T. äXflutQfjl anaXtlovoa xaV anti'^yovoa 
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Um dies zu erreichen, soll er mit dem neubestellten Brach- 
lande (der vfiog rp/noAoc) während des Säens in Be- 
rührung gebracht werden; wie anders könnte dasselbe als 
Besänftigerin wirken ? Ist es da nicht einleuchtend, dass von 
einem Gebrauche die Rede sein muss, der mit jenen deutschen 
dem Wesen nach sich deckte, dem estnischen aus der Gegend 
von Werro vielleicht zum Verwechseln ähnlich sah? 
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L Hzbr. = im Hoclizeitsbriimti. 

Kd. = KorndSmon. 

L (i. = letzte Gerbe. 

Yd. = Vegcliitionedämon. 



A. 

Afi'inm ind. Dioekuren 2B7 IT. 279. 

Aehren L Ilzbr. ■B.'i.'i ff. bei Kit;d- 
taufen Hfifi. «n der Tliür 182. 
Arhreiikranz 170. 23.T. 317. 319. 
333. 33fi. 3Ö8 ff. 

Aehrenk'ünigin Kd. 333. 

Aehrenmutjer L 0. 319. 

Älfguat, ÄlfblAst 310. 

^Erlekjalliiig Kd. 299. 

*Axrg 225. 

Ale, Alte, Altache, Aule, der, die, 
Kd. L G. Ifl ff. 54. 112. 141. 3211 
323 ff. 334 ff. 340. 

Anibarralien riim. Kost 100. 178. 198. 

Apollo 12.5. 140. sein Altar geschlagen 
1.38 ff. 154. 

Aprilkalb, Aprilochs Kil. £3. 190, 

Aquilicien riim. Fe.it 198. 

Areion Streitross 245 ff. 252 ff. 206 ff. 
274. 279. 

Argeer 199. 

Asche in der Saat 187. 192. mit Blut 
gemischt 190. 192. aufs Feld ge- 
streut 332. i. Hzbr. 359. 

.dssHr assyr. Gott 177. 

Augen durch die Kornmutier ausge- 
pustet, aiipgescbmiert 309. 310. 

Auerochs Maske 63. 

Awomania peruan. l.ar .342. ,344. 

li. 

Baba, Babbe, Babka, Boba, Bubba 
Kd. 299 ff. 328 ff. 

Babaj^za Kd. 300 ff. 314. 



Bär = Wind 166 s. KorndSmor. 
Bäuerin geprellt 336. gewürgt, ge- 
kämmt 337. 

Bauer todtschlagen 3L 
Baum Anbinden an B. 61 ff. Be- 
hängen mit Obst und Figuren 1 12. 
Schlagen 149. Kinbeissen 1.39. 
i Bemähen 4fl ff. 45» 

Bettelmann L 0. 48» 

Blut Bestreichen mit Boeksbl. 15» 
96 ff. Lammbl. 171» 179. 183. — 
Kossbl. 159 ff. Verbrannt 189 ff. 
ine Brod gebacken 141. 

Bobas, Bobmuszys, Bobzudys Schnit. 

ter, Drescher des Letzten 331. 335. 
Bock herabgestürzt 136» f. Korndämon. 
Böcklein = neue Frucht 178 ff. 
Bohnenmutter Vd. 298. 

Bona Dea s. Fauna. 

Bormos 8chnitter(lied) 15 ff. 55. 
Bottamümk Kd. .-109. 

Bouquet 183. 

; Braut im L Flachs 1 12. — 173. 354 IT. 
Brautzucker 360. 

Brennnessel 14.3. 143 ff. 

Brod Kranz von Broden 158. 169 ff. 
161 ff. L Hzbr. 353 ff. 331» ». Blut. 

Brüste der Koramutter, lang, eisern, 
hölzern, schwarz, glüh, theergefülll 
303 ff 350 

Bulimos 13Ü ff. 140. 156. 155, 
Bullen 142» .340. 

[ Bullen machen 62. 

^ Bullkater Kd. 142. 163 
; Buphonien 68 ff- 98» 

Busiris S. des Nil U ff. 15. 

I Buttern Kegen mit Hagel .309. 
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c. 

Cadarer an die Scheune genagelt 18'2. 
Cagne Kd. 1D4 ff. 

Caprotinische Notien 121 ff. 1 .')5. 
Carline L tj. 32Ü. 

Cavalli del mare 263. 
üfrei'onus 237. 

Ceres US ff. IflL 
CereSf l(i L 0. .319, 

Chien hlatic Kii. 104. {fooiit lOiS. 
18Ü. de la fenaison 106. le (tue-) 
chien de la moisson 3Ü. lOö. IHl. 
peau de balle 105. rage 103. 
Chienne blanche Kd. 104. 

Christas el de arriba, el de abajo 
li)4. Wunder Ch. 11.3. 

Chthonien ÖS ff. 64. 1613. 

Chiirn L G. 321. 

Clef da champ 36. 45. 140. 
Cocainama peruan. l.ar 342 ff. 

Coda Drescher des Letzten I K:~i. 
Confelti 361. 

Conopa peruan. l.ar 312 ff. 
Consaalia rüm. Erntefest 122. 161. 
172 ff. 180. 

Creppi Vd. 91 ff. 102. 

Cu ä chien L 0. lO.T- 185. 

Ciipenci Etymologie 87. 

Cyrus Legende von C. Iß. 

7>. 

/fui 288 ff. 

rhrgarftdietv ernten 230. 

Paphnis der gute Hirt ü, 

Däsapaini ind. Wolketifrau 968 ff. 

277. 279. 
dt/aC 292. 

IJelien gr. Erntefest 138 ff. 155. 
Delphin 247. 2.50 ff. 

Demeter 35. 108. 202 ff. Kleinasia- 
tische 108.175. Chamyrie241. Chtho- 
nia 66.68. Erinys244 ff. Kidaria 191. 
140.154. Lusia 245.256. Melaina233. 
244 ff. 265. Mykalessia 233 ff. Proe- 
rosia 258. Thesmophoros 258. Bei- 
namen 227. 234 ff. Attribute 299 
235. Name für Brod 9.39. — Spen- 
derin des Getreides 294 ff. des 
Obstes 9.31. Folgen ihres Zorns 226. 
947 ff. Wohnsitz 934. Erstlings- 
opfer für D. 9.3.3. Oedeutet als 
Sturmwolke 969. 274. Gewitteralle 
212. 224. Mondgüttin 273. 214. 
Sonnengöttin 97.3. 974. Morgen- 
rötbe 270. 274. Nacht 272. 274. 



Etymologie 281 ff. Kornmulter 294. 
Vergleich mit der nordeurop. Korn- 
inutter .348 ft*. 

Demeti rgebund 228. 

Demetrien 120 ff. 149. 155. 
^f]n*]rQÖZg/TToi s. Cererosus. 

Demo 295. 

Deo 2IL 23Ö. 

Despoina T. Demeters 247. 2.56 ff. 274. 
212 . 212 . 

Diana Aventina 180 
Djävd mätar 271. 288. 

IHipolien s. Huphonien. 

Dionysos 207. 256. .370. 

Dioskuren 207. e. Afvinen. 

Docken (Doggen) 296. .309 
Drachenhure = Libelle 315. 
Drescherlied s. Maneros. 
Dreschermahl 62. 24. 186. s. Ernte- 
inahl. 

/JfescAermi(r/ifZDresclierd.LetztHi, 61 . 
Dreschflegel Kr.eifen mit dem D. 42 ff'. 
50. 336. 

Dreschhnnd Kd. 3Ü. 105 ff. 

Dziad, Stary Dziad Kd. .301. 330 IV. 
Dzika Baba Kd. 300. 304. 



E. 

Kiresione 181. 18.3. > 

FA semit. Kronos 1.37. 

Kleusinien 204 ff. 256. 

FAeusis 204. 232. 

Klfenschlag 2.37. Elfenanhauch 310. 
Kpona röiii. l’fer.legüttin 294 
Krbsenhiir K l. 1 11. 165 ff. 
Frbsenmockel DcesoherdesLeizten III 
Erbsenmutter, Erftemüder, Ar/te- 
mOder, Arfkemnür uErtemor Kd. 
997. 

Erbsenschlägel Kd. 29. 

Erbsenweib, Arftenwif, Arftemön, 
Arftenmüne, Ar/kenmäne Kd. 99,8. 
Erdmochel Schnitter des Letzten 60. 
Erichthonios 2<>2. 

Erinyen 251. 253 ft'. 272. 974. 977 ff. 
Erntefrau L 0. 329. 

Erntekönigin Kd. .333. 

Erntemai 337. 

Erntemahl 26. 51. 60. 69. 71 
Erntemann Kd. 10. 23. 

Erntemutter L G. 319. 

Erysiehthon 230. 

Esel heral.gesiürzt 1.36. mit Broden 
behängen 170. 

Erander Faunus 93 ff. 
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1 \ 

Fahrende Matter 304. 

Farr K<1. 

Fauna Uü tV. 140. liü. IhA tV. 
Faiamts Ü Ö3. UÜ ß- 140. Hü. 131. 
Fauni Ü4i ß’. 110. 113. ID.S. s. Luperci, 
P'ebruafio 82 ß. 114. 164. 

Feigen Kranz von K. 125. 13R. Schlag 
mit F. 128. 130. l3-j. 140. 
Fesrenninen 30 1. 

Fhnmelfrau \M. 311. 

FUiildaus Flegeltnnz 42. 

Flamen Dinlis 14. 

Flastimutter V4, 310. 

Focfce L Ü. .323. 

Fössken Kd. 1 10. 

Fordicidien rötn. Fest 159. 189 ff. 197. 
Fremde L g«". Krntcbrauch 5 ff- L 
nordeurap. 32 ff. Helfer bei der 
Ernte 4 ff. 8* 52i heisst Siidesfru 
42. 45. 336. Bruder des Herren 33. 
4.5. eingegraben 42 ff. bebunden 
33 ff. 45. am Hals uinschnDrt 34.. 
42. 45. gebaridcii an eine Garbe 36. 
HO eine Sense 45< beschimpft 44. 
53. s. Korndamon, Kuckuck. 
Fruchte L Hzbr. 356 ff. L Kind- 
bettsbr. 366 ff. 370. 

Fuchs ?. Korndämon. 



fV. 

Gabriel 256. 

Gaia gr. Göttin 241 ff. 

Gamle 328. p. Alte. 

Garben bei den Kleusin. 208. Ein- 
biiulen in die L G. 5. 8* 21 ff. 
35 iT. 45. 5L 9iL 320. 325. ^130. 
334. Uniherrollen darin 2 ff. 24 ff- 
Namen dere. 19 ff. 316 IT, Hie L 
G. in Form eine» Bären 166. l’ferde- 
knpfs 1^. einer Puppe 19 ff. 316 ff. 
326 ff. Steine eingebunden 321.324. 
Die L G. geschlagen 146. 148. zum 
Nachbar getragen 25* 22 ff. 334 ff. 
geküsst 339. von einer Braut ge- 
bunden 173. Binder soll lieirMthen 
173.320.33Q. s. Korndämon, AVasscr. 
GarstAle Kd. 325. 

Garstenu'if L O. 321. 

Genitalien gepeitscht 52* 128. 130. 

133. 14Ü.. 149 ff. gekitzelt 141 34Ü. 
Gtrar.os gr. Tanz 140. 
Gftreidek'anigin N. Demeters 2/K) 
Getreidf männrhen Kd. 307. | 



Gerbe da patron^ de la maitresse 
U G. 336. du jeune boeuf 162. 170. 
Gerstenmorhel Drescher d. Letzten 61. 
Gottesangesicht 366. 

(iordius phryg, König l£L 
Granny L G. 321. 

Grasmetze, 31.5. 

Grntenbar Kd. 112. 

Grazie 362. 

Greitje Maske 143. 

Gntchowa L O. Vd. 318. 

Grossrater UL Hzi.td. 
Grussrnuiter^ Grula Kd, 320. 
Guikoirar 61 
Gute Mann Kd. 19. 



if. 

Ilabergeiss Kd. 98. 111 ff. 165 ff. 185. 
Jfaberl Kd. 3L 
Jldkehniim Kd. 304. 

Hansel und Gretel 112. 

Jfaferbdr Drescher des J^etzten 112. 
Haferjungfer 315. 

Hafermuchel Drescher d. Letzten 6L 
Haferschicunzle L G. 185. 
Hagelschlag 108. 301. 309. 

Hahn 8. Kurndämun. 

Halmstier Kd. 59* 

Jlaloen 259. 
liarkelmai Ä47. 

Hnrvestgueen Kd. 333. 338. 350. 
Harrekjcelling L G. 328. 

Hazazel bebr. Dämon 131. 
Hedemopel Maske 142. 

Heimmutter Kd. 320. 

Herbstpferd Kd. 165 ff. 

Herakles 5 ff- 56* 207. Daktyl 233 ff. 
Heretdes 21 81 

Hermes der gute Hirte 92. 36{). s. 

Särameyas. 

Hermione 64 ff. 

Herrgottsbock Kd. 168. 
Herrgottspferd 315. 

Herschbaba Kd. 299. 

Heukerl Vd. 3L 
lieumutter Vd, 31 1 ff. 

Heupndel Vd. 103. 

Himmelspferd .315. 

Hirpi Sorani lOl. 1 1.3. 175. 178. 
Hobbyhorse 165. 171. 

H(tchzeit des Korns 26 1. 
Hochzeitsbrduchc 1 7.3. 178. 354 ff. 
Hörnbull Kd, 6L 
Hösfgilde 327. 

Honig L Hzbr. 356 ff. 3(>2. 370. 
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Jlop/en 33 L 11 /.br. 355 ff. 

Hörbuch Vd. 14. 53. 

Horncieh brennendes 305. 
Hmcamcln iA± 4M. 341. 

Huaca perunn. Penaien 343 ff. 
Hund siderisclier IL 10 S ff. H. au/- 
geigen 100. Faule H 105. Tolle 
H. 103. 207. = Wind 103. s. Kurn- 
dänion. 

Hundebrod secale cornutnm 103. 
Hundeopfer 24. 102. 

Hundestrich eggen 104. 

Hutidrechen 106. 

Hundsfod L G. IDfi. 

Hure Kd. 320. 322 ff. 350. 
Hcedekjeelling 1. O. 327. 

Hvetefru Kd._ 312 ff. 

Hyahinthen 64. 
llylas 55 ff. 



J. 

Jahre 35. 131. 17.5 ff. 

Jasion gr. Kd. 149. 2.38 ff 273. 350. 
Jmjuninnih L G. 332. 

Jnuus 93. 

Johannisfeuer 1 35. 178. liK). 
Julbodc Kd. 142. 154. 

Juno Lucina, Sospita Tfi, 85. 122. 
Jument Kd. 168. 

Jungfer, verßuchle 315. 



K. 

Xaeso 73. 32. 

Xalb 8. KorndSmon. 

Xalf smilen 63. 

Xamosch moabit. Gott 177. 

Xarina »gypt. üämon .366. 

Xarneen 155. 175. 

Xartoffelalte Vd. 331. 

XaTa/vofiaTa .363. 371. 

Xeuschlamm 130. 

Xiddelhund Kd. 10.3. 

Xind Etym. 3.53. verbrannt 137. ver- 
tauscht, gestohlen 305. Kinder kom- 
men aus Bäumen, aus dem Korn- 
feld .307. Verlaufen ins Getreide 
297 ff. .306. Kind = Korn .307. 
.3.51 ff. i, Hzbr. .357 ff. im Säekorb. 
Komsieb, Getreideschwinge .366 ff. 
Uehersäet .379. ff. Wickelkind an 
der Osterruthe 149. 151. 
XindbcHsgebräuche 366 ff. 
Xlapperbock Vd. 165. 167. 



Xnochen ins Feld gesteckt 187 ff. 

192. an Bäumen 188 ff. 

Kohlköpfe abgehauen 31 ff. 178. 
Xore B. Persephone. 

Korl Kd. 3L 

Korn L Hsbr. .3.55 ff. L Kindbettsbr. 

366 ff. 8. Hochzeit, Wecken. 
Kornbaba Kd. 299. 

Kornbär Kd. 166. 302. 

Kornbock Kd. 181. 

Korndütnon als Bär 1 1 1 ff'. 16.5 fl'. 
302. Bock 25. 30. 28. 33 ff. Fuchs 
108 ff. 132. Gans? 336. Geiss 23. 
38. Ul ff. 164. 170. 18L Hahn 
3a 68. 78. 164. 170. 182. 196. 
Hase 2a 185. Hund 29 ff. 103 ff 
237. Kalb 60. 63. 71. 170. 189 ff. 
132. 138. Katze 25. 23 ff. 112. 137. 
154. 165. 18L 185. Rind 58 ff. 71. 
38. 112. 18L Ross 14.3 ff. 1.5i 
16.3 ff. 962 ff. 302. Schwein 32. 
U2. 186 ff. 138. Widder 29. 68. 
32. IIL 164. m. 186. 12L Wolf 
25. 78. lüL 111. 301 ff. — Helfer 
bei der Ernte 27 ff. 52. heisst 
Müller, Schnitterin, Drcscherin 28 ff. 
.338. Auf dem Rücken getragen 99 
187. ,334. Ausgetrieben 25. .3.36. 
Gehascht 36; 62. 1.39. 164. 170. 
195. Eingegraben 30. 47 ff. 164. 
Mit Nahrung bedacht 28 ff. 48 ff. 
63 ff. 13L 33L 348. Getödlet 12. 
23 ff. 50. 58. 6a 62. 65 ff. 98. 
164. 179. 185. 19.5. 201. 330 ff. 
334 ff. Beim Erntemahl verzehrt 

6a 62. ea TL iia itü. ise. 

Wiederbelebt 26. 62. 38. 186. 18a 

s. Alte, Kornmutter, Wasser. 
Kornjungfer 315. 

Kornkäfer Kd, 154. 165. 181. 185. 
Kornkind Kd. 179. 

Kornmann Kd. 1 12. 340. 

Kornmops Kd. 106. 

Ke/rnmuchel Schnitter d. Letzten 60. 
Korninänink 316. 

; Kurnmuhme u. s. w. Kd. 298 ff. 
Kornmutter Kd. 38. 112. 146. 296 ff. 
im Mutterkorn 314 ff. in Thierge- 
stalt 315 ff- in der I. Q. .316 ff. 
Kornschwin Drescher d. Letzten 112. 
Kornstier Kd. 60 ff. 71. 112. 181. 
Xornweibel Kd. 298 ff. 

Kornu'olf Kd. 302. 
AV««Wte//sjfeisfcfMisawachBdämonen 
vernichtet 83 ff. 8a 113. 124 ff. 
123ff. 13a.14Qff.14ai2L198.2QL 
Krag ein 34. 
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Krallen der Kornmutter 305. 
Krootapiller 42 ff. 

Kuchen an der Oeterruthe 149. am 
Halmbock lfl9- an der Eiresione 
18.S. aua der L 0. 192. WeUlauf 
nach K. 171. 

Kuckuck 53 ff. 

Küssen 43 ff. 339. 350. 

Kuhhaut 62i 
Kuhhörner 180. 

Kärndle L O. .326. 

Kiirica Kd. 322. 

Kydon ÜrUndungssage Iß. 



L. 

Labemann, Leoblniann Kd. 22. 
Lachen 15. ßß. 92 ff. 22.3. 

Lacturcia rüm. Göttin .31.3. 
Laubfrosch Maske 142. 
LiubhiUtenfest 1.32. 162. 

Laubkönig Vd. 143 ff. 

Lecsina Eleusis 204. 

Liber 191. 369. 

Libiac (llipiac) peruan. Blitigott 344. 
Lilla Jente schwed. Brodpuppe 179. 
Linas phüii. Winxerlied L Iß ff. 5.5. 
Lithoboliel5«. 122. 125i 13Qff. 124. 
209. 

Lityersea Schnitter, Schnitterlicd 1 ff. 
Llamaconopa peruan. Lar .344. 
Lorisa Teunenlied 42. 

Lümmelochs L Schwaden 59. 
Lupercal 22. 25. 

Luperealien 12 ff. 175. 178. 198. 
Luperci bucksgestaltige Üämunen 74ff. 
Lupercus röm. Gott 23. 



M. 

Madonna 123. 247. 

Mühen Art des M. i 65, 

67. Mäher 28 ff. 338. 

Maia rüm. Göttin 1 19. 140. 

Maibaum 13, 22. 13.5. 1 6.5. 

Maifeuer 13.5. 190. 

Mai fass Vd. 110, 

Maigraf 28. 

Maikönig 141. 148. 1.53 ff. 

Maiochs Vd. ß3. 

Malmutter Mehlmutter Vd. 314. 
Mamacora peruan. Lar 345 ff. 
Matnazara s. Zaramama. 

Marnuralien röm. Fest 155. 198. | 

Maneros agypt. Klagelied L Ifi ff. 53. I 



Mars lüL 131 ff. ißU. 173 ff 123. 2ÜL 
Mauchli Zuchtstier ßQ, 

Meerzwiebel 123. 128. m 132, 138. 

140. 1.54. 8. l'an. 

Memme 304. 

Mere du ble L G. .318. 
Messerwerfen 107. 

Micsazara peruan. Lar .344. 
Micuyeonopa peruan. Lar 344. 
Midus phryg. König 4 IV. 16. 

Milch Blut abzuwischcii 23. 9ß ff. 
Mih'tos Gründungssage 76. 
Mirtenscheune 347. 

Mistelzweig .363. 

Mockel, Muckel Kd. 52 ff. 

Mohn 233 ff. 303. 33Ü. 

Molochopfer 137. 

Mondamin indian. Kd. 137. 
Moorschobb L G. 321. 

Mooskuh Maske 64. 

Mörsel, Mörser 309. .368. 

; A/öporror 120. 1 49. 

I Münenbund .318. 

1 Muhkälbchen Kd. 63. 

Mutter, grosse 319. .3.50. 

Mutterbrod secale cornutum 307. 
Mutterhund 321. 

Mutterkorn 103. 308 ff. 314 ff. 
Mgrthe llfi ff. L Hzbr. 364 ff. 



.V. 

Xacken Eiribeissen 4ß. 
Xiederfall 3,39. 3.50. 
Xoircis, les quatre 151. 
Kothdurft rerrichten 48 ff. 
Nüsse L Hzbr. 358 ff. 



O. 

October-Krntefest 162. 174. 197. 
Octoberross 156 ff. 

Offa penita 18.3 ff. 

Ops röm. Göttin 1 19. 161. 180. 
Orlding I. G. 185. 

Oschophorien gr. Fest 161. 175. 
Osterfeuer 109. 135. 190. 



r. 

Pales röm. AVeidegöttin 190. 
I’alilien röm. Fest 1.59. 178. 1!K). 198. 
201 . 

Pan 123. 132.140.1541V. s. Meerzwiebel. 
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Papammna peruan. Lar 342. 
Purjanya ind. Regengott 249. 9~l. 
Passah Ifil. 17f) tf. 

Paulus Premita 152. 

Pegasos Donnerroti. 254. 2fin. 277. 
P^ek Halniknoten ,3;10. 

Perekopp Vd. 143 ff. 

Persephone 211 ff. 224. 25(i. 2,52. 

2(il. 2H2. 2IL 
PeterbUU 347. 

Petersasche 192. 

Pferd Ma»ke 1115. Kopf IflS ff. 1115. 
ma ff. Ifil ff. 242 ff. 223. Trojan. 
If. 19.3. 1 99- Verwandlung in Pt. 
244 ff. 297 ff. 302. = Meeresw'oge 
193. 293. 277. = Wind 163. 1112. 
292 ff. 3112. 

Pßngslblume 141. 

Pßngstfest, hebrai.che» 192. 
PfiugstschUifer 141. 148. 
Pfluipimziehen S2. 111. 135. 

Phailos 142. 12L 

Pharmakos 124 ff. 139. 1.55. 177. 

Pieterscheune .347. 

Pinarier röm. Gens 22. S2. 
Pinystfoss Vd. 1 10. 

Ph on L G. 339. 

Pirua peruan. Lar .34.5 ff. 

Piruazara deigl. .344. 

Plutos 239. 

Poelarge Windsbraut G62. 

Polevoj iJjed Kd. 300. 

Polnischer Ochs L G. 59. 
Poplifuyien röm. Fert 121. L55. 
Poscielon LL 'Eyom'tia; 291 ff. Hippios 
1113. 244 ft'. 256 ff. 224. 222. Hippo- 
dromios 259. 264. x^tjvov^o; 291 . 
i'hytalmios 2.58 ff'. 2i>4. Taureios 
2.59. 294. Deutungen als Gott des 
l.uftmeers 270. 274. 277. Krgengott 
271. 274. Sonnengott 270. 274. 277. 
Sturrogoit 272. 274. 

Potitier röni. Gens 12. 8X 
Priolas Eponym. von Priola 16. 
Prithivi ind. Erdgüttin 242. 275. 
Pszeniena baba, matka L 0. Ernte- 
kranz 318. 

Pyrasns Weizenfelde 2.32. 

Q. 

Quinrximama peruan. Lar .342. 

R. 

Paaln if Kd. 2SL 
Itcbhanel Vd. lÜL 



, Regenzauber s. Aquilicien. Wasser. 
Reine de la moissnn Kd. 333. 

Reis L Hibr. 354. 

Renius 23 ff. 16. 

Retter, Riter .390. .398. 

Robigalien röm. Fest 107 ft'. 175. 
RuyyenbSr Schnitter, Drescher iles 
Letzten 199. 

Roggenhund, Roygenmops Kd. 109. 
297. 

Roggenmutter, Roggenmuhnte u. s. w. 

Kd. 292 ff. .314 ff. .318 ff. 
Royyenschtcein Kd. 92. 187. 
Roggenwif L G. 321. 

Rogsluder L G. 29. 

Roi de veau Han lier des Kd. 6D. 
Romulus 23 ff. 26. 

Rüenbrod secale oornuium 103. 
Rugiuboha Kd. .31. .300 ff. 330 ff. 

I Rvgiubob'zudys Schnitter des Letzten 

I 33L 

, Rugkjcerling Kd. 299. .327 ff. 
Rugstötter L G. 49. 

Rianamatka Kd. 299. 



S. 

Sabinerinnen Kaub der S. S5. 
Sädesfru, Süelestösa Kd. 42= .312 ff. 
.339. 

Salz L Hzbr. .3.57. 392. i. Kindbettsbr. 
i 362. 

I Sdrameyas ind. Gott 280. 

I Saratijü iud. Göttin 297 ff. 279. 
Saturnus röm. Saatgott 191. 

Sau/uil Drescher des Letzten 186. 
Sautreiber Schnitter des Letzten 1 12. 

. Sauwedele 189. 

Sehainichen machen .347. 
Scheunbaba Kd. .33.5. 

Scheunbetze Kd. 109. 
i Schewekirl Vd. 2S= 

Schilelkröle 300. 

Schimmelreiter 111. 153. 195. 197. 
17L 

Schlag Wachsthum mehrend 82. 1 13 ff. 

149. 154. 358. 

Schlange 247. 251. 

Schmackostern 1.55. 178. 
Schnittermuchei Schnitter des Letzten 

6a. 

Schossmeier 1 15. 141. 194. 
Schottebätz Kd. 103. 

Schüssel, verdeckte 1 89. 3.59. 

Schuhe L Erntehr. 37 ff. 43. 49. 52. 
L Hzbr. .358 ff. 
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^rhuleniops Kd. IQj. 

Schwanz des Kd. 18.'^. Vvim Kalb (LL 
l’uclis 1 10. 18.1. i’assniilamm 17li. 
I'ford 1 .511. 183 If. Hell lt)l . Schwein 
18fi ff. Wiiider 181L 1111. 
Schiriiiizlrügei' Schnitier dos Letzten 
IHf). 

Schwein der Tellus 1 1 3. 1 11). 178. 137. 

I'ett 178. s. Korndämon, Schwanz. 
Schwertlanz 198. 

Sense, in die S- nehmen 39 ff- 4Ü. 
216. 

Shilarsk-a moma, ziirka Kd. &L .332. 
Sichel streichen 3üj 39 ff- 43. 106. 
Tödten durch 8. 30^ ßS. S. des Kd. 
229. .338. 350. 

Sichelfrau Kd. 338. 3.30. 

Sieh L Hzbr. 337 ff. L Kindbettsbr. 
.366 ff. 

Simson hehr. Sonnenheros 100. 

Sita ind. Göttin 243. 273. 

Situafest in Peru 141. 

Sommer-, Snnnentogel 133 ff. 
Sonne Uurchgang des Wachsthums- 
geistes durch die Sonnengluth 107 ff. 
137. 

Sporysch Kd. 343. 

Stadlpudl Kd. 106. 

Starabahu s. llaba. 

Stätare L G. 49. 

Stirn Eiiibeissen 3fi. 4ß. 140. s. niiit, 
Milch. 

Strohbiir Kd. 166. 

Stroh-, iStriihpndel Kd. 166. 

Sylens Winzer 12. 53. 

T. 

Tatte Kd. 320. 

Taube 241. 250 ff. 

Tellus 113. IIP 131). 178. 197. 
Thalysia gr. Erntefest 161. 
Tharyelien desgl. 1 24 ff. 1.33. 161. 177. 
Theerbuddel, Theerstulle .307 ff. 
Thesmophorien gr. Pest 173. 

Titias Eponym. von Tition 16. 
TriUmie 332. .361. 

Tremsemutter Kd. 297. 

Trijytolemos 203 ft'. 

Trübeihund Vd. 107. 

Tulnlina röm. Göttin 122. 140. 
Typhon ägypt. Gott 1.3.3. 

V. 

Vmlclappen 142 ff. 150. 
r»ifa»/77. 81ff.l60fl'. 119. 208. 223, 



Umreiten der Felder 188. 

Vpbören 42 ff. 

Vrrara ind. Göttin 242. 

Vsh'is ind. Göttin 270 ff. 

V. 

Varuna ind. Gott 271. 974. 276. 
Versühnnnysfest, hehr. 131. 

Vilulum facere 63. 

Virasvat ind. Gott. 267 ff. 279. 
Vorlüufer der Aehren 311. 

ir. 

t 

, Wülzen auf dem Acker .340 ff. 

I irandeln 43. 40. 

Tf'asser Ins W. werfen 9. 50 ff- 55. 
UÜ. 134. 14L 103. 199. 332. Be- 
I giessen mit W. 24. 2S. 50. 148. 
162. 317. .323. .326. .330. 356. 
irasserjiiny/er 315. 

V'^nssermuhme 294. 297. 
yi'assercngel 1.34. 
llazerl Kd. 3L 
Wechselbahj .306- 366. 

M'ecken des Korns 130. 

Weizenmojis Kd. 106. 
irc(2cnm«c/ie/ Schnitter d. Letzten 60. 
Weizenschwanz L G. 185. 

Werbock 98, 

Werwolf 89 ff. 

If'eszdle Kd. 325. 

Weszbeller Kd. 104. 

Wetenwif L G. 321. 

Wettkampf beim Mähen 11. 18 ff'. 56. 
der l.uperci H, um das Hosshaupt 
169. 193 ff. bei den Eleusin.209. 223. 
Wettlauf 158. 162. 164. 170 ff'. 174. 

179. s. Korndämon. 

Widder Maske 92, herabgestürzt 1.36. 

s. Korndämon. 

Wielki pies Kd. 103. 
in/, öle Wif L G. 321, 

Wind im Getreide 112. 163. 167. 236. 
262 ff. 220, 3Q2, 304. 309, B. Bär, 
Hund, Pferd. 

Winzerbräuche 12. IL 44. 53 ff. 
Wodan 25Ü, 

Wnlf vergraben 89. Grüne Wolf 142. 

Fett 98. 178. 8. Korndämon. 
Woodenhorse s. Hobbyhorse. 

- 1 . 

Yama, Yanü ind. Götter 26 7ff .279»283. 
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REGISTER. 



Z. 

Zwjtl, Zül, Zül, Zoll L G. 185. 
Zarumama peruati. Maismutter 342 ff. 

asa 

Zarajtconopa peruan. Lar .344. 
Zarnamatka Kd. 299. 

Zehrtik L 0. 43, 



Zehen haaren 32i in die Z. heissen 
32 ff. 4Ü, 

Zephtjros 259. 264. 

Zieyenopfer 24. 

Zucker L Hzbr. 360. 362. 3S4. .367. 
370. 

Zytuabttha , Zyinamatka KJ. 299 ff. 
ZirillingsShren .34.3. 




CORRIGENDA. 



S. 23 Z. 8 
S, 35 Z. läi 
S. 129 Z. 9: 
S. 141 Z. 3 j 
S. 181 Z. 22: 
S. .324 Z. 18: 



V. u. : Stollfeld lies Hollfeld. 

Edagsen und Springen lies Eldagsen und Springe, 
getrieben lies getrieben h 

Pituafestc lies Situafeste (so Kivero y Tschudi). 
tilge ‘oder Pyanepsien’. 

Namens lies Numens. 
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